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Propriom est Graecae linguae, quod iam inde ab anti-

qiiiBsimis temporibus adiectiuoruui motio non tarn certis legi-

bns sabiecta est, quam cum in aliis Unguis, tum maxime in

Latina. Nam quamquam plerumque recte se babet gramma-
ticorum praeceptum, ut composita in «c terminata per bina

genera, simplicia per tema moueantur, tamen tam crebrae

hoins legis exstant exceptiones, at aix (luicqnam certi definiri

posse nideator. Sdlioet ea aetate, qua Attiooram senno 80-

latus maxime erat confimifttus et ad certas normas legesqoe

piorima referebat, etiam motioniB adiectiuorom flactoatio ex

una aot alteia parte artioribus continebatar finibna. Sed ne-

qae proea oialio pioiBiiB aibi eonatiitit neqne poetaram oids

obaeentna eat piosae praeeeptia; qnin etiam ad andadora pro-

greMUB esse aidetar. Operae ii^tm pretinm habebamna rem

aeeorathia perqairere, praeeertim earn magna ex parte 'mdis'

indtgeataqne moles' iaceat Qaa in re qaoniam fieri non po-

tent nt ingentem materiam bac nna dissertatimieala absolae-

remns, nocabalarils antem in adnotanda motionis Ineonstantia

non u.s(iue quaque fides habenda est, sed ipsa auctorum scripta

nobis periegenda luerunt, satis habuimus eorum usum trac-

tare, qui osqae ad Alexandri Magni aetatem uixerunt scrip-

seruntque.

Maximam autem quae apud illos scriptores inuenitur mo-

tionis adiectiuorum in to^, aiog, ^/ow. tit()<; terminatorum fluc-

tuationem considerantibus nobis ante omnia hoc constituendum

:

ex initio ea legitime per terua genera mota sunt. Quam mo-

tionem etiam compositis in og legitimam olim fuisse Forsonas

doeety earn didt ad Med. 822: 'omnia . . . adiectioa compo-
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4 QodofredoB Wirfh

aita et in 0$ temlnata apad antiqniflBimofl Graeoos per tria

genera deoUnabaiitiir anoifihjTog, aftotf&tjttjf a7t6Q&t^oy. Fe-

mininas formas, onm iam panllatim obBolenissent, poetae ei

Attiei nd oinatns uel narietatia ergo aabinde renocatMnt
'

Lex aatem qua eompositis UUb motio per dao genera im-

ponebator, paolliatim quasi tranfefgressa est fines snos ita nt

etiam in simplfdhns naleret^. Ac primmn qtddem adieetina

in ifiog exeantia ei oboedinemnt
;
qnfbns, ut postea probandnm

erit, ea motio facta est legitim«i. Deinde uero etiam in ad-

iectiua in fiog, log, caog terminata irrepsit maximeque uiguit

temporibus florentis Atticae poesis, ita tamen, ut nuniquam

superaret terminationes femininas, quae semper legitimae mane-

bant. Cuius quasi certaminis uestigia, quae iam apud Home-

rum satis plana ezstant, cooqairere in bac disputatione nobis

propositum est
,

PARS PRIOR

Qiammatioonun Mntentiaa et ieget qaasdam innentai oontinsiis.

§ 1.

Butimmudt Krwget% Kvekneri iententiae miicmUur >).

Bnttmannns, qui in tot aliis rebus grammatieis qnasi

prima fundamenta iecit, etiam do fluxa motione adiectiuorum

in tog, aiog, etog, tfiog terminatornm primus uberins disputanit

in libro qui inscribitur 'Ausfueriiche griechische Sprachlehre' I

p. 239 sqq. Sed hac in re nou tanta diiigentia uersatus est,

1) Ceterum de motione eiusmodi compoaitorum uberrime disputauit

LobeddoB In PtnIL gnoim. gr. p. 453 sqq. Quamqaam coUegisBe magis

qntfli diipoiaiaM natwrlam noUi uidaCiir, neqae appuet as ilia diiaar^

taliosa nnin quid intenit.&tar ainguloa aaeCofoa ant tampoia.

2) Magna ex partn etiam feminina ilia sabttantiaa q v ^fOfot^

ff MifiofToe al. hue referenda esse satis constat.

3) A ueteribut gnuomatids nihil de dubia ilia motione tnditam eaie

uidetur.
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De notioiie tdieetlBomm in *ot, mm, 9ipt, tfiae. 5

quanta in aliif. Cam eoim dimnrimen non feeerit Inter pe*

tetrem et poetienn sennoneniy non appMet, qnanto lieentior

fonnanim eonunnnhnn nans dt apnd poetaB, qnam In prosa.

Sed etiam In stngnUg erradt nir doetMmns; nam quod com-
poritis in wg^ quae a praenerbilB formata ranti motionem per

dao genera pro legitima aindleat (ef. adn. 3), nldebinnu etiam

apnd Attioos coram per tria genera motionem non minus fnisse

legitimam. Qnae nero in fine adn. 4 aflfei-t de uitanda ambi-

guitate, haec uullius moment! esse censemas; nam ualde in-

frin^itur ilia sententia eo, quod pleraqne adiectiua, quae ad

communes formas magis inclinant, non habent omnino quae

dubitationem afferant substantiua in -ice aut ut daiaoviogf

:ioT(iuioc. y.fQai viog, yiaroifi^. Aocedit quod non intellegitur,

cnr hie uitata sit ambiguitas, illic non item. An magis am-

bigaa eaeet feminina terminatio in ri]v ^ity Itfour (sc. yvvuHct)

evnff€frrj re idiiv xai ikiv&^Qtov (Xen. mem. II 1, 22), quam
est in ^allovaa fitogfp^ te Ikivd^eqii^ (Xen. oona. VIII 16)?

Praeterea, id qaod ipse eoncedit BattmaamUi band paaca ad-

ieetina nosqaam snnt oommaniay qoamqaam eonim sabetantioa

in -/a (et -e/a) aritatineima rant, nt aUutg, aSiog, fiUog, oy-

iffBt0g al. Oantiae antem qaam Bottmannae rem traetanemnt

Knieger et Ka^ner; qui disorimen etatoisge inter ea ediee-

tioa, qaae temper moUlia ilnty qoae pleramqae nd eemper

eonmnnia, qaae flaxo laborent wOf et eingnlae claMoa ezem-

pHs illnetnuee satis habent Ao diaisionem quidem illam Ian-

damoa, sed inter exempla eomplnra snnt minus recte posita.

Veht Krneger (I § 22y 5 adn. 1) adnotat atdtog et aUpvidiog

'plerumque' (in der Kegel) per duo genera moueri: at apud

omnes quos perlegimus scriptores semper communia sunt (of.

Kuehner § 147. I). Idem affirmauit arooiog 'plerum(iue' (ge-

wSbnlich) mobile esse, quamquam iam Lobeckius (1. s. s. p. 407)

eius uocis usum, probata Bekkeri ad Aeschin. II l')6 coniee-

tura, sic definierat: 'nullum apud Atticos scriptores femininae

tormae exemplum relinqui, ne apud poetas quidem, praeter

unum avooicus in cantico Eur. Troad. 1310' (ubi L. Dindorfius

in Theaanro avooiois aalt restitai). Fraeteiea Kraeger (II § 22,
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6 Qodolredos Wiith

2, 1) aygiog apud Homerum etiam II J 106 putat commane

6086, graaiter is qnidem errans, qooniam ad maaoulinam quadimt:

avTiy.' icvka ro^ov i'vSoov iBakov alyog

Etiam d6 £ar. Bacch. 598 6am &lUt opioio, nbi omnes edltores

nunc Jlov figopras habent, neo non Troad. 528 dabito nmn
ysQatog oommuie dt.

Etiam Koehiier hie illio erraidt, qnamqiiam smnma in-

doBtria magnam ezemplorom ooplam eollogit; quod enim § 147

I, l** adn. 2a dicit xoofitog semper motionem per tria genera

sequi, oblitns eat Platoms illad rag tpvattg utoafilovg (Rep.

Vn 539 D), idemqne nbi oommnneB po^tfones oatog oooli in-

venerit plane nescimns. Mimm antem est qnod propter Hero-

doti locum V 94 j^/ZAAeioc: adiectiuo dubiaiu attribuit motio-

nem; nam in f/. if ^///./.*y/or no/.iog forma y^yjUjJov non

adiectiui, sed substantiui v/^iAAij/oj' genetiuus est (cf. Stein,

ad h. I.)- Nihilo minus omnium accnratissimus est in tractanda

hac re, etsi non magis quam eeteri distinxit inter poetamm
et prosae, inter Atticorum et lonum usam Ceteri uero gram-

matici noui nil <iocuerunt.

Nobis aiiterii totam quaestioneiii jiauUo artioribu*^ finibus

ciroumscribi posse )>ersuasum est. Nam duae sunt leges, quae

cum a prosae scriptoribus constanter absementur, ne a poetis

qaidem oisi raro laedontur. Ac primum qnidem hoc constat:

Non componunlur formae voinmuups nun substantiuis femininis

in og tcrminatis.

Quae lex in eo posita est qaod, si illorum adiectlnomm

syllalwcy 6 qnibns sexos nocabnli apparet> nim aliqnam habent,

I) Etiam Matthiae (Auaf.gr. Gram. I § 117) Batis multa exompla

fluxac motionis collegfit. sed rem non alitor tractauit atqiie ei de quibus

sapra cffimus. noquo uitiis carent cxorapla allata: rf. quae dixit de usu

adiectiiiorum nrn^to* (apud nos p. 34 1, umtaoioi (p. 44), fiiawi (p. 34 et 47), al.

Etiam de adiectiuis in nos et i/io» termiuatis plura afferri poterant.
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De mottone adiactiaonim in im, «uot, «im, tfuts. 7

semper formae femininae ponendae sunt. Ergo cum terminatio

oQ propria sit substantiuorum masculini generis et einsmodi

substantiuorum genus femininum nisi articulo uel attribnto ali-

qno addito signiticari omnino non possit, necessario his propriae

terminationes femininae debentur, ut nitetar ambiguitaSy quae
a melioiis oerte aetatis scriptoribus tolerata eiM non nidator,

piaesertim absente articalo. Itaqoe formae commonee poni

non poterant in look aelat hi^oe:

Aeaoh. Sept 198 ^) tff^g>og xar avrtav oX^^qla fiovlevaerat.

Soph* fira^. 217 totya^ Yi^ del gfvXaSai xoIqov cum de-
cr/f /ay.

id. fragm. 233* .... 09 fragaxtlav
mU%tav avrjfiiQioaa K¥(a6ahay 6 60 v.

Enr. Iph. Anl. 164 fyolov a^fp) /ragaxtlav il'uu a^ov Av"
XlSog.

id. Or. 34 hrevS-^v ayi)L<f ovvraxslg vooti) dfftag

... xelrof

.

id. fragm. 340 . . . xa) yag om avd^aigiroi

figoToig BQimig old* ixovaia voaog.

Soph. Ant. 1140 y.a) vvv (ug fiiaiag

fX^rai /rardauog atirt ;r6kig l/u vnanv.

Eur. Hel. 543 oix o^g dgofiaia jnokng P. (ia/.^ii ^foi.

Xen. Hier. X 6 I <f6 So rg y.g nf a i a ; acu 1 Ba /r tvaia g,

Aesch. Suppl. 739 Liu riKhid I'jrifog ^^gyetdjy.

Una buius legis exceptio apud eum poetam exstat, qui

omnium maxime faoit formia commonibna, apnd Euripidem

Her. 901 6X€ig odop rw^Ja noLig dlmaiov: nescio an metri

conoinnandi causa, nam respondet dUtuov in Btropba nod U-
yeiflf*).

1) DIndortii scquimur editiones in Aeschyli et Sophoclis, Naaddi
recensionem in £uripidis fabulis. •

2) Iph. Aol. 741 legitur: a xfi] Tzn^slpat wftfUMi na^ivoti
, qui

nemu ito laborat, at Hermaaiiiif ipurioni eon eiae oensiittft. Ttria est

lectio wpvfiM mri (Cod. D KlrcUi.), <iiiae eocrectio qatmqoain miaiiiM

probabilii eit, tamea iUam oerboram conimictioiieni iam antca diipU-

caiMe doeet
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8

Scilicet minai poterat ilia ambigaitas addito articuio >),

Bed dnoB taDtnm eiosmodi looos apnd poetas inaenimiis Ar.

nab. 601 ij k7tg%iaqtoq fjutiga ^eog^ abi inserta noee

^fiiri^ attemiataT f^naai ma tennUiatieiiia oommaida; ^irtasee

etiam hoc loco aalnit raetri et iritaadi hlatoB neoeesitag, pvae-

sertim com femfnina das adieethii fonna non allena sit abm Arifltopbanis, at iadicat Thesm. 907 *BXlrivlg dug }j*ftt»

Nulla anlein re exensari potest Sopb. Traeb* 51 : tr^v 'Hqa'

nXiiov U^odor yi)ioithi]Y (cf. tamen § 5).

Qnantum auteni ualuerit legis nis etiam ex ea re concludi

potest, quod quaedam coraposita, quae alibi semper communes

terminatioues praebent, si ciim siibstantiuis temiuinis in ou; ter-

minatis componuntur mobilia Hunt, ut apud Euripidem le^tur

Andr. 227 at' 6^ oidi ^and' i ,r (tt it^ij i (t^ (^oooov et apud

Pindaram Nem. IV 51 a7rei()<;f dia.cQvai^t (cf. Her. VII 119

Ctqajict . . I i€tii}^QioCy Hymn. IV 19 (ha rQvatni o/.nAryai). Alia

quidem retinent legitimam suam termiuationem commaneiii, at

Her. VI 105: ^cQoaodov jr^v iuHioy.

Sed haeo bactenns; altera lex est

§ 3.

Non componuntur Jormno communes cum pcrsonarum J'emi-

ninarum nominibus.

In eadem re baec lex poslta est atqae prior ilia; nam
fadle perspexeris in peisonis fendninis maiorem aim babere

fSnnininam adiectiai terminatlonem qaam in ceteris elos generis

snbstantiois. Nibilo tamen mbios non Ita dUigenter obsemata
est et plnres qnam sapra prolatae faineniontar exceptiones. Sed
diaersae sunt imtiones; attribntiae enim posito adieetino in

prosa oratione semper oitantiir -eins formae eommones (Her.

1) Comptitmnt AeMbytt locos Pers. 596 ASm^wt nt^tuX^^xtk
¥a90i et ib. 879 vauoi al nain rxoay' ii).$cv n9^tnXv9X0*,

1) Einsmodi exempla etiam apud posteriores prosM icriptOTQS iaiio-

niuntur, at apod Laciantim Men. 1 a^na^toi ij o3os.
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De motioxie adieetiiioniai in io«, aiot, uas, t/m. 9

IV 191 yi values ay^iaif Plat. Symp. 180 D (n qaviav ^vya^

Ti(ftt, al.)» in poesi tamen complura exempla adaersantiir:

Aesch. Ptom. 559 rav ofioftar^iov Wvotg . . . *Hai6vav
(cf. p. 37),

Eur. Hel. 238 a re doXtog o leohmovog Kv/t^ig (cf. p. 37),

id. Phoen. 656 xal ywaiSlv ehlotgt
Ar. Lys. 1017 fiiiiatov ffi^ l^etv rf iXr^v

et fortasse alia. Praedicatiue autem posito adiectiuo in prosa

unani noui exceptionem : Xen. mem. II I, 22 xai (fayt]ycti otn^J

di'o yiKii/.at^ . . . t j-} v iilr lii^uv tvjc(^€Jti^ T€ idslv xat ikev
%f^iQiov, complures apud poetas:

Hes. Tbeog. 407 t^rut , , , ^ftiov a^avaroiai (cf. p. 11),

Aesch. Sept. 150 Ikgre^iig . . . (vaiog ywia&atf

Sopb. Ant. 949 Javaa . . . y(vi(f zlniog, i nal (d p. 37),

Enr. Andr. 84 xaoviog ova* hi doffiorfav (so. ^pdQOfiaxij)

(cf. p. 37) rimiliterqae Hel. 1035. Soph. Traeh. 533. £1. 313.

Enr. Alk. 805. 532. Andr. 736. Aosob. Sappl. 282. Earn. 381.

Videmus minoris momenti fuisse banc legem, qnam earn

de qua supra disputauimus, ad excusandas autem exceptiones

procul dubio illud facit, quod in plerisque substantiuum lon-

giore ab adiectiuo suo interuallo separatum est atque in non-

nullis subauditur tantum, unde uis personae temininae minui-

tur. Ceterum etiam metricas rationes baud raro ualere apparet.

Sed altera ex parte defenditur lex nostra; nam non solum ad-

iectiua finaedam ad formas communes facile inclinantia, si cum
personis femininis componuntur semper mobilia sunt, ut r/.onun^

(Soph. Tracb. 1123) i.crxojQtog (Eur. Hel. 561. Ar. Thesm. 907)

fitofttog (Soph. Ant. 1301) y.aigtog (O.B. 631) nceffovviog (Ant.

1139. Baccb. 6) U^aiog (Aesoh. Sappl. 360) mffulog (Ear.

Bhes. 929) alia, sed etiam complara exatant qnae nisi com
personaram nominibus coniancta mobilia non sunt, uelat /i^r-

aqatog Enr. Iph. Taur. 27 ftetaqaia Xi]rp&€iaa (80* 'ig^iydveia),

qvamqnam apud eundem Hec 499 xal foraifinoy . . . 7cXtvqwf

tna^fe et Hel. 299 oyx(hiti lAtta^toi] praeterea avl^vyiog

(Hipp. 1147) k¥6diog (Ant 1199. Soph. fhigD.480,2. Ear.
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10 Oodofimdui Wirth

Ion. 1048) :rQoaTaT i^Qios (Aesoh. Sept 449) diavtaiog
(Aescb. £um. 334).

• 4.

QuaerUur mm quid intenU, quibus si(ffbnt adieethut smt

farmata.

Qaoniam diuersa sunt suffixa, quorum ope adiectiua in

ioQ, aiog. fiog a radicibus aut nominum stirpibus formantur, ut

dilif^enter exposuit G. F. Aly*), quaestio oritur niim quid re-

ferat, utrum huius an illius sint suffixi. Atque a])parent uel in

tanta motionis fluctuatione parua quaedam discrimina; nam
quamquam in adiectiuis mere suffixo to formatis nihil interest

Qtrom a nominum stirpibns in consonas (Aly p. 7 sqq.) aut in

Qoeales (id. p. 11 sqq.) exeuntibas derioata sint, an radioes

ipsae adsolseant lo (id. p. %), tamen dao exstant suffixa, qoae

magis quam cetera ad communes formas inclinant, tdiog et ri;-

Qiog. Adiectinomm enim in tdiog (adiog Aly p. 25) si earn sub-

staotinis leminiDis ooninngantar semper oommnDia Bwai^atdios,

aiqwldiog, fta^lSios, vvfiipidiog; mobile xovQliSiog (ot nam-

qvam com personie femininis non eonimietamX eetera flnetoant:

(MOiQldiog, iiti&ahxaaldtog, f^tog, xQVTtradtog (quod apnd

Atticos per doo genera moaetar). Item adieetiaoram in rfjgtog

terminatoram semper oommnnia dan^Qiog, Sgaari^Qtog, y.t/.i^-

tiji}tog, IvTfjgtog, nQcmTtjQiog itemqoe awrrjgtog excepto loco

Platonls Bep. V465D; eontra mobilia sed pleraque singulis

loeis eiim snbstantims femininis eonionota snnt C«t^^'^fog(Aesob.

Pers. 736) 7iQoaxaTt]Qtog (Sept. 449 cf. § 3) ctvi^iirri.Qin<i (Eur.

Andr. 552) Jx«T/j^iog (Iph. Aul. 1216) avoftavarr^Qiog {At. nub.

875) 7to),eftiaTt]Qiog (Ar. Ach. 6. pac. 235); deniqne fluctuat

apud Aescbylum xp»;ar/jp<og (Eum. 241. Ag. 1270). Quamquam
igitur uidemus baud raro etiam femininas formas illorum ad-

iectiuorum exstare, tamen quia usitatissima eorum aidiog. ahf rt-

diog, yr^Kfi'ding. /.rr/ (j/o^-. auni.Qiog communia sunt, maior

ad communes terminatioiies inclinatio statuenda est. Ex ceteris

uero formatiouibus nihil pro nostra re eflBcitur.

i) De ttombiibiif lo loffiii ope formatis. Dissert Lipi. a. 1873.

9
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De motioiM adiectiiu^nim in tot, mos, ms, t/tot. 11

§5.

De adtediuis quae a nominibus propriis formata smi;

In adiectiuis, quae a nominibns propriis derinata sunt, non

ita ranis est formarum communium usus, ut ex grammaticorum

adnotationibus apparet, Sed nou pariter fluctuant et discrimen

est inter deriuata in log, aiog, €iog. Quod antem attinet ad

adiectiua in log^ plane carent formis commanibaa in prosa ora-

tione*) et in poesi epica; antiqaiBsima qnae exstant ezempla

babes apud Piatinam Bergk. fragm. I 17 rav 'tftav Jiugioy

XOQeiav et apad Aeschylum Ag. 1160 xax^ovaioig o/^ag^).

Item Sophocles Ai. 41 S (u 2i/.afidvdQtpi yelrorts ioai similiter-

que Enripides Hel. 52 hct Sxaftavdqloig qnuiaiv, qaibnecom

oonfeiaB ib. 609. Troad. 374. 1151. AcccMlaiit eiosdem Hel. 250

Sifiovvrlots ioalai, Ipb. Tanr. 1244 Ilaqvaautv xoffwpaPf Cyel.

295 reqalariol re utatatpvyal^ Troad. 89 J^Xiol v€ zoi^adcfi

fragm. 370 Bn^lmtov niXxav\ deniqae apod Aristopbanem in

cantieo.TheBm. 996 Ki&atgtivtog iff/d, Doeent quae eoUegi-

mne horom adieetiuorom formas oommimes intra dramatieae

poesis fines oohiberi maximeqne eis fanisse Earipidem.

1) Iniuria Kuebner 1. 1. b. ftffert ex Thucydidis libris (VI 43) Hvolv

iu$mimorn^iv\ nam boe loco commoiiis fonna non ez eo pendek.

quod 'Po^Mc ad earn inelinaft, led qnod dnalis numerns in Attica dialeeto

plerumque motionis exprrs est (cf. OobekOB nar. led. p. 70 et Dindorftot

ad Soph. 0. C. 1113 cd. Ill Ox )

2) Libri (quos sequitur Hermannus) xaxtgovnioi: ox^^ot ?: Casaubonas

correxit ox9-as, quam lectionem recepit Diodorfius in poet, scaen.; Blom-

field. maluit xaxtQwaiai 6x9'ae. Sed ablcamque apud Aeschylum, et nisi

ftUimnr etiam alibi, oxdw nox innrndtor, pncter naom loeom iam a Wel-

laoero allatam Euripidit SappL 655 ^I^ft^moif n^aa lignifieat eoUem
lU'l tamulum, ut Pers. 467. 647. 659. Ch. 4; quibascum cf. Pind. 01. IX 3.

N.X125. Soph. Phil. 729. Trach. 524. Eur. Cycl. 114. Ar. ran. 1172. au. 774

al. Et quamquam etiam ix^'^n de rollibug dicitnr (Pind. P. I 64. Soph. Ant.

113*21, tamen Aeschylus ea uocis forma turn tantuni uUlur, cum ripae flu-

mims signiticantur, ut Sept. 392: na^^ ox^'me noxafiian et Prom. 810:

Tvvrov flrac' ox^»> ^(fn (M. vmi jfi&hnM mnnftov), Eigo at etiam iUo

)ooo mdiot icaribitiir Sx^as com Caiaabono, ita non nocoue eit mntare

eoomnnein positionMn itixffmt^tavs, qoao ipia fUaae leetlonit ix^wt oide*

tar causa faiiso.
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12 OodofredoB Wiith

Adieotioorum anteni in aiog tenuinatoriim unnm ulegvaiog

motioDem per dao genera seqoitar in Euripidis loco loo. 191

ABQvaXov tdqav kvaiq^u Ut cetera einsdem terminationis ad-*

iectina, ita baeo qaoqne rariores exhibent formas oommnnes.

Contra einsmodi acUeettnomm in aog terminatomm plnres snnt

ezceptionea^ qnod mimm nos non habebit repntaates etiam

cetera in eiof adiectina magnopere indinare ad genns com*
' mnne. Ac primnm qnidem ex prosa petitnm prodeai exem-

plnm Xen. QpU. U 4, 11 lig ^V' *lftno6a^mov uyogav iX^ov^

tigy quae agitata locntio fbisse nidetnr, (luia neri simile non

est Xenophontem in loci uocabolo declinasse a cotidiano U8u;

neqne aliter res se liabet in Sophoclis illo loco El. 7 ayoga

^Ji/.fiog. Delude uetus prouerbium affert Ilesychiiis: Jio^tii-

6nog (tvcty/My quo cum feminina adiectiui terminatione utun-

tnr Aristophanes Eccl. 1029 et Plato Rep. V 103 D. Praeterea

communia sunt 'Hga/lmig (Find. Is. VII 7. Soph. Trach. 510)

Ka(fi[Q€iog (Eur. Troad. 9o) Woifiiiog (Eur. Ion. 461) 'Ourlgeiog

(in Ar. fr. 1 a Seidlero restitutoi cf. Bind, in poet scaen.)..

§ 6.

De composiiu,

lam in § 1 pancis commemoranimoB non tantom praenalere

in compodtiB in log terminatU nsam commnnem, qnantom ex
grammatieonim verbis condndi poesit: id qnod exemplia iam
innstrandnm est Sno aotem lore Bnttmannns eomm flnctna-

tioDcm illuc refert, *qaod pugnent inter se analogiae* 2) : nam-

qne quia composita sunt, femininis terniinationibus abstinerc

debent, sed quia syllaba paragogica utuntur, pleiiam potius

motionem postulant. Quaerendum igitur quantum alterutra lex

ualuerit. Quamobrem in duas classes composita dioisimus,

1) Dindorfins tEd. Ill Oz.) adootat: 'iiicOTCiim «tt ntnim ale tcripseilt

Sophocles an 'H^Xtiav^ qnod eoniedt Hermannus'.

2) Verba eiuB haec sunt: 'wenn nun ein Adi. eine dieser (deuUichen

Ableitnngs-)Endungen hat und ziigleirh zusammeogeMtit iit, 10 entateiit

eine Collision der verschiedeueu Analogien*.
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D« motfone adtectiiofiim in 4M^ mos, uon, t^- 13

qiuffiuii alteia ea ooBtinety quae onm a priaatiao oomposlta

mint, altera quae onm praeaerbiis.

A. earn a priaatiao.

De adiectiuis in /o> etc. terminatis et cum rr priuatiuo

compositis accurate disputauit Lobeckius ') 1. s. 8. p. 4(37 sqq.,

ubi (licit: 'in uniuersum igitur ita statuendura est adiectiua,

quae in lo^ terminantur, ab a priuatiuo compoaita utro genere

ponantur, liberum esse, sed alia tamen ad femininam positio-

nem proniora uidemas, alia minus/ Deinde qua 8olet dili-

gentia de avoawg, avahwg, avd^iog^) agit, quorum avoaia

atBgalare ease, ava^tog autem feminiDam positionem et in poed
et in eermone solato aaepini praebere demonstrat. Ncqne nos

plara afferre poesamos, nisi quod Homeriea ilia aeiKiUog^)

et artfiQiatog semper mobilia sant, noeqaam aatem mt^Qiog

et mtavatog omniaqne adieetiaa qaae in aiog et ewg termi-

nantar et ab a priaatiao .compoaita sant, cnr^e/ialog, awfti^

rMOQf ehfeTTiTi^datog, ax(fBlog*)f al.

B. cam praeaerbiis.

Plane contraria Buttmanni praecepto ) de compositis a

praeuerbiis formatis dato Lobeckii sententia est, qui dicit I. s. s.

p. 470 : 'eorum autem, quae in log termiuantur, motio per tria

genera legitima est.' Eandem sententiam nos sequimur, qua-

tenns spectat ad ea compositai quorum simplicia usi-

1) BnttoitiuiiiB ita: 'die Compotita auf ms etc. eind conumiiiia, doch
icht oboe Anmthmeii fBr die mit « pria. nuammengeMtstea*.

2) Cf. etiam Lob. ad Phryn. p. 106, ub! tamen falsa lectio ex Plat.

Prot. 966 A excitatur ti; n/jlr; nm^i'a rdovr;, quem locum iam Sdileieir*

ftcber emendauit: cf. Heindf. et Stallb. ad h I

3) Od. T Ml netxehot in xoirr legritiif; sed moiuiit Grashof. ( Das

Haosgeraete bei U.' p. U ada. 13j scribeDdum esse noixtt (sic etiam cod. D
et La Boche).

4) Eur. Her. 5S axuftUuf in ^x^^"*^ ien Ifattiiiae matauit, quem le-

ciiti eunt ceteri efiCotes.

5) 'Wir setMB bier lunsa, daw nnter denea auf tut aach einige

mit PrHKM. ittiimmeqgeeettte to {m, ut, lop) Torkommea*.
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14 Godofredos Wirth

tat* sant adieetina. Nam apiid epioos, lyriood, Hefodotnm

oommimes posltioiMs non ezstaot nisi adieetinomm iSolatog,

haXlyiuog, vnal&^iog (de ftaQa^alaaaiog ef. § 8, de iftav'

Qctviogy vTcov^avtog § 9), mobilia Bimt ehaXiogt hvvxioSt wto-

flQi'Xtog, fteraxQoviogt Tta^anXi^aiog, TtaQOfttnafitog, V7todi%iog,

avra^togy vuoxflQtog, hco^^giog, v;c€Q7t6'mog. Dnbitari igitar

non potest qnin apnd illos scriptores eiusmodi compositoruni

motio per tria genera legitima liierit. Nec multo diuersus poe-

tarum Atticorum usiis; nam pauca conipoBita semper commania

sunt, ut I loyf^tQioc, dta iovi log, Itiuf idf^iog, di (Kd'^QtfK, ctfufi-

lio'ffiiog, .cQOiiioftiog', cetera modo communia, mode mobilia ut

ivvL'Xtog, fieratring, iitu/.iog. Liaxiioi; (sed in omnibus prae-

aalent formae femininae)) aut semper mobilia, ut /caQaUog,

7taQayLTiog, i /rfQ/roitiog, BvvatTtog, i;cd^iog, '/MO-i^ft^Qiog, iTct"

diSiog, al. Denique etiam in prosa oratione Attica qaarnqoam

namerus eomm, quae semper communia mmi, maior eat qnam
apnd illos, tamen fero totidem adieetina Bonper mobilia annt aat

fluctuant. Namque per dno genera monentur: i/cettjatogf kTzal-

%tos (Tbnc)y dianomog (Xen.), ivaQftoviog, vnal&Qiog, who-

X^Ufiog, iTcovifovtog, ivyalviog (Plat), fyKwdwg (Dem.); contra

semper mobUia annt: TtaQaktog, fte^oQiog (Thna), iSmiatog

(Xai.X diaifiviog (Plat), Iffogtog (Dem.), et flnotnant: htt^a-

kauatog, ifgt&oXaaaidiog, Ttaifa^lacciog, naffmclxiaog, vft€-

QOQtog.

Quae cum ita sint facere non possnmns qnin Lobeckii sen-

tentiam amplectamur; nam et plura sant mobilia et in multis

iam simplicia fluctuant, ita ut compositorum formae communes

etiam ex fluxa eorum motione explicari possint, etsi compo-

sitionis legem apud uniiro uci alterum ualuisse non negamus.

Pauca sunt quae de eiusmodi compositis in ukk et dog

terminatis afferri possunt. Hue enim spectantia nulla repe-

rinntor alia atque composita uocis /«/v>i,' 0 {yctTay^mg, V7cn-

yeiog, r/yatog), quae semper communia sunt praeter ununi illud

Aescbyli kyyaiav t'i^av Pers. 1)22, et diaviaiog fluxa motione

1) De diuena homm conpoiltonim seriptoia ef. Zacher, de idlec-

tialg in aMC etc. p. 113.
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De motione Adleckiiioram.iii <m, omw, uos, t/tM, 15

{eL p. 47); neqae alia cum [sabitantiiUB femininis conianeta ex-

stant atqne fCffoctdXetoSf quod eommiine est Eur. Bhei. 273,

kuitetog semper eommime (piaeter Aeaeh. Ag. 1016) itemqne

inixr^deiog; de t/sftJiBUfg et Lob. I. a. 8. p. 469: nt oe in his

qnidem satis eerta sit oomporitionis lex.

AUter aatem comparata suit ea eomposila, quae non deri-

nantur a simplidbns oaitatia; quae in ties daases dioisimosy

quo £acilias eomm motio appareat Ac primo loco nominamns

L adiectina mnltiplieatina {dticlaatog, tgutXaaiog,

nolXttjflaaiog)^ quae semper mobilia sont (cf. Knehner I. s. s.

p. 416/ et infta p. 25 et p. 27).

n. ea qaae cam -aqaiot^, -xa^atog, -x^oQiog sant

compos it a; quorum motio fere eadem, ac si nsitata fnissent

supposita ilia simplicia. Nam Lctxagatog et ^yxc^Qiog

ubique per tria genera moueutur, in it it ci^a i fluctuat usus

(at Aeolica eius uocis forma >i£(Jo^(j/oc nunquam communis non

est: Aesch. Prom. 209. Ar. au. 1197), I ;r ixi>ii» io<^ apud Hero-

dotum mobile, apud Atticos plerumque commune est. Denique

III. quae restant composita secundum compositionis

legem per duo genera mouentur, ut ((.nxfot/.tit^ , naQtd^imog,

ff^i.todtOi^. lyxftiiK/^, f.Y/j/x/oc, LntLfifiiogf i^ciipvMog, xaro-

O'V^iiog, un aiXfitOi;, itfi (iftiinfK, al.

Scilicet etiam ex eiusmodi compositis femininae formae

procreantur, sed eae perinde iudicandae at<iue l ya^n^. uuffi-

Qvrr^f aliae formae et apud eos plerumque exstant, qui baa

saepios adhibent Nam Piudari sunt vfrw((6g>iai, .iTtfawftlay,

inr/.ojjuiav, 8ia7tQvai(^t, Sophoclis htxoniavy kniTtodlag, a).

Haec sunt quae de compositis a praenerbio formatis di-

cenda aidentor '); sed etiam ea quae

C. ex duobas uominibus constant,

generalem illam compositionis l^gem non onmbo seqnuitar.

Nam hfAonatifiog et oftofiritqiog cam peisonis feminlnis

1) Adiectiua quae syllabas nav aut r(iit>-« coutineut, ut 7invad-ho»\

:iavTini^ioi t rtavvvxioi (praeter Eur. Her. 748), rdiCftaxaQwi al. per tria

genera moneatur.
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16 Godofiredus Wirth

coninncta apad oratores Atticos semper raobiiia sunt (Oem.

XLUi 19. XLVIII 65. LVII 25 al. Is. IX 29. X 12) necnon

liog apad Herodotum et Platonem. Fluctaat tgolvxeoviog
apad poetas lyrim (cf. p. 21)^ oommimU sant qoae rataat

fteaaovvnriog et oXiyoxifOPiog. Deniqae ex epioonini

Bennone hue pertinent oompoeita qnaedam in «i« tenninata,

qnomm lemininiB fonnis solie HomeniB et HesiodoB lioentioa

wA nint: Bv^vodeiOf a^tiinBta (Hes. Theog. 29), t]dvi-

fteia (ib. 965. 1021); ex lege commnne est xvavonQioQeiog

(Od. y 299) »).

PARS ALTERA

dnaeiitiir quae fkurit apnd nngaUM aeriptorei flnotoatio.

§7.

Db epiewum uol

Antiqaissimis ilHs temporibus, quibus Homeri et Hesiodi

carmina orta Bunt, liaudquaquam ea motio adiectiuorum erat,

ut legibus certis neque usquam niolatis co(jrceretur. Nam ut

composita in oc terminata contra legem saepius per tria genera

mouentur, .n/.^6^. y.'/.iio^. t]t( rcaf><^ autem interdum conimunia

sunt, ita mirum non est quod adiectiiia (iiuxjiie in 10^ termi-

nata parum sibi constant. Sed licentiam illani Atticorum sermo

iotra an^stos fines concludit, eaque minima ent apnd epicos,

si Atticornm consuetadinem comparaueris. Quod enim attinet

ad oanm simpliciam quae in tag terminantnr, communes post-

tiones exstant apad Homemm adiectiuomm

ayQiog: TS^ ^fifiaXoy ayQiov oTtir^ r24. o271 ayg^ov alya;

1) QnamqiiaiB soUttiia Inec fonna anilogiae repognat ttqne a BeifUo
(Gom. erit spec Y p. 4) et Cobeto (Nov. Lect. p 204) uitaperatur, tamea
secundum ea quae Bokkor Hom. Bl. ]>. I7S oxposuit, cimi XjaRochlo ceo-

semus codicum lecUouein seruandam esse integram.
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D0 motioiM adiectiiionim in wt, tuM, 9*09, tftoe. 17

Mcliogi r 229; e 410-; / 132 aldg jtoXtolo;

aojsiaiogi if) 233 lig or' ov aareaOiog yij vtfffifihoMi

et ftpad Hesiodnm

ijftiog: Theog. 407 ^ijno . . . ij/ttoy a&€trctwoiei;

fg^ktoffiog: ib. 179 . . . ttbIuqiov cr^j}K

Sed qaoniam fonnae oelot o^^^ijy, ^feitjv, neXmQlt^v dae-

tyHeo venmi iiallo modo aptaii poterant, aeriaimile est metri

dilficiiltatem magnopere foniase terminatiombaa illla miniis legi-

timis; qaoernn oongniit qaod in nomioatino plaralia aoribitnr

aly«^ . . aygtai {i 119). Item aooia drj^itog oommania poaitio

excnsatnr nitato etadsmo, quod non bene sonnisset 17 sexiea

in illo uersu audita 2). Ceterum hymni qui dicantnr Homerici

aolam ccidiag (XXIX 5) praebent, quod iihiiiue commune est'').

Haec de simplicibus in 10^: ncquc alitor res se habet in

compositis; nam contra legem supra allatara unum ^^aiaiog

commune est O 598 f^afoiui fV(>/;v, quod non dubitamus metro

tribuere (cf. Xen. Hell. IV 8 t^ataia rpryi])
; audacius est

Hym. V 10 1 Ji^itiji^Q .... 1 v a '/.i

y

ai n*^. Cetera autem com-

poaita legitimam motionem aut per tria genera se(iuuntur, ut

iwvxiog, ehaXtogf htmaQaiog, viro^qvxiog (Hym. XXXUI 12),

fieToxQoving (Hcs. Theog. 269) *), ai., ant per duo, ut ccrorpoj-

Xiog {). 249), haql^fitag (/i 65), dia^igvaiog (Hym. IV 19)^ al.»)

1) Aftotophttiam kgiaM j«A(^no« pro ov i^fuot affirmai La Roche;

ef. tcbol. H. M. ad hunc uersuro.

2) Quid de nkoi noUoio statuendum uideatur plane nescimus; saepis-

sime enim et rlbi noktr^i et ixo).tr,-i nX6e legitur. ita tamen ut antecedente

adiecduo, ut semper in Odyssea, -r,^ terminatio iti arsi pedis ({uarti, se-

quente in arsi pedis tertii sit, communis uero positio Tioiwlo (uusquam

swiMv) nofi bMMoIatarM bk fine heiaiDetri ant is ani pedis qainti (• 132).

3) Apolloniiis Rhodiai in Aigooautieb nolla nmpUcia praebet com-

4) Seliol. sine causa mataoit In /ttrajefoyot ^ qnode cf. Flacli 'die

GloBsen zu Hesiod' ad hunc uersum.

h) Hyra. Ill 75 TxkavoSiai adiectiuum esse non putamus; nam non

bene eo loco boues dicuntur 'uagantes', seusuique apUus est Mercuriain

ea^i per 'uias iaexplicabiles ' abduxisse.

Ltlfalgw aiailM. m. 2

Digitizoa by C3t.)0^lc

www.libtool.com.cn



18 Qodofrediu Wirth

Yides epioos ioterdum Don dubitasse adieotiaoram in tog

terminatoram maxime postalante metro* fonaia oommnnibaa uti|

qnaa contra prope omnino nitanemnt adieotinomm ' in aiog et

€iog tenninatomm; nam solitariom eat n^Qag refitalovQ Hym.
Vm 17 0.

§ 8.

Ve Herodoti van.

Valckenaerius (ad Phoen. 1440) motionis fluctuationeni loui-

bu8 et Atticis pariter uindicans quantum errauerit osus Hero-

doteua satis demoDStrat. Kam aimplidnm nnnm xaftQiog
minoB mobile est III 59 nannlnv^ icu .igMQag, compositorum

vfCttl-d^qiog VII 119 tj <nQ€tTia r^v vnaid^Qiog\ qnamquam in

eia omnium mazime praetnltt formaa feminioas, quae aolae in

nan Bant adiectiaorum Tca^a^AiJirtog (6ien8)| Intxta^tog (5 lens),

ycaQaTfOTciftiog (II 60), avraiiog (II 148), vttox^lQtog (ter), /icr-

ttQCiog (VII 188), ^fiioXtog (V88), al. In noce antem rca^a^
^alaaatog fluctnatio nidetnr esse; nam duobna locis exatant

formae femininae: VI1 1 10 noXtag rag noqa^ahxaolag^ VIII 23

rag TtaQad'aXaoaiag (cod. d -iVxv) y.vntucj contra VI 48 ftoXig

rag Traqad^ahxcaiovg, Etsi autem consentiunt libri mann aeripti,

quorum auctoritas in hac re perexigua est, tamen censemus

etiam hoc loco ieuiiuiuaiu terniiiuitionein restitiiciulain esse ut

liiulto aptiorem usui Herodoti. Cetcrum lorniae communes non

exstant nisi eorum compositorum, qulbus ea« icrmlnutloucs pro

legitimis uindicauimus: I 153 / liic^ii ).()} iv lujiodiog et

VllI 140 fM- yir It t laiy in () r. Le^i uero in §2 constitutae

deberi uidetur feminina poaitio uocis xurai/C ftiog V 39; xara-

Denitjue simplicia in aio< {o^rovdaloi^. Lmo" udo^: III 142.

iV 147) et {{ifusiunK. uLAitog: VI 69) teruiinatu sem[)er

mobilin sunt, compos! tii uero ftuXayyawg et LUtHog commuuia

(m&9. IV 2G. 62. VI 105).

Apparet igitur Herodoti uaum epicorum ntni aimillimnin

1) De fiv^o^cia similibusque cf. % a.
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De motione Adiectfuonim in «ae, aiM, ttoe, tfioe, 19

ea«e: neqae bi neqne ille eommnDibiur termimttioiiibaB fitue-

bant, qaamquam non omnino eas nitabant

§

X>e poeiarum lyricorum usu ')•

A. De usu Pindari.

In Pindari carmiuibus frequens est usus adiectiuorum in

tog, quae plus (luam 80 locis cnm substantiuis femininis con-

iimcta aont Quo rarius commuuea poaitionos inaeniantar; aim-

plieia enim babes baec:

ftoiqidiO*^ 01. IX ftotQidi(;t jca'/.dft^e.

ayiivtog 01. X63: ayi6vioy ii' do^av 0-i^€vog.

aiatog P. lY 23: ataiov . . . htiaySev figovrdv^).

'lovxios P. DC 22: xa) c^at%iov . . . flovolv slqavav,

fpolviog L IV 35: Atavrog ithtav tpolviov ritv . .

.

Qoin etiam N. IV 36 poeta fortasse eo eoosilio rarioro forma

femiaina 7eoyTias nm eat, ne diceret Ttovrtog aXfua, — Ex
oompoaitis antem legitime mobilia aunt kfi^u^Qiog (N. VI 6),

vnfQ.invjiog (P. V 59), lyx«JQiog, al.; aed P. IV 80 legitar a re

^layi'i]ttav knix^ 'iQiog (ac, lo&ag) aQfto^oioa S-at/jTolai yvloig,

Dubitanius de fragm. 13*2 i /tovgdvioi ipr/af et v/covgd-
' not ipvyai; naiu et abiiulicant uersus illos a Piudaro Uigsen,

Rancbenstein
,

Zeller, et in uniuersum lyricorum fragmentis

qaod ad forrnas attinct minor lidcs babeuda est
;
quo accedit

quod Pindarus saepius etiam ibi compositorum lormas teminiuas

praeferti ubi uou legitimae sunt:

1) Sccuti sumus Bergkii recensioncm III (in Find. carm. IV).

2) Bergkins correxit y^oiT««.-, scholiastao circuralocutione inductus,

s(kI nescio ad recte comparatis Xenophontia locia Hell. Yil 1,31. Cyrop.

1 1, 6.

3) Cf. Reuner Curt. StuU. I I p. 135: librarios euirn scriptorum opera

describentcs cum tMueti eatent qua IIU otereDtnr dialecto (Attica uel uol*

g»ri) locM poetaram allatos hoic aaepiitiine accommodasse aeriaimile est,

nel aeglegentia perdactoa, ad qaod non diligenter uenati in Graecae Un-

goae dialcctia fonnas, quae In poetarum nenibaa appararent, acriptorum

dicendi rationi repngnara pntabaat*

2*
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20 QodoMiit Wirth

01. X78: xa2 rvv irttavvftlav xi^irf*

P. 1 97: ovdi vtv g^oQfiiyytg vntaffoipiai . . . dixovrai,

P. X6: ayay^v iftiXfafilav avSQtap xlvrap ona.

N. IV 51 : {TLQovel) Neoftrolefiog d* atteiQifi diaftQvaitf (cf. § 2).

Suspicari poBSamm poetam has terminatioiies pTaetnliaae,

qaod sonoro et grandiloqao generi dicendi; praenaleiite a no-

call, aptiores cssent; nam quod Lobeck. 1. s. 8. p. 458 formas

ut a(^circtv, ((U(iQi]7 a^, a/irijay conicit uersui datas esse, id

ex nostris exemplis solum in Ln/Muiav fieri potuisse apparct.

— Legitime autem deest motio in i.i i t ixiog N. IV 78: l/ii-

ViKioiOiv aoidaig.

Haec de adiectiuis in terminatis. Multo rariora sunt

in a/r>c; neque enim praeter .(((/.(ctoc, agxatoc. Mxaing ulla cam

snbstantiuis femininis coniinu ta inueniremus, quae quidcm sem*

per mobilia essent, nisi ab Hartango et Mommseno legeretur

ofttv dixaiov ^ivu)v 01. II 0. Ibi codicnm lectio obscara est

oTc) dl%aiov §€rnr et alii aliter legant; nobis autem forma oom*

moDis, qnae alibi ante Euripidem non exstat, nere Pindari esse

noD nidetur. Sed adieodaoram quae in etog terminantar mine-

ris motionis ezempla .ezstare apod poetam negari non potest;

habet enim I. VII 7 ftn^l&ep 'Mffaitleioig yovals (cf« § 5) «t

fnigm.223 vno Sovltiop rvxav (si mendnip abest). Getenim

etiam adieetinonim in etog non ita freqnens est Pindari nsos, •

freqnentior tamen qnam eonim qnae in atog terminaator: oon-

innota sunt earn snbstantlafo fenlniidi ohteUtg, fiaailsMs, yvva*-

xelogf figoTBog, rt/z^/f/og, Ijtrcelog,

B. De nsn reliqnornm poetarnm melieoram,
elegiaoornm, iambieornm.

Etiam in reliquorura poetarum meliforuni tragmenlis rarus

cstneus formarum communium; nam simplicia in ing terminata

duobus solum locis communes termiuationes ])raebent, quorum

alter Pratinae (fragra. I 17) lar Inctv /i nn or xoQaiar iam

supra 5) comracmoratus est, in altero ucro, qui Ariphronis

est (fragm. 1), /.Qi tfioic. h ag/Aniy Bergkius maunlt h' ^'q-

K€(jiy, Composita lec^time per duo genera mouentar /(oXv-
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De aMttione adieeliiuHnim In aoe, aiM, mm» t/iM, 21

XQOvioi^ (SimoDid. 118 hai(f€l¥jg /eokvxiffoviov) et xa%a&v-
fitog (fiumeloB luna^ftios Moiaa),

Patillo freqncDtiofes tnnt fonnae oomminiQS aifflpUciiiiii apad
poetas elegiaoM et imMeoa; eommmiia uraeidiintiir:

ay Q log Phocyl. 3 yivt] .... aygtog]

AaiQiog Theogn. 341 y.ui^iov 6^xi}i';

(p i).ot i]a log Theogn. 489 xtA/f;

tpiXtog Aristot. p. b64 B. tptUm uooffcig-

uar^wiog Archil. 2 7e€viij jcaT()ioiog (Id uersu hexam.).

Qnam rem ad id referimns, quod iliius poesu dialectus pro-

pior est dialecto Atticae (ef. Benoer 1. s. s. p. 136). Qoaie

eo macula miitodae sant poaitionea feminiiiae compositoniiii

frolvxQoriog (Enaniia) et uTto&vfttog (Sim. 7,35); nam
fi€Tafitapiog (Sim. 16) legitime oommane eat

Sed Qt apud Pindarnm, ita etiam apod omnes hos poetaa

adiectiaoram quae in amg terminantur solae femininae formae

exstant, ex terminatis autem in tiogj (|uain(iuaiii rams eorum

U8US {o(jtiog. doi/.itog, yi lui/.tiog), tria miuu8 mobilia sunt:

Bacchyl. I atpviiov (iioiuv\

Sim. 57 figoreoi 7ca)xti.iai\

Solon iY28 avleioi %>uQai, AtUoomm aermoni propriam.

In oaiQeniim igitnr Pindari formamm eommiminm naoa a

eeteria poetia Ijricia non mnltorn diaaentit: neutria alienae aunt

aimiilidnm. in wg terminatomm., qao In nnmero fieqaentioiea

In eutgf earn adieetioa in aiog exenntia aemper per tria genera

moneantnr, nt interdnm etiam contra legem eompoaita.

lam nt liceat panda nerbia repetere qnae adhno traeta-

nimoa: apnd aeriptorea non Atticoa plane nitabantor eommnnea
terminationea adiectiaoram in aiog temdnatomm; qood antem

ad exeantia in lag (et etog) attinet» prosa oratio loniea (Hero-

dotna) raiiaaime oommaniboa fonnia naa eat, aaeinna poeaia,

ita tamea, at apnd epiooa pleraeqoe metrieia eaaaia excaaen-

tor, io lyrieia antem, quo propiorea aant Atticomm dialecto,

eo plures iDaeiiiantur commanes terminationea.
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22 Oodofradns Wirth

He Attioorum usu.

Seqaitnr at nideamuB, qiumto maior sit ilU flaetnatio apnd

eo8 soiiptores, qui Attica dialeeto wa sunt DiMrimen aatem eat

inter aolatae orationia acriptoree et poetaa; nam et in nniuer-

Bum apnd boa molto freqnentlorem habea nanm formaram com-

munfnm qnam apnd illoa, et in singalis hand rare poeticna

aermo diacrepat a aoluto genere dicendi. Priore igitar loco

agamns

A. de usu oratlonLs solutiie.

Bed qaamqnam in ea aatia mnlta exempla flaxae motionia

• exstant, tamen plenimqne non tantnm inter ae diffemnt sin-

gnli BcriptoreBi at differentia memoratn digna posait oonstitai.

Sdiicet aliaa plnrea, alina paadorea praebet formaa eommnneay

quae qnidem dineraitaa maxima 0x parte in eo poaita eaae

ntdetnr, qnod ille aaepioa qaam bic einamodi adieotinia nana

eat Et qnoniam nonaa legea omnibna acriptoribna oommnnea
Inneatigare non potuimns, reatat at rcquiramus, qaantnm nnna-

quisque inclinanerit ad motionem minorem.

§ 10.

Jje Thucydidis usu.

£x omnibna proaae Atticae scriptoribas Tbncydidea (praeter

Platonem) plnrimnm adhibnit formaa oommnnea, alent etiam

magia qnam oeteri adieetina in log, aiog, eiog terminata fre-

qnentat Qnod cam nninerao qno naaa eat genere acribendi

aatia expHrainr (aapematnr enim acriptor aeoeraa et aalgarem

populi loqnelam eoitana cotidiannm aermonem ideoqne poeta-

mm dictioni propior eat), tarn rernm qnaa traetanit indole,

quae et ipaae aaepioa eiaamodi adieetina poscebant, qaam e. g.

oralomm materiae. Bed non aolnm illinc pendere maiorem
formamm communium apnd Thucydidem namerum, sed etiam

studio quodam eum lias praetuUsse exempla docebuut.
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De motioDe adieeliiuunim in toe, tuos, uoe, t/»M, 23

a. De adiectinis in log term.

Ex adieotiais simplicibiis in tog temuDatis dao modo mo-

bilia, modo commania sunt (ivtat aio$ et XQoviog), prae-

ulentibiis tamen formis iM>mmiimbii8:

Yl^t^v Iviavaiav a(fxijv', IV 117 hcixfigiay ivtavaiov]
V 1. 15 at iviavaiot anovSal]

1 12 uvaxiaQiiatg X(iOvit]\ \ XQOvtovi; rag ftaxag;

VI 3 1 7 p o »' £ o v Tf]v OTQCtrfiav
;

quibns siibiiin^imus l/.ni nin^^ cuius leiiiinina positio exstat

Id aduerbiali loeutione /.ic^y i/jn aiuy VIII 27 (cf. Lob. ad Phryn.

p. 4), at tamen commune sit coniunctum cum substantiuo: VI 44

oAxodfg kxovaini (cf. Krueger ad b. 1.) ct VII 57 Ixovaiog ^

aTQatela, Cetera aat Qosquam mobilia sant, nt

li i]a I o g V 1 1 Ivfjolovg d^tatag
;

aidiotf U87. IV 20 atdtov h^qav gimUiter VI 23. V1121;

altpvldtog IV 125. 130 ahpvidiov (pvyi^y^

V 65 aitpvtdiqt avax(»t(fi^O€i\

ant non in prosa, nt:

X€tfi4(fiog III 22 vvxttt xti^iQiov\

Tnqvfpiog VU 25 ^ xQvq>iog r^g arav^aswgi

tot etiam alibi praefenint terminationes oommaneSi at

narqiog III 58 &i'0(ag :taTQlnvg\

VII 21 ;rc'tTQi<)y ri^r lu.iei(jiav

(of. Krueger ad Arrian. VII 23, 4).

Eadem fere fluctuatio est in compositis; nam in uno {.ta^a-

nlffGtog) utraque exstat terminatio: III 17 /ictQa:cli^otat

yr]€S}I 84 7faQC(/t?.r^atni g diavolag^)] VII 70 ravo) rcaga-

nXijalatg; et ex compositis a uoce i>ukuaaiog dactis sunt

commania na^a&akdaa tog et i;c i !ha '/.aaa i d i og: II 26.

IV 56 rrjg fvttQa^a la o a i o i (sc. yt]g)'y IV 76 ai lij^ai Ith-

^akaaaldioif aed mobile i/eiO-aXaao tog III 105 TeoXmag

Inid^alaaaiag. Alia composita semper eommnnia snnt, at:

Fortasse mlnurndi homoeoteleuti gratia hoc loco posita est forma

cominunis: vo/ii^ttf di ifti Tf ^mt'oiai rcHy Tie'kai naqaniaioiovi elrat
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24 OodofrodoB Wirtb

inevi^uivg 1180 iTterrjaOit Trgoaraaliji',

,inalviog V 65 . . . l/tatrlov avaxi'fQij(feutg\

vnox^lifiog 1128 t^v aXh^v 'EUada vreoxelqtcv ytoirflai,\

axovoiog III 82 ig axovaiovg apoyxag]

vfteQogiog yiU72 rijv t»r€(f6^iov itFxoXiav,

oetmneroex lege mobiiia, noQaXiog 1166; imxaffaiog
1176; fit&6(Jiog 1127. IV 56. V4I.54.

Qnod antem attinet

b) ad adiectiua in atog terminata
semper commnnia snnt (ii(iatoi; (lOiens) et (iiaiot^ (1 141.

V 73. VI 20), singulare est 12: h]q a ray /.a tot r^oyi^c (cf.

Krueger ad h. 1.), cetera aut secundum legem motionem habent,

ut tv^tfio/Mioi: (177), rehnaio^, al., aut commuuia sunt, ut

axiQawg (II 18. Ill 3) al. Denique

c) ex adiectiuis in nog terminatis
oiy.uoQ, ar'^()( ');r6tog, yvvaixtioi: . Li (n]dnoi: cum substantiuis

femininis coniuncta ioueniuotur semper mobiiia, nisi quod V 112

legitur a/covdag, airiveg doxovaiv ireiT^^etOi ^vm, Sed aao
lure Kraeger de eo dubitare uidetiur; nam nnsqaam alibi ex-

Btat et proprium est Tbucydtdie aermoni eonim tantam adiecti-

uornm formls uti oommnnibus, a quibns ne alibi qoidem sint

alienae: singalares dnsmodi formas non adhibnit.

In Bnmma aatem de nsn Tbneydideo id solvm oonstitiii

potest, omninm adieetinoram, quornm twos apnd Attieos flozna

est, ezeeptifl ftoQank^awg et avttyaaiogf praelatas ab eo. ease

formas commnnee. Flora enneleari posse desp^ramns.

lam temponim ordlnem seqnentibiis dioendam nobis erat

post Tbooydidem de Antiphontis, Andoddis, Lysiae nsn; sed.

nolnimns distrabere omtores Attieos ideoqae aotea nerba fo-

eiamns

§ il*

Ex Bcriptis, quae sub Xenophontis nomine feruntur, prime

loco ille libellue nominetur, qui falso nomen eius usurpat, trac-

tatum dice de republica Atheuieusium, qaem Pelopon-
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De notioiie sdMiiomB In tM, ms, mm, »/i«c 35

Besiaei belli temporibiiB ortnm esse i«tif constat Ibi nulla

inzi nana ezatarent exempla, nisi legereliir III 8: xal ayovai

fih koQrag dinXaalovg ij ol aXXoi. Sed dabttainiis de ea

forma; nam nQsqnam, ne apad poetaa qnidem, nllnm n«8tl-

.gturn inaenlri potest, node eiuamodl adieetiaonim in ntn ibiase

eommnnea terminatioDea oonidas; nec defe&ditiir ilio Antl-

pbontia eig nolXanclttalovg aviuf o^a^^ qaia ne ia qnidem locus

recte se habere nobis nidetar (of. § 12). Quamquam igitur co-

dices omnes consentiunt, tamen uel ob incertam et obscuram

illins libelli condicionem ceusemus mutaiidam esse terminatio-

Dem toix iu ta>;. De ceteris uero scriptis Xenophonteis sepa-

ratim agere operae pretium non est; nam etsi in quibusdam

(de rep. Lac., de uect., hipp., de re eq., cyneg.) nuUae exstaut

formac commuues, tameu hoc non scriptoria consilio, sed casui

tribaenduui esse patet.

a) De adiectiuis in log ter niiiiatis.

£x his adiectiuis uno mode communi modo mobili utitur

Xenophon, iXiv^igiog: Conu. VIII 16: l'/i.6v\^£Qi<f /iopy>/]; Conn.

11 4: 6a§iai iX€v%^iQi o t ] Mem. II 1,22: yvvalxa iiiev%^4ifiov^

sed duo^ qnomm alibi etiam femininas habea poaitiones, aolnm

per dno genera monet:

a^0^os HeU« VII 1,31; Qyr. 1 1,6 atatoi fiQovral;

nit tog Hell. Ill 4, 2: tag nmqlovg nohxelag]

C|yr. 1 1, 4: xog iftatf^loug o^os, nbl tamen Brei-

tenbactius, ut nobis nidjstar ano lure, nm^ag unit legi.

Contra nitanit eommnnea poaitiones alibi nsitatas adieetino-

mm i&elovatog (Hell. IV 8, 10: aXkai /toXeig i&elovaiatf

Conn. VIII 13: avayxi< i&$lovala) et iviavaog (Ag. II 1:

Ivutvaiav oior cf. § 2). Praeterea compositomm satis magna
est flnetnatio; nam ntraqne terminatio exstat uocis /f aga-
Aijaiog An. I 3, 18: /iga^ig rctQaTr/.Tjai a; Oec. I1I5: :iagu^

7rAr^afoi g yfiogytaQ et composita a uoce ihu.aaatog contra-

rium usum seqauntur qaam apud Thucydidem >)
;
Jtaguiya-

Ida a tog enim semper mobile est:

I) Nesrio an uno ucl altero loco mutandum sit; sed ctoondum ne

in uuit* fluctuatione licentiae scriptorum panim attribaator.
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26 Oodofredus Wirth

Hell. I 1,24: tarrnv /niQaO^ct/.airi ac //c;

Hell. IV 8,7: n]i^ ,i agai/a/Mn i a i/.it/.ov^yei oou idvvaro'^

i/i i x^a/.daa t Oi; autem commnne:

Hell. HI 1, 16: rag l;i ifht'/Mrri ovg >to/.£/c;

et I ;r td^alart idlog utraiiique terminationem praebet:

Hell, ni 4, 18: rag LriihtKartidl o i g jcoktig]

Hell. HI 1, 13. IV 8, 1 : rag Lcix^aiLaTZidictg lohtg.

£x ceteris autem compositis diartovttog CAret femmina ter-

minatione Hell. IV 2, 16: dta/covtiov Tl;g atQarelag, sed

mobilia stmt k^aiaiog (Hell. IV 3, 8. Ag. II 4) et singularia

ilia iTcig>atyidiog (de re eq. V 1) et vnoxakivldiog (ib.

VUl).

b) adiectina in crfog terminata:

crebro apud Xenophontem cum substantiuis femininis corapo-

nuntlir, Ut (ogcdog. yMniKiog. ayn/jdog, lia.itrctiog

,

i^oiyaiog, omnia mobilia; sed in .ii<(ffjg et ^i^(i(ting discre-

pant inter se Thueydides et Xenopbon; nam cum illc ca semper

per duo genera moueat, bic iiaiog \)ro mobili utitur Hell.

113, 19: jiiatay rry «(»x/^'r, et in ,ifflai(fg utramque termina-

tionem praebet, sed femininaui coactus lege in § 2 coufirmata

:

Mem. 11 i|32: (iefiaia ovfifictxog; Hell. VII 1,44: rijv rcohr

Flnctnat osas etiam adiectiaoram (tavatog et anovdalogi

De nect. IV 41 : funala Tra^oaxevi^; Mem. IV 1, 3: xhrjQag

fitxTttlovg]

An. VII 6, 17: ftaralttv t^v ^cqu^iv'^ Mem. IV 7, 8: Tt]v /la-

ratov 7TQayuar(iav\

CoQU. V1I13: anoi daiui off fji eg^ Mem. IV 2, 2 ojrovdai ovg

itxvctg.

Denique rara rant

c) adiectiua in tiog termiuata;

inaenimns enim oixetog, yrratxeiog, kiiLTi]6eiog, ntQaveiog, omnia

mobilia praeter 'Itenoda^eiogy de quo iam snpra § 5.

Apparet igitar in nngnlis qnidem interdom discrepare

Xenophontem a Thnoydide, in nninersam tamen non mnltam
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De motloiie idieetiuomm in «m, wm, mm, *fiae. 27

interesse, quia nterque fere eornm adiectiuorum adbibnit for-

muB commiines, a quibaa ne alibi qaidem annt alienae, qiiam*

qnam einsmodi adieetinorum in togei aioQ terminatornm usns

XenophonteoB panllo magis ad formaa femininas indinare ui-

jdetor.

§ 12.

De oratorum Auicarum vsu,

Apad oratores Attioos plcnraqae adieotioa in tog eta ter-

ndnata legitime -per tria genera monentiir: paaea minorem

notionein praefernnt Ac primam quidem apnd Antipbon-
tein duae exstant formae communes: 111 1,2 r/]ij yi]gatov

r6/.*trrc et 11 2, 10 f/t; ;t n'/./.u .i Ltt a i o c ^ rniroi tJiiKf oqu^:

t'.^vj. Dabium aiitem est, nuiii recte se babcat bic locus; nam
quamquam dcterioris cuiusdam codicis lectio .loXhci'/Minct^

fere nibil ualet contra Crippslani auctoritatem, (}ui -oioi^ prae-

bet. tamen propterea cius codicis librarium errasse nobis per-

suaiium est, quod ut Thucydidis, ita iie oratorum Attiooram

quidem est solitariis uti formis communibus.

Apnd Andocidpm omnia adiectioa in log et f-i<>^ termi-

natasnnt mobilia, quo in nnmero etiam ;raTQiog duobus qui-

bns inuenitor iocia 111 27: narqiav 61 eiQf]ri'V ovofiayovttg et

oiy. H jai :carQlav yepio&ai tijv eiQi^vr^r. Contrarius est igitor

Andoeideas eius nocis usus Tbncydidi et Xenopbontii atque

at poatea nidebimua etIam Lysiae, Aeeehinii Demostbeni. Ad-

lectini antem fiipatog nana idem eat atqne apud Tbneydidem;

nam semper est eommnne (153: pi§mog r/ albri/^/o; II 3:

fiBpalovg %og inodiSug). Composita qaae onm anbstantinis

femininis eoidnngantnr non innenimns.

Maior est nnmems formamm eommnninm apud Ljsiam;
aed ea tantnm adiectina earent motionei quae etiam alibi sunt

eommnnia, et ita aemper, nt non inueniantnr einsdem adieotini

•nt communes ant femininae positiones.

Ex adiectiuis eoim in tog termiuatis nuuquam uou

commuiiiu buut
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7Ca'rQiOi; 11^1 Ttarqlov tini]g\ XXX 19: ralg ^ccrrgioig

d-vaiaig] XXX 20 %h>oiag fas ftat(fiovs'^

dainoviog VI 32: vito daifioviov vivog avaptijg;

ex adiectiais in atog term.: .

fiifiaiog II 47: fiifiaiov r/^v iletf&9Qiav\ 1168: fifaiop

ex adieotiniB in etog term.:

avleiog I 17: ^ wlftog dvQa; XII 16: ti] utKelin d-vQct.

Denique seciuuliim compositorum normam commune est

unum quod exstat cumposituni (yyttoi; (XXX 15: ^ivcn; iy-

yet ot^). Ublcunque igitur eligendi potestas data erat, com-

muncB torraas praetulit Lysias, omuium maxima constantia Atti-

corum usum ille secutus.

Porro quod attinet ad Isocratem, is primus ex prosae

scriptoribus in uoce raTQiOi; modo temininis modo commani-

bas usus est terminatioDibas ; utraque enim forma bisinuenitor:

VII 29: tag nat^lovg ^aiag; VIII 59: dioixtjaiv nar^lay;

IX 32: tifiag tag itat(jlovg\ X 63 '): dvciag aylagxal tea-

tiflag.

In nooe datft6wiog qnoqne discrepat osos eins a Lysiano

(nam praebet iemininam formam XII 169^ vno daifiovlag dv
vafietag), et a Thncydideo Xenophonteoqoe in eomposito fta^a-

TtX^aiog, qnod octo looiB mobile est, nosqnam oommnne.
Etiain TtaQaXiog semper per tria genera mooetnr (IV 149.

y 112. XU 60. 164, cf. Krneg. ad Arr. I 24, 3). Adieotina
in ato^ et etog terminata semper sunt mobilia, ne ^i^uiog

quidem excepto (IV 173: <nrt yug tiQi\vi]v oJor rf Sftiaiav

ayctytir'y VI 87: i ir tiijirir . . . /Jyio . . . ^fiatciy yfyi^ao-

Plane igitur contiariiiiu usum sequitur Isocrates qaam

Lysiasj uam cam hie ubique communes praeferat termiuatioDes

1) Kuehner (1. s. s. p. 413 adn. 2 a not. 4) incertam librorum hoc loco

lectioiiem adnoUit; Benseler de &lsa forma ayiovi nihil affort. S«d for-

tasse Scribendum est &taiai ayiai xai natgiori, quia nusquani Txarotos

mobile est si cum &vaia coniungitur, et nyim xai rxaj^ion facile mutari

poterat in ayiov* xau Ttax^iai. Etiam Kru^er (ad Arr. Yll 23, 4) de b&c

feminina positicMM aodt ninf&K dabitat
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D« BotioB0 adifietimfai in mm, um, 29

Id adieotlvia dnbiae motioiiis, l80omte8 fenuniiMS praefertO-

Non dobitamoB anteiii eun boentei qbiis oonstantiaiii ad id

lefBrre, quod iam Benseler dixit in praefiUione IsomtlB p. XXI:
*8eriptorem qui deoem oel plum aooos In elaboraiidiB et

perpolieodls aingolla orationibiis Insnmere eaaqne diiodieandaa

et imitandaa dlseipnllB proponere aolebat, dialeeti non te-

mere mode bao modo lUa forma esse nanm, sed
hac qnoqae in re certat leges esse secntnin neri-

siuiilliroum est* (cf. p. XXI adnn. 2, 5, 9, 11; p. XXII adn. 6;

XXIII 5 a1.). Cur an tern ipsis forrais femininis uti nialuerit,

eiDB rei caiisam in reliqua scrmonis eius pruprietate positam

esse denionstrari non potest.

Haec do Isocrate; Aeschines Lysiae eo similis est, (juod

ipse qnoque in adiectiuis fluxae motionis praefert motionem

per duo genera. Eiusmodi simplicia inueniuntur duo: tkev-

^^^iO^*Il23: avn]d^€iai D.nOiQt oi^ ei /r ocTQiog 123: yra-

Tffiovs ^og] totidemqne oomposita: vnegoQiog 1 19: v/rc^

oQtov a^x^^) 1149: vneQOQtov XahaVf et nai^anXtiaiog
111128: avft(f)0(fal ttaQafth)atni, enra nniim qnod restat com- >

poaitnm ava^iog mobile ait 1163: elffr^vi^v apa§iav, Adieo-

iina nero In aiog et etog term, semper mobilia sunt. Ceteram

fipaiog com snbstantiQiB femininis non eoninnc;itar<).

Pro magno denlqne nomero Demostbenis qnae ad

nostram aetatem nenemnt orationnm, pauea sunt adiectlna,

qnae minorem motionem praebeant. Nam bnc pertinent ex
'

els qnae In tog eadont nnnm simplex rcavQiog (XIX 128:

T^g TtatQiov ^€U)Qiag)j ex eomposltis iynvxXiog (XX 23:

tag iyxwtXlovg Xenovgylag) et ava^iog (XX 152: dtoffeetp

ava^i 0 v) ; qalbns omnlbns loeis nitatar bomoeotelenton positis

formis commnnibus. Contra mobilia sunt 6 jnorrargtog (XLIII

19. 36 etc.) ofiOfitjfQiog (LVII 25 etc.), de quibus iam supra

1) Benteler prtef. Is. p. XXYI adn. 5: 'Isomtet tenninationflm m
femin. adi. non amioitte nidetnr. V. esempla a Bait, ad Brem. Isocr. 20!

eoDeeta*

2) Apud Isaeum nallae formae eonunnnei iunanittstor ncqne adtectina

quonun motio alibi floxa est
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(p. 15) nobis dicenclum erat, neo non itpoffiog (XXIII 41.45:

vf^g iipoffiag ayoffag). Praeterea in ^ifiaiog et fiataiog
Qtraqne motio pariter ualet:

XX 79: dutgeai fif]icttoi] 17: ^if^alav Ti]y i'xO^Qav;

XXIII 3: iiffiaiov ^vAoxij'}'; XLV51: ^e^ialav Ti)y areal"

layrv;

XXIV ['A: (fikaxi) ^ifiatOi;\ XVI 10: f/^^'rv iif;iaiui
\

I 17 i , c , XIX 84: iiarat'a i tior!}(fa:

lA <0' ^ AiA»4: imrumi at f/. ttoegi

denique siiigulare est IV 19: i . t lavo/.i u a t o j dircifteii;. Ad-
iectiua uero in tio<^ term, et rara et semper mobUia sunt; ez-

dpitur qaod XXXVI 5 legitur compositam; iyyeiog oiaia.

Quae cam ita sint Demostbeni inedias quodammodo locos

inter Lysiam et Isocratem attribuendus est; nam in adiectiais

in log tenninatis magis qnam Isocrates indinat ad formas oom-
mnnes, in adiectinis iu aiog eornm quae alibi plenimqae oom-
mnnia sant, saepins qnam Ljsias osns est formis femininia.

Haec sunt quae de oratorum Attioornm nsa diei posse

arbitramur. Qnoniam autem, ut ex allatis exemplis apparere

pntamusy aliae rationes communes enndeari neqneunt, satis eat

adnotare, quo quisque ordine magis minusue praetulerit per
duo genera motionem:

Alii, iu <o< Adi. in aioi

1 Lysias 1 Lysias Antiph. Aiidocid.

2 AeBdiin. Demosth. 2 Demosth.

3 IsocralM Afidocid. 3 Isocrates

§ 13.

De FiataiUg usu.

In Platonis scriptis longe pliuiiuae torniae coimiiunes in-

ueuiuiitur, (luoniam in gencre ciius diceiuli freqnentior est usus

udiectinorum. Quo accedit (jiiod scrmo eiusdem propior est

poetarum sermoni, quern hac re discrepare a pedestri supra
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panda oommembraaimiiBy mox aocaratios demonstrabimiis. Prae*

terea oomplora formae commimee eo explicantar, quod Plato

sunma dillgentia nerborain oonolnsioBeiD Iraotaait; ita fiustam

vt positiB fonnis commnnibns homoeotelenton dtaretar, aelut

Prot 349B tdtog ovala, Tim. 59D fuiQiov Sv h liio) nm-
diopf alibi einsmodi termiiiatioDes ad Boni rationem refttrendae

nldentar esse. Tamen haeo incerta sunt neo magni momenti

iu rcliqua copia formarum communium, quarum similis expli-

catio nulla. lam ad singula transeamus.

L Adieetiaa in log terminata.

SimpUcia in log nndecim innenimns qaorain nans flaetoat

qiiidem, aed non pari modo; nam snnt quornm communes ter-

minationes praenaleant nt ixovaiog, aiwviog:

Syoip. 184 C: dovkua IxoL Oio^y Rep. X 003 C: kxovaias ft^ct"

Prot. 34b B. Rep. Ill 399 B.C. 4 13 A. Pol. 27(3E.
I c ' ,

Legg. IX 874 D. Legg. XI 925 A }
^^'^'^^^

Rep. II3G3B: u^'/tjr aii6viov\ Tim. 38 B; ti]^ aiutvlag (pu-

Tim. 37D: (/txv «^^^<<'^) aewg\

alia nero licet non solum apud reliqnos prosae scriptores, sed

etiam upud Platonem mobilia, tamen singulis locis motionem

per duo genera sequontur. In hac praedpue re Platonis sermo

a eeteria prosae Attieae scrlptoribns discrepat, a qnibus eius-

modi adiectioomm flnctnationem paene alienam esse nidimos.

Loqnimnr antem de

tdiog Protag. 349B: ^ tdiog ovaUt;

fdiTQiog Tim. 59D: n^qiov Sv kv tt^ (ti(^^7caidiav\

^(tdiog Pol. 278D: (^dlovg gvXla^ag;

xoofiiog Rep. VII 539 D: to rag fpvaeig xooftiovg €lvai\

ayijto^ Legg. VII 824 A: aygiov (}<
i/<*,rj

^antagio^ I^egg. VII 8030: ftaxa^lov ffTcovd^g.

Quae restaiit simplicia nu!S(|uam feminine effeiuntur:

ft It I r 1 / Q t fji^ Legg. IX 920 E : / r/vaioiv u^ivvzi^f^io ig\

uidiOi; Tim. 37 C: Ti]r icidioy ijioiav . . ,

910 vx log Cliar. 1(50C: ui i\avxioi jc^u^ng.
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Haec de simplicibus ; in compoBitis autem difticile efit dictu,

utram magis cominiuies formas an femininas Plato asmuerit;

Dam in his motione per tria, in illis per dno genent ntitur

neqne nlla cognoscitur certa ratio. Sed ut apad laoeratem et

contra nsnm Tbacydidia, XenopbontiSi Aesobinis caret apad Pla-

towm ftaf^areii^a tog oonunnnibas formiSi qoasne itvaSiog

qnidem (aoere nidetnr (et Lob. Parall. p. 468). In eompoflitls

nefo nocis ^Xaaaiog eongraont Plato et Tbaeydidee; legimns

enim Legg. IV704D: feolig ifti&aXajTla et ib. B: rtoXis

i'Tti&aXaTTldiog. Deniqne babes Leg. XI914B kvodiav
daiftova, et sacpius f]tti6Xiog, semper boe mobile. Qaae re-

stant formae oommnnes omnes ab einsmodi coropositis deri-

uantur, quae nusriuam in prosa Attica sunt mobilia:

l7cov(}ctvi o 5. Phaedr. 256D ;
ift >i o d i og Rep. Ill 407 C.

;
Legg,

VIII S32B;

ivagnoyio^ Uep. VII 530 D ; i .i ai It^) i n l; Crit. 117B;

I :i n'/^f^ ( Q I Pol. 308 C; f i ixi'JQi og Legg. V 378 C;
avoa

I

et « / o / a i o c saepissime.

II. Adiectiua in nto^^ term.

In uniuersum de motione adiectiuorum in am^; indicantibns

Btataendam est Platonem saepius osum esse formia molMlibas;

nam ycwalog, arcovdaiog, vtinialogf riQffictio^, x^9<fo^9> ^'>^-

raiog al. nosqnam minns mobilia sunt Sed alia res est in

(i^t'^atnt;, filaiogf Idnalog. ca a^'-Acdog; idem enim eomm osns

apnd Platonem atqne apad Tbneydidem : fii(iaiog et filaiog

semper oommnnia sunt nec non idQalog dnobns qaibas in-

nenitor lods Bep. Ill 407 B. Tim. 59 D; et at apnd Tbneydidem

legitnr tijg avaynahv Tfog>^g (I 2), ita etiam Plato praebet

Legg. VIII 848 A: tQog>^g avayxaioVf qaae eommnnis forma

saepins reperitnr (Bep. VIII 554 A. 558 D. 559 A. 561 A. eta) <)•

Deniqne etiam in ftaraiog mode eommnnis positto innenitnr

(Rep. 554A: rog . . hu^^ftiag tog fiaTolovg)^ modo feminina

(Legg. V742B: fiaralag ,ioi '/.i]a€tg eto.).

II Cf. Schneider ad Rep. 426 D. (^ui cum dicit communes formas

magis placuiue AUicis, hoc non recte se habere allata a nobis exempla

doceoU
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n. Adiectiaa in €iog term.

Adieetiaoriim Ib «<o$ tenn. formas commmiefl alferre pOB-

suniiB iam ex Lysia notnm illad n^y ail coy ^^ay (Symp.

2t2G); praeteraa flnxo eet USD &^^€iog (Tim. 420: ^^mov
9^'<Ftv, Pbaedr. 248D: ^rj^elav qwaiv) et semel etiam a^eetiai

yvvaixeZog oommnnis podtlo exstat (Legg. XI 934E: yvvai'

Ttelot g rprjiag), quod alibi in proea semper mobile est; xo-

uiyetog, Lrixrjdeiog, avBTttr^dstog neio adiectiaorom communes
terminationes legitimae sunt.

Apparet igitur Platonem adiectiuoriim in ing (et eiog) libe-

rins quam ceteros pedestris orationis scriptores usum esse mo-

tione per duo genera, quam etiam in adiectiuis in uing sae-

pius adinisit, sed in eis soliSi quae etiam alibi hunc usum uoQ

prorsos repudiaot.

Qaoniam in ea (}uae antecedit dispntationis nostrae parte

Qoiuscninsqae auctoris nsam quantom fieri potait patefecimns^

lettat at breol in oonspeetn ponamns, qui singnlonm adiecti-

Qonim nsos faerit, qnae semper mobiiia faerint, quae interdnm

aot pleramqae eommnnia, qnae semper oommnnia in prosa

Attica.

L Semper mabilia:
a) iogi

a/tog, a&liog, aXloTQiog, SSiog, yvi^outSf ^rjftoaiog, i&eXov^

9tog, rjtegriatog, d-aXaoaMq, ^ttvfiaatog, ^eareiatog, vutavoQiogy

mAayiog, /lUtyiog, jtlovaiog, 7£okifuog, TtoUog, t/'/hoj;, v/triogy

flliog, x^ovtog. — i^alatogy kvwniog^ iq)6Qiogy inntdgciog,

diTrlaaiog etc., ^fuokiog, /caQakiog, fte&OQiog, oftofirjiQiog, o^io^

'(CtTQtOg.

b) atog:

(HiX^dog, ^inl/.aiog, yeyvaiog, di/.aiog, t^a/avaiog, €vy.raiog, i)q€-

uaioi:, i.avycdog, /MQ raiog, AQataiog, xQvcpaiog, vwriaiog, ^vu-

j^n/.a/oc. ict).ai6g, njuO'Qiaiog, oxokaiogj reXivTaiog, iate-

Quh)^, /f^()(j<(ing.

iMftigtx Stadi«n. UI. ' 3
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c) eio^:

IL Pamm sibi eonstant:

BiodoperII,modo
per fir gentn:

atiifloe .

*f'ynioe
^

.

txoiatos .

ikexd'iQtoS

ivtaicioi

*y.ni'(flOi .

*fidXdQtOi

*fltTQlOi .

*lStOi . .

narfioe , .

^Stoe . .

a) iog:

Dem. Plat. Aescb.
Plat
Plat.

Thuc. Plat
Lju. Xen. Plat etc.

Aeadiin. Xen.
Xon. Thnc.

Xen. Flat. Tliuc
Thne. Pkt Xen.

Plat.
Thuc.

m.
Plat.

semper Plat
Thnc. Xen.

Aeschin. Isocr. Plat. Thnc Xen.
Tiiuc. Xen. Lys.
Aesch. Dem Andoc. Isocr.

semper Plat
Aesch. Thuc. Plat And

Plat Xen. Tbuc.

b) aiog:

Thuc. Andoc.
Lys. Plat
Thuc. Plat.

Mntiph.

c) itog:

*yvt'aix£ioe

semper

Isoer.

Xen.

Plat

semper

Thnc. Plat

Xen. Dem.

Xen. Plat. Dem.

J^lat.

Plat

1) Astehsco * uotauimus ea adiectiua, quorum communes positiones

BoUtariae annt
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III. Semper commiinia:

a) /oc: (aot(/< (Xcn.), ait/ viSiog, // m//oc (Thuc.),.

loixwg (Plat.). xKitiutog (Thuc). — ic/.oioiog, ufuvu'^Qtog

(Plat.), cnoaiog, dtce/coiTiog (Xen.), ly/.r/Mog (Dem.), hctrt]-

atog (Thuc). iunodiogj ivaQfioviog (Plat.), imxi^(fios, inov^

(faviog (Plat.), vjcai^^wg, v/roya'Qtog (Plat.).

b) aiog: imoToXiftaiog (Dem.), oxiQcaog, id(^los (Plat),

e) €togi twUiog, ^Innoda^etog (Xeo.), ^/yuog, xaray^iog.

B. De foimanim oomliuiiiiiim apnd poetas tragicos usa.

§ 14.

Cur ujwd poetas tragieos tarn erebrae stnf formae eoinfinmes.

In priore parte disputationis iiostrae iam saepius nobis

data erat occ^sio adnotandi, discrepare hac in re poetas Atti-

cos a prosae orationis scriptoribus. Quae diuersitas in tribus

maxime rebus posita esse uidetur. Ac primum quidem uber-

rimas est epithetis sermo tragicus ideoqne multo freqaentloia

rant adiectina in tog etc. terniinata; nam praeter ilia supra

ennmerata, quae pancis exceptis fere omnia etiam apnd tragicos

exstant, apnd solos Aesohylnm etSophoclem pins qnam qoin-

qnaginta adieetina in tog inneninntnr, qnae in prosa oratione

cam snbstantinis femininis coninncta non snnt >)> Est hoc hand
dnMe in oomplnribns casni tribnendnm, sed magnns eornm

nnmerns a poetis ex ceterornm analogia formatns est et apnd

ipsos singularis neqne nmqnam fines sermonis poetici egcessns.

Nostrum antem non est haec aecnratins traotare, sed satis babe-

mns constitnisse, ex boo maiore adiectinoram nnmero etiam

maiorem fonnarnm commnninm eopiam seqni. Onins abnn-

. dsDtiae alteram cansam earn esse censcmus, quod ])oetae eins-

aodi formis a uulgari loquela alicnis ad distingucudain ornan-

I) Quo accrdit qaod oc quioqnagiota iHit adiecttois /malta cominimeB

prtebeDt termlnAtloiies, nt r^fuo8, ^yfytost iiti9t9s, it^vpos, tt^vntaStw, -

nftmr^ffioi, etc.

8*
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damqae orationem saepins vA mokt Hoo propterea fieri poterat,

qaod pauoonim adiectiaorom formae eommones tarn nsitatae

erant, at eotidiano sermoni propriae haberi possent Omnes
aotem aerboram formae magis reoonditae a poetia ezoraandi

causa adhibentnr, ideoqne dnbitari non potest quin etiam ea

causa aliquid ad augendam fluctuationem contnlerit. Quam*^

quam ex illis iion scquitur iilic, ubi maxime assurgat oratio, in

melicis dico tragoediac partibus, frequcutiores esse forma.s com-

munes, quain in diuerbiis; nam apud Aeschylum, 8ophoclcm,

Euripidem fere tutidcm exstant formae commuoes, ut quae se-

quitur tabula patefacict:

Kxhtant formae com. in diuerbiis in canticis

apud Aeschylum . . . 27

apud hiopbociem . . . 24 16

apud Kuripidem . . . 90 88

Qoin etiam conicere Ueet in tragioomm eaDtieis propterea mnlto

rariores esse formas commmies, qaod Pindaros eeteriqae poetae

lyrici tarn nuro eis utantar; sed non osqoe adeo dialect melieae

imitatio progressa est — Tertiam aero caasam banc nos in-

nenisse eonfidimnsy quod poetae interdam ant metriois aat

eupbonicis eaasis ael coacti ael inoitati mascalina terminatione

pro nulgari feminfna atebantar. lam enim supra complures

formae commanes, quae apud Homerum et Hesiodnm exstant,

ea re a Jiobis explicatac sunt, quod feminina eonim aceusatiui

forma, in creticum pedem — tenuinata, in bcxamctrura

nullo modo aptari poterat atque eupbonicas etiam causas sin-

gulis locis (Horn. Tliuc. Uem. Plat.) suspicati sumus. Saepius

utraquc res apud tragicos accidit; nam metricae difficultates

propterea eiebriurcs erant, quod in pleris(iue metrorum geueri-

bus neque correptio concessa erat, uelut i i di^^ia
(f

i^ooj yQoria

01 a' h. dvjftctTVJff Qcque in secundo tantuin et quarto pede

trimetri iambid, sed etiam saepissime in canticis breui syliaba

opos erat ideoqae masoalina terminatio or metro magis oon-

aeniebat, e. g.:
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Eur. Suppl. 371: yav dt (pUiov 'Ivaxov;

Aesch. Pers. 397 : t/rataav aXfiviv figvxtov iy. xeXiv^ctrog,

Scilicet einsmodi difficnltates non poteraot aecidere nisi in no-

minAtino et aeoosatiuo singularis, et memorata dignnm est

plerasqne eornm casaum fonnas communes ibi exstare, ubi

femininae a metro abhorrent % apnd Aeschyinm 8 ex 14, apnd

Sopbodem 1 1 ex 13, apnd Enripidem 45 ex 62 exemplis. Ap-

paret igitnr nsnin formamm commnninm qnodam modo cam re

metrica coninnctnm ease. Sed andadns est in tanta motionis

UnetQatioiie certis finibos banc rem cuwumscribere nel snb-

tiKores leges ex ea enaeleare'). Einsdem momenti est illnd,

qnod iam Hermannus recte obsernanit (cf. Lob. ad Ai. 224):

tragiei, si fieri potest, terrainationes uariare amant', id est

uitant homoeoteleutou, (luod praecipue turn molestum erat, cum
atraque syllabarum communium ictu fericbatufi nulio aut mo-

dico interuallo iuteiposito, e. g.:

1) Nominatiui furma communis nusquam ita posita est, ut o> termi-

uatio grauiore dipodiae ictu, rarisslme ita ut leuiore ictu feriatur; in di-

uertiiii tmain ezttat eiemphim Soph. Phil 937 : neti^os 9it&v9^ nwanf, in

amtldi
Aescb. Suppl. ^vawi yevtad^o} (sc. S^^t«/k««);

ib. 599: rwt' fiovktoi tpf'^fi ^o',y\

Kur. Hel. Tl**: y<~ xni rrni-yv/io> atk'iyit;

praeterca in ultima syllaba trimctri ex adiectiuis nusquam mobilibus if^a-

•T^^«a», 7i^axjt]^ioi, aatjrj^ioi etc. Aeciuatiid teminalio m» saepius in

ani est

2) Kon omittimiu tamen adnotare qnomndaro adiectiuonun in doB-

modi tantum locis exstare formas communes: ^qvx'o* {Pers. 397), nokioi

(Eur. Andr. 3l»»), y»6viOi (Eur. Hipp. 1201. Hel. 345. Soph. 0. C. 1726),

Tt>*o» (Soph. Ant. 919), fifty i(ho- (Eur. IIol. 2.') I ), Hoikwi (Ae.sch. Ch. 77),

'lilioi (Kur. Suppl. 371), ofionar{)ioi (Atsch. Prom. 559), quibus addimus

uaum bopiiocltium uocis naxqt^oi^ quae 22 locis l^timam terminaiiouem

fpmininam pnebet, commcuuB eit uno loco TraclL 476: na&rf^id-Tj naxQi^oi

(KxeJUa 96^^ itemqne usom Aeschyleom node ^los, quant commtmem
bftbes Sappl. 840: nohmfytav fSrtos uTtoxonn xQarSs. — Ex adiectiuis in

nun et fioi term, hue pertinent: a^nloi (Aescb. Ag. 1565. Soph. Ant. 867),

»v^toi (Soph. Trach. 533. El. 313. Eur. Ale. ^i»5), !iixatos (Eur. Iph. T. 1202.

Her. 901), aTTovSa'ioi (Soph. 0. C. 577J, fii^atoi (Phil. 71. Eur. El. 941. Sopk.

Irach. 021), oUiloi (Eur. Iler. 034).
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Eur. El. 1321: in^JiJOt; tfoiioi /.(nagai\

Med. 1375: ^(tdtoi d' a/cakXayai.

Sed Deque nbiqae iiitabatar, ueiot

Eur. Phoen. 1297: dldvftoi ^ijgeg (poviat ^^ali
Aescb. Ch. 586: ftovtiai ayxaXai mvutSaXtav,

<iuae exempla c canticis pctita sunt, nec mirum quod t'ormae

communes praecipue ibi usu ueuiuut, ubi meliorera sonum prae-

bent quam temiuiiiae ' ). Etiani hac in re nionemus, ne quis

argutius earn uelit disquirere ut(iue memor sit Gertbii ucrbo-

rum (Stud. I '2 p. -200): ' Poetae tragici binis formis propositi^,

prout aut uersuum elegantia aut singulare quoddam consilium

postulabat, nunc banc nunc illam ita del^eruDt, metri oppor-

tunitas ut non tam causa csset ... quam quasi moderatrix,

quae formas . . . distrijiaeret atque dirigeret.'

• § 15.

Aeschylus Sophocles Euripides quod ad /ormarum eommutthtm

usum otHnet inter se eomparaniur.

Tragici illi tres poetae liaudquaquaiu paritcr utuntur formis

conimunibus, sed inagnum inter Sophoclem ct Euripidem inter-

(cdit diserinien, niaxiine in adiectiuis in if>^ Qt no^ tcrniinatis.

Nam cum apud ilium maior adiectiuorum numerus teniininas

tantum terminationcs praebeat, hie tam frequenter usns est

formis communibus, ut plura adieotiua inueniaDtar aut semper

aat interdimi minos mobilia, quam quae semper mobilia sint.

Quam rem quae sequitur tabola patefaciet simulque ostendet,

qni sit Aescbyli inter tttramque poetam loens:

1) Etiam hoc loco aduoUouiii coii)|)luia ailiectiua, quae commuuia
non innt nisi ubi uttator homoeoteleuton: cxitXtoi (Iph.T.651), inmtos
(Ear. fragm. 672), nt»i^os (Eur. Phoen. 130), noUfuos (Eur. Suppl. 1192.

Ar.ML344), iU'»Qios <Eur. Her. 1084. H.F.4I5), SXuk (Eur. Her. 82), tip-

ihM (Hel 526), a^iU«« cf. tebala p. 42.

Digiti/oa by Cjt.)0^lc

www.libtool.com.cn



De motione adiectiuortim in im, aim, ens, tfiM, 39

temper
aoMlia

53
49
4S

7

6
8

20
22
30

WDIpW interdnm

u

83

5
4

17

4-

+
+
+
+

12

9
40

0
5

6

5

5

7 +

4

1

6

oomrnvnuun omninm

26
28
73

S
9

22

9

6
13

19
77

Its

12
15

30

29
28
43

ISophoclis
Aeschrli

J. [
SophocHg

[ £anpidis

^ I Sophoclis

I {
Aesch/U

I Euripidis

Sed pancis nerbis banc tabaiam iUoBtiemmi neeesse est.

A. De adiectinis in log term.

Qnod apud Sophoclem numerum adiectiuorum semper mo-

bilinm diiplo maiorem esse uidemus <iuani minus mobilium,

apud Eiii'i])i(lem contra uix duas partes, eius rei causa et ea

esse potest, quod Euripides quibusdam adiectiuis pro com-

manibus utitar, quae apud ceteros semper mobilia sunt, et ea,

quod adiectioa commiinia praebet, quae ceteri aut nusqnam

babent ant non oonionota enm substantiuis femininis: atque

neatra baram eansarnm non nalet. Nam adieetiaa ilia ab Eori-

pide interdam per dno genera monentnr, enm Sophocles et

Aesebylns ant alter eomm legitima tantum qnae est femlnina

tennlnatione ntantnr:

a^hog, ctl^iQiOS, aliog, fii&fiios, dicfiiog, doXtos, ^^v-

oUd^Qtog, o^O^Qiog, oq&iog, ovQavtog, naxifiog, TteXayiogy reo-

iJfuog, TtoXtos, ftovTioSf ftorciftiog, axMwg, (pi?,iog, ipolvtog,

Qaibuscum adiectiuis ea comparans, quae apnd nnum Sopho-

clem communia, apud ceteros mobilia sunt {tiitiog\ quae apud

Aeschylum {vaiiK, dov?.to^;)j facile perspicis quantopere copia

ilia adiectiuorum minus mobilium poetae licentiae eiu8<iue ad

formas communes inclinationi debeatur. Quod autem ad ad-

iectiua communia, quae apud solum Euripidem inueniuntur,

attmet satis qaidem magnus eorum nameras est (24 : ai^doviost
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40 Qodofredos Wirth

attfpliwitiog , yt^uOfttoi;. (^rOaid^Qtog, Lrtfprhnc, *<70s'. iV/^r^c,

t',/iiog, ii^Log, ycu^aQOtog, xt'x//o^, ^taiptdtog, xi^/.iji.Qtog . vifi-

q>idiog, feavn/jog, /cQofiio/niog, ftaQ^iviog, ^oO^tog, atvyiog, —
FeqaUntog, Jij.iogt G^r^lxiog, JTagvaaiog, ^ifiOvvTiog)f 8ed

etiam apud Sopboclem octo exstant aimilia (aytavios, afitpt-

di^iog, tftffi'/.iogf iy&vfttog, i;cirvfi{iiog, ^^egrofiiog, /roralvtog,

qnloTJ^aiogjf decein apad Aesohyium {deoTCoaiog, duiftomog,

dctn^Qtog, dQctorijQtog, ntffVTeTadiog , ofioftarifiog, ftedaixftiog,

7ciimin^^tog, fvaioSf — idf^^^oraiog), ita tit, etri ea res aliqnid

ad angendas apnd Enripidem formas commmieB oontnlit, tamen

non tanti momeDti esse potoerit, quanti altera caosa de qua
sapra egimiu.

ITt in adieetloiB in tog, ita etiam

B. in adiectinis in etog term.

plura sunt apud Euripidem communia (juam semper iiiol)ilia;

sed ea res non ad id referri potest, quod in bis adieetiuis Euri-

pides audacius quam ceteri usus sit comnuinibus tbrmiss, sed

illue, ((uod adiectiua in fio^ terminata, (juae in uniuersuni niagis

ad motionem per duo genera inclinaut, apud eum couiplura iu-

ueniuntur, quae neijue apud Aescbyhun neque apud Sopboclem

cum subBtautiuis lemiDinis coraponuntur (agfictrelog , atkeios,

axQSiog, liletos, imxi^deiog, iiovQ^log, vvftq^elog, /caifd-iveiog,

rgnaavleiog, ravgeiog, — Kaq>rjQ€tog, fDnf>iriog)f onm apud

illo8 bina eiusmodi adiectioa inueniantur (Aesch. XQ^f'^^- f'k*-

xeiog, Soph, fioquog, Ttaldeiog), Apparet igitor detractiB illis

adiectinis non multum inter singulos intcresse; nam panea snnt •

in qnibnB nsos Enripideos a oeteris disorepet: praeter singn-

laiem illam olxclog nods poeitionem eommnnem (ef. p. 37)

aiferimns fiavreiog, dovXeiog, htiog, apnd Enripidem comma-
nia, apnd Aesebylnm et Sophoelem mobilia, sed ea singalaria.

Cetenun memoratn dignnm nidetor, quod Sophocles in nnllo

adieetino in eiag flnetnat, sed ant per doo ant per tria genera

mouet, sempcrque pro mobilibns ntitor adiectinis figoteiog, yt-^

vamlog, Hletog, quae flactnant apnd ceteros. Qnarc etiam

bis iu adiectiuis minus indulsisse nidetur formis communibus.
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De motione adteetSionim in tat, aio9, ttos, t/tae. 41

C. In adiectiuorum in aiog term, nsa
Qix qnicqnam inter singaioB poetas interest, earn apnd nnnm-

qoemqae nameniB semper mobilium mnlto mnior qoam oom-

mnniiun dt neqne in singulis noeibas nsns diserepety nisi qnod

Eniil^des adiectini dinaiog eommnnem positlonem adhlbere

iOBiiB est, a eeteris nbiqne nitatam (of. p. 37).

§ 16.

Smgularum adteetiu&rum usus fllustraiur.

Ad singula trauHeuntes satis habcmus adiectiua ambiguae

moUonis eoamerasse lexemplisque illastras&e.

L Semper mobilia sunt

A. Adiectina in log term.'):

{aygtog), «fo/f>c- ftrrtoc, agtioi:. jif'r/.ytog, fialioi;, fiQOTi'iaiogf

i)iil'tfK, dio^. dnyittii^. i)vi(K, lo i toio^, h i 'h vTi^Qiog . O-ovQiog,

ildtoi;). V/f itOi;. /.vuanng, i(ujyio>g, /.nyiog, (iifiutog). ui/ioi:,

itoi()tdiog, j'/'/r/oc, 5/j70C' o^^t^i"^, on^iiJiog. o^j/jog. tn hog, :iai-

.i(tv((iJ).iog, jrQnaO^iog, o/.oJ.tog, tr/Diiog, rfQiiiog, yiiQing,

— ((I'HQOtog. art^^itji'Qiog, ty/' ti fcrTiOs;, Irodiog,

^Tta^iog, Ludf^fog, l/.roning, lit^rodiog, /Mx/i^fteQiog, tzuq-

wnwg. rQoaraTi]Qiog. av'Qvyiog, {v7cai(^Qiog), V7tBQu6y%ioq,

B. Adiectina in aiog term.:

aye^Mlog, aiDxttog, cacfialog, (ayct^alog), avralog, fiaiog, ye-

^tog, (yij^tog), yaalog, Sellaiog, dijvatogf (id^log), ehialogf

i^fialog, ev¥alog, ttloftalog, xvetpatog, x^i^a2og, katog, ksnaiog,

loxotoSf k^olog, fialog, vciTtaiogf vriaaiogf OQfpvalogf rcerQatog,

nofiTtotog, TtgovaZog, TQtraiog, — Ityyaiog.

C. Adiectina in mov. term.:

uQveiogf ^Ju/./^tiog, 'I'/cctiog, /.loyTiiog, ogtiog, ftoax^iog.

1) Adiectina quae iam p. 33 ennmemta sunt, lioc loeo iterum non

ascripsimus; onciB incladmns quae in proift ontione etUm per duo

genera mouentor.

»
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42 Godofredua Wirih

II. Parum slbi constant'):

J. Adiecliua in toi term.:

Hooet
ger gMien

iXtot

fitiflt99

nbiqae

Pen. 397.

Sophoelet

II I III T II

BnripidM

Suppl.

571.

fragm.
208.

Sept 81.

Prom.
1082.

O.C.:i:io.^

Tracli.

105.

H. P. m.
[At.359.]>) .0. 0.716J Her. 82.

PhO. 1470^

Per8.271.
Ch. 429.

•130.

iibique

0. B. 184.

Ai. 365.

Oil. 1211

1402.

Ant. 1209.

1300.

O.C.1082j

Ale. 1038.

Uel. 797.1 164
n.F. 100. 1303.

Phoen. 1«;03.

figm.836,t0.

Ant. 1301

At 784.

Med. 962.

abiqoe

Phocn. 271.

1749.

aF.915.
Troad. 1301.

25 iocil

Hel. 1363. El.

1349. SuppL

Andr.f08.S9T.
Hipp. 22b.

I. A. I OS I.')

Troad. 626.

Hipp. 748.

(Cf. p. 9%,

U F.ys4.

SuupL 93.

LA. 1583.

Andr.8S7»

1) Asteriseo * notaniinas ea adiectlnft, quae in proM semper mobiBa,

cmce t eommunia twnt

2) Pfobamus hoc loco Dindorfii conieciiirain: iS 9v* a&kito x^i,
(pro codicum Icctione to Svati^luurfOfai^ leenndom ea quae ad b. 1. ez-

posuit in ed. HI. Ox. ISGO.

3) Ai. 359 codd. praebent aktav o» in:iS<ts i/.ia(j<ov n/Mznr, metro

Qou aptum; Uerm. correxit ahoy oi djtt/itiif quod ab omuibus terc edi-

tocibas reeeptnm nidemiis; ted ininiia comparaidt Henn. singulare iUad

Enripidia 'ai/qy nXArq (Her. 83), com ipae Sophoelea habeat 0. 0. 716

oXia . . nlaxa. Non 'atrunha^' (at Bothio aidetar ad a. 348) esse eom-
munem termioatioaem aamnpla sopra allata decent; quare dabttauiu as-

sentiri Hennamio, neo Oindorfl coniectora (k aUav i'fias elegant nobia

uidetur.

4) Iph. Aul. 1081 codd. / oXtari probabile autem est Scaligeh fiakiav.
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Oe motione adiectiaoium ia toit atos, <io«, tfioi. 43

Mooet Aeschflos
1

Sophocles
i Euripidei

p«r geoen II 1 in II
1

ir

r frgin. 217.

r

Bacch. 226.

15*23. Ch
736. 955.

Tr fti^lA r. ou 1

.

Air %'\ WtA

20 238 n2*2

l5Sn. [I.T.

85y.] •) Cycl.

449. Rh. 748.

Med. 412.
Op IAAQ

Troad.630.
[Suppl.

599.J')

Sept. 323. — Ai. 499. —
Ag. 1041.

Cll.77. 1084.

- — — Ph. 1318. Tr. 1123. Suppl. 151. fragm. 340.
727. Hel. 526.

— _ Ant 346. Andr. 855.') Andr. 253.
frgm. 239. Hec.39. Hel.

148. 1 160.

1, A. 1 65. 9<b.
I.T. 255. 1210.

Cvcl 318 Tp
1095. Ph. 6.

1
— — — Hel 775. Suppl. 107.

Hipp. 37.— — Ai. 180. AL 1203. —
— — IV. 1151. frag. 672. Andr. S54.

frgm. 493.

Ion nil.
frg. 775, 13.

HeL561.

Prom. 25. Phoen. 169.

Ai. 208. Phoen. 130. Ion S7.

Prom.924. I. T. 236. Andr. 17.

Uec. 698.

*
• fragm. 878.

I. T. 1192.

Rh. 974.*)

1) Iph. T. S.so codd. contra metrum di x).i<jinv h'xroojy . .. SoXinv
or' ay6fiav\ Dindorf. qaem sequimur dokov ox' ayo/tay; Nauck. doJit^ or*

2) Aeseh. Suppl. 599 codd. 9<ivlios fifftt fq't*'] Auratus emendauit
fitiltM a rec«Dtioribiu receptam; nam aensni Boa aptan eat Uvhtt,

3) Andr. 855 /iMtJti* f^fK9¥ ivaUw uthtan HefQ. et Seidler
correzerunt Wibtr et jecati eoa stut Dindorf, Naaek , Kirchb.; sed eansa
AM latet.

4) Rhes. '.»7
1 TT,i 0-aXaaoiai d-eov

\
iueptc codd. duo Fioreatini prae-

beat &aka«aiov\ cf. § 2 et 3; Lob. ad Ai. 401.
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44 Godofredus Wirth

Aeschylus Sophocles Euripides

per genera lU lU
j

U m
Ag. 1154. Andr. 296.

ixiatw — buppi.

360.

Phil. 495. — Or. 1414. Uec. 851.

Ch.t064. Ag. im
t843.

PhU. 637. O.R.631. Phoen.1431.^) —

Sept. 430. Prom.
1017.

frg. 326.

— Ant. 1
13i|.

frg. 463,1.

Macch. 504.

Troad. 92.

LSuppL
!Otl.]«)

IVM ch. R.91

244.

frg. 781,64.

KffVftOt I. T. \ m.
lou 14S7.

Suppl.
ivi.

Her. 143. Ale 1 5S. HeL

9b!). Or.4S.

Xoic'ftoi Ch. 500. Lu. 734. Aut. b95.

BacGb.ll71.'i Hel. 1 m.
El. 1006.

a.F.499.

Proin.269. Ant 1009. Hec. 499.

1
Hel. 299.

LT.W.

1) Phoen. 1431' t»tff»fiivc»s 9* iiovw um^iovs Ofayii . . . tS/u»^,

cf. ValckoD. ad a. 1440, qui sue iure uituperat unius eodleb (Florent. 32,2)

lectioncm xat^ias; d'OroiUioB Autem ab illo allatoi exempla profert quae

nihil ualent.

2) Mati;na liis locis teniiinatioiiura est confusio: mini cnim Dindorf.

iu poet, scaeu. ad buppl. 1011 et ad Bacch. 244 adnuUt. Ad iiiuin locum,

nbi in texta eit la/tm* Mfmn^iott, lUeit: 'Probabiliofi m^awiatt, at

Baceb. 244', qoamqaam ipse bop loco cam Fixio Bcribit lofinw m^«v-

Wo«ff pro libromm lectiooe MB^awia^i, Fixii autem coniectura ficta

uidetur esse, ne in eodem aerbomm conexu mode fcminina modo com-

nninis forma esset ; sed quam parum id offendat, probaut Or. 1114 ixtaioi^

yt'ont et Hec, Sol ixtaia y(oi. Nobis autem quuniara ceteris Iticis aut

uiotrum postulat formam masculiuam (Bacch. 5iM) aut horaoeoteleutou ui-

tatur posita communi (Acsch. Sept. 430. Kur. Troad. ii2), uidetur Suppl. lull

legendum nt^mn^imtSf eed dod neceaie eaae matetnr Baccb* 93 M^awi^
nhiyq ut Dindorf. nnltt neque Ear. fragm. 761 tf^mnfttn nluyai ut Herm.;

neqae enim uitandnm erat bomoeoteleaton, qaode lupra locati sunras.

3) Bacch. 1171 fipoftev ogtaiv . . . uaxaQtov &fjfaif legimus CttflU

Nauckio; Dindorf. secundum Plut. uit. Crass. 33 mauult ftnttaQiav &r;oav;

sed et iucundius illud sonat ct codicis scriptura ^axaotw diQfa/ia, quae

etiam apud Plut. mor. p. 501'' exstat, cum Nauckio facit.
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De motione adiectloonim in tot, mos, tioe, t/ios. 45

Monet Sophocles £uripidM
l«g«cra II III II III

rr
i

in

1

fTroad abique
1 1163.1 ')

»^
iPpra "JTfi

1

:t36.

— Ai. 356. Med 1122

'l:ru]Il«4Ul«

1

fig. 836.

— Pan. 952. O.C.t248. I. T. 1278. Blies. 21.

Al 1203. Med. 211.

1

Rant 108 *** Ai. 799. Hit 10S4. SunnL ItA

O.C. 168:<.
1

H. F.415.

i
- (Sept.

564
]
*)

— iO.C.1624.
1

UeL 632. , i!:i. 489.
•

1

'
' — Prom. 164. 0. R. m. Ion 7 15. •Ale. 245.

0. C. 681. Hipp. 59. 166.

5letl 144.1466.
1 Phil. 1413. Tr. 1299.

El. 1064. frg. 781,16.

1
Ai. 19H.

m

j

Cb.814. PULSM. frgm. 161. Troad 9^2. Hcl. ]b^^.

I

Hec.
Uel. 161^

1. A. 352.

: Ant 806. Baocli. 201. Bacch. 1368.
1 PhU. 1213. Hel. 522. Ion

i

"
1

•

483. Med.651.

1

RhM. 932.

Trotd. 857.

1) Troad. 1163 Nauckius commaoein uocis ftvoio^ formam in textntn

Lotulit: StoXJivfitai'^a nvotov T* aX).ri<: yi^o?. Scd quaiiiquam falsa codicum

scriptura iix qiox^ eius coniecturae a ceteris probatae tauet, tamen tain sin-

golaris est ilia forma communis, at assentiri dubitemus, praesertim cum
ell»m nv((ias traditam nt (cod. Pil.).

2) Sept. 564 eodd. pnebeiit t^jeos 9* i^iHag niinafm rrrortu; pro*

bibQior ett Btomf. conleetDia *mL r^ixk op^«o6 nUiwftM tntttM^ lic

flUm Diudorf. et Herm.

3) Hec. 900 et alibi maxima cditoriim est dissensio. Elmsl.. ciil Diiult.

assentitur, ubique masculinas terminationes practuiit, Nauck. et Kirchh.

praeter Troad. ^^'1 feminiiias, non oflcnsi homoeoteleuto. Cum autem per-

eiiguam librorum auctoritatem esse coustet (cf. Klmsl. ad Med. 7G4), et

tftM floxos titWm adieetiti ngoe, nt andndns esse nobii nideatnr poetae

tot BucttUnain Mt faminfaam fominm solam uindietfe^ Hec. 900 et Hel.

1612 con Etanil. et DIodorf. nmcnlhiM fonnns legimns, fit nitetnr mo-
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46 Godofredns Wirth

M<m«e
per feaeca

AMobjltti Sophoolei

11 m
Euripides

n m
Ag.210.

1 AAA
22S.

,Ch. 448.

10 lods Trach. 22l0Gi8S

,

•

El. 133.

Sappl. 1147.

41 locil

Pen. 427.

467.
Hel. 1486. [Hd. 1061*0

Sept. 559.

58S.

Ag. 608.

AI.819. SddiiL 1102. 9 lodi

1

"

1

- Ai. 634.

0. R 183
Phil. 1123.

Audr. 315. 8 lods

varrtog Pers. 419.

906. 1037.

Ch.586.
Emn. 904

Trach.
I00.»)

0. C.1659.
Ant. 5S7.

Phil. 269.

Ale. 595.

Ion 282.

15 lodt

Rant 1 ^09

•

Til. oi'y. rvn.

919. (E1.56.)*) Uel 1384.

Hipp. 78.117.

Tr. 1067.

Med. 1875. irtg.504.

Prom. 644. Ant 47. I.T.651. Alc.741.nec.
783. El. 1152.

Med. 873.

Phoan. 1558.

- EniD. 854. Ant 049. O.R.895.

lestum homoeotdeotoni Hec. 1588 autem seruamus feminioam termiaatio-

nem, quam Bdsldns ex codids acriptora ov^mk reete dicoit

1) £1. 105 cor in Lex. Soph. (Ellendt-Oenthe) legatur iv nofrtue na-

rfij^ts nescimus.

2) Hel. 1062 Dindorf etiam hoc loco scribit mlayi&vi is aynaJiae,

quod iucnudius sonat

3) Trach. 1000 iiiccrta est lectio ct disscntiunt iuter se cditore*,

quurum Nauck. 15 noyrtm ai Xajt ai, Hothius, Hcrm., Diudorf. , Ellendt-

Oenthe -xorr/ove legUDt; traditur enim in cod. L ytovrias , ov a m. pr.

anpratcripto ; ^wriovs etIam in lemmate icholii legitnr. Sed fodlios mo-
tari potent novxiet^ in nwriwi quam contn, qnla, ut Atben. V p. 189D
affirmat, poetarum est uoce ni).o'>r yvo fcminina uti, quod £uUe a poete-

rioiibns neglegelatur (cf. Dindorf. YA. III. Ox. et Lex. Soph ).

4) £1. 56 probabilitf nobis uidetur Fixii coniectora nr,yai norofiimt.
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De motiooe tdiaetiiionim in im, ttos^ t^M. 47

Suppl.

840.

Afym

£um.241.

Pers. 37.

974.

ubique

Ch. 312.

400.

£0.817.

4 locis

Qbique

Trach.
831.

6 lods

Euxipidee

n } m
(Suppl.371.)*J 6 lods

ADdr. 1002. 9 locis
1020. 1191.

Hec.73. £1.

485.752.1324
Tr. 131S.

Phoen. 252. 12 lods
1378.

PhU. 1194.0.C. 1241

Sept. 736.|o.C. 1727. £1. 1066.

O.C.1568
1752.

Ag 1270.

Sept. 706.

Ag. 146.

jo.Sept 82t|O.G.1770.

Hel. 345.«)

Hipp. 1201.

Andr. 84.

Hel. 1035. £1.

5S5. Ion 470

Ale. 902.

Hel. 1346.
l.T. 1272.

Ion 1054.

Hel. 1232.

El. 130S.

Suppl. 91.

B, ddiectma in mos term*:

Ag. 1565. Ant. 867. frgm. 97.

1

Hd. 694.
Phil. 71. fiSm.202. £1. 941. £1. 1268.
Tr. 620.

Ant 1140. Her. 102. 106.

*pnraSo9 Ag.614. Tr. 308. Hee.59X Ale. 742.
Kl. 2S7.

Ai. 938.
Hec. 592.

Hel 1376.

Suppl. 1030.
I. A. 1422.

Troad. 1013.
Plioen. 1692.

Sept. 695
Ku. 331.

Ion 767.
ftgUL 165.

Sept626.] ubique ubique Her. 901. ubique
l.T. 1202.

Ale. 245.Tr. 927.

1) 8oppl. 871 codidfl lectio yS» di f/W Yra/ov (sic Maack.) metro
non apto est; aide igitor nnm nlteta rede se habeat yw 9i yr/W xw
irayov (Dindorf. cam Heatbio).

2) Hel. 345 band inepte«Hartung. suspicatos est fivtvv pro x^irtor.
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Godofradus Wirth *

Monet
per genera

Aetobyliu 1 SophoolM 1

II
;

III
,

IT
[

III
'

SnripidM

II 1 III

ntiyaion
\

Ag. 1152.

1 Ch.82.
£am. 336.

Ag.l055.*il Trach.

1 633.

Sept.l442.|

Ag.421.
1

1662.
1

Eu. 830.
J

frg. 289. y

El. 518.

Tr. 565.

El. 642.

Ale. 8U5.

I.T.e28.

Ale. 9U.

Phoeiu 84S.

Med. 333.969.

Rhes. 929.

fiuviluot IPen. 661.

fif6tuo$ Prom. 116.

ywamtloi \ Oh. 878.

ifovXttos

i^Ut Gh. 661.

o&yelot

Ag. 1432.

Ku. 3<*1.

frg. 41.

C. jUiectma in mm tirm.:

Pen. 589.]

frg. 434.

Ch.630. I —

Ag.3.

Gh.662.

Ag. 1220.

7 locto

frgm. 776, 64. El. 187.

Baeeh. 747.

El. 741. Suppl. 777.

frgm. 53. Hipp. 19. 936.1
iaiei.938.*)

Tr. 898.
'

Ilel. 105H. Andr. 362.
fxg. 617. I. A. 233. 956. Hel. 1621.

frg. 404.

fig. 518. Troad. 1330.

frgm. 333.

Ai. lOS. - TkmmI. 483.

0.R.31. lou 130.

I. T. 1268.

Ale. 532. 533. Ale. 646.
I. £1.215.

1
Her. 634. El. 629.

Ai.S69. frg. 684.
Ant. 1203.

1176.

Ai. 919.

Aot. 632. frg. 776,63.

1) Ag. 1055 cf. Uerm. ad h. 1.; Blomt. conioctura 'h onjo* communi

geoere de persona, dc ro fhoaiu dictum esse, quam llerra. baud faeile

probabilem' dlcit, rciVllitur etiam Soplioclis loeo El. 518 f*q to* d'v^aiay

y ovaav aia^ivuv fi*jovi (cf. p. 37 adu.).

2) Tracii. 887 loco corrapto Wander eoniecit itMts, a futxau, xiivd%

tijv vfifiv, receptom a Dindorf., led too iure Naook. de uoeto futtuot hoc

looQ Qin dnUtit; nun tem leidi eorroptio uidetar esse.

3) Rhes. 928 non necessaria nobis uidetur Elmslei couiectara fi^6-

Mauck. et Dindorf. reeepta est; reete retinnit Kirchh.

formam femininam.
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De motioiie adieetiaorani in toe, oms, mim, tfM. 49

III. Semper oommniiia snnt:
J, Jdieeiiua m $os term.

:

Apud Acschvluni Sophoclcni i-'Uripidc

nyo»vtoi

aitftjicnnos

Ajtooi aioi

yumr,ltot

vt ) ii^hoi

yioaOfUOt

Jf,ltos

ioninrotoi

r.r).r,it'(uoi

fVftfi3$oS

•9m
' »

Oporraroioi

Ag. 1 160 (V).

1806. Ch.467.!
lb. 912. £a.7.

Sept 711.

SuppL 845.

Ch. 352.

Sept 1041.

AL 195.

0. R. 1243.

O.C.927.

I

0. G. 1385.
Tracli. 110.

Aut 901.

I

Ch. 946.

SappLl072.Eii.646.

Prom 359.

Ch. 589.

Soppl. 523.

Suppl. 150.

Ant 056. 061.

SL6S5.

fragm. 163.

Al 418.

Ion 14b2.

Thmd.562. Ion 52.

Med. 673. 1026. fig. 781.

Cycl. 295.

Phocu. 923.

Troad. 89.

Her. 857.

Ion 1577.

Bacch.238. Phoen.656.
Hel. 1310.

Troad. 53.
fragm. 870.
Phoen. 1016.

Uel. 869.

Hec5S5.

Hel. 1363.

Hel. 251.

Ale. 249. Audr. 858.
El. 161 (ex coiii.I]enD.).

Her. 748.

Phoen. 224.

I. T. 1244.

Ion 376.

IT. 407.
Hel. .'i2: 009.

Troad. 374. 1151.
Hel. 250.

HeL 1330.. Med. 195.

4
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50 Qodofiradni Wirth

Apud Acscliyluin iSophoclem Earipidcm

Suppl. 213. 407.417.

Suppl 392.

EL 1074.

Ion 1''4.

Audr. 73b.

B. Adieetiua in tuoe term..

ayviaUn
urv/ulratas

t'lirtfuos

TOftaioi

vnoyuios

Ag. 188.

Ag. 1230.

£a.4l.237.

•

fragm. 55, 10.

fragm. 211.

O.C. 1221. Ant
" 876.

Trach. 377.

0. C. 1309.

0. C. 577.

Hec.416. H. F. 834.
I. T. b5t».

Or. 147.

Ion 45.

Ion 191.

Ale 102.

a^ftareioe

avieioi

fietos

HrdttOi

/tovcttos

TxniSetoi

ravgetos

C, Mieetiua in mm l^rm.:

fragm. 127^

Ch.m

CJh. 97. 226. 538.

SuppL 202.

0. C. 1240.

Trach. 1060.

El77.

Ant. 918.

I. A. 230.

HeL 438.

Her. 58. fragm. 15.

H. F. 152.

Troad.514.

Troad. 90.

Ion 4S7.

Rhes. 208.

Bacch. 410.
I. A.131.

' Hipp. 1302.

Rhes. 273.
Ha 1582.

Ion 461.

§ 17.

De Aristophanit usu,

Quoniam eis quae anteceduut paragraphia prosae scripto-

rum et tragicorum ]ioetaruni usum tractauimus, hac postrema

de AriotopbaDe agendam, cuiaa sermouem medium inter utros-
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De motione adlectiaonim in im» aim, ms, $)w8. • 51

qne locom obtinere notiflsimiiiD est Nam eiim in eantloiB tnic^-

oomm generi dioendi propior sit, in dinerbiiB plane ad ooti-

dianiun Bennonem se accommodat Qaare si reote se habent

quae sapra constitiiimns non solum in jminersnm rarior est

apod earn nsus adiectinornm in log, aiogy etog term., sed etiam

formae communes magis eis finibus continentur, quibns in prosa

orationc circumscriptae sunt, etsi in canticis audacius adhiben-

tur. Idem eo probatur, (juod (|nibusdam adiectinis Aristophanes

mobilibus tantuni utitur, quorum termiuationes communes a

poetis tragicis non alienae sunt, ut n(t/j'(oio^, oifjavin^, yP*^-

(Jo/./ot,'.
<f

i/.oi l Oiog , aO^/.tog, d^oftalng . yi vai/hhn^ etc.

Praeterea unius in -I'lQiog adiectiai quo usas est Aristophanes

formas praetolit femininas:

nokipuOTTqiiiog Aeh. 572 nod'ev fior^g i^'Aoi oa ^cokefiiarrjiflag;

Pac. 255 . . . xal yag uiomQ fja^oftt^v

xavTog ^velag tpd^fyfia nolefiiari^Qias,

Formae nero qaae inueniuntur commnnes mazimam partem

eornm sunt adiectiuorum
,

(juae etiam in prosa oratione per

duo tantum genera raoueutur, ut

(tifpvidios Thesm. 127 ... (fwg eaairo . . . a^terfgag t€ di'

aUf vidiov oicog'

nat (f tog Ban. 368 xufUftdi^d^iig hf ralg natQioig teieralg

valg Tov ^lovvaov]

lb. 1533 xakkog 6 fiovloftevog %ov%utv natqloig
h affovqatg,

uvlBiog Vesp. 1482 rig k^t* avX^lotai dvQatg ^aaati;

(cod. Van. babet avlelaiai); sed

fragm. 251 ftffog rov a%QO(fia rr^g.mlelag axlvov

X*
(f

(t /. i] V xttTOQvrreiv
;

ubi Cobetns correxit uiktiov ex more Atticorum; of. Lys. 1 17.

XII 10.

oqvi^tiog An. 864 (in prosa praeconis oratione) eixto&e jfj

'Eatla Ttj oQvi^elt^]

fiifiaiog Lys. 1017 Hov, ftoyif^Qk, aol ^ifiaiov %£fy

\*
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52 GodolndaB WirUi

ant in oantids seoandiim tragioorom Uoentiam, at

irttxih*^S Nub. 601 (cf. § 2 et 3);

no 14^1 tog An. 344 hnl<peqB noXifnov . . oqnav qtovlav (of.

p. 38 adn.))

'

rvfi(p(diog An. 1729 all* vfuvaioig . . xal vvfttpidloiai 64-

yead-* tttdals txvrof . .

.

Ktdui iJi')viog Thesm. 096 afuft 61 ao) Krvreelrai

Kt-9'atQwviog r;/ctf . . •

et in uersibus anapaesticis

li aa i ),i lug £ccl. 085 . . . ^.7/ i rv aroiar (v/.ohtvO^tiv

rr^v ii((ui'Uior dti.rvr^ootTag]

*0//r'o6/oc fragm. 1 si rcctc liabct (cf. § 6);

daiOL: Nub. 335 in Qfi i (dy/.cn- did or ooitav, metro postula-

tuin, lit etiam communis termiuatio uocis Au. 1277

y.JLiivoTartjv ati>fQt or oi/.ioac aoIiv. Denique quae restaut

formae communes nou ipsias Aristophanis suDt, sed uersus illi

nerbo tcnils ex Eoripidis quae intcrcidit tragoedia Bomptl ease

uidentur:

Ran. 1311 riyyoiaat vorlotg TtreQiov ^cniai X(l^^\

ib. 1313 ai vTtioqoipioi (sc. ahLvovtg),

Apparet igitar Ariatopbanem in dnbia motione adieotiaonmi

in «og etc. pleramqne non egresaum ease prosae orationifi in*

conatantiam; nbl autem boc factnm eB.ty ad tragicoram grande

dioendi genns propioB accessit poeta.

In fine bains dispntationis nostrae partis panels Hceat re-

petere quae Bopra uberius expoaere exemplisque illustrare stu-

duimus.

I. A }) u d lo 111 cos 8 crip tores poctasfjuc lyricos

rarus est usus formarum conimunium eoruni adiectiuorum quae

in UK et IKK tcrminantur, eoruni aulcm quae in icnK j)rope

nullus; i)raeterea communes tcrminationcs apud epicos baud

raro metri aut eupboniae ratiouibus dcbentur.

II. In pros a Attica nunicrus adiectiuorum auibiguae

motionis paruus est pro numero semper mobilium; rarissime
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De motfone adiectiaoniin in im, euog, itaf^ tf»s, 53

adhibent commanes fonnas oratores, saepius historici, andar

daBimus est Plato, qui prozime accedit ad
UL Poetas tragicos, qui in pieriaqne adieotiois in tog

et €iog, rarins in eis quae in aiog cadnnt pront metrom ant

eophonia poatalabat ant sine alia oaiua motionem per dno
genen nsnrpant, cantins Sophodea, efhuins Eniipidea.

§ 18.

De motiane adiecfmonm quae m iftog termmantur,

Iniuriii Buttmannus eaiulem esse flnctaationem adiectiuo-

rnm quae in tnoi; teniiiDaiitur atque adicetiiiorum in loc: etc.

censet. KuchDer autem satis habet exeuipla ([uacdam attu-

lisse, cle uniuerso autem luotionis genere tacet. Lobeckinni

quoque errauisse (ad Ai. lul) mox demonstrahimus. Melius

Krueger iudicat, qui adicctiuis in tf(f)^ termiuatis moUonem per

duo genera tauquam iegitimam uindicat.

Nobia aero exempla conqairentibas iiloram inconstantia

Don alia qnam eompositomm in og uidetur esse. Nesclmus

sane eios rei causam, sed qai accaratios materiam a Lobeekto

eoUatam (Parall. 1. 1.) diapoaaerit, tot inueniet inter atrnmqae

Qsom aimilitadinea, ut facere non poaait qnin nobia aaaentiatar.

Nam nt contra compoaitionia legem apnd Homenun, Pindanun,

tragicoa band panca compoaita annt mobilia, ita etiam adiecti-

aomm in tftog formae femininae plenunqne . illia ^MMtia annt

propriae, a mero aatem Attiooram aeimone aolato non minna

alienae, qaam compoaitonim femininae terminationea. Sed iam

ad singula tranaeamoa.

Ac primom qmdem Homeras praetalit motionem per tria

genera in adiectiuis

(x'l O I n o s' »/' 1 \ : alalf i i\ oO^a
;

t i d <i ). I im ^ ID 279: yvvaixag . . . tldix/juag]

;i I L y.u '/.t ft ug 0 36(5. ^ 165; ivi cpi^ttit, jitLAu/.ifif^oCy

dao autem sunt coromunia:

fvatatuog Q 40. o 220: (ffiheg . , . haioiftoi\

KaXit^og n 192: ojiu AaA.A.tfiov,
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-54 Qodofiredna WirOi

Neque alia res eat apad Pindar urn, qni at non solam in com-

positis in oq, sed etiam in logy quiboB motio per duo genera

legitima est (ef. p. 19 et p. 15) saepias qnam qoiais alios femi-

ninls fonnis nsns est, ita etiam his in adiectiois femininas ter-

minationes saepias adhibnit qnam oommnnes; nam plemun

motionem babent:

xttifftali/iog P. Xn 20: xaQTtaXifiav ^mW;
TtaQfiovi fiog P. VII 18: ftaq^iovifiav . . . evdatfiovlav

]

^aldt^iog P. IV 28: tpmSifiav . . . otfftv;

N. I 68: (faidiftttv . . . xo/mr;

01. VI 14: if ((i()iurti; . . . YTffrwg;

(juibus fortassc dubiiim illud tragmentum (Bergk. p. \ '.\\\) ay.at-

^iiiav y'/AoacHir adnumerandom est. Contra per duo genera

mouentur nulla nisi

atti d I fi 01. XIV 2: ('(ot'dtfioi . . . ii(toiUitti\

ua r y I II f)^ 01. II i{2: (((u'yiitny . . . au^Qav.

Ex ceteris poet is lyricis at!errc j^ossumus 7^ (>o > / // ^m- do^av

in fragmento quod sub Thaletis nomine fertor, cum legitime

oommunia sint (/^v^iftog (Sim. 249 q^vSifiog Sdftt^) et totpi^

lifiog (Critias 11 fcoatg (orpf/.iimg).

Herodotas propins accedit ad Attieonim scriptoram con-

snetudinem; nam praenalent terminationcs communes, qoas

semper praebent

aoidifiog II 135: . . .^^tdUt^ . . . aoidifiog\

aXiaoiftog IH 153: aXwaiftog ^ Bapvluv;

donti/iog V 66: olxlu^g dtml^ov^

YIU 73: doxifiot noXteg; *

fta/ifiog VII 115: ftaxiftot fiiQtndfg]

vavn r y 1] Gifiog V 23: tdij vm}jnji\ai}iog.

Contra mobilia snnt

idtaSiftog 1192: ^/Ja IdioSiui^ et fluctuant:

Xoyiftn^ VI 106: ,io'/.i loyhior^ II 98: :t6hg ).nyiui.\

<7f /i:aa///^>i; IX 13; //f>foa///(/* ')j 11 108: Aryirrov t:r^

7T€ta(ui^i (cf. § 2);

IX 13 : jcw^a htJtaai^ii,

U 8tm: cod. z innaviftn] malim X'^ifV'
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De motione adiectiuorum in mm, mos, tios, *fMS, 55

Apparet i^ntur temporibus Atticae prosae anterioribus motioneai

illorum adiectiuorum liberam fuisse; in hue autem omuia ad-

iectiua in iftog terminata (circiter 12 iuuenimus plug

qoam 30 locis com sabetantiuis iemininiB couiancta) sem-
per per duo genera moaentnr, excepto uno xQr.at-

ftog. Quae nox modo commnniBy modo mobilis est, nisi quod

Isocratea femioiiias terminationes praefert (7:1; cf. p. 29 adn.)»

Plato commimes (7 : 3). Sed at in adiectiais in tog term, ita

etiam in adieotiais in tftog Plato non eeteromm prosae scrip-

toram, Bed poetaram tragioomm nsnm seqaitnr. Nam qnam-

qnam drdter 12 adieettnorbm (circ. 20 locis) legitimis nsos est

terminationibas oommnnibns, tamen non neritos est scribere:

Legg. IV 705Ci vavnr^ yi^ alfi g i/.i,^^

Rep. X 614 E: i/'< x«' yvojQtfiai]

Cliarm. 174D: htianjn] cW/^e/,///!^;

Men. OS C: 66^a lo
(f

e ). {it i
;

Rep. X 607 D: /lon^n/.i^ /.ca futn^aig (')
(f

f /. i in^.

Etiam apud tragicos poetas tam raro femiuiiiae terminationes

inuoniuntur, nt mircmur quod L()i)eckius, rectc ol)seruata qua-

daui a|)ud illos fluctuationc, eas Icgitimas esse credidit atijiie

excusare conatnr quasdara tormas communes ut euphouiac datas

^cf. ad Ai. 401). Pleraque uero mobilia in canticis sunt, in (jui-

bus composita quoque in og exeontia saepe femininas i'ormas

exbibent; inuenimus enim

Sopb. AL 401 : aliiifia »€6g (cf. § 2);

Ear. Hipp. 577: ttoftTtlfia tpartg;

Phoen. 1711: reoftftlftav av^av\

Or. 1454: /taweQ ofi^lfta;

et io diaerbiis:

Aesch. Gh. 180: %alt^iv xovQlfujv;

Ear. £1. 521: novfflfirig TQixog;

Soph. Irligm. 823: cnovd^ anovaifir^ (cf. Dind. poet sc.). ')

I) luiuria Lob. 1 1. Aeschylo femiuinara forniain uoQaiur, uimlicat

propter Eum. 217; Turnebi couiectura est et recte liabeut iierm. et Dindf.
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56 Godofredus Wirth de motione adiectiuorum in toi, atoi, »u>it t/tof.

Quibus si opponimus 24 ailiectiua quae l irc. liO locis per duo

genera moiientur, nullo alio (locunionto opus esse crcdimus,

quo iure temiuinas eiusmodi adicctiuoiuin terminationes ser-

moni non Attico et poetis attribiianiu^^.

Denique adnotamus Aristophanem etiam hac in re

proBae orationis uitaeque cotidianae usnm seqai; nullas enim

terminationes feminiDas praebet (Acb. 784. Pae. 1031. Lys. 547.

Thesm. 125).
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CAPUT I.

§ 1. Comicoruni Romaiiorum fabulas ab iis, (jui iterum

iteniTn(|ue iu scaeuam eas relencnt, saepe multisqiic modis im-

mutatas retractatasque esse, id quod Graecis tragoediis accidisse

probat illastris ilia Lycurgi oratoris lex ^) de publico fabularam

Aescbyli, Sopboclis, Buripidis exemplari, a quo recedere bistri-

ooibus Don liceret: neque per Be probabilitate caret neo de-

nut neterum Bcriptorum loci, ex qnibns moris hoc fuisse appa-

reat Qoo in nnmero Geliii ilium (Noot Att UI 3, 13) ex Var-
ronis qnodam libro qnamids indiUgenter, nt aidetnr, ezsorip-

tm^ oommemorasBe satis bal>eo: nefue iamen dubium eH gum
ifiae (sdl. comoetHac), quae $criptae a Flauto nan uidentur et

nommi ems addieuniur, ueUrum poeiarum ftterhU et ab eo re-
~

traeiaSae et expolitae smt ac propterea resipiant stUum PtaU"

tmum, Quamnis enim ezigaa fides opinion! ill! a Oellio tra-

ditae habeuda sit^): id apertnm est nnllo pacto fieri potnlsse,

nt hoc argumentum ad explicandam incredibilem tabulai iim,

qaae sub Plauti nomine eircuinlerebantur, imiltitiidiiiem ad-

ferreiur, nisi iis, qui Vaiionis, deinde Antoninorum teniporibus

litteris Latinis operam nauarent, adeo certa iilius rctractan-

(iurum ueteruni tabularum moris notitiu iuisset, nt de bac ipsa

re onmino non dubitaretur. Adde quod Tereutiufi.in pro-

1) Cf. Pseudo-Platarchi uitam X orator, p. 84 tF, Galeuum iioi. Di

h UO, el idde Wdekernoi fai libro de tragoed. graec. p. 906—908 Komii-
qw diiaertationem de exempleri Lycaifeo Bonnae editara a. 1803. De
mnctatii com tragoediis torn comoediis graeds n. Heinekii Hist erit.

com. graec. p. 31 sq.

2} Cf. Gell. 4. 10. I -} conl. Ilitschelio Parerg. p. Il2sq. 93.96.

3) De toto loco Gelliaao u. Ritscheiium 1. s. s. p. blsq^.

www.libtool.com.cn



60 Gualtbaiiiu Bnchmuin

logo Euuuchi u. 25 refert Cotaccm esse \aeui et Plmili uetc-

•rem ftibulam\ quod quidem conlato u. .'U> Cuhx Menandnst

et a. 33 sq. sed eas (scil. fiprsonai) (ab aliis) factas prius La-

tinas scisse segfi, id uero pemegai nullo alio modo intellegi

potest nisi hoe: Naemi fabnlam, ex MeiutDdri qoidem Colace

aerBam, a Plaiito instaiiratam esse 0-

Ckmstat igitar earn qaam dizimiu rem a Romanonun nso

seaenioo minime abhorruisse, neqae quidquam ab hae parte

oiietnr difficnltatis, si argainentis aliuide petitis addncamur,

Qt cam reliqaorom comicoram torn PlaatI fabnias antiqaitns

retractatas esse credamns.

§ 2. lam uero Icguntur in comoediis latinis, quae aetatem

taleront, loei baud pauei nnmero ita constitati, ot nuilo mode
credi possint piistino poetae eonsilio earn reliqaa nel seaena

uel fabnla coniancti fiusse. AHorum eniin argnmentum aut a
sententiaram oexa aliennm est ant iis, quae aliis eiosdem fa-

balae locis sine dicantnr sine agontnr, aperte repagnat: alii

eoram, qnae aat supra aat inihi legontar, prorsos gemelli ac

niearii esse ipsa remm senteotianiinqae aeqaalitate, interdnm

adeo nerborum similitndine maoifesto arguuntnr. Utrinsque

generis oommiuiis ea est eondido, at nnllis maehinis earn aliia

einsdem fabalae partibns conciliari possiat Cttins rei at luen-

lentissima adferam exempla: iam nemo nescit nt Andriae Te-

rentianae ita Poenuli Plautinac duplicein exstare cxituni, quo-

rum (|uideiii apparct alterutrum taiitum in scacna rccitari po-

tuisse. Sed in mediis quoque fabulis Plautiuis fere omnibus

passim inucniuntur loci, quorum ea quam dixi est indoles ac

natura. At(iiie manifestorum quidem huias generis cxcm])lorum

satis magna ropia cum anti([uiorum criticorum, ini)rimis acer-

rimi illius intcrpolationum indagatoris, Franciscum Guy eta m
dico, acumioe cognita, tum nostra aetata in medium protracta

patent: non paaca in continoae orationis specie, qaam uideiioet

libri editionesque prae se feronty delitescentia bominam doc-

tomm adbuc exspectaat coram.

1) Cf. RitscheUum Parerg. p. 99—104.
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De BaccbidttiB PJaotiaM ratnctattone leaeiiica. 61

§ 3. In quo nnmeio niiilti sane loci sunti qiios nel ex

meriB intefpretamentis ortos esse nel Indibnndae sen grammati-

eornm sen Ubnuriorum sednlitati deberi ipsa nerbornm, sen-

tentiae, metrl misera eondido prodafr: restat tamen talinm satis

magna eopia, qnales ne cnm prioram saecnloram arbitiis ereda-

mns a oonloiis hominibns confictos esse impedimnr onm sermonis

genere ipso Planto non indigno, tnm nnmerornm aignmentiqne

rationibns lou^^e absolntissimis: impedimnr etiam neternm
grammatieornm anctorilate, quornm testimoniis eonstat

biforminm qnornndam locomm in ipsa antiqnitate ntramqne

partem gctiiellam leotitatam esse. Velnt in Planti Baocbidibas

11. 377. 37$ una cnm tribns insequentibus nnllo raodo stare

posse Guycto Kitschelioque acqualiter perspectuui erat: iitri

potius pro Plautinis liabcndi csseut iudicium dissidebat. Quo-

rum quidem prioium tides iS'ouii testimouio augetur, ])osteriori-

bus accedit Prisciani auctoritas, qui u. 379 bis excitat
'
). Ita-

que dubitari non potest quin in reliquis (|Uoque similis notae

locis traditac scripturac dupiicata indoles ex ipsa

antiquitatc origincm trabat.

Eorundem uero grauimaticoruni beneticio compertum babc-

inus nonnullos buius generis locos antiquitus non in omni-

bus labularum illarum codicibus geminatim exaratos tiiisse.

Kamquc Andriae alterum cxitum /// plurihiis vd vmpturil/us honis

non Jerri Donatus commemorat '-). Ac ne ex Plautinis fabulis

exemplum desideretur, iilustrem ilium propono Cbarisii locum

(p. 1S4)| qui ex Baccbidibus adferens u. 545 boc addit: in qui'

biisdam non ferunt(ftr)^)\ qno quidem loco Palatiuorum libro-

rum dnodecim nersus, in qnibns ilium a Cbarisio notatnm,

noo satis apte cos quidem eonnenientes onm aliqnanto eond*

tatiore sermonis actiouisque genere, quo reliqna scaena enitet,

etiamnnnc abesse a Bobiensibns membranis netustissimis Onii.

Stndemnndns narranit^). •

1) Cf. Ritsclielii adnotationes in editione.

2) Ci. llitscbelium Parerg. p. 595.

3) Cf. Ritseh. Parerg. p. 418.

4) 'FestgnuB an die Wflisburgw PhUoliigenvenaiiimlnsg IS6S* p. 42.
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62 .GnahhaiioB firaehmann

§ 4. Quae cum ita sint, rationi hercle ot quid maxune
oonneoit et antiqaissimaram illamm sobedaram discrepantias

netenim grammatieornm manibus nersatanim et nostram faba-

lanim Plaatinarum mnltis in locia aneipitem memoriam ab eo-

dem repetere priatino fonte: netnstissimonim dioo fabolanim

Olarnm, quae qoidem ad iteratam saepiflaime uBam seaeniomn

narie immotatae sint, ezemplariiim bistriooram dinenitatem.

Belatas enim esse mortno aactore fabolaa Plantinaa aliqnan-

tnmqae temporis, onm orbata easet fiftrt poeiarum soaeiia,

snmino populi fauore nel primmii in India Bcaenida obtinniase

loonm — id qnod inennte potiBsimnm septimo ab n. e. eaeoolo

fMtnm esse satis probabili coniectara effedt Bitaeheliua —
enidentissime eomprobant prologi nobis traditi enm ad fsbnlaa

alias tarn ad Casinam decno referendam conscript! ^).

Qui autem repetita actione Plautinas in scaenam darent

dominos gregum histricornm noii satis habuij^se nouos pro-

logos praemittere, luculentissimo docuniento ii sunt loci ipsis

fabulis insert], quos respicere ad res a Plauti aetate prorsus

alienas certissimis euincitur rationibus historicis M. Nihil igitur

magis est credibilc, quara eosdem nc ab ipsis (|uidem uersibus

Plautinis manus abstinuissc, immo uariis modis, utcunquc ferret

U8U8 scaeuiciis, niodu in angustiorem ambitum lubuiani s?ingu-

lasue scaenas coutraxisse '), mode uberius ali(|uam sine rein

siue sententiani persecutos esse-'), concitatioris interdum libe-

riorisque rbytbnii niodulationes ad seuariorum septenariorum-

que aequalitatem reuocasse% aliis locis emendare et expolire

1) V&rQY'r. p. 180—238: cf. OpiUC. II p. 658—60.

2) Praeter Ritschelium Parerg. p. 180 sqq. 225. 233 sqq. cf. Dziatz-

konem, dc prologis Plautin. ct Tereut. quaestt. sell. Bonnae 1864, 'Ueber

die plant, i'roluge Luzoni 1S67, alias.

3) Cf. Ritsch. Par. p. 198. 206— 208. 123 — 125. Integras adeo fa-

bolas ab aliia poette c<flidita8 Planto fflos sapposuisse docet GellianttS locus

mpra adlafcoa.

4) Cf. Georgimn Goetzium in Actorum societ. philol. Lips. torn. VI

p. 268. 278. 286 sq. saepiuBt lieop. Reinhardtiim in Nou. AonaL t. HI
(a. 1875) p. lys, al.

5) Cf. Ritschel. Par. p. <3ni sq., Goetzium 1. 1. p. 313 adnot.

6) Cf. Ritschelium in pracf. Sticbi p. X, Goetzium 1. 1. p. 274.
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eonatos reeoxittei que snbobflcara fortMse exealtiorine gne-
dssantis aetatis el^antiae panim artifidosa videreDtar i)^ aaepa-

Dflmero deniqne praeter oertae rattonis neoesdtatem aliqnid

Bi»taliB86 liberoqoe arbitrio de sno qnidquid Uberet Plantinis

adaperrisse.

§ 5. lam apparet fieri uix potuisse, quin magis magis-

que inter sc discrepantia labularuni illarum exemplaria histrio-

num in manibus uersarentiir. Undc cuni Huerent emer^a^nte

sero quidcm Romae optiniaruni artium studio litteratoriini liomi-

num exemplana -) adscitis ex diuersae notae scbedis qiiaccun-

que commcndari uidereiitiir filo utqtic f'urctia st'rmoni.s I'lnuto

cojuiruciiiis '-] .suppleiiicntis : ((uoraodo fieri potuerit, ut et eiiis-

deni aiirunienti plures in iinam recensionem reciperentur uersus

et (juidam duplicati generis in aliis exeniplaribus cireumferren-

tur, ab aliis abessent, nemo non uidet. Ac ne mireris prauo

indieio grammaticos illos in unam sermonis continuitatem con-

gessisse gemellas partes ita coaatitatas, ut adscita altera alte-

ram anersetur: insigne arti coram praeaidiam paratam est ab

illoatri illo loco Suetoniano^) anno 1845 e codiee quodam Pa-

risino a Theod. Bergkio primam edito^), undo intelleetum e8t|

sient Alexandrinos Pergamenosqae grammaticoBi ita RomanoB
aolitos fuisse certia notia critieia, qoaram moitiplez longe-

qne aabtUisaimoa erat nsos, neteram poetaram bistoricoramqne

libroa distingnm. Velnt ^* aateriscnm iia apponebant neni-

bna, qui m hoe {rede) leeo poHii erant, cum aliis scilicet non

reete ponereniur; in biBce rarana -X' aateriaoo cum obelo

ntebantnr; ^ eeranninm ponebatnr, quotiens multi uersus im-

1) Cf. Goetziauam loiunieniaJionem \). 252.

2) Cf; Ritschelii Nou. Kxcurs. p. lOU, Goetzii dissertationem p. 275.

3) Qoam normam Varrontm ad ipMumm fobnlanun eiiatimatioiieni

adUlNiine QelUus lU 3; 3 refert, eaadem potiaaimam netenimoe illos cri-

ticos sccutos esse conscntaneum est in diiudlcando, liopilaniin partium

in scaenicis illis oxcm]ilarilm8 diuerse traditarum quae prorsus abiciendae,

quae contidcnter, dubitauter deniqae quae in Plaatinorum contextiun re-

cipiendao uiderentur.

4) Fragm. 108 Rei£feracheid., p. 137—141 editiouis a. Ib60.

•5) Diom. antiq. stud. a. 1*645 p. 85<—88.
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64 QnalthArins BrftchmAim

ffrobabantur ; ^ obelOB oam poncto ad ea, dtt quibut dubUo"

batur toUi deberent neene; > antisig^ appingebator lis ami-
bti% quorum ordo permutanduM erat; atqne id qaod sammain

hnius qnaestioniBy in qua aenamar, iielat aca tangit: j «nti-

Bigma cam poncto ponebator, >tfm eiusdem sentvs uersus
dvpliees essent et dubitaretur, qui potius legendi^),

Etiamd enim nescimus, qno tempore ipsae fabulae Plantinae

coeptae siot emendari, distingui, adnotari '-) : studium ali«]uod '^)

ad Plautum contuHsse iam L. Aclium Stilonem, Varroiiis prae-

ceptorem, Gellii •) Festique ') testimoiiio coiiipertum habemus,

quern <iiiidem constat eodciu fere tempore natuui esse, quo

credibilc est iu scaenam rcdiu tam esse musaoj Plautinam, coii-

iiniis niniirum sexti septiuiique ab u. c. saeculi. lain buic igitur

excmplaria fabularum riautinarum, qualiacunque fuerunt, ad
manum fuisse cotisentaneam est. Eundem autem eiusque aequa>

les iam coepisse scimna in aliis quibasdam scriptoribos notia

illia criticis genuina a spuriis dubiisque dinoscere.

Credendam igttnr eat ne antiqaiasima qoidem ilia exem-
plaria Plautina grammaticonun in nsnm exarata mtQlrtag ex
bistrionnm nolominiboa ea fidnda oonanta esae, quasi additia

sapplementia illia manea ipsins poetae manna recnpenuretnr: aed

malnisae iilos importnna, incondita, dnbia, etiamd nondnm signia

critidfl digesta, in Bcriniis aemare fntnro diattngnenda negotio,

qnam nel unam nocnlam fortasse a Planto profSectam delere*).

Cnins quidem modestae ratiania magna illis babenda eat gratia.

1) De bac tota re uide Beifldum L L p. 109—131, M. Hertsium ibid,

p. 393->98, Kcifliencheidiiini in primo QuMstioniim Sueton. cspite editionlt

p. 419--421, 0. Ribbcckium in prol^fomenis crit. ad Vergil p 149—163.

Ad gTMCOt polittimum scriptorei tpeclai Schrwieri diiseruiio dt nota^

tUme critica.

1) Cf. Ritschelium Mus. Uhen. l. IV la IS-fS) p. 509 opusc. Ill

p. 417 adu. , .eiusdem Prolegomena ad riauti comocdias p. 07, Isou Kx-

c'lurti. p. UOsq.

3) Cf. Ritachel. Par. p. Msq. 366 aq.

4) Noet Att HI 3, 1. 12.

5) S. u Vapula Papiria, p. 372 MueUer.

6) Cf. Go«ts. 1. 1. p. 276 sq.
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§ G. Inscquentiniii grammaticorum industria notis cri-

ticis passim uersibus appictis fabularum contextam re-

ceiiBnit. Neque aero mirandam est una cum usu notarum ilia-

ram intellectam paaeis saecalis post eaanuisse easque ipsas

paulatim librarioram socordia rnrsos iateroidisse >)• Quo qai-

dem dctrimento sponte intellcgitiir factum esse, ut ingenti ag-

mine uitiorum tamquam ex insidiis irraente in fabalas Plaa<

tinas tristisBima labe oonfligeretar elegantissimi poetae aenno.

Manifeetiora tamen erant aalnera ilia admodom malta, qaam
qoae fogere posseiit ael stopida exeastlB aatiqoitatiB siae gram-

matlcorom siae librarioram iogenia. Nee desant aestigia, qoi-

bos appareat cognita misera lacerataqae orationis metriae spe-

cie, at qaalis legi intellegiqae saltern posset talem restitae-

rent aersaam eonteztami cam aarias eos moUtos esse maehinas

tarn aeraoam siae traditoram transposltione siae additidomm

interpolatione solato sententiaram nexoi at saecarrerent desa-

daoisse*). Geteram diaseeoastarom illonuDi at aocant, limandi

sardendiqae mala sedalitas qnam reote potetor etiam ad aeto-

stioris aetatis bonae notae grammaticos pertinuisse, baad fa-

cile diiudicabis; neque sane raultum nostra refert.

lam apparet, quantum conferatnr anecdoti Parisini illius

beneficio cum ad explitandas rationes memoriae fabularum

Plautinarum nobis traditae turn ad eius ipsius, quam propo-

suiraus, sententiae probabilitatem augendam ac corroborandam.

Atque omnia profecto simplicissima in ipsaqne re posita esse

nidenttir, ita ut iam non opus sit fusius rationibus argumentis-

que rem, quam enarrauimuH, stabilire; de cuius summa qui-

dem iam nemo, quod sciam, dubitat eorumi apud quos buius

generis integrum est sanumque indicium.

1) Cf 0. Ribbeckii j)rolegg. p. 153. — Nam seriiatum sit notationig

illius uestigium a Vetere in Bacchidum u. 405 ualde dubito; cf. RiUch.

ad Trill 858.

2) Cf. GoeU. L 1. p. 265 adnot. 2, p. 274. SIS.

UifKiXW au<u«ii. UL
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CAPUT IL

§ 7. Primus autem in banc rem animum intendit Fride-

ricus Osannus, qui cum Aiialectonm cn'ticorum Berolini

anno 1816 proditonim extremis tribus capitibus de causis Plau-

tinarura fabularum interpolationis, de Plautinanim fabiilarum

inter])olatioDC, de diuersis Plauti fabularum exemplaribus dis-

sereret, baec tria mea (luideni sententia rectissime cognouit:

primurn : retractationem et singulorum locorum et totarum

fabularum fieri potniBse, cum fabalae, abi ab aedilibos emptae

essent, iam poetarom iari exemptae in histrionnm manibna

satiB dia nenarentar, piinaqnam grammattoomm critioonimqoe

ezperirantar ooram;

alteram: eamam oocadonemqne nonandi satis aptam illia

fnisse, cam aeteres fabalae iteram iteramqae repetitae In soaena

agerentorO;

tertiam: oonspicaa esse etiamnaac in iabolis Plaatinis, qaa-

les libri nostri exhiberenty diaersoram exemplariom aestigia.

In pertractando tamen hoc loco ita aera cam fklsissimis

confhdit (inprimis in X. capite, nbi singula duplicis recensionis

exempla adfert), ut ignosceudum sane uideatur iis, qui iniquius

de bac illius sententia iudicauerunt: id quod inLadewigium
maxime cadit, qui in Mus. Rben. torn. Ill p. 523 sqq. totam

illam de nouata fabularum Plautinarum recensione coniecturam

omni fide carere contendit, paulo mitius ille quidem iudicans

quattuor annis ante in Diurn. antiq. stud. a. IS 11 p. 1079 sqq.

Iam ante Ladevvigium autem ea, quae de Haccbidum non-

nuUis locis Osannus proposuerat, reieeit Kitscbclius in illustri

ilia de Plauti Bacchidibus dissertation^ Vratislauiae a. 181^6

edita 2). Qoem ne ipsnm qaidem illius rei grauitatem turn pe-

nitas perapexisse none sane Csciie est ad aigaendam^). Qoo

1 ) De his omnibns cf. BitacbeUom Pirog. p. 391. 88 sqq. 84 «t Goetsiom

L S. B. p. 268 sq.

2) Repetita est in Parerg. p. 391 sqq.

3) Cf. Parerg. p. 418—420 conl. Studemundi Festgrius' p. 40—43.
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De Bteebidsm VkMHaMU refenolalione scaenica. 67

ttigii taModiitt est enndenn iam anno 1840, earn de duptki

exku Andriae TerenHmme ageret adseitD Poennli Plaatfame

flKemplo, etiamai nondmii inteUeetnm eaaet, qnam late pate-

rent daplicis recensionis in fabnliB Plantinis nestigia, ita tamen

totins quaestionis snmmam expressisse ut intra liueamenta

ab illo dncta etiamnunc optime consistat uniuersa rei ratio

octo ferme lustrornm studiis amplissinae aucta.

Ilfalto acutiore quam Osamius iadicio Theod. Bergkius
nsus ingeniose de eodem argumento disseruit in Diuruis antiq.

stud. a. 1848 p. 1134; singula tamen ut explanaret inteiduni

ne illi qnidem pari euentu contigit -). Cui, cum pamm seuera

norma adstrictus ad quaestionem aggrederetar, accidit at aut

eaagaretur ad sollicitandos locos prorsns sanos (uelat cam aa.

TiiD. 409 et 852 retractatori tribueret), aot contrario nitio ad-

BiiHo meras interpolationes pro dittograpbiis ex ipsa antiqai-

late repetendis haberet (at Bacch. n. 430). Id ipais antem ditto-

gnphiia at priBturam atrinsqne recenaionis eonexnm restitneret

6t negleoto pronoB tralaticio ordine ex ineondito tamqaam
aenkalonim grege qaoe liberet oosaodare anaiia eat (ezempla

babeto Baeehidam aenoB 375—384, Trinnmmi 308—312), et

oidtalatoiem admodom frequenter diaBoenastam aibi adsciniti

qai eonsnlto nimiam binarmn partinm afanUitudinem obBcnra-

ninet (nelnt Baecb. n. 430, Trin. 670): qoibna qddem arti-

. ileiis apparet eleaari rei fidem.

§ 8. Atqne ex ea qoidem &bnla, ddos perBonitandae pe-

CQHara negotinm noa BOBcepbnaBi qniboa diximna' ant perperam

ttt non satia eireomspeote ad rem demonstrandam abnaom

MBe Beigkinm exemplis, eoram alteri boo loeo nberlor panb
diBpatatio oonoedenda erlt: de altero, ne abah ab hae dUBBer-

titione locomm constderatio Ulonim qni bne pertinere, etiamri

1) Dissertationis in Parer^^iii itcratae prae ceteris aide p. 594. 595*.

3) Vide ebu oenionm recflaiionit Trimimmi Bitieheliaaafl^ buertam

UafBii aallq. Btad. a. 1848 p. 1139 sqq.» itarnqoe BtccUdom StiehiqiMy^

Dion. a. 18B0 p. 3S0iqq.
6*
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immerito, qnibaBdam iiUd snnt Of Btitioi fieaat qoun bfeoiasimd

exponere sententiaiii. Loom antem hio ost^:

Baccbidum specimen 1.

Ad. Ill sc. 3 u. 24—27.

ibi iequo,) cursu, li!lctando, hasta, disco, pii(^latu, pUa, 428 B.

S&liendo sese <^xrrccbant inAgis quam scorto aut sduiiH:

Ibi suam aetatem extendcbant, non in latebrosis locis.

Inde de hippodromo palaestra n^bi reueniss^ domum .... 431

A d n o t ai to c ril ica

:

428v eqao {iiMrto r»tf<M<iii« U^mttm tmmm MqqrfMift Aug, tMuMm Hcim.
/. XIII p. 498, utpote cuitu uocabuli delrim' tituw pnu rtH c.r hippodromo Hersus 131,

esen^o ustu Matt, u. 15%. luclando dUco ka»(A Uantponendo edUione*. luoUodiNl

limta diMO JUtodktfliw Nw. Exemn. p. 98.
| 431. Awl pttoeilrii ubi out palaeatra

cabi RitteMiiu Huk. tlhen. I. XXV p. 510; hoc Bergkitis Symbol, ad fnmm. lot. p. ##f

MMNMiMlcter, UUd RittoMim Hon. Exc p. 75. palaeiira ubi cwii tUru «diliOM«.

Exstat loonB in snaniBsima ilia deaoriptiono pristinae odn-

oationia soaoritate ao diadpiina oooidtao. Ao neraanm illoram

qaoa snpia aoripdmns terttnm, enm una own oeteria atare ne-

1) Bergkius hoc io loco laadatorem inueait 0. Goetziam (Acta soc.

pUl. Lipf. t VI p. 259 adn.), in aUls qnideoi esempUi Mpematom haiaa

gaaeriB irtifida.

2) In lepnetenlando aenaom Plautinonun contexta indinntis Utteris

exprimenda curaui qaaerumque non Ubris (praeter ioterpolatos FZ), sed

coniecturis deberentur, neglectis niminim orthographicis quisqiiiliis; addita

integra uocabula uncis <) insuper inclusi, cancellis [), quae interpolata

ducerem. Ubi de coniecturae auctore iiiliU testatus sum ^ Ritscbelii scito

seraatiun esse exemplum, a coins recensions a. 1849 nbi recesserim semper

indicatam est. Cetenim editionum nomine significator consensos Hennan-
nianae, BltsdieiiaiuM^ Flackdsanianaft; nottiii conleetocas Bm sigao no-

tatas oohdmni. Ubicunque de scriptnra siue Veteris slue Ambrosiaoi

testatas snm, sciendum est auctoritate me uti aut Hugonis Hinckii aut

Gustaui Loewii. Hie cximia benignitate. <juaccunque in palimpsesto c

Bacchidibus ei apparuerant, dilij^enter cxarata mihi permisit; quae tamen

ignorari uoluit transschpta tantum a se nec secundis curis n-cognita esse.

Yelaris nona eonlatioat a Hinddo confecta qnod nti mihi licebat, id

G«ofgit Goetaii d«beo Uberali eiga me conitatL Mooendnm antani tb
bnios diisertationiB eonsQIo aHentsslnnim ftiisie omnia entmrt, quae ooaa
flit ernissent: immo permulta mihi quidem omittenda esse duxi De reli-

quorom libromm mcmoria si quid attoU, hanstom est e BitschelU appar. erit.
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De BMchidum PUntinae fetnetatione sctenica. 69

quire reetiisime cognouiBset Bergkiasi), dittographiam esse

dBornm qui pneoednnt antmnaiiiti do aatflm antiqiiitas florip-

tnm fiiiMe •nspioatiiB eal:

Ibi mum Mtatam exereebant, non L 1. I.

quae qnidem scriptnra, postquam in Qnam contextum recepta

esset utra([ue recensio, fieri non potuisse quin propter mani-

festam superioris uersus similitudinem immutaretur. Eundem
antem uersum magna propinquitate attingere eiasdem fabulae

nersum 56:

Nam hiiic aetoti ii6n conducit, miUier, latebroadB lo.cas

panltdo ante 0. Ribbeckins monaerat^. Ceteram pridem pro

spario expunxerat Franc Gayetiu.

Atqae eqnidem nersnm ilium 430 penitos persnasam babeo

retlneri non posse (neque canoellis eandem incladere dnbitanit

Alir. Fleokeisenns): dittograpbiam esse nersnnm 428. 429 ex

ipsa antiqaitate repetendam nego. Ant demonstret nelim ali-

qnis, quidnam intersit differentiae inter bmos nersns rationes

et pntidae cniuslibet interpolationis sensnm coDtigaomm ner-

SQum acqnantis.

At potuit quidcm facillime ita res euenire, ut docait Berg-

kius. Audio. Potuit sane: nam (juantulum crit rerum incre-

dibilium, (luas uel potuisse ullo rnodo fieri negesV Arti tamen

nego conuenire ficticia ac comiiieuticia prorsus pristina qua-

darn siuiilitudine •^), quae diasceuastae nescio cui mutandi rur-

sus materiam praebucrit, abuti ad apjtrobandam aliam bonae

Dotae recensionem uersuura illorum olim instauratam.

In uniuersum libere profiteer longe minimam iis duplicis

recensionis quam esse uoluerunt exemplis fidem me babere,

quae in loco alioquin ab bac re alieuissimo unius uersiculi ite-

rata sententia clattdicantis finibus contiaeantur. Omnia aatem

1) Diurn. antiq stud, a IS50 p r^30.

2) Praef. Stichi Kitscheli&nae p. XVllI.

3) Beigldi iUi coaleeliifit ai endat teamaotam acccdefe .as

locatioiua aetatm ixteHdebani inioleotia, ego contra oontando banc ipiam

prodere inteipolatoria inacMam.

Digitized by Google

www.libtool.com.cn



70 Gnatthftrias BimIubmiii

in toto illo loco, qid eet de ednoandi antlqiia ratk>ne, at quae

nwxine gemdna eite ipsa quae in rebas, nerUsy nomeiis enitot

snmma an aatiaqne festiaa elegantia dooamento est, neq«e

nlliim praeterea nestiginm ezatat dapUdB leoenaionis. Itaqne

Gnyetom iadloo nnice nenmi penpeziaBe, aennmqne spniinm

6t infioetom ad ahnilitadlnem qnidem nerans 56, nt nidetnr,

confietnm ezpeUendnm daco.

§ 9. lam ipse Fridericus Ritschelius, cum Bacchi-

dum rccensionem anno 1849 institueret, nonniillis locis poste-

rioris cuiusdam poetae ipsius quoqac ))oni ct antiqai manam
agnouit, reliquaram antem in fabularam deinceps edendanun

negotio dum uersatur, usa magis magisqne intellezity qnam
mnlta retraotationis uestigia cam ad totius alicuins comoediae

consiliam ac dispositionem spectantta tnoi in aingalis locis ge-

minatim poaitis oonspieoae etiamnanc exstarant: coioa inapi-

dendae aunt praefationea ad Stiobmn at Fersam omninniqae

maxima inaigniB ad Meroatorem, nbi primns ille oertiB finibiu

oircnmaoripBit oomiptelae illnd genna, qnod dittographiamm

ex ipea antiqnitate repetendanun nel geminae reoenaionia no-

mine oomprebendere^ ait: ram ita comparatam, qaalem non
deainent onm magno dootrinae fractn penitoa menti mandare,

qnionmqae in boc genera proficere iiolent. Getemm idem cam
latins, quam ante creditnm esset, illnd genas patere perspexis*

set, mcraorabile quanto ampliores fines buiiis rei usui in altera

concesserit Trinammi recensione >), quae a. 1871 pablici iuris

facta est.

interea alii homines docti cum in Plaiito interprctando

atque emendando studium coulocaucrunt tum in dittographias

in Plautinorum uersuum contextu latentes oculos couiecerc; ([ui-

bus passim indagatis medela permultis locis adlata est. Inter

quos prinias facile fert Ladewigius ille, qui (iuamuis acriter

a. 1845 in indomitum qaod primo exortum erat dittograpbia-

rum indagandaram atndiam inneotna asaet, com Doepta eaaet

1) Cf. praef. Tria.'' p. XXXI coal praef. Merc. p. VU.
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J>p BaccMdum FImUbm ftta$iMkm Mtenica. 71

ratione licentia ilia coerceri, ipse acerrimoB buias qiiaestionis

arbiter et aoctor eiatitit in siudiis PUuOmi ioaertia Philolagi

toaio XVII p. 3.48 sqq.y 452 sqq.

§ 10. QiiaiiM|iiam quod Bergkii fraetaoaae operae tafva

lodieaiiimiis detrimento foine, idem ounime iane firequentar

Indo qnoqne adrnfarlese erroriB, nt loeos optime adfectoa
in suspicion em uo caret, docnmento est specimen hoe ex

commentationis illius ea parte, quae est de Baccliidibus de-

llbatam :

*

Baoohidnm speoimen IL

Act. nr tc. 6 II. 19—11. M. 7, 41 rq.

CHRTS: Men crfminatost? 6ptame8t: ^ sdm mthu, 783 B.

ittm itcer, scel^ttiu. specta r^m modo.

Ego airbiim ftdam {nuUum). NIC: <£|0> etiain, eirnofeBc,

MinitAre? CHRYS: Nosces tu ilium acttttnm qoiHs tit

None hte tobeUaa me ianit tiU 787

A4nol. crit.:

784. q»CGU erum F. V. FrUtschiiu ind. led. HoUoch. a, 1846 />. J iq.
[ 785 B^.

Bultan H ebo em. tiM, mtllum pou uerbuin iiiMmil RiUdiMiu; equidem ebo una

tmm nullum pmpier gimililudini-m iterali idenlidem ego excidisse nupicor. Ceteium cf.

C. F. G. Uuellerutn Prosod. Plaul. p. 7i5. (leruin tierbuin BolhiH$. Ego facitm — NIC :

buam cam. min. lui! | CIIRYS: Nose. act. ill. tu qual. siet Lindemaniiug Annal. philot.

t. If (m. 4837) p. #n. Effo iterbum fbeiamf .MC: Min. etiam, carn.f
||
CHRYS: Nose,

la i. a., ubi sii et qiiali> 5itet Fr»/:<c/i««» /. <.
| 7S7. has inbcllas FleckcUenun Ann.

fkiL I. 80 (a. fSSO) p. iiJS, C. F. G. UuelU-i us Addenda h os. IHnut. p. U. 130, Sclimid-

tim QrnuM. i» promm. dtmenMr. formU PlMim. B«ni,Wi p. #7. 14. buee lab«lla»

ittri. Iia«e« tabula* Btrmtamu, AilMbaffw.

Ae iieim qaidem 785 sq. propter fortnitam hontm simili*

tadinem

CHR: Quid, iilain meretricrmne <5sse censes? NIC: Quippini? 839

CHR: ItetnPt. NIC: QuU igitur dpsaeroft? CHR: Inateeiis:

Ex wA qaidem hodie nAmqnan flei oMor. 841

839. qu^ii MttiMiMt •jme. vol. 11 p. 991 ftwetmu Camermio^ quipponi HMp

calidilis ille qnam eantiiis oonieoit et ipsos ad finem scaenae

ipeetare. Dnplicem igitnr olim exstitiBae einsdem exitom: in

altero poet nemim 840 eoDseeatniii esse a. 841, in altera eos,

qui nnno sant 785. 786. Atqai haee argnmenti oongmentia,

1) Philologi t XYII p. 261 sqq.; de hoc loco dispatetur p. 269.

Digiti/oa by Cjt.)0^lc

www.libtool.com.cn



72 GiuUtharius Brachm&im

quando ne ad eandem quideiii personam uteniue locus respicit,

omnino nihil habet offensionis. Nam quod sententiarum quo-

que rationes, cum ab aequalitate ilia recesseris, id effla^tare

potat, ut uersus 784 continue excipiatur uersu 787, uerbuna

mmitare cam nihil habeat, quo rcferatur'): falsos est Nisi

ehim omnino in smnma quam Chrysali uerba prae ae fenmt

impadentia, qoM qnidem distincta est tecta neaelo qna negle-

gentia^), mire ea ad formidinem inferendam apta, satis iaesse

causae oenseas, cur imtatns eras simiilqne pauore adfeotos his

verbis in seranm inaehatnr: etiam miniiare, eormffwt, re-

spieias nelim qna^ Gbrysaliis dixerat speeta rem modo^ qoae

nisi ad imminens aliqnod malnm referenda snnt, nimirom quo
fatnnim sit at aperta fiat serni innocentia, quomodo explicanda

sint equidem nesdo. Immo aereor ne qaid desideres, si Lade-

wigio anctore \ nersam 787 statim continnaueris aersui 784:

Qocula nunc certe u. 787 tam expresse ac significanter oppo-

nitur ei quod praecedit actutum futuroquc nosvcs^ ut baud fa-

cile sententiae sine detrimeuto uersuum illud par uideatur de-

futurum esse.

§ 11. Post Ladewigium in eorum, qui salubre iu hac re

studium conlocaucrunt uuniero Otto Ribbeckius nominan-

dus est, qui do Militis Gloriosi quibusdam locis iugeniose ita

disputauit, ut rctractatorum opera pristiuain poetae manum
obscuratam esse demonstraaerit ^) ,

aliique homines docti sat

multi: uelat in editionibus suis lul. Brixins^) itemqaeAng.
LorentiuB, atque is, cuius minime ignoranda est opera bonae

iragis cum in aliis turn in hoc genere plena: 0. Seyffertas
in ^diis PlautmU Beroiini a. 1874 editis (p. 10—12): neqae

1) Eadem res miris machiniB, sed fnutim tamptata est a Bofhio,

Llndemanno, Fritzschio: uidc adn. crit.

1) Oonanlto Bimili modo occalte loqtdtnr u. 789 sqq., 814 sqq., 826 sq.,

840 sq.

3) Mua.Rhen. t.XlI p. 51)4. 5US— 603, t. XXIX p. 23 8q.; cf. de Trin.

1101—1114 eundem in P^phem. litter. lenens. a. 1875 p. 452.

4) Cf. etusdem Emetidatianes in Captiuos Ligoitiae a. 1S62 editas p. ti.
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De Bacchidnm PUotiiute ' retntetttione Bcaenica. 73

deLeop. Beinfaardti dia^rtatione, quae est de reiraetaiume

Efidki, Inflerta Nononim anaaUam pblloL tomo 111 (a. 1875)

p. 194—200, iuiqdas iodieari neHm; quae qaidem aeqae ac

prior ilia eiasdem is r^iraeUUhJitMii PhutittU BwiptiOy quae

kgitor in Stodemnndi ShMmrum nol. 1 1 p. 77 sqq., non tarn

ad 0faigiilo8 loooB retraetatoa speetat, qaam ad totaram falm-

larnm argumentom eonriliaiiiqiie compoeitioiiis posteriore tem-

pore immutatnm. Nam longum est eos ennmerare, qni strictim

tantniLi ac tamquam subsiciuis cans banc quaestioiiem attige-

rant

'

).

Peculiari autem negotio huius rei exempluni ex omnibus,

quae in Plauto exstant, maxime ut iiidetur memoraljile per-

tractaiiit Theodorus Hasperus, qui a. IS<)S de Poenuh'

I'/uiithiuf ihipUci c.r/'fu cmisit dissertationeni -). Qua quidem

paoio accuratius exauiinata cum sperenius fore ut aliquid fruc-

tOB ad iKWtram rem redaudet, de graaioribus nonnollis gene-

ntim ae qnam maxime fieri potest presse dispatabimns.

§ 12. Atqae ea qnidem, quae in nninersum Hasperos de

fabnlae illins condidone statnit, sdlioet nonatam immntatam-

que earn do8 babere alios poetae Plautinam fabniam retrac-

tantis eiusque Plauto inferioris opera et studio, quod<|ue imi-

tatori illi cum Poenuli exitum tribuit, qui posteriore loco in

libris exstat M, bacc (|uani maxime probo; ueque ex rcliqua

fabula quos locos a rctractatore profectos enumerauit modo,

non disputatione comprobauit, hos nunc in iudicium uocare

uolo: ipsum exitum talem, (jualeni cxpressit Hasperus, ab ipso

Plauto ortum esse uix mibi persuadeo, nec magis subditiuum

iilom alteram ab imitatore illo Plauti.

1) Velut Teuffelius Mus. Rhen. t. VIII p. 29 sq., t. XXX p. 318;

C.Dziatzko Mus Rhen. t. XXIV p. 583 sq , t. XXIX p. 63; C. Fuhnnaimus

Kou. aimal. pbii. t. 9U (a. I'sbU) p. 4^)2—464, alii.

2) EuUt in }HovL. annal. philol. uol. rappl. V p. 279—905.

3) Idem Rttscheliiis indieaiierat Parerg. p. 600— 602. De contmia
Bcqgidi (PhfloL 1 31 p. 244) Brognumique {Quemadmod. m iamb, sen, Ro-
mani ueteres uerborum accentus cum mtmer. consoclarint thesis I) sententia

ef. OoetBttiB Ad. loc. VI p. 326; coiiia oommeatatioBis praeteraa aide p. 254.
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74 Qmltluuriiu fikiduntiiii

Nam, at.ea praemittam, quae emu quari In pn^talo
poaitasint nel pandsBimiB absolui poaannt: cxitas suppositi

Q. 40BqqJ) qnaenam smt oonoioia ao maledicta
,
quibas leno

BO ptugeti hand ftcile explanea; naaqaaiii eniiD in tota falmla

Lycam inneoio Hannoni maledioantem. ApertlBaimiim eat haeo

Inde a nerbis Ifffo, Foene Antamoeiiidi tribaenda ease, oon-

feroada antem annt com nendbiia V 5, 41 aq. et 46 sq., qoibiu

regpondeni Itoqne non a il V 5, 43 ,
quod atatoit Haaperua,

aed lode a 36 dnplioem babemna reoenaioiiem.

Eidem militi praeterea n. 39 adsignandiu aidetar, qai satis

iucptus est ab Agorastocle pronuntiatus. Simiii enim modo
atqne in genuino exita hie quoque, postquam et Uanuo et Ago-

rastocles lenonem supplicantem impnne dimiserunt, Antamoe-

nides accusatoris partes suscipit, atque id qiiideiii statim pro-

fitetur, ne effugiat Lycus: iam u, Ui recordatur Hanuonis ue-

niam sibi expetendam esse, qua impetrata accusationis causam

u. 44 prot'ert: J'tt (quod Poeno \x. 40 opponitur) aut amicam

mihi des J'acito aut auri mihi reddas minam.

Atqae at absoluamus banc de personanim distributione

locnm: a. 27 aerba OmiUe genua Hannonia ease nel inseqaentia

aenns eonaideratio doeere poterat Kam ne obicias fieri non

poBse, at a. 26 cum subseqaentis prindpio iunctoa Hanaoni

triboatnr, ne boe looo plane idem dicat quod panlo peat n. 32:

baee similttado nel potifoa Iteratae sententiae smnma aeqaalitaa»

qnidqnid de penonia atatneris, tarn moleata remanebit| nt qoin

eximendaa nt e ceterornm aodetate a. 26 non poaait dnbitaii

Cui nide ne adinngendi sint n. 15 sq., ipsi quoque mire impor-

tnni post a. 12—14, Meet de seriptara revtttaenda qaamlibet

excogites sententiam.

Quos quidem uersns — ut iam aummam rei profitear —
noli credere ex alio fonte fluxisse (juam ex iterata subdi-
ticii huius exitus retractatione. Idem enim iilud uer-

sns 7 sq. comprobare uideuturi qui aperte spectant ad a. 21 sq.;

I) Ne qaid erres, Vuigatae monco me intellegere narsaam nmiienM,

non 601 qnoi nppiniit Geppertus inde a u. 12 nno miDont.
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De BacnMdam FImUdm xetnettlione Bcaenica. 75

neitenim ad n. 10 et 15 aq. id moneam, quod modo ad n. 27:

eonMntanemn 6m q. 28 primiim ab Agoxastoole lenonem ap-

peflaii; neqiia ante n. 17 oerte eonoedea fieri poMWi qno ao-

flodm 86 nelle Ljeu dieit AnimadiiertendiiiD est aatem, quod
a. 6 ledil ante 12

;
qnem apparel alfmtro looo tollendiim eaae:

lolkndi dnml qni interpoeitl aunt WL 7—10, quoa omnea le-

tnetetori deberi iadieb.

Id genuine nero fabnlae exitn diflerepantia, quae

n. V 5, 51 sqq. inter Arabrosiannm interoedit ceterorumque libro-

rum memoriam, grauior uidetur esse, quam qualem pro cor-

ruptcla uel librariorum incuria uel glossematum incremento

orta accipias: adde quod inrepsisse hoc loco aliquid certe ex

alieno quodam exemplari testimonio sunt suflfectae illius scae-

nae, qaam modo tractauimus, uersus 12— 14, qui po8t V 5, 52

in omnibus praeter A libris leguntur.

Sed at paullo iucertiora ilia omittamus: spectant ad ge-

meilam qoandam huins quoqne scaenae recensio*

nem nenna V 6, 16—21; nenuni antem 16 banc dioo:

ANT: Bt toM qoldem minam aige&tL LTC: Same hine %Did lobet,

qnem Id A oHdaaam Geppertna enmqne Beoatna Haapenia bi

adnotatioiie taatnm afttalenint, cam penpioerent et bane et il 22

ana Herri non poaee. At ne de hidibanda giammatiei neaoio

eofaia opella cogiteai apecta aabaeqaentia. Versa emm 18 Ago-
laatocUs Lorciqne oredas alteroationem'fiiiitam esse: bie con-

diekiiiem aeoepit, ille placatna, ut nidetor certe, Jle inqnit

i$Uur Mro: iain a. 22 aqq. • abaolntam rem ae nix demam
relictam itemm snscipit acriterqne in lenonem innectus denuo

occipit cum eo litigare. Praeterea me non intellegere confiteor

• causam, cur iam u. 19 mulieres intro mittantiir, cnr u. 21 miles

Hannonem ualere iubeat, nisi scaenae finis iam aderat. Neque
quicqnam profecto — siquidem retinemus uersnm 1(> — im-

pedit, qnominus statim seqnatur u. 29 (paulo scilicet aut ad
hoc exempliim: Mi patruc, sef/ucrp (hac) mtro, ut huuc fcstum
diem aut similiter immutandus) una cum proximis uel alii nesdo
qui simiiis aiigomeati, qoibus fiat fabulae Goudosio.
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GoDficti igitor esse ab eo hi nersns (16—21) uidentiuy qui

Boaenam breniare stoderet. Nam ne bos pro genninis, eoB qui

aeqaimtor pio spuriis aoeipias, graniBBunum boo aeoedit aigi*

mentumy qnod minime erodibile est ter de integro, ut Adel-

pbasiam ribi spondeatiiry Agorastodem oiarOy Haimoiiem imo-

ndttere: id qnod ^rimiuii faotam est a. V 3, 36Bqq.y fide data

itemm oonfirmatam V 4, 108 sqJ), ci 97: iam tertinm idem
exorat male diffidena gener V 6, 19—21. Qaodai cui plaoaerit

iataCy si dis placet, poiireimm eondtmeiitmn fabuUtB^ nereor itt

sine ernditate concoqaat. Hand improbabili antem coniectura

efficias cundem poetam Plauti imitatorem in superiore fabiilae

parte, in qua exstant illi quos laudaui uersus, aiiquaQtum uel

omisisse uel contraxisse in angostiores fines '^).

1) Qui Incus habet sane quo displiceat.

2) lam uideo in altero hoc loco simile qtiid 0. Scyffertum (Stud. Plant,

p. 10 adn.) coniecissc, a uersibus quidem i)rofectum V 3,41.42: quos qui

Bufficeret in locum geiuniiorum ut non mihi, sed Scyfferto perhibentur —
uersuum 43— 40, ilium id cgisse uideri| ut Bcaenam breuiatam redderet.

Ceterum quod aegre tulit uersum 43 dmmini qui praeeednnt inhaerere

uestigiiB: addere poterat tertiuin iieniim 54 {-» 1144 Gepperti, in hoios

editlone errore nninero 55 notetmn). Qui quidem n«dqne com eo wpe-
riores quattuor earn in libris omnibos Bcaenam dandant, Addalii demum
coniectura ante u. 33 repositi: haec res integerrimo firmamento euincit

satis praues turlias scacnam illam passam esse. Nec feliciter crcdiderim

in his uersiculis Acidalio reuj cfssisse, quijipe qui pcdisequos sibi rcpetant

uersus 4:{ sqq., cum tcmperameuto uimirum orationis rectius inter ilanuo-

nem et Agorastoclem distribnencbe. Temu enim 41 noli noreri nt com-

mode conneniat com snperioribttB: coins intopolatom est piiadplam una
eon prions altera parte. Satis igitnr fortiter retractatori nideCor peractom

esse resecandi opus, quandoquidcm uersus 53. 54 respcmdent piioris

censionis uersibus 2S sq. Iam uides oppletam fere esse banc scacnam

spissis uariisque retractatoriR uestii^iis, non latins iisdem persequendis in

istis uidelicet loci angustiis
;
quae cum exspectauerim fore ut in Hasperi

libello, si minus omnia expcdita, at commemorata inuenirem noniiulla,

quippe qui enameratnms esset p. 28 locos iiUns fiibnlae, quibus impressa

remaiisissent enm inlerpretis torn letractatoiis iiestigia: bac spe destitotua

iom. Hoc nnnm addo: Inenlenter comprobatsm nideri ac supra fere ez-

spectationem qnam mode de loco illo, quo primom Adelphasii fit sponsio,

moninus suspicionem : sustulit enim rctractator scaenae Y 3, nisi egregle

aigumentatione falltmur, cam alios turn uersus Y 3, 36—39.
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§ 13. Sod de HaqMii diisertatione ear [wallo nberiiiB dis-

INitireniy hane potiwimam habni eamam, «t alieniiis InrignioriB

flsmpli opportonitate oblate demonstnunnn cam latiiu grana-

tam ease noaaadi lUam lilndinenii qoam in unlgus probaretar:

torn ek fieri potoiBae et tetam eaie, nt retraetata aliqiia fabolae

pars itenim a posteriore qaodam poeta dominone gregis hi-

strici retractaretnr ') , ita quidem, ut dittographia in dittogra-

phiam inlata quadiuplex euaderet eiusdem scacnae recensio:

cuius rei equidem ncque habeo hoc temporis quod proferam

alternm excmplum ucque inaeni ab alio iam tale quid oel ad-

laiam uel comprobatom.

Totum enim retractati onis scaeuicae nomen cam

daobus contineatur generibus, altero maiore siue latiore, quod

spectat ad ipsam fabalae compositionem, anguBtiore altero ac

miDOtOy quod singulis inhaeret locis: quoniam hoc bifariam

rarsus distinctum est et additamentis et dittogn^tbiis, iteratae

retractatioDis minorts nnineraum genns apparet has quat-

tiior habere speciea: additamenti uel additamentnm ael ditto-

graphiam, item dittogiaphiae ael additamentnm nel dittogiap

phlam. Ex qnlbns qnidem quae posteriores faetae aunt itemm
a nmneronim dinenitate legem aedpinnt, enm, tA ntmmqne
dittograpbiae apedmen retraetatnm ait, qnadmplex efficiatnr

' aat eioadem aententiae recenaio ant — qnod ad additamenta

oalet — orationia nel centonnm Ineremento nberioria nel ge*

nnina aimplicitate aplendentia oonformatio: sin aliter, triplex;

i) Nfl%iM floim parem oim inane apparet letraetalioiili (aide Tenffs-

Hn In Hog. Bhm. t Yin p.3l ct in Noo. aonaL phfl. t.93 [a. 1866) p. 704,

IM (a. 1867] p. 32 sq., Reinhardtnin in Studemundi Stad. nol. 1 1 p. 80—93,

Seyffertum Stud. Plaut p. 1
1 , Goetzium Act. soc. VI p. 26fi, Lorentiam Philol.

t 30 p. 432 sq. conl. praef. Mil. Glor. p. 48) uel adeo plurium recensionum

icf. Haspenim p. 28 adn. 20) exemplis, quae in prologis Plauti aetate uel

totis uel ex parte inferioribus passim liommes docti temptauerunt, utpote

qaomm l^tima quodammodo ratione caiUbet liiitriooum licentiae con-

rawmuiM ac nalnd prodilonim peenUaris sit eondioio. Qoam nero in

Chi 1 3 attigit BtjButn Stad. Pkwt p. tl alia m est: ain in dnpUd
interpolatioDe, non in retractatione uertari oidaBMur; ef. Gift. I 6, 4S—46
•i aide BitMh. Par. p. 337 adn.
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78 Onahluttiot Brjohmami

q«o In niimero sponte ae oontinaemiit priom dnae nlminim

ab additameiitiB proftetae.

Atqae hoc qiddem Poemili looo, qidd profeeimiiB Biipe-

rion diBpntatione, quarti geseriB integerrimiim babenms ezem-

plmnO: teouidi iiiB4;ne umm speoimen ex Baeebidmn se. IV 9*

infra adferemiis. In primo aatem genere nenantnr, quae 0. Rib-
beckius in Masei Bhenani tomo XXIX p. 23 sq. de Militis

Gloriosi uersibua 637— 672 disputauit, scilicet si probaueris

Fr. Schmidtium, in Quaestionibus de Plauti Milite Glor,

p. 347—352 digressionem illam inde a u. 012 ad 765 integram

retractatoris esse additamentum autumantem ^) : ad quod qui-

dem pariter pertinet Curculionis exemplum (u. 2S8— 298) a

G. Goetzio in eiusdem Musei tomo XXXIV p. (yiVA—608 illu-

stratum, nec non aliquo modo, quae paolo post de Baochidam
aersibns 393—403 enarrabimus.

Ceternm sabtiliorem illam quam enucleaniniiis partitionem

ne in pnsillis rebus iisqne inatilibus habeas: nnm quid uaieat

ad bane qoaestiooem plenius penpiciendam turn rectius existi-

mabitur, com aliqnis perinde ac nos Plauti Bacehides quasi

proaineiam sosoepimiiSy ex reliqois &balis qaaeemnqae ezeiDpla
ad boc gernu pertinere nideaiitiur peroensaerit iDtelim mo-

1) Aliquantum ad huiua rei similitudinem accedunt, quae Fr. Schmid-

tius Quaestt. dc PI. Mil. Glor. p. 3:52 de illius fabulae uenibas 1127. 961 sq,

1099 sq. adsuniptis lUTsq. disseruit.

2) IpBum eiiim locum ilium (Mil. Gl. 637— 672, cf. Sohmidtium L L
p.3S2ada.) BibbeddoB dupUci reteaetalorii additaawnto —> nam quod in-

nipflr v. 64S iq. dittogtmphitni oae iddit iraniu 660, lianc ipte qooque non
taa a retraetatoie qnodam scaenioo, qnam ab inteipolatore repeCan ot-

detar — dcformatum esse docuit, qaorum tamen alterum ab altero segre-

gatum est : similiter ac C. Dziatzko Mub. Rhen. XXVI ji. 438 sq. (cf. L. Rein-

hardtum in Studemundi Stud. uol. I 1 p. 80—93, Dziatzkonem iterum in

Mus. Rhen. t. XXiX p. 63 sq.) prologi Mercatoris neque u. 12—17 neque
16-^ Plaatam habere aactorem aolait: adsperaos tamen ease piiore illos

tenpore, posteriors (fortasso qindani omnino non in asom acaonicDm fabii-

catos) bos. Cetentin usre ndhi nideCor et Bohnddthis totam iUan Militis

Glor. pericopam, quae continetur ucrsibus 612—765, ex alia quadam
comoedia latina ropetiissc ot Goetzius Act. see. VI p. 313 adn. »*w»Thl1B

sospkionem mooisse de ortu uersaam Poen. I 2, 117—197.
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De BMeUdmB PhstioM retndatkme Bcaeoica. 79

urine Ml flril» ad avtem erittoam fiMtttaodam longe dinentm
am biperdti retiaclatioiiiB generis olai, quo Iota iUa diiiiflio

Ngitir. Additamenta eoim hittriea modestiore qaodammodo
iadole praedita, nidelioet quae noo aaersata liiit ipsios poetae

Mrba, at iMm nimlnm iolent fHraabete diAcoltalif , ad inter-

polationam genns aliqua ex parte eese applioantia: ita mnlto

licentiores dittographiae, satis intricatarum turbarum, ut

.
adsolet, cam comites turn concitatrices , non desinent critico-

rnm ingenia exercere. Nam nix est quod moneam dinersi con-

silii, quo utriusque generis architectorum uideatur temperatum

esse mnnns: cum in dittograpbiis uidelicet breuiandae quod-

dam studiiim uel tabulae uel scaenae conspici solere G. Goetzii

acnmine docti simus : contrariom infititatom additameota secata

ctte ipso nomine appareat.

§ 14. lam nero is nominaadtiB esti qui aalnbenimam hnloi

in qua pleriqae fere peeeare solent, rei attnfit laoem. Tota

«Bim quae est de retnustatione fkbidanim Plantinanun qnaestio

et eomprehensa et mirifice aneta est ea eommentatione, quae

exBtat in Aetorom Sodetatis pbilologae LipsiensiB a Friderioo

BiMieHo editoram nolnmlne VI (a. 1876) p. 235—328 0, qoam
Dittagrapkim im PtmUmtBxte neUt methoditehm Folgerungeri

ioBcripsit anctor Georgins Goetz: qui, cam mlnersam illud

cornjptelae genus uno conspectu ante oculos ponerct, et causas

rationesque quibus coerceretur explauauit, et fontes unde tiu-

xiflse uideretur quoad fieri poterat aperuit. Quo quidem libello

cum uia commonstrata sit, qua potissimam profecta ad certum

'laendam finem ars critica diflficillimam banc quacstionem per-

ducere possit: uideamus, quid nouissimis temp crib us ii,

qai in Plauto emendando operam conlocaaerant, hac in re pro-

iecerint.

Ac latins qaidem illad genus, quod spectat ad fabula-

nim consilium ac dtspositioDem, hand mediocriter anctam est

1) iMmkam Mii. BInb. t XXXI (a. 1816) p. ew—6S7. Ad aaa-

TCB potiiMBt «iasdai fnd, Bpidiei (a. 1878) p. XXIiq. et Gnrai-

lionis (a. 1879) p. XXIiqq., praetwee conmeHtfamcok tomo XZZIY M«Mi
fi^ ioMrta p. m-m.
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80 Gnftltlitriiii BnduBHio

Fr. Sohmidtii disputatione Unterwekumjen fiber dm MUes
Gloriosus des Plautus inscripta, qaae legitur in Noa. annal.

philol. Boppl. QoL IX p. 323—401 ooBtra id, qood nenalur
' in eismiiuuidis retrtotalioniB minntioiiB aestiguB, noa parem

coram expertom 6Bt Etenim neqne artem oritioam qua par

eat dronmspectione ezeroere neque inter ditto^raphias retrae-

tatione fabnlamm soaeniea ortaa et illoe pannoe, qnibos libra-

riomm grammaticoniniqae sine medioeria dne pntiida ingenia

liliroa PUwtinoa amplificanenint, diaorimen tatia aeemmte ob*

aemare Adolfam EiesBlingium oideo in Anai&^ Pltnh-

imisy quae praemisit ludiei scbolarum aest. Orypbiswaldensi

a. 1878. Ubi cum duo ex liacc liidi bus ex em pi a, quibus

conspicua esset importuna hisirionum lircntin
^
temptaucrit: in

altero, quod coutinetur festiuissimo illo Chrysali cautico u. 925
—97S, nuni uenim ille adsccutus sit dodita opera post (jiiae-

rcmus: alteram scacnam, summa arte cnitentem iilam (juidem,

in qua jiosita est totius tabulae ut Aristoteles dicit :reQi.i n eicey

ab hominibus doctis miris uariisque commentis pridcm uexa-

tarn I hoc loco — eximenda eoim rarsus est e retractataram

nnmero, qoo Osanno praeennte Kiesslingius perperam earn

rettolit — pancis liceat illustrare, si forte fieri poesit, at ad
earn rectias inteilegendam paalalam conferamas.

Baccbidum specimen III.

Act. in sc. 4.

§ 15. Hocai recte intellegere aia Ifoesilochi aoliloqaiam^

haec dao primaria teoeaa oportet: primam, qaod ia pertarbato

amaatis aaimo ita immoderataa priBtmns amor cam nooa sa-

epicione atqae ira qaodammodo confiigit, at ipse ia atramqae
innicem partem iaaitos rapiatar: tarn, qaod inde a a. bO% post-

quam ipse oontarbatam mentem ad rationom reaocaait, iam,

1) Longliiieiilie ooumMotalioiili inmmMi babit p. 990, Esadflm fera

res antea temptanerant Lorentius in prolegomeois commentario in Militem

Glor. I a. 1869) priamiBaii p. 36-44, atqoa itidam Briacini pntL Mil Olor.

(a. 1876) p. 10—14.
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D0 BaeeUdiiiii FlamtiiiM ratnetatioiie B€a«iiea. 81

qite oooAise inioribas uenibiui locntiui emt, oonsiderate ilfldem

Hwum deliberatiB oertom po8tremo anii reddendl coiuiliiim

€^it Itaque neqae in mba ilia prioris partiB incoiuitaiitia

crebiaqiie intra Bingnlas ennntiationes debiscentia qoodammodo
wnm diBcrepantia offeadendnm eat^ neqae si in altera parte

repetitur qaaedam sententia ex priore saseepta.

lam si barnm dnamm remm memor seaenam perlegeris,

concedes credo omnia simplicissima esse. Inaiti enim Mnesi-

locbi minitabunda oratio 65 aTTQoadoynqjovy ut dicunt, declinat

in contrariam partem u. 504 sq.:

Nam mihi diuini numquam qnisqnam crWuat,

JNi ego iJlam exemplis pldrumis plan^^ue — amo, 505

Gonaentanenm enim erat dicere vleiscar\ eodemqne prorsns

modo in seqnentibna oontrarinm eloqnitnr eiosi qnod dicere

riU proposnerat:

[Ego faxo hau dicet nanctam, quem derideat;] 506

Nam iim domam ibo atqUe — ifiqnid sarrapi&iii patri,

A4n9U erir.: I

506. d<>rideat libr. praeler A, qui G. l.oewio aucton eiMUl DBLUDBRST.*)
Vtnam cur comeellU eiraanctaiwim, paulo poat entrrabo.

nimimm dietanw mirum reddam mea ptiiri; peigitqne magis

nagiaqne eeee implioanB contradictionibnB:

Adeo 6go illam eogam usque fit mendicet — m^us pater, 50S

cam Bacchidem a principio intellexerit, quam dicere uoluerat

fore at ad extremam inopiam redacta sit, scilicet cum non

babeaty quo libertatem saam a militc redimat Qoare ne tan-

tillnm qaidem dabitabis aersam 503 ad Ulomm normam ita

earn Fylade scribere: ne ilia illud herde cum malofecit rneo,

(mo meo legitnr in BCD, suo in A), qao loco mfanor ne Her-

mannnm qnidem ant Ritscbelinm ant FleckeiBennm nemm ni-

dtBse, qni praeennte Pareo in ed. ni exbibent eum malo feat

\) Ambcoiiaiii td^^tonunim diBcrepaofia eodem modo adootabitar quo
in GMllii LoewiiqiM ad Analeota FUntina LIptiae a. 1671 cdlte lymboUi.

2) Y. 505 ncte TXttQa Tt^aioniav explicatus est ab UMdogio, com
ttia haec prior particnla torn u, 508 iam a Lambino.

UipBtgtr 8l«di«B m. A
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82 Gnaltbarios BruhmMm

$uo
; ut taoeam Niemeyerum ^\ quem nimia qaidem libri Ambr.

admiratione captnm loDgissime ab bonim uersnam intellecta

abewe ipsa prodit quam adscripsit loci interpretatio. Neutram

flcripturam reieere KiesBliogiiiB (1. s. 8. p. 18) ansns est, onm
ad doplieem boiiia Bcaenae recenBionem banc Ipsam diserepan-

tiam pertinere aatamaret At meo reotimime reposoit FritzBobinB

Ind. leot. aeat Rostoeb. a. 1846 p. hx alind enim dicere aelle*

alind nere dicere amatorem ridicule mioitabiuiditm.

Quae qnidem Bcriptnra ipsa libroram discrepantia anioe

probatar. Quid enim? Bi Plaatos BcripBlsBet «iro, nam eama
satia apta intellegi posset, cor interpres adacriberet me(», id

quod malto reoonditiorem expUcationem reqnirere apertQm eat?

Immo sicnt ad u. 505 olim ego istme mufiis vfeisear madU ab

eo adscriptum fuit, qui ex enuntiationis principio concludeDS

sensissct exspectari ulciscendi, iion amandi significationem ^):

ad geniiinam seripturam meo idem fortasse uetus interpret

addidit suo^ pcil. dircrp iinhiil. Atquc in Palatinis quidem libris

utroque loco utiuinque seruatimi est '^): Ambrosiani qui curauit

recensionem ')? cum duplicem putaret tradi seripturam, alteram

eamque praestantiorem elegisse sibi uisus solum iiitcrpretamen-

tum hoe loco ) in contextum recepit: id quod baud semel ei

accidisse aidetur^).

1) De PhmtifaimUarum recensione duplicit BeroL 1877, p. 3S. Idem
tuo UssingliM recepit

* 2) Cf. RitscheUi adnotationem ad q. 507, Hennftnni td o. 473 et 475H.
3) Nisi quod uersiis 505 glossema, una cum alio quodam quod spectat

ad u. 507 a diasceaasta in unius ueniculi speciem redactum, eiatatin BCD
post 507.

4) Recensionem intellegi uelim grammaticaoi, iiou histricam a domino

gregia qaodam curatam
, quoniam exemplomm eopla eao mihi probari ni-

dentur latlooes, qnas contra BergUi de Pabttinoniiii Ubromm Ambrosiaiii-

qne discrepantia eententiam (Sjmb. ad gramm. lat. I p. 132. 135. 137 sqq.,

cf. FledieiBenam Nou. amml. t. lOl a. 1S70 p. 709 sqq.) exposuit Fr.

SchoelliuB Analecr. Plaut. p. 1—14; cf. QuU. Studemundum 'Featgrosa'

p. 38 sq.

5) De posteriore enim iilo non li({uet: uide Ritschelii app. crit.

6) Exempla praebet Schoelliauus quem mode indlcaui Ubellua p. 7,

cf. Niemeyeram 1. L p. 47 atqoe inios commentationis cenaoien Ft» Scknid-
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De Baechidam Pkutinae retractoftioBe scMniea. 88

Unum restat iu hac priore scaenae parte. Versos enim*

506 com iisdem fere aerbis redeat post u. 863 0:

Vta6 Be lum dieat ninctani, qaem derfdeat,

qnoniam illic decsse nullo pacto potest, hie non solum non
aegre desiderator , sed propter consimilem uersus 515 '^) sen-

tentiam — neqae enim hue uaiere, quod sapra de repetitioui-

bos monnerimiiS; continao apparebit — ne satis quidem aptos

esse mdetar, snspieionem mouet. Quid autem me iadioe rem
conficiat iam aperiam. Nam inde a n. 503 in siognlis eniiiitiatiB

ndit elegantissima ilia, qnam descripsimns, oratloDis inopinata

in contrariam partem eonnenio: quid? cnm hie nnns neisns a
reliqaomm commani festiaitate abhorreat, nnm dnbitabls pio

loco parallelo earn habere adsoripto a grammatieo nesdo qaOf

qni legentinm amnios ad -posteriorem illnm locom connertere

tnim in Ephaa. tttt Gotting. a. 1877 part 40. Gonsiiiiile aatem oanplam,
Bid 9iod pennotaiae inter ee videntor ntrioi^ue receneioniB partes, paolo

post babes nersibos 517—519. Qoonim com gennina scriptora baec fuisse

oideator:
Igitur mi inani atque iDO})i subblandibitur

Turn quum biaudiri nfhilo pluris r^feret,

Qnam si id sepnlcmffl mdrtao narrds logos,

wiUti ooenla postqoam in seeandom nenom sitae interpretis mala opella

sine fortoita piioiis nersns reeordatiene intranit, in Pall, espnlsi blan^

4iri locnm occopauit {cum mihi /inihilo com nnios litt. las. Tetus eibibet):

in A cum post pluris scdem sibi uindicasset, grauiorem cormptelam secom
traxit. Neque enim dubito qain seruatis omnibus quae tiadita erant BMtro
mederi sibi uisus sit librarius, cum hacc cxararct

:

TUMVtUOMNlKiLUPI<UKI8MlKlBLAND{RlU£>'HKT

qdppe cui uel nostris temporibus non defnerit laodator. Pessimis numeris

ilCBi eisnltat lioc in n. nnpems editor. Celeram of. H. A. Kociiinm Ind.

pUL 7 p. 90 et de lenii (519) potlssinmni nersos scriptora Max. Nieineye- -

mm de PI. fab. rec. dupl. p. 37.

1) Id quod iam Acidalius animadnortit
, qui Diuinat. in fab. Plaut.

p. 208 sq. baec adnotat: Plautum uiUes sui in eadem quoque tabula imi-

tatorem.*

2) Quo uersu Ussingius cum tralaticii uiua patrociuium suaciperet,

pcoaocaiia ad Amph. 398 (addere potent ex. gr. Bod. 228), rationes non
ngotanity q;oae intercednnt inter o. 517 et 519.

5*

Digitized by Google

www.libtool.com.cn



84 Gufthhariai Bnchmann

Rec. fi.

.. e. malo Mt meo.
M4—505.

516-519.

512—5Ub.*) '

iiellet? Referatur igitur ana cam scripturae uarietate — Ambr.
enim illio desideratur — iUae nude floxit, ad a. 864.

1 16. lam haad diifieUe erit ad exiatimaiidnm, niim Kieaa*

liDgins aemm penpexerit Qai onm hone in modnm diaoer-

neret ntnunqne, qoam oommentna est, reeensionem scaeDicam:

Rec. A.
u. 500—502.

n. 503: e. malo fedt tuo. n. 503:

a. 506-514.

tt ikto PalttiBoniB.>)

620—625.

id otadniBse oidetor, nt alteri reoensioni ea tribnerat, qoibna

IfneoOocbns malnm Baocliidi minitaretnr, alteri ea, qniboa

snmmo amore se illam amplecti adeenetaret: qnamqoam ne
sic qnidem nllam in oratione oonetantiam adBeeatoa eat

Nee uereor ne Ussinginm oredaa nenaa ft06— 511 a
Plaoto rectd abiadicasse, cum in hac potiasimnm re offenderet,

quod causa nequiret intellegi, cur Mnesilochiis patri aliquid

surriperet,. quippe qui Chrysali fraude iam satis su|)crqne babe-

ret. Ita enim ille est animo perturbato, ut non solum missum
faciat repente consilium illud aiiri reddendi (quod animo cum
concepisse indicio est uersiculi 507 caput), sed amens dicat

aliud iusuper a patre se ablaturum esse
,
quod ainatae doiio

det, immo tantum, ut ad ])aupertatcm ilium redigat. lam uero

ipse ab ineptiis se reuocat bis uersibus:

Sed 8&tine ego animtim mente sioceri goro, 509

Qui ad htknc modum lutec hie, qoa^ futiir*, fibulor?*)

1) Kun etiam ittiiai ez interpretamoitit oonflatoB 507b (cf. aapra

p. 83 tdn. 3) Tfltpven ilH idigio ftiit.

21 Tres illos, quos post 5t9 Pall, exbibent, post 514 canceUu dr-
enmdatis appositos a Fieckeiaeno. Qaos qaidem quibus artifidis emeo-
dandos esse censcret, pronuntiaro nohtit: ante ilium quibus machfnis a

uiris doctis temptati sint. Ritschelii suppeditabit editio con!. Parent p. 423.

Ceterum tres illos delendoa ease iam Guyetus perspezerat, male adiimcto

11.511.

3) Iam video itemm noUi depugnaadiun ease com inatUibiia criti-

Digitized by Google

www.libtool.com.cn



De Bacehidim PkotiiiM retnetatfooe KMoiet. 85

adnecteUBqiie oimtionem ad ea, quae confuse n. 505 eloontas

ent, neritm esse pronuntiat depeidite ae iUam amare: neqae

tamen id fieri poese, nt ei, quae sese spreaerit, altro offerat

ami oofHam. Itaqne hoc modo se illam oleiBd neUe^ vt opibas

omniqae ape libertatiB destitnta iam ipaa cognoeeat atolte aese

Mmt.
Optima Igitnr omnia se babent, tantoaqne ioeat neon*

sMmaa iFODiae in iia potiasimiim nerdbns, qnos Ussiogias

expelii ioflsit, nt non pouint non Piantiniasimi nlderi. Atqne

Kiesaliiigina qnam male dispeacnerit nenns 509—519 monere

iam opw nix eat De tribns nero illis 512—514, qnornm ge-

melloB eoademqne miaerabiliter oonfietos post 519 exaratos Pall,

libri uenditant, quibus quidem ona cam bisce iam ante Kiess-

liDgium Fr. Osannus ad comprobandam duplicem recensioncui

abasus erat ' /, quid ad praeelarum RiUcLelii dibputatioDcm ad-

dam iiiehercule nou habeo^).

Kebtat ut in extremis scaenae uersiculis:

Eadem (^xorabo, Chrysalo causa mea 521

Pater ue uoceat [neu quid ei suscenseat

Mca causa de auro] qu6d eum ludificatus est.

Nam illi a^quomst me consiilere, qui causa mea
MendAdom ei dixit not me s^quimiiii. 525

A dual, erilie.: %
525. F.l. noil ID, As om. reU. (Mm El taMgwHor* «. A pro illl FsloliiionMi,

m. S^t pro ei.)

comm tcrupulis. TeufTelius enim Nou. annal. t 113 (a. 1876) p. 539 /Wf*

tilia pro fuiura Plauto obtrudere conatus hoc se omnino non intelle-

gere profitetur. Ussingiiim produnt iion iutdlexisse, quae commentariorum

p 410 sq- disputauit. Sed res luce clarior. H^ec enim, quae reapse fu-

tura erant, i. e. at Bacchidem ulcUceretur, at auram redderet, ut amatam

in ^geitatein cogeret, ad hmtemodum, L e. ita at ptonoi coDkraiiu teniut

eeaderet, dixent no. 505. 501. 500.

1) Errore foctmi em eredo, quod 0. Scyffertus Stud. Plaut p. 10

'letnctationiB* enumeratums excmpla primo adeo loco hos adfert uersiculos.

2) Neque Ussingius u. '^\^ adscito ex Nonio plumlua pro tradito in

libr. plumea fidfiu apud me quidem fecit. Vide Ilitschelii Parerga p. 420

-^423 conl. Opusc. II p. 2b6 adn. ; ibidem iuuenies, quid sit statueudum

4e tiBlHtadiiit oenaam 510 et 520.
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86 QualthArios Brachmum

moleetam qnandam inesse moneam aerboBitatem, qnare inter-

polataB esse snspieor nenii8*522 posteriorem partem, aeqaentia

prioiem. Qnod g^lossema node ortiuD Bit, penpldes oonlato

Q. 533 (cf. 690). Noli enim credere ter in qnattnor nenibaa

iterasse Plaatam laog^idnm illad emua mea <).

§ 17. Vemm enimuero doleo idem qaod hoc in loeo de

Ussingii indicanerimiu sententia, in eeteros fere omnes huina

iabnlae cadere loeoe, de quibos nobis erit dispntandom. £
onine editione^ qnippe quae nnperrime emissa sit (a. 1878), ai

existimare nelis, quaenam sit apnd hmns aetatis homines doo-

tos generis illins cognitio ae qnodammodo infbrmatio: uereor

ne retro cessiese potlns (]nam profecfsse mdeamur.

An apud eum ceuses iDtegrum harum rerum esse iudicium,

qui ucrsum 1 lt> a Ritschelio iam})ridcm expulsum iterum pro

geuuiiio ami)lexns una cum simillinio scquenti retinuit? Qui

iiersus liO:? (\no8 nullo niodo stare posse iam Weisius in-

tellexit, 'locum prorsus Plautinuur esse iudirauit, ne operac

qiiidciu pretiuni esse arbitratus exponere, quouam sententiae

uinciilo cum ceteris coniuncti essent aut quid oninino sibi uel-

lenty Quid? quod uersus lOii.sii. ae<|Uo lure in Plautinorum

contextu retineri contendit ac H><) sq., niinirum iliorum prorsus

g^emiuos, obiurgans Seyffertum Teutfeliumque
,

qui id quod

unice uerura est uiderunt, refellere tamen eorum argumenta iie

aggressus qnidem, cum satios aideretar haec adnotasse :
' Teuf-

felio propter banc similitudinem nersns spnrios indicant! nemo
facile aocedet' Addc quod nnsquam fere ex lis, qoae adnotat

in commentario y dilucide cognosci potest, ntrum a posterioris

aetatis sdolo quodam interpolatnm an ex netere dittographia

ortnm esse aiiqnem loenm arbitretor, saepiosqae dnbitanter,

qnam certo aliqno aigomento confisns de nerslbns ant ezpeUen-

dis ant retinendis indieinm facere praetnlit

Nolo tamen iniqnins indicate de illins opera, qnae nno

certe in loeo ad hoc cormptehie genns pertinente ita eoitesdt,

1) Talc quid Kiessliugium quoque sensiase suspicor, cum integrum

u. 523 uncis includeret.
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De Baccbidam Piautiu&e retractatione scaenica. 37

ut uerilatis seasu ceteris pracierit: nimiruin cum uu. 486—488
a retractatore repetendos esse suspicaretur. Quo facto num
rem absoliierit, suo loco uidebimus.

Reliquum est ut paucis commeinorem nouissimuni liaruni

rerum arbitrum: C. M. Franckenuni dico, qui in Mnemosyues

uol. VII (a. 1879) p. 184—204 de Epidico disseruit. Ubi cum
multa doctc disputata inuenissem '), admiratus sum nouam banc

quam de uniuerso retractationis gcnere in aninio ille informauit

opinioneni: crcdi non debcrc cam tabulae alieuius partem, iu

qua multa ofiendant, retractatam esse editionem; immo prae-

Btantiorcm. 'Nam oportet' inquit 'illud, quod melius est, ex-

istimare maiore et iterata cura confectum e9se, non qaod de-

terins/ Neque tamen demoucre me potuit de priornm sen--

tentia) qai Plaoti ingenio plus tribaendam censebant, quam
prozimi aaecnli poetamm histriconim carae.

CAPUT III.

§ 18. lam aero, poatqiiam priornm eriticomm curaa ita

pereenBuimoBy nt eodem negotlo cam de insigni qaodam ezem-

plo, in qao iteratae retractationis rationes demonatrari posse

idderentnr, tnm de iis locis, qoi ex ipsa Plant! Baccbidibns

immerito a qnibnsdam ad hoc genns pertinere credit! essenti

nostram ezponeremas sententiam: doctrinae ezemplornmqne

dnplidbus, quae Inde pcti poterant, praesidiis ancti aecedamns

ad eam; qnam bnios dissertationis maximam partem esse no-

Inimns: nt ex bac nna quam diximas fabala omnes locos,

<iuibn8 impressa exstent retraetationis seaenicae
uestigia, et congeramus, ordinemus, disputatione illustremus

atque, quantum in nobis situm sit, emendemus, et, quoad fieri

1) Alia, nt fitri idfolet, pwum foUciter d CMBenmt Yelut quod

nerros Epid. 410—416 rBpngnare patat aenibns 374—376, falms est Ne-

,

que enim baec, quae leguntur ao. 274—76, tendere ad pueliam Pmphanis
amore allicicm/am, sed ad tenonem pertinere decipiendom, dilucide decla-

rant uu. 284—87.
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88 Gualtiiarius Brachmann

})088it — nam mnlta hoc in genere aliqna ex parte dnbia re-

liiiquenda esse qnisqnis ipse discemendi periculum fecerit co-

giioscet — restitucre conemur, quid ab ipso PI auto con-

ditnm esse quidque retractatorem iabulae auctorem ha-

bere probabile sit.

Nam cum experti simos ex singulorum demum exemplo-

rum rationibus quam accuratissime consideratis certam com-

parari posse notitiam loci iliius, qui constat recto existimandis

diuersorum excin])larium bistricorum rcli(iuiis, atquc (juouiam

apparet singular Piauti labulas diuersissimam bac in re forta-

nam expertas ad nostram actatem peruenisse: ea via progro-

diendom esse persuasam babemus, ut ex unaqnaqae comoedia

qnaecnrnque hue speetare nideantar ezempla coUecta aefMim-

tim explicentur.

Monendum autem mihi est ab huins iibelli eonailio Beg;re-

gataa me uoluisse eas qnaeationes, quae apectant ad totlas

fabnlae compositionem: mains illnd dioo retraetationia

genus, qnod qnidem nnm omnino in hae iabnla stataendom

sit qnone natnerit apparet dispntatione absolai non posse nisi

ab eO| qni nmnl de maltis iisqae dif&cillunis rebns dedita

opera disserere aggrediatnr. Pertinet enim hne qnaestio longe

intrieatisflima, quae est de deperdito &bnlaecapitc; quaerendnm

erit de ineonstantia ilia, ex qna repngnantes Liter se ringolaa

fabnlae partes laboiare qnibosdam nisae snnt; quaerendam,

quid potissimam probabile sit a poeta Greece sampsisse, quid

suo ingenio confisnm ipsnm Plautum addidisse; postremo, utrum

unam an duas simul contaminationis artificio adbibito Graecas

iahulas secutus sit: quae omnia peculiarem camque baud te-

uuem commeutationem sibi postulare uidcbantur <).

ti Quantum absit, ut buic rci snfficiant quae K. H. Wcisius ex-

jMibuit in libello hit' Kotnodiin dfs Pl<iulus inscrij)to (omisso a. 1866)

)>. 47 sqq., quisquis exuuunaudi cum placita tuu argumcuta cius negotium

susceperit, peoitus perspexerit Inspiciendtun autem de his omnibus prae

ceteili dimrtationmn BitBcbdianamm par: Panig. p. 391^427 et Opmc.
U p. 29S—374; ddado Ladevlgini PhiloL t. XVII p. 2S1 iqq.. TeoABliiii

Hu. Bben. t. VIII p. 26 sq., Ooctiioa de dittogr. p. 316^820. Aceeduit
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De Bacchidiuu Flautiuae reiract&tione scaenica. 89

4j 10. De eius autcni generis, quod in singulis couspi-

cHur locis, indole ac notiouc post cgrc^^ias Th. Bcrgkii, Fr.

Ritfichelii, G. Goetzii curas nihil opus est addere nisi quod

Bupra attigimus : bipertitam esse excmplorum copiam. Alterum

enim genus continetur propriis dittographiis i. e. locis

gemellis, alterum additameutis, quibus amplificatur oratio

ita quidem ut, quauKiuani a Plauto profecta esse credi non

possunt, tani felicem nihilorainus snboleaut Plautini ingeuii irni-

tationero, nt baud facile auimum ioducas ad oilem ea adscri-

bere interpolatiouum turham.

Ceterum non tacenduni est difticillimam saepe oriri quae-

itloiieiD, atram haiiismodi additamenta reuera in iteratae actio-

ois Bcaenicae nsnm scripta uideantur, an forte inde a prmcipio

qui ea confinxent lectitantiom hominum gratiam ancupatus esse

neriiiB patetar 0* Qua is re memorabile sane illad quod abest

illomm locomin, qnos respicio, pars a libro rescripto Bobiensi

BesijAniit antem band raro sensuoi ad Graeoi ingenii familiari-

tatem panlo propins sese applicantem aermoiilsqiie colorem,

qaem Terentianmn potius qnam PlantiDiim esse existimes, in

moribns potissfmnm depingendis enitentem sententiisqiie de

nitae ratione ad nirtntis praeoepta institnenda latins proseqaen-

dis. Qnod qnidem genns cnm in aliis fabnlis tnm in Trinnmmo
non inireqtiens Bitschelii praeoipne acnmine cognitom babemns.

Atqae ex Baccbidibns qiddem ea exempla priore looo

OQnloeari par est, qnibns retractationis indida inesse iam ante

DOS ab aliis animadnersnm est. Qnero in nnmemm qnoniam

omnes fSere loeos cadere nideo, qui ad altemm illnd de quo

modo diotnm est genns pertinent: ab bis eapiamns prinoipinm.

uuperi cditoris lucubrationes quas, spectantee potissimum ad labulae prin-

cipii reliquias recoiicinnaudas (Plauti com., rec. et enarr. lo. Lud. Ussiiig

uoL II, Ilauuiae lb78, p. 3()7— 377), iiuu siue fructu adhibebis.

1) Gf. BitMbem fmef. Trio.* p. XXXI.
S) Of. Qoeli. de ditfeogr. p. 370 adn. Sperandum igitur est fore nt

certius aliquid tnm itatoere lloeal, cum quis omnia exempla congesserit

illius Palatinoram libronim Ambrosianique dissensionis
, quae COntinetlir

ainglllis pluribusue uersibus sine oniissis sine additis.

3) CL Fr. Schmidtii Quaestioues de PI. Mil. tilor. p. 350 sq.
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90 Ooalt)uuriufl Brftchmann

BacchldniD speeimen IV.

Act. Ill sr. 6 u. 11—22.

§ 20. Ex quibiis uniim sui)ra attigiraus 3), locum ilium

maxinic notabilem, quern iam ('iiarinius testatur a (luihusdam

libris abesse: quam quidem cxcmpiarium Plautinorum discre-

paDtiam satis antiqaam acqnaro earn, qaae etiamnum intercedit

inter recensiones quae dicuntur l^alatinam et Ambroeiananiy

locolento Guil. Studemnndi teatimoiiio ^ comperimns: nerstis

dico 540—551.

Eqnidem nero oor cum Stademundo retraotatori illos nenos

tribnaiDi ne rem peractam retractare nidear, dod exponam:

nnmn tameoi qnod ille omisitf a nostra re non alieniim uidetor.

Gonspidtnr enim onra imitatoris iUins Plantina ftudlitate arti-

ficiosior') in eo, qnod elegantiam qoandam adfectanit uerbis per

oppositionem prolatis, coins fignrae cumnlata in pands nersibns

exempla baec habes: falsi— fafsimoniist inuideani — muidea-

tur, ex ingonio maio — mafum inueniunt, amici— inimicos, se

frustront— flruHrari olios (cf. u. 542: Unqua — opera). Cete-

mm per se tern boni sunt hi nersicnii, ut non uerendnm sit

ne quia grammatico uel adeo librario alicui cos tribuat.

Tanicn, si in sentciitiai uni nexum paulo aecuratins

inciuiriimis, de duolnus ucrsibus 8usi)icio suboritur. Ver.->u enim

540 cum Miiesilochus supplctnrus , quod ]>raetcrniiserit Pi&to-

clerus, addat improbos amicos (jiiodammodo jiocna!^ ])ertidiae

soluendas sibi contrabere, omnium uidelicet odium atque inimi-

citiam: quid? nonne incommodum cx i))sa inuidia natum non

simile, sed idem fere iam Pistoclerus commemorauerat u. 544:

SIbimet ne iniiide&tiir, ipsi igDinia rect< cftuw&tV

Qnae snspido mimm quantum augctur co, quod hie qnem ex-

pressimns nersns editomm demnm curis debetnr: nec enim aer-

sns est, qui in libris exstat:

Sibi ue inuideatur, ipsi ignaui recte caueDt

1) Feslgmts an He Wi^tbwrger PhUotogstmrtmimlung f868 p. 42 i^.

- 2) Cf. Ritschelii pncfationem Hercat. p. IX.

Digitized by Google

www.libtool.com.cn



De fiacchidum Plaatinae retractatioiie Beienica. 91

nec tamen a nei horuiii aiit scnsu ant constructioue ullum cor-

ruptelae indicium peti potest; ininio praestat nominatiuus ad-

iectiui ei quod Hcrnianmis posuit iijnauia, ct. uu. 541.512^).

Hand uero secus orationis integritati obest magis quam sub-

nenit n. 548. Nam ut omittam sabiecti iteram elati importani-

tatem, ipsam Bententiam

Atque i, se quom Mstrant, froBtrari Alios BtoHdi ezistamant

ab eiiis condicione apparet alienissiniam esse, qui ipse se fun-

ditus t'rustratum esse ezifltimaty perfidam amicam quomodo ul-

ciscatur non babet.

Quae omn ita ainty horom uereicnlornm ineptias equidem

eenaeo eina arti non esse relinqnendaSi qui eeteros non sine

qnadam elegantiac specie effinxcrit: quonim alteram f r> 14 ) intcr-

polatoriB loqoaeitati deberi arbitror, operamqne perdere, qui

nersn! succnrrere nelint matando^): alteram (548), qnem libri

sic fere ezaratom exbibent:

Atque ii (At'CbD, AiVCa) bo com frastranttir, frastrari a.8.e.

grammatici nescio cuius esse aduotatiunculam ex recordatione

loci euiusdaui paralieli ortam ')
;
quern qui ob consimilem uer-

suum r>M)S(| sententiam adscriberet, ue aolaiase ilium qaidem

uersum etticere existimo.

Eiectis igltur glossematis baec fere credo ex neteris re-

tractatoiia eonsilio in scaena recitata esse:

PIST : Miilti more isto itque aempio uiaont, qttOB quom c^oBeas 540

j^sse amiros, r6pcriuntar f^si fahimi'>iitls.

Lingua factidsi, incrtes i^jiora, sub/est:( lidi':

Nullus est, quui u6u iuuidea/it rem secuudam optlogere. 543

1) Quainquam iiimiuiu i'liisse in act|ualitatc efticieoda Acidalium puto,

qui u. 542 sublesti scribi iussit; cl. Pers. 348.

2) H. A. Kocbium mazime, qui in Mus. Bhen. tomo XXV p. 622

banc proposnit eoniectoram: «lfrt nte inukleaiur (nec— ne).

3) Speetaaie com nari admodnm Bimile ad Ennianqm ilium locum

(Bat. inc. 1 Vahl.. cf. llertzii Gallium XVm 2), nbi luditur uarila aocabn-

loram fnntrari et frustra esse rationiboB; cuiua loci me commoaefecit

0. Bibbeckii beuignitas.
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MNES: £depol ne tu illorura mnrps porquam meditate tenes. M5
S«.^d etiam unum hoc iiif^eniu niiUo malum imienii'int suo:

NuJli amid suut, inimicos ipsi iu sese omuis habent. 547

8Ic ut est hie, qo^m esse amicnm ritus Bum a^quc ipM m tOm mihi: 649

iUe qood in se fAit adenratum h&boit, quod poss^ mall

FAeerek in me, inctoeiliaref cdpiat omnfs meas. 551

Ad»»t. erit,:

540. uiool VelerU ^ri ii>(uram immariam pro antiqwa forma ttmplfxu* e%i U. 4.

JfodUM Sin. ann. t. 101 (u. /670) p. Mi.
|
542. dc sublestus uocabulo uidc G. Loe-

wimm Prodrom. corp. ttot$, lot. p.tS4. | 549. aique ipsus sum Ubr,, tH, a«qae at

ipsus Slim r. FM/inn<inHiMr JVom. flim. f. 97 {n. t86S) p. 8i7 ; trnnspomi neque ipsa

ui sum vx 0. UMeckii tententia. Seruans iradila aequo uel ante uel post esse

in$eri iuuit C. F. 6. ihMtrn$ Pn$. JVaat. p, SM, quod probtt OMnfjM ; idem Tnf-
fi'liiu Sou. nun. I. //.T (n. /S76) p.537»q., ni^i ijuml c^xe HelPfflum riii.rit : utnim-

que abhorrere ab iwu Platuino doccre poteral Fuhruitnini commcuiatiuncuta (u. 1. 1.

:

p. Bit),

Quod uero Teuffelius Nou. ann. phil. t. 113 (a. ISTG) p. 537

monuit uersum 549 mire congraere cam a. 539: uide ipsius

retractatorifi tbesauros.

Baoohidnm speoimen Y.

A«t. S ae. S u. 9—-19.

§ 21. Non pari simplicitate secundus locus est, iu quo

egregie opinione falsum esse uuperum editorem supra com-

memorauimus. Qui quod uu. 393 sqq.-) 'locum prorsus Plau-

tinum^ csHC conteudit, 'nee tieri potuisse ut ]>oeta canticum

opcrosae meditatiouis exorsus tam sulnto relinciueret', nugae

sunt 2). Equidem si quid sentio, of/cro.su sane ilia meditatio

longissime a Plautina arte abborret. Aecedit autem argumen-

tum ioDge grauissimum, quod ea, quae u. 393 — 403' legun-

ivatf quo spectent qaoae referantnr omnino nou iiabeot Quid

1) V. 393''— 403' centonem esse primus statuit K. H. Weiaioa in

editione huius fabulae, cf. Die h'omodien dcs Plautus 1. s, s.

2) Similiter KiessliDgius Analect. Piaut. p. 17 adn. in hoc Mnesilochi

sermooe pleraqoe sana esse' iudicat, uisi quod u. 39d atpote ex u. 394

male detortus exptllcudus sit'. Neque F. Y. FMnddna ind. Boetoch.

a. 1877/78 p. 7 Weliii RitBeheHlqae sententiae fidem habet Qooa tamen

omnM, qaod add«re uiz opus est, mlnime f^t a«rtai 393 altentm heni-

ttifihinm ex iieraoB 403 exitu iniepeiiae.
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De BaGchidaBi PlMtiiiae ratmctatioiie acMiiica. 93

enim, num Mnesilochus amico Pistoclero aliquid nuraraorum

condonare in aninio hahet, (jiio gratiam persoluat pro bene-

nolenti illiuSi quam absens expertus crat, opera? An seruam

unit propter beneficia accepta manu mittere? Qaonun nen-

tmm ex ipsa re nllam habet commendationem neqae in tota

fabala simile quicqaam legitnr. Quid igitor nolont sibi enmn-

latae illae ezhortationes, qaibus ipse se praemonet, ne ingrato

animo aitioflns pecuniae potins parcat qnam famaa? Nunc enim

instare ooeasionem bene faciendi nei adeo summam discrimen

airtatifl aat tnendae aat abidendae. Quid? qaod ipsa libromm

memorial oenios fere demouBkrare tddetnr, nezam olim

foisBe ad hoe exempkm nersus 403 poBteriorem partem earn

aersns 393 prindpio:

C6ndigne is quam tccbiuam de auru aduursum meum fecit patrem, 392

Ut mihi amanti copia esset s^'d eccos uideo iDC^dere . 393*. AOi^

P&trem sodaUs (it magtotrain. hine aAscoltabo qnftni rem aganl 404

lam difficillima subnascitur quacstio, quo tempore queue

aactore ilia, quae expunxeront editores, succreuisse censenda

eint De interpolatore qnodam cogitabis, qui rerum nexam non

satia perspexerit Dissoadet tamen aententiarum grauitas, ser-

monis nitor, nnmerorom degantia: diasnadet, id qaod grauius

est, ipsanim rerum quae exprimontar nouitas, a nalgaribae

interpretum ambagibna alienlMima. — Ad retractatorem con-

fogies At in mentem renoces nelim, quae de huius lod ar-

gomento diximns. An aero meras ineptias credis, qoippe qaae
enm argamento eomm, quae in scaena agerentnr, nnllo modo
eonoiliari possent, eoe qui &bula8 Planti referrent sennonibua

ultio admiaeoiaae ndot oondimenta exooltioribuB Graeeula qua-

darn bumanitate speetatorum anribus degnstanda? Quod quanh

1) 393'': fed eccuin uideo incedere B cum rell. 403'': fed equof

(equof Be) uideo incedere B, utrumque, siquidem tides habeuda Boibii

«»l.ct«r«, corruptee.: ^'J^Hf^H^
2) Cf. Ritschelii adnot in edit Etdem ddetor Goetiil ctae senteatia,

de dittogr. p. 286.
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qaam interdum prope placuisse uidetur hominibus doctis •)» equi-

dem tamen haiuBmodi tarbas retractatoris inscitiae deberi qui

eonolamant rem eos absolnisse nix credideriin. Sin aatem dr-

cumspicies locnm
, quo credibile sit olim lespezisse nerstu

393**— 403% faoere non poteris qoin in ea, eniiiB olim fiieiinti

recensione scaenam quandam aeentam esse sospioerisy nunc

amimm illam qoidem, in qna gratiae agerentor sine amioo

sine serno, ad coios rei exspectadonem iUi$ nidelioet neraibos

cam maxime intendnntnr Bpectatonim animi. Nam in tota fa-

bnlai qnalis nimc tiaditor, satis aptam hninsmodi meditationi-

bos locnm nix innenies, nisi forte extremam scaenam in 4,

qnae tamen iambico, non trocbaico metro composita est: at

taceam alias bnias generis, quae exoogitaii possont, ooniectaiasy

qnae nec babent nmbram fidei neo nnqoam babebont Qnid-

qnid igitur statnis, iam aides sententiam illam stare non posse,

nisi simul tibi persaaseris grauissimam argumenti huius fabulae

totiu8(iuc coiibilii ac compositionis factam esse immntationem.

Quae quidem opinio, nisi alioruin corumque magis euidentium

argumentorum acecssionc btabiliatur, nou potest non omnibus

probal)ilitati8 numcris destituta uideri.

Quaerenda est igitur lenior explicandi ratio. Verum enim-

uero, ut enarrem quod sentio, mibi quidem quae nunc in libris

legimtiir ex utro(jue generc mixta esse uidentur, sic (^ui-

dem, ut retractator, praeceptorum moialium — aetatis illius

deliciarum — adamator, adspcrserit generalis argnnienti uersua

baud multos, aptos eos ad grati animi commeudationem exci-

tandamque strenue agendi industriaui nec male coneincntes cam
Mnesilochi adfectn, qnalis e nersibus eminet snperioribus: iam
at alias sine dominns gregis sine poeta ernditoram bominnm
in asam fabalas instaarans, alia eins generis sententia, qnalea

passim apnd comicos naorpantar, in mentem occarrente, am-
plins qaid adiecerit: at cnm locorom parallelornm torn glosse-

matam acoessione panlatim locas acereaerit: at diasceaasta

deniqae, i. e. impndens Hie interpolator, qni mnltis locis cane-

1) Cf. C. FDhrmaiinam in Non. ann. 1 99 (a. 1SS9) p. 484.
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tarn molem ex diueisac onginis pannis conflatam, qualemcam-

que membranae sappeditabant, in unum contextum aliquo modo
tolerabilem uersiinmqoe aliquam speciemredigere stadaiV omnia

permiseaerit atqoe eontnrbauerit

§ 22. Quid? quod banc nel simllem hnius lod originem

ostendere qnodammodo nidetur forma ipdiu orationis ex

condBiB ae diBsolntis membris eonglatiDatae: qaae nee si sen-

tentiarnm respicis nexnm satis reetis eroribns ineedit, et uaria

trium personarum grammaticarnm uicissitudine mire titubat').

Ut dicam, quae res est: credi nix potest unum certo quodam
coDsilio ductum ita ut uunc traduntur haec prociulissc.

Age ucro, illud quod pauliilo ante dcjii-clieiidiinus retrac-

tatoris studium per opposilionem hulondi ijiinili uocum soiio

nonne suadere uidetur, ut u. 'M)b credanius posteriore demuin

tempore additum esse 2), ut responderint sibi dim in uersibus

394 et ^^H) uocabnla injxmsius et inpeiuliosus adiuucta in utro-

(|ue inyrad notioneV Inpensus cnim amico esse dicitur homo
ingratus, i. e. *iui maguo constet pietio, quippe in quern quan-

tUDQuis liceat conferre beneficiorum nee gratiae tamen (juic-

qaam nee Iructus anquam capture lam concluditur id aiden-

1) AddaHna DinlDat in Plaati fitb. p. 301 hae in re iam offimdit:

boe tfM cur o. 396 qvamd^ aodbcret

2) Quod niai enet, adstipolatas sane KienliDgio condemnarem ner-

sum 396; quo tamen itpttdiato non poterat non apuriua' eadem lege appa-

rerc u. 397.

^) Yocabuiutn illud parum intcUexerunt commeotatorcs pleri^ue; »U

milem autem interpretationeoi. iam proposuisse oideo et Pbtorem, conL

qnidem Mil. Olor. 673, et L. Biedolam. Contia Unlngios nee soam con-

iectoram mfnuhitt mM piobaait nec inpetisius 'nihil esse*, quamqnam
nulla sane est quam reprobat Hostii ezplicatio. Nou autem exstat prae*

terca apud Plautum adicctiua furma nisi Capt. 806 Fl. : Vac tnisero illi,

quoins cibo isle /actus tsl inpt-usior, quo tamon loco et Flcckeisenus et

Brixius ex Camerarii, ut uidetur, coDiectura exbibent /adust impcrio-

shr; quae quidem uox, cum breoiculo spatio intennisso languide redeat

n. 8U FL, pamm nidetor idonea, nisi dittographiae initar n. 806 adnnme-

randos eaittimetor oenoi 806, ad ncnum 811 pariter spectana ille qtddem

ae a. 805 ad 812 Fl., cf. Brixium ad a. 809 ct 912 Ex. Patet sane in hac

Gaptinemni leaeaa (IV 2) mnlto latiua retiactationia macnla, qnam adhac
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96 GKialtharias Brachmann

dam esse, at pro amico potius nimiuiu facias impendii, quam

ipse impendio sis araico; luditnr ei^go aerborum inpensus et

mpenfliostis similitudine.

'PorrOy sicnt o. 395 additicios aidetur, ita sententianiin

aliunde excerptamm non dissimiies ua. 397 et 402 , argumentl

ntLonibns hio prae ceteris importanns, Dimiram si recesseris a

u. 399, in quo bis effertnr ineptnm illad nune. Qui qnidem

quia e nersa Gas. in 1, 2 flnzerit dnbltaii neqnit, nec man!-

festam propinqidtatein non animadaerterant nel antiqaiores cri-

tid: fogit tamen omnes aeqnalitas, qua superior nersns con-

nenit cam Terentiano qaodam loco. Quid enim? enm in Phor-

mione a. 203 baee ezstent:

Tauto magis te adtUgilare aequomst: fOrtis fortuna adiuuat,

nonne credibile est baius uersas prins hemisticbium in sunm

nsam pristinum ilium retractatorem conuertisse? 0 Optimo certe

opgitari potest boo fere exemplo Plautinam orationem earn

interpolaoisse:

Cdndigne' is qaam t^cAiDEm de auro adndnum meam fecit patren, 992

Ut mihi amanti e6pia esset. akqu^m uideo \d rMere. 393

Kim pol tfquidem mio animo iugrato h6inine nihil inpteaiiiBt: 394

N(mio inpendit^snm praostat te quam ingrntuin di'cior. 396

Tfinto niugis te oduit/Hdrc (wquomst. s«Mi ocrtis nidoo incedere 398. 403''

F&trem sodalis et magistrum. hinc auscultabu qu^ rem agaut. 404

Adnol. crit.:

392. Mehiaiin RimtuUm Opwte. It p. 9ft «f. i«clin«in t4itt., Uu.
| 394. «qui<

d«n neo Urn, cf. .imph iSi, .In/. // f , .TX. Unr.SOS. Tri: Eun. ff76, conl. Cure. 505.

u, praeterea 0. HMtvcktum Symb. ad doctr. particul. lot. p. 39 4^ quidem mso lUtri,

credituni pst; in quam rem accuratius inquirere non ost huius loci: ex. c

mirum ni uu. SOI — 801. praetixo fortasse 79b dittographia siut uersuum

791^800 FL : aed rettant loDge grauiaaina.

1) Sicut a loda paraUeUa propter lioifle aine aentendamm duo lo*

qucndi genua in margine appictia ^osseroatum atque interpolationum ikvn*

dem baud raro primordia dusissc Ritschelii inprimis acumine cognitam est

(u. Opusc. II p. 274—9t), ita no retractatori quidom rdigionem fuisse aut

cx eadom fabula aiit ox aliarum copiis quae suis admiscerct depromere,

exemplo uersus 549 uidimus: drmonstrabitur sescentis aliis. In dittogra-

phiis enim niu doctas anusquisqae aeit earundem aocum ac locutionum

freqaentem iiorattonefli aaepiaiiiDe retiactationia indidom eaae.
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OiWi meo quid«ini ducf Dolhin rdill. Ilinlum diacrrsix dmuadrl nrafionis prrpetuiltu,

Qwi ut tollerelur, Uuellei-ui Pros. VI. p. 549 ingraiost . . . iu|ieDsius propusuU; nH
tafraiod «fl honoBe JMlieMiw Nam. Bsc. p. Tiff., ef. Mmi. JUkm. t. XXIV p. W:
mi « rundem Sou. Etc. p. ffO el nurchrlerum Sou. onn. t. 99 {a. t8S8) p. 485 nq.

|

D* *• 396 nipra dictum : traditam riiu formam h. § 2J.
| 404. Ilanc librorum m0'

MfiaM 9Um rffMfMi mvw hrihu tit RUtduUm Mhu. Rk»m. U XIV p. $9$ »in,: Umn
tmtktUnu liMwm, dttl. lat, p. U, Spni§tU»M T. If. Ainrl. p. H9, Ow.

Qqo facto Dum Plautinornm nernoso nitori bene consnlnerit

dubito: sanam loci sententiam rerumque, quae in scaeua age-

bantur, ordinem eerie non euertit

§ 23. Sed quid fiet de ceteris? lam aiderig. Inaeterata

ista iDtarpolatioiie seaenica alter ille litteratoB bomo oomleae

poesis BtadiosuSy non pari moderatione aigamentt rationibns

ptonidens, omn nenn 398 oommonefiustos eaeet Gasinae lUins

looi (III 1, 2): . . . Nume spMnem speeiiur, mme ceriamen e^r*

mtmr (cf. IfotL 132), ne Ipse qoidem nonandi stadivm coeretdt,

led extento illo (398) in septenarii integritatem baee fere, pato,

altro lash*):

QdA le caoia nAgit cwl eon ene oicumMti AftiigQAto opnat 398

Mttne, llnwiloelM, •ptdmen ipMitiir, nAne eartamen cArnitiir, 399

Sisne necae, at {t^ esse oportct: nUUiu, bonus, quoi^uoAaodi: 400

Utat eris, mooeo, hMkd cdabis. M eeeos oideo incMere 403

A4%ot. cril.:

398. QuamecAuso magis cum cura ee ea cum obuigiialo •( oput llinckio

mMam B: Utm CD. ib«, quod p9r $» mlMw «pl9m, atf MMnpfmiiTerraf. Aorm. SfU
in le mutaui; eodcm aucture irjiosui ailnigilaiidi ucibum {idrui P;ilitdi'>^, I.nmliinus,

Botkiut) pro obiiigiloiidi, quod nee apud iHaulum nee praeler hunc locum altln. t/uod

tdam, legiiur.
\ 400. 403. I« intntt BKartat Ntm. mm. I. W {: 4970) p. 798.

^fn mo/tkumnii litro* $ecutus llerm. quoiAsmodi Uu., de boouaoe am i|iiuiu8inodi

praelerea cogitans : cf. A. LMchsimm de genet, form, pronom. lot. p. 5%. UU quoi-

uismodi propotuit, quod recte eruiue uidelur Pen. S86: quoiquoimodi BiUch. {cf.

Opunc. II p. 7t7), Fleck.: quorum neutrum plane mihi MlUfadtp rM f»rfe tcriptum

fnU: quoiqiMiauNii | Tu fuerU uel qu«iui«iiM>ili | TuM eri«.

1) Cf. coDsimilem locum qui est sub tinem Hecyrae Tereuiiauae. Nam
illic qaoque a. 849—854 sij^uilicatur tADtum in uniuersum grains animus

wddeiidlqoa bcnefteii allealiis cootUiom, praemiom qoomodQ pmoluatar
fm ipsa falnda non l^tnr; modke taiiMii res agttnr nee ita, at cziatiDara

DcceiM lit id ratractatioaa demam Ikbolaa, inilitata laaa ab Ipso poeCa,

ftctom esse.

2) lude illud est, quod ad iteratae retrat tatiouis cxempla hunc iucura

dixi aliquatenus pertinere, de prima quidem torma, quae continetur addi-

tamento additameuti.

Laipcifw StadfM. UL 7
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98 Qnalthftriai Bnchminn

Oeinde grammatieos credibile eat baa aing^uiaa aenteatiaa

ex aliis fabalia neaoio qvibiu petitaa exemplornm inatar oon-

taliaae'):

Malifactorem amitti satius/, qudin relinqui ben/ticuin. — 395

Ilium laudabiiot boni: hunc ctiam ipsi culpabunt mali. — 397

C.'hie sis te superire seruom siris fadundd bene. — 403

Adn 0 I. rril.:

395. inaliraciurem RiUchelius Opusc. U p.iSt. malefacl. tibri, editt.: cohm-

quent trot etiam beniQoun leribere pn baiier. ) 307. ilium .... boo am librU

Uerm. Ulud .... boc Oti.

Nam quae reatant

ImtiiB, IninBtiis: nmllgDos, largos: eommodos, incommodas, 401

certissimum est nihil aliud esse quam incouditam glossematum

turbam, quam adsciuerit uersus 400 altera pars; operamque

perdiderunt me iudice, qui buic aersui o^£t^(^ succarrere co-

nati sunt^).

Audacula uidebitur ista ratio difficultatum
,
quae multae

satisque graues insunt in hoc loco, expedieudaruni. At uix

opua eat disertts uerbia declarare dod certam hanc ease con-

iectaraiDi aed anapieionem uaide dabiam. Fert eDim buiiia ge>

1) Nc<iu(' cnim in tanta uptcruin iabularurn iactura sacculormn do-

cursu contracta coniecturac iUi, quae constat locorum parallelorum fraude,

eo abrogatur itdes, quod saepius, quam gloaaamatum fontet eHamania

ottendi poMunt, prldem eos deperUne conicere oportet; cf. Ritieh. Opnse. II

p. 289. Cetemm causam non uideo cur in hoe genere inter Plautinu

fabalas consistendum sit nec, siquidem dc litteratonim hominum lusibus

COgitamus, rrodero liceat uel ad ipsos Meiiaiulreos rcliquosquc nouae Atti-

corum conioctliae thesaurus eos adiissc. Contra quod ue iuteriorum tjui-

dem aetatum turdiiate couseuuisse uidetur studiuui seuttiutias couligeudi,

netom eet FablOii Syri quae fenutiir lontentiamm eiemplimi.

2) De BergkU MotentU, qui PhUoI. t XYII p. (3 Vetetis primaa
nanuni scrutus adieetittttm quoddam oompositun eomincommodus confor*

mauit, itispieieodum, quod idem ad u. 391 de reprobauda forma geruUfiguU

dixit Diurn. antiq stud a. IndO p. 332. l^eiecta ilia conicotura S. Buggius in

Tidskrifl for I'hilologi oij Pacd. t. VI (a. Ib(>5) p. I sq. coniis, intouunodus

icripsit, rationum mctricarum parum memur, quas Kitschelius prael. Mil'

Glor. p. XXII (cf. Muellenim Addeada Proi. Pkut. p. 12 sqq.) proposuit.

trittit, eommodha praebcut editt Nnm Plaiitiniia tit uema dubitat Um.
A glosiematiB noo liberaia ene primoB aidit Gojetoi (a. Ritscb. ed.).
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neris indolee ae natnra, at eertis argamentis rea absalni doo

Danqnam neqneat. Nee eqoidem alind qiiieqaam efficere aolai,

nisi at exemplo propoaito >) peiapioeretor, qoa latione fieri po-

toerit, at aoa earn loel ambito pedetemptim aocrasoeote aen-

teatiae oitio talis postremo diaaoeoastae opera eaaderet eon-

tiaai aermonis spedes, qaa eorraeret misereqoe eaerteretar

omnia argomenti ratio.

Verom haeo qaoais pignore eonteadam: nec a Flaato aee

ab tino poeta hone locnm conditnm esse; primordia antem

fraadem a retractatoris cuiusdam additamento cepisse, iu iuter-

polationes diffasam exiLsse.

Bacchidum specimen YI.

AcU IV ac. 9«.

§ 24. Qaod restat hoina generis ezemplam illad est, qaod

sopra significaai iteratae retraetationia ea forma, qaae est

dittograpliia additamenti, insignitam esse, coi qoidem

rei demonatiandae soperiore ilia dispatatione firmins aliqaod

ftadamentnm praeparatam esse aolai. lUastre enim Chiysali

eantieam, qaod continetor aersibas 925<—978, etsi ita fere, at

in Ubria fertar, reoentiorea edidere omoes, non oaeaam a cen-

tooibns ad nostram aetatem peraenisse lam sensit Fr. Gnyetu^.

Qoi cam uereus 937— 942 (praeterea 929) nt sporios expun-

geret, uereus 950 et 951 in unius formam contraheret (u. horura

uersuum adn. crit.), iniuime iuepte, sed paulo fortius more suo

et ut alia eaque j^rauiora nienda posteriorum industriae tol-

lenda relinqueret: f-atis memorabile est, (juod lastidio illius cx

parte nunc accedit uetustissimi libri Bobiensis auetoritas,

a quo prorsas a b esse a. 937—940 — quos nemo nou aidet

I ) MnKae tmm pfMterea eogitationl teie otfenint recoociiiBaDdi olae.

Me iUad qiild«ni |irufiraet« nQgaoerim fieri potuine, nt pristinnt retrae-

tttor rtbus non etaret, utd cura ueritatis abiecta cornmque, quae in ipsa

fabala sequebantur, memoria deposlta (cf. Goetz. de diltogr. p. 2o3sq, 2&<})

plura luderet, ita ut diasceuastae Ubrariorunique inscitiae, (jui intorpreta-

meuta iucosque parallelos iuteruoscere nescierint, debeantur reliqua omnia

:

plas habere probabUiUtis non pari fadlitato ememam,
1*
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ad sensom minime denderari — insigni G. Loewii libmlitate

oertior factos snm. Quo facilias ad credendnm addnoemor etUun

l^nioriboB nitiis satis antiquis temporibos floaenam macala-

tarn ene: id quod KiesaUne^ nnper Analeetomm PlantiDonim

p. 14—17 oomprobanity onm reotiaaime inteUeziaaet neo paania

Jdatrioniim libidine adantia oratlonem iiaoare et aententiaram

nezam nalde pertorbatam eaae.

Ao DOS quidem priusqnam IllioB qnalia alt opinio ezploie-

mna, primmii iddeamiia de aeaaiiae argnmeDto; coiaa anin-

mam eaae oompa»tionemi quae fiat inter Troiam a Qraecis op-

pognatam captamque et Nioobnl! anram doUa et ablatnm et

anferendam^ in propatulo est Singuloram autem locoram fere

bic est ordo:

U. 925—31: comparatio in uniaersum proponitur.

932- 34: Nicobulus lamcntatione sub noinliio Priami ludificfttur.

935 sq. : equum ligneum tabellis signiticari statuitur.

9il—40: singularum persoDarum nomina e comparatioiie petita:

Pfttoclenu — Epeua,

Hnesilochiu — Sino,

Chrysalni — Ulizw.
911—44: equi tabellarumque comparatio ampliiu iUustntor.

945—4b: siDgulis ]>or6onis uomiua dantor:

Nicobulo — Ilium,

Cleomacho — Mcuelaus,

Ghryaalo — Agamenmon, eidmi Ulizat,

Mnerilocho — Alexander,

Baccbidi — Helma.
949^52 : Ulixis s])eculaDtis cxemplo Chrysali cum illo oootentio probatur.
953—56: Ilio tria fata fuerunt: item auro senis.

957—59: primum fatum: Palladium raptum — rocndacium de lembo.
960 : secuudum fatum : Troili mors — tabellae priores.

961—66: Gbryaali perieoluni cddi Ulbds qwculantig cooCeoditur.

906—69: memoimntar alteroatio com milite aenisqae decepUo raperiore

•caoia acttie.

969-12: dacentia mmnii mmz enniBctiif «t, altarii daoantii tftiaBi

emun^ndus.
973—75: Priamo quinqoagiutaiiliituerunt: Nicobulo quadringeutinuiBiBi

tam(iuam tilii coutruacandL
616—77: pflfaeta fraude Nicobulus aeoibit.

976: Nicobalni ante portan eonapidtor.
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Qmni aigniDeiitl oonspeetam si qais qnatnniB oMter per-

eociuneril, sentiet tamen abesse oertum et eonstantem pro-

greanmi Bententiaiiim ao ooneznm: immo cUapesd saepins 6%
qiae eimdem sint aigomenti) ooniagari, qaae sint alieninima.

Snot aatem dnae praedpne res, quae aoerrime oeulos pentrin-

gant: prior, qaod daobns lods dinenis eontentio ilia io sin*

galas penonas transfertor ita qoidem, at ii ipsi, qui iam ap-

peUatiooe qaadam ex Troianis fabalis sampta notati sint, ex

parte posteriore loco iterom aliis nominibus augeantur; nec

minus offendit audacem illam Ulixis expeditionem, quam .irio-

/i/as nomine si^uificare consueuimus bis commemoratam cum
eodem utrobi(iue Cbiybali periculo coniparari; qaid? quod Us-

dem fere uerbis utroque loco omatur.

Quorum loeorum eam esse condicioncm, ut duUo modo
uterque simul consistere possit, tam apertum est, ut ualde ad-

mirer aute Kiesslin^ium neminera exstitisse, qui alterutrum ex-

pelleret. Luculentissimum enim bic babemus duplicis re-

censionis exemplam, quod hoc speduune ocuUs sabicere

licet:

Rec. A.

£p(iist PittodAms: ab eo haee sAmpUie. Hneiilochdi Sioost 9ST

BeUctas. dlam 11611 in busto Achilli, sed in lecto idcubat:

Bacchidem habet secum, ille 61iin (ut) habuit ignem, qui signdm daret

:

iViuic Ipsum exurit. «'go sum UUxcs, qu6iu8 cousilio hade gcruut. 940

Nam illi ftidem Dlixcm audfui, ut ego sum. fuisse <?t audacem et malum. 949

Mefuidci ego premius sum: ille inuentusi meudicaus paeue iaterit,

Bum ibi fteto ezquirit ilitoiim. adsiaittter ml bodie iSptigit:

Vinetto sum, sed dolis me exeml: item file se seroit dolis. 963

Adnot. cril.:

937—940, rxiiumli a Ciuji Id , iihuHut ah Ambr.
|

937. inde (?) /to ab eo

Mu^Uru* Add. Pro: Pt. p. 9b, ne uUiusut $it qiuartua ocionarii pet; sed dimelien-

1) Narratam Odyss. IV 244—258, ef. Enrip. Hecnb. 239—250. Cetemm
aaimadiierteDdiiin est poetam non Homericam, sed Euripidiftm oarratio-

IMD anqdectiy id quod in posteriore magis quam in priore loco conspicuam

est, qoamquam ne hie quidem latet: apud Homerum cnim Hecubae hao

in re nulla tit meutio. Quam quidem rem sutia probabiliter Ladewi^us

(Aualecta scaenlca, progr. gymu. Nuu. StreliL a. 1848 p. 11) ad Euuii uer-

nonem fabiUae £uripideae rettulit Cf. Ezcuisnm I.
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dum: «b M ba«e «AnpUl«» muipta Ubri, edUl.: cvrrejc. kicul.
\ 94U. gerualur

cnm B Kin»t., u. ittfr» ai u. »H. | 949—52 ad addUammtum hittrieum pertinere

aim Wiliimuuiuto icnfct AiVm/.
| 949. ego 'ii Miin Muellenu Pros. PI. p. iU

(tdii. i.
I
950. UOI.ISEtJOpRENSUS A: idem, »ed deprcnsus («(/ de|trehensu») rell.

doll ogo {i«preu»u« AadaUu$, ediu. mendaci pro dolis, qvod e u. 95i inlraue uide-

lur, Br» eMmjfii cmiM coiiU «. CM. it ftillrat tofilofrat (fw. tito meoiiicaoft

pa«o« inuanttiBTiiMrlit cmm librt$ FMttk., «. Kow. m». t. M (a. Hfl) p. <J : irf^m

Us».: reprobani Enoerus *Zur Ptofodik df PUMU$* OafroM. /Ml p.f «/ /7, UuelU rus

PruH. plaut. p. 333. 3S7. Vile lucodicaDs pa^oe inueoiu* iotarit KiMil.i idem M. Crai-

nius Dium. yymmu. Berol. I. 20 p. i7J, tU iolarit eontraclum $il ex interUU* fiMtf

/Itfri pe$$t tiegai Fleekeueniu L I., eiiamri tfa eontrociionr cogitauerM Bxen,
PI. i>. 39, rf. S. SrmaiU ttUtchrlii scripiiinn:! jd ite'^rnn lu-c Im •^nllii ihindum ci nseo

tiec abiiui'ndttm u. 9J1. Trochaicum rliyilunuin i<tm nb hoi hci.su nu tpiunl thiUliu*

JAw. ftfc»R. t. XXIII p. Sr$, ^eng^Uu T. Jf. PtMt. p. M: ami ef. MuMemm Prot.

Plaul. p. t7S "tj. Quid uolurril U^f., baud ficilr r.rj'- ilhtK.
|
951. fMim ibi pxquirit

fala illoruui cum librit {$,cd lacia BaUaj Uss., qucm lliorum iiihU c*.sf autHmamem
praeteriit Sendamu toeu» hie (ad Aem. I Mt) 'Plaulua : Haeior Ilina pro llleoait*.

cptciis itrm sfiualL^ illic pro il)i KieMl. Eiecli$, ut pnlabal, glos'<cmotix (um

priove Itunc uenum nexil Gunelu- . Oolis is daftrahaoaua est: aasitnililer tnihi obiigii.
{

952. nii pn warn fledt.: non opus, i/. u, #MV. aaruit Berm. aamauil litni, Ititt^.,

Fl^ek.: idem, aad item iiin >e, Hiutteim Pm. PI. p. U8, ef. 499, Va$.: 'maIum

tepteiuuivm pro tpurio habuerim'.

Bee B.

iNoitro seai huic stolido, ei inrofecto nomcn facio ego Bio. 946

Miles Mcnelaust, ego Agamemno: idem Ulixos Lartius.

Mnesilochus est Alexander, qui erit exitio roi patriae suae:

Is Helenam aurxit, cuia causa iiuoc ii&cio obsidium Ilio.] U4S

Quom c^nsiiit Muesfloclmm cum uxore ('•sse dndura mflitis, 961

Ibi uix luc oxsolui. atque id periduni adsiiniilo, Uiixem ut praodicant

Cdguitum ab ileleua esse proditum Hecubae. sed ut iilim ille se

BUDditiis ex^mit et penaisit, so ut amitteret,

Item ^0 doUs me illo ^xfoli e perido et decepi senem. 965

945—949 interpelaioB woMai: poetae Mafriaa eoadem Irititit cwm WUnmo-
wiltiii Sl' "^ Un'iiiiA. Srif'/ihiMiiii uddiiH .\mhiosiiiHi ,

quod ilte u.HiS: SIKE-

L£NAMAUb.\rr , ubi llif (11 D) eienain abduxii BD: cf. A'ieweyrrum dc diipl. ir-

eeiu. p. Tf.
I
946 sq. Nanolanosi {dvee B) . . . Ajfaraeinluo . . . I^aniua (eum ffel/.,

conl. 0. Ilibbeck Tragic. Rom. fratjm., inc. iin . fnh. ii. 90) n- tkrisentu Smi. 'i mi.

I. 9J {a. tasej p. 8 conl. p. 3, cf. llit^chclii (Ipatic. It p. i98. Idem ibid. p. U adn.:

Mnesilochutt AlisenlAr {^). Mne^tHochuiil Alexander {forlfuu Alexanler Oputc. It p. i97)

HU$eh., neckei$. im edit., Um. >l(le^ilochu» e»i Alexindar qjA ML cum Ubri* Herm..

Uttioto quartn pede. Formis itlis uctu'^li'^ gpurios uerttiit ornate nolui. Cflerum i f.

Uwelleri Pro». PI. p. 698 el C's«i>i(/ti commeHlario$.
| 961. (*•<* W'Uamowiltii (.enlvnUa

nennm expunxil Kieut.
j 963 1^. M iaaiMraa numerce hot uenietUoe cam editio-

nihm rrdiiifri' ahslinui. Iinditntn ^cripfHram Itiiln^ cum Sliiilrrnuiidf> dr lantitts Phm-

lini* p. 76: causam infra apvriam. Studemundum k<*cm<> sunt et Uif». ft Aim/.; de

Mwlteri eetrteitlia non ealie /ifMf, ef. Prat. PI. p. f7t eq. eenl. Addend, p. ft.

Ab U<^!pna ( iikfiiinnn rdill. illiiii SnjUrrtus dr baah. ucrs. iixu PInul. thvs. V n
Muellenu Pros. IH. p. Hi: idem Kiestl, oliiti libii, cditl., U»». (ab ilia) ezaiiiii

RiUek., Pletk.

• • •
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De BaecUdom PlantiiMe ralnetetloBe icaeiiica. 103

Ita emm, at supra factam aides, opinor aersoB iongendos

esseO: nspice aero, qoam apte aeisam 940 ezcipiat u. 049;

qui duas rei caasam nam particula praemissa adferat, miniis

commode intellegitur qao in libris edition!basqae exstat loco.

Neqne tamen rimili ainenlo coeroerl neniui 945—48 et 961^65,

qoi ipsi qaoque eo loco, qoem Dime teneoti magnopere impor-

toni smit, teetimoiiio est Helenae nomen diaeno plane mode
nenibna 948 et 963 naupatom. Venmom igitor coram, qnos

A littera notani, wia est cohaerens series: non item eomm,
qnos in altera parte posni Immo ex reeenidonis B contezto

plane eidmendi sunt nersos 945—48, quorum anas, n. 946, in*

soaniter biat, qui sequitor dandicante rbytbmo ineedit, omnes

asententiamiserelaborant: quodneitemm exponam, eonferas

KiessliDginm 1. 1. p. 15. Adseripsit bos seiolns nesdo quis, gan-

dens lis, (juae in Homero lectitata memoria tenebat.

lam receasioDis Ambrosiauae auctor, cum perspexisset

utrosque uersus et 937— 910 et 915— 948 nullo modo ferri

posse: ipse discernencli periciilum faciens uersus genuinos ex-

pulit, putidum centonem retinuit^). Ac noli mirari tam infelici

cum usum esse iudicio: qnem quidem, quamuis recte ditto-

graphiae uestigia hoc loco animadiierterit, plane fugerit eun-

dem quaenam interccdat necessitas inter uersus 919—952 et

961—DBS '*), scilicet quo euidcntius duplicis recensionis exem-

plom cogitari non potest. Contra ii, qai recensionem Pala-

1) Qua in re mihi non conncnit cum Kiesslingio, qui (1.1. p. 15) Wila-

muwitzii usus siuc auctoritate sine adscasione continuos uersus 945—52

censet 'ab ineulso biBtriono adsutos' esse.

2) Cf. supra p. 82 cum adn. 6. Altera haec disunsiooifl explicatio,

qoftai qui abiiot ab A nersos in ntrioBqne reeensiODii communi fonte olim

intereiderint, poatea demnm in PalatiDomm ardielypo ez alio qoodam et

qpo antiqao fonte anppkmeoti instar additi, qnam, in quibusdam locis for-

taaee praeferendam ,
aequo certe iure defendi posse G. Gf)ctzius benigne

meoum communicauit, num plus habeat probabilitatis, dum subtilius ex-

ploraue erunt atriuaque receusiouis ratioues, in utramque partem di&cep-

tare Ucebit.

3) Id qnod demonetrat o. 9S1 in nltima palimpsettl membnma eztrema

felici eaan nobis aematns.

Digitized by Google

www.libtool.com.cn



104 Qoaltharius BrMbmann

tinam tractauerunt , aut hoc loco geminos legi uersus omnino

non senseruut, aut consulto manus a uersibus expellendis abs-

tincutes satis babuerant antisigmatis uota eos distinguere. Nam
ex ipsa antiquitate repetendos esse u. 037— 940 uix negaue-

rim •) : quamquam ab ipso Piauto compositos esse uei bos uel

quenilibet eorum, quos expressi, nego quam maxime. Cuius

rei argumenta iam aperiam. Ouiitto, quod neque uu. 937—40.
949—952 neque alterius recensionis uu. 901—65 Piautini in-

genii ostendunt uestigia; id qaod non de numeris dictum aolOy

qui satis commode decurrunt, sed quod in ipso sennone inae-

nitor pro concinna Plaati uenastate modo tenne qnoddam ena-

merandi genus modo langaida uerbositas in compaiando : omitto

id qnoqney quod in saiibus nihil inest Plautioarum facetiaram^

immo languor qaidam et frigua inprimis neiaibus 939 aq. con-

spicuum, licet multo etiam praeatent illomm quos cancellia

inclusimus insulsitati: ipsum argumentum huins loci a reli-

qui cantici indole ac compositione longisaime abest

Etenim, si quid uideo, aut totins oomparationis constans

ratio nulla est, aut, siquidem id consilium inierat poeta, ut

una Cbrysali persona oomprehenderet quidquid esset Aohaeia

opis ac roboris, quidquid inuictae praeetantiae ao ulrtntia claiia

fadnoribus enitescentis: res sola speetanda omnique appellar

tione e singulis Graeeorum beroibus traota abstinendum erat;

neque ars admittebat, ut is, eui uni et Palladii raptus et Troili

caedes et totius oppidi obsidio atque expugnatio tributa esset^

intermisso interdum generali illo eomparandi genere sub sin-

gnlari aut Ulizis aut Agamemnonis aut, si dis placet, Acbillis

(quippe qui oppressisse proditnr Troilum) imagine intellege-

retur. Nihil tamen impediebat, quominus Kicobulus ludibnnde

ez Priamo aurumque eius ex lUo nomen inuentret. Eo magis

uidelicet imitatores res ipsa inuitabat, ut materiam illam latius

dicendo prosequerenturi cum Plautus primas modo lineas du-

xisse uideretur: a uersuum 933 et 973 igitur exemplo profecti

1) Similis rei luculentum exemplum idque ab acerrimis harum rcrum
arbilris probatuin suhditiuum babes Andriae Tercutianae exitujn qui, quam-
uis uetuBtus, ill lieterioris tautum iA)tae libris traditur.
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De Btcdiidom PltntliiM ratrtetatioiie scMoie*. 105

qnidqnid ex fabolis Troianis qaodammodo in Nicobali decep-

tionem oonaenire uideretur ad exoroandam et ezpiogendam

iUam oomparationem patida diiigentia coogessemnt i).

§ 25. At Hero nerau illos ne aatis commodam qaidem in

gennino cantico Plantino habere locum turn intelleges, cam
nobiscam inneBtigaueris, quonam sententiae ainciilo oobaereant

singalae Alios quae snpra enomeranimiut partes , nel podas

qaam probabile sit ex poetae conslllo olim fiiisse eomm dis-

positionem, qoae nano tempomm iniqoitate perturbata et

incondita iacent. Ac totius comparationis quasi cardinem nerti

apparet in enarratlone ilia trium Ilii fatorum. Quorum priori-

bus quid signiticatum sit in propatulo est: tertium quo refe-

ratur baud facile inuenias aliud quicqnam, nisi respici ad

ligneuni c(iuuni intra nioeuia Troiaiui inuchendum. Qui cum

immensa altitudine portas oppidi longe supcraret, iiuUo alio

• modo in arce conlocari poterat nisi diruta supcriore parte eius

per quam introitus fieri debebat portae -). Apertissime autera

ipsom Plautum hoc loco ad eciuum Troianum rcspicere osten-

dunt uu. 987 stl-: Xitnc supcnnn liincn an'nditiir, nunc prope

adest exitiurn Ilio: 'I'urhnt equus lepidc hifiicus

lam his absolutis uideaimis, quoniodo Chrysalus tria ilia

fata Troiana in Iraudis suae similitudinem transferat. Mirum

profecto, ut propositi subito oblitus est; nam tertium tatum
nusqnani eum repcrio in suam rem accoramodare, enumera-

turum quidem u. 950 tria, nou duo nostri Ilii lata. Neque

enim latet illud in uersibus 900— 909: qui non possunt una

cum eo qui praecedit (eiectis nimirum illis, quae ioseruit re-

tractator) a. 960 ad secandnm fatom referri, cam respiciaat

aperte ad ea, qaae proxima seaeaa acta erant. Immo, si paulo

acearatiuB ioBpezeris, faoili negotio haee ipsa interpolatione

1) Utpote in loco a posteriore ^aodain poeu cumposito reliuiiueudus

dnzi iiiftiliiiB963iq. nmntros troehaicM. Doeet enim esflBplam Tetentii

omisso liberioram metronim ntu nralto nmius, qaam antea, exortom eiae

•tttdimn concitatioris cuiuadam uarietatis efticiendae erabria in eadem
aeaena lambomm trochaeorumque uicissitudinibua.

2) De triboB illia fatts u. fixcttnam L
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m Goaltbwuis Brachmaan

foedata esse cognosces. Nam is, (lui u. 9b6 posl particula

praemissa quasi noui aliquid narraturus pergit, minus recte

uersum 900 se intellexisse ostendit. Cede, quid tandem fortis

eiusdemque utilis rei quaeue cum Troili occisione aliquam re-

ciperet comparationcm perfecit Clirysalus, cum epistulam illam

priorem ad Nicobuium attuiit ipsum uinciri iubeutem, nisi hoc

ipso ubi tabeilas tetuU comprebendas statim ea, quae secnta

Bunt: quod senem de militis uxore mendacio perterritniii com-

monit, Qt et ipsam solueret et duoentos nammos anreos se da-

tornm promitteret V Quod quidem sensisse oidetnr KieMlingius,

camp. 17 poH'iMoA u. 966 in ibi mataret: parnm tamen felioi

snoceasa nsus meo qoidem iadido. Immo, ai qidd aentioi aer*

sum 960 continao seqaebatur o. 968, nersas aatem 966 sq.

interpolati auDt: quos, postqnam aenna illi 961—965 pridem

a retractatore additi casn hnC| abi naoo ezatant, delati sant,

ne hiaret oiatio adaciipsit is, qai iiide a a. 961 referri aimpli-

citer ea sibi pereaaserat, qaae snperiore Bcaena post traditaa

illas litteraa acta essenti adsomptiB qaidem, at ophor, bis, qaae

baad inaenoste Bane dicta Bont: urbU uerbit qui inermus eayU^),

aat ex alia &bala neflcio qaa aat ex boios ipsioB ea scaena,

qaa gloriosae militifl iaotationeB neUicabantar, none amissa.

Quo emendandi Btndlo interpolator ille id reapae adBecatos est,

at tarbae illae genainorom additidonunqoe aersaam miro or-

dine inter Be confiiBoram asqae ad noatram aetatem delite-

Bcerent

lam a. 969 proferre debebat CbryBalus, qold tertio illo fiito

Bignificari oellet: ipse enim o. 959 commonefeeerat dao etiam

restare fata. Qaod quale tandem faiaae oonieias nisi eqni

lignei aliquam similitadlnem? Ne longos sim: sequebatur post

uersum 969* Cepi db eo spolta nersns 935, ut nunc legitur

is quidem inutili uerbositate languidus, hune in modum re-

formandus: lam has lubeiias, «'>ps/;/na/as quds J'cro ^ ucrsum

autem 930, omisso niniinirn retiactatoris additaniento, uu. 041

— 914, seu potius propter complures easque uou rccouditas

I) lam Dousa Centtir. siue Explanationum libr. II cap. 25 coofeit

Pyrgopolinicis cognomeatum Vrbicape Mil. Glor. 1055: idem Uaaini^ai.
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De Bacchidiim FlwtiiiM retiactattoiie scaenica. 107

cansasO transpositioDe facta u. 943 sq., deuuie 941 sq. lam
1lid68 optime haec: itn res successil mi usque adhuc respon-

dere nersibus 959 et 956. Pronantiat enimi quid sit tertium

illnd iatnm: qaod tamen nondam perfeotaniy sed adhuc prae-

paratnin damtaxat ad perficiendam est. Quare non mirandnnny

quod in enarrando et illnstrando illo diatitiSy qiiam in ceteris,

commoratnr.

Hi igitnr nenoB inde a 935 leponendi suit post n. 969',

iisdemqne absoluta est media cantid pan, qaae totina scaenae

smnma est et aigmnentam principale. lam nero, sicnt in fine

exordii n. 933 sq. ipse Nioobolns sub Priami peisona carpitnr

inridetorqae qnadringentto nnmmis emnngendos: adsimiliter ad

Priamnm oratio redit, eademqae re pado nberios iUnstrata con-

dasio*fit Qaae qoidem extrema pars ipsa quoqne glosse-

matnm frande non solnm interpolata, sed, nt adsoiet, iisdem

distnrbata est

Ac praemittendmn erat, nt opinor, ipsias Priami nomen
comparationisque, rinae inter illins filios et senis nnmmos Phi-

lippeos institnitni
,

propositio nersibns 973—975. lam seqni

par erat nu. 969" et 970, qoibus priornm dnoentorum Philippum

ratio redditur, dimidiati duo uersas^), lenissima mdelicet hac

medela in unins speciem reconcinnandi : Namque is ducentos

nummos Philippos dare p/'oniistf miliii, qiiem optime excipiunt

uersns 971 sij., (|iii sunt de alteris duceiitis. His ueio statim

contimiaiiclus uidetur ultimus scaenae uersns (nisi forte crebris

illis interpolationibus genuini aliquid extrusum est; quod si

acciderit, minime mehercie sit mirandum). Neque cnim uereor

DC laudatores inueniant uersus 076 8(|., (juorum alter est lan-

guidissimus et ineptissimas : qui uade orti siot perspexeris cod-

latis uu. S 1 4 s(}.

Unns etiam restat locus, ubi interpoiatorem depreheudisse

1) Nec magis latet causa cur, postquam ittuc, abi in libris eutant,

ddati not uu. 935—944, diasc^raasta binomiii aenoani sedem pemuitattarit

2) Neque enim uUam fidem babeo dimetro illi clausolae ex nonnuUo-

nun aententia instar, ubi nuDima cbuiditur aenteatia: aide infra adii. crit

Md XL 961—969.
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mibi uideor, uersus dico 930 sq., quos ut spurios haberem hia

commotus sum causis: ct temporis iu.icqiialitatc ') et discre-

pantia, quae intercedit iuter uersum 030 et uu. Ii72. 941. 1071.

1074. Nee latet fraudis fons, cum uix dubitandum sit quin

posterior sit glosscma uersus 929, prior ad uersaum 927 sq.

exemplnm insulse confictas.

§ 26. Mnltis sane epos erat atqne adeo fortioribiu inter-

dnm remediis: quae tamen adhibaisse minime nos paenitebit,

si aliqnid Deruoruni Plautinique nitoris huic scaenae loDge pes-

sime adfectae redditum esse iudicaueris bac nostra quam iam

iutegram subicimus recensioue.

Atrfdae duo fratr^s clucut fectee facinus mATnmnm^ 92&

Quom P^>ami patriam Porgamum, diu(na tuoeuitum mtas, •

Armis, tMjuis, extrcitu atqiie eximiis bi'llatoribus

Millt tiuii nuuicru uuuium dtcumo duiiu post subt geriiiit

Nou pe/u8 termenttint {hoc) fuit, praeut ^go erum expugoab^ meum. 92i)

Adnut. ctil.:

Priorem tcaenae itarlem a u. 9%S ad 9Si dimetrit iumbicis compo-

$Uam ttM Kietalimgim* eomproban uudvU. Equidem qmonuimttm minime tpenteitdu

duco ncque quae BtvykiiM iml. Hdlcn'^. ii. ISStjSS /». A' pranijiit de ducernendi* ac-

curate duobiu octoaoriorum iamb. geiierUnu, cum 'modo in duuM aequabUet parte* diri-

aianliir, mode »ettemium eeeeuree leifem *0nienl ae ditparee merumm ertteutee Mfm-
tetU*, nvque quat de illurum compotiiione hietftimjim Analect. PI. p. C— fi •lUtenemU

U§e$: hu tamen nondum diiuta eue puto Iriii ilia argtunenta^ quibu$ G. Uerma»HM$

Blem. ducir. metr. p. #05 {cf. RittchelU IhuU'jij. p. %§S et BeMteinm in Ter. Bum.

Ii Sf $, pracierea Hermvkaum 1. 1, p. MO) se adducium eta» prewntiauU, ut diMtoret on

nwipiam Plautm dimrnos {.usuixset conlinHof. Stquc ubsairum es! fuli vi illius fentenlioe

mitnterti quod ip»e dmeliis »ui« Ucentitte canieMtt hieulimjius : 'quawquum nun torn

siti eoneUne /Wl, tU mm mH^ieUee binw «fiNf|ifeiM faedam geitere e^ftdaret, Mia!
Udnh. 9z7.' Quart' in hue arte ucdrna itn potiuii ilLvfiim : i> riiftiiiy ix tonaiii* (oloin

fere devurrere, uc prioribut quidem Hli« 9iS—93 i atffnarlelaium m^lar mnstilutis , et-

lerie de attero Ule genere, ipnd dialogo itetii$immn eeimenit. ) 926. Pvrami uemeu
ubiquc ;»r o Pl inini rrposui Flcckt i.M'no ducc : uid. ad u. 933.

|
1)2*». niiiji rum llvt m.:

cf. LmcU. u. Z97 Lachm. : inilU aumiouot . . . uao, «. 4^ : uilli pas^uiu . . . aiquo duo*

but, colli. G«lt. 149, H^4S {Meereb. Sei. 15), et uid. Bueehelerum Un. deeUa. tut,

p. :U. riiillo cum UCD. <urn niillc Kinfl., Vss. ci niille ItilstU., /•7<(fc.
| 929. ttOa

'

p«iiiiua {!) hietsl.: alia temilauit Uu.; celerum cf. SegHerlum iilud. Pi. p.X7. lUT'

nenium iioe Aiil, i. e.: *nen penieioner (kit TreUte hueritut, quam Bm. tor-

MDto fiiU BD* loniitot«,^il C. loroMUio ruU ihmpmaunue de rebui mUU. Plaut,

1) Pejrfecti ilia importunitas praeter metricas rationes Kiessliogio

quoque in causa fuit, cor horum posteriorem interpoJatum notaret: a. 1.

8. s. p. b et 14.
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None prius quam hue (nosier) Uiotx wnat, lobflt Umenttri, dnm faeat: 932

O Tr^ 0 pAtria, o P^rgtnioi: o T&wm% periisti lencK,

Qui mlsere male moleiben quadrig^tii Pldlippit adrds. 9M

ilio tria fufsae audiui f&ta, qaae eiiti6 forent: ttiS

Sigoum ea arce si perisset, Alteram oaitonst Tr6ili mon,
T&rtium, quom pdrtae Phrygiae limen sttpenim scUideretiir: 955

Piiia item tria ^is tribos eunt fdta nostro huic Ilio.

Kam diidum ]»iimo ut dixeram noslr^ seni mendacium

Et de h(jsj)ite ct de auro (H do lombo, ibi sigrium ox arce iam apstuli.

lam duo rcstabant fata tunc, uec magis id ceperam oppidum.

Post ubi tabellas id seoem /ctuli, ibi (ego) occidi Tr6iliim: 960

Bum ego ideo uno mendido deufd, uno icto exMmpnlo 969

jKiO conL Trin. t65 ; qiuod num pouit a^uare horum tcntum: 'in pernUiem ruil' (id

fMrf MlaiaM nUenr fiamjNMmiiM) daWfo. idem tdiU. Cetenm mon m»^990ndum apiid

Futum p- sen Mnrll. c.r--liire Icrmcnliiiii , tion termeiilo , nc< in '//<ivmv
, i/uu'i adferl

6. Locwim l^odrom. corp. glot$. lot. p. 3t94, Maliui net datiui exhiberi formam. Ver-

turn pro tpurie haMat Gvfetmt. Peat hnne n. in libria el edUt. tatamt iat$rpolati

{tf. $»pru f tS) hi:

Siat clisse sineque ex^iiu el Unto Dumero miltium 930
Cepi, Axpuifoaui amAuti trili fllio aanini ab ia6 patr«.

uoMuri 9J/ Kienl. quoque inlerpolainm ducit.
| 932. prius quam hue nosier senex

hin dure )\'il<imo«ittio {ap. Kiea$t.), qui pr. q. b. »^uex oosl^r proponit ; ipae Kieul.

de liiic |iiiu»quain sine.i cogitahat, quod ulx ferendum. prius quaiu hue muox libri,

I'u. hiic priii» quam seii^x Itiuch., Fteck.: da fmnt UuiAo in itede pacnuttimm primrit

hemi^lithii u. hirssliniiiiitn.
|

!)3'<. I'eramo pro Prianie F/n fci (<t ;iu>. .Yuii. ami. I. 93

{a. 4666) p. H adn., ij. Hu*cheUum Oputc.H p. ASH adn. \
luulubt-ra cum U Uu.:

faad atitm mkm eraiam aenm a$aa, qmm naleabare {BC, a4iu.\, da qaa %, JKiMke*

Hum ad Stick. 4S0. VerBU* 935. 938. 9i3. 9H. 9U. 9ii hoc ordinp pone 969' rr/ o-

«iiiJ Biu: c(. ^ tS. uu.937—M.949—5S a reiractalore, 9iS—48 ab interpolalore addtiot

u, aapra f U. ( 953. ilH rorent oxiiio BCD, Om. ILLIPUENCCBXmO A, BUuk., Ftaek.:

atratnquv i;!iiy-rmalc i\U adxcriplo (undo A in uri\us jiriniiinn It. 1. 1 jiro Ilio, couliavio

aiede Ca llio, deinde ilio, cf, tibror. tcripturam u. 9i1 et 965 ap. HiUch.) coiruplum

am ax aiilio Ibreot aa^ieatm aaptaaariaaa iroek. affaei, fve MMiiiiw tnuuiri nMeteitir

ad octonarioa trodt, Uarm. mi.itt—5$ in iamkieorum nequalUatem redegii, u.

ichelii aji/i. tril.
\
954. alteruin luil t'lw. . 960. leliijf ilii occiili l.achiii>iiiniis ad Lucr.

p. Stn, Uammannwt Obteruu. in c. XIV Hit$chelii Pioletjomenon Vlaui. Ik ijimont. ISd^i

p. i», Gappartma Dimm. ffiniiM. fferef. 1. f9 p. t49. detdii M occidi earn Il6rji (eed

cf.Witack. ProU. l>
fi6) I'us.: teltili ibi orcidi ^anfetius T. 3f. Plmitti^ ;> !30, qualem

auenlut pmUtatem ne Gepperlut quidem lulit: ef. RiUchelii I'rolegg. p. Xtitq.
| 961

—969. M#—W a ratraetatore addttea «. aapra f fi; dainda Itbri at adUl. tmrpolate*

(cf. fSf) axhibrnl Uus :

Post ciiiu maguutico toiliif, uibis u^rbis qui lacruiii:! capil, U66
CooBlii aiqao bonioein r6ppuli. dein puguan cooierttt aeal.

Paat n. $t$ HU$dt.. Fleck.

:

Cnpi (iUi eo) tpolia. i« aAac duceolot otUomo* I'liilippot milili* 969
Quo* dire «e proroisii, debit • • • • • ;

abu ab eu ner lacuna indicata integrant librorum tnemoriam tuiti truchaicum $ejU. tub-

aaqnente dimeiro iamb, discribi iwucrunt Studctnundu* de canticis PI. p. 76, Spengeliua

T.M.naulua p. 159, Uu., Hienl.; de Hermanni $entenlia u. HUadtalii app. crU.
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no Gualtharius Bnehmum

Opi Oih eo^' spolia. /am baa tabellas, opsignatas qnits tVro, yti9*. 935

Non Biiut tabellac, sed eqiios, quern luisere Achiui ligucum. 936

Atque hie equos non in Orcein, uerum in 4rcam faciet inpetum: 943

Ezftium, esddiam, eil^cobra fiet hie equoB hodie aiir6 noit. 944

Tttm quae bfc Bout seriptae Uttene, hoe in eqoo lotant (iii«A^> mllites 941

Anniti atqae aoimatf probe, ita r^s saceerait mi Asqae adbnc. 94S

Sed Peramos hie molto llli praestat: ndn qninquagiiiti modo, 97S

Quadri^*'ntos fili6s habet atque ^quidem lectos sine probro:

Eos ^0 bodie omnis c(')ntruncabo du6bus solis ictibus. 975

(Namqiit'^ Is duccutos iiuiumos Fhilippos dare promisit miUti; 969''. 970

Nunc dlteris etiani duceiitis usns est, qui dispensentur

ilio capto, ut sit mulsum, qui triumpbent uiiiites. 972

BedV&tmvm adstaDtem ecenm tote portam nideo : adibo atque idloqaar. 978

VersihuA 969^ i t 970 i>one 975 repoulU cum ffft* nermtm 999, ifHem $«lem eshibeut

rum librif. ediil,, L'ts.. kiet$l.:

Nan tgo Ml tabellas iptigoaiaf. cunMgDaut qui* Tero #35
comiluiiniiHil Dm: cf. § iS. f)i- fj7n/- niil. mt u. 9^i.

| ;)4 I Sq. I'NNI 9S7—Jtf

eJtliUHxU GMyetu*. inulli uddidit Mudlci-ut Add. Proa. Pi. p. iH, conua tot Mtt boc

(/m. equod fniieHt RUt^iiu Norn, Exe. p. 9i {cf.99), a. BaeelWflnmi Un. inlin.

tttt p. ti"i- in-iint in e(|iio tiuijrto iltue vditl, Trochaicum f^ept. prafcrdenlr hyper-

metro iamb. {9iO) dmripfit kictfl. I. i. p. H adn.S: geriiniur ^ Tiim quae tiic iusunl

eriplae III*, b. In eq. inn. mil. BretiUo^nlitm unmrff e$»e, $en$tni» hme: *pmt-

terea mililcs in hue eijiio, ul nlim in TroiiinOj insnnt : lillfmc 'ij/-, qiuif hir stiiplne

MMf.' Quod mirj en ore A. Luchsius llermue t. V!U p. 113 x^. tic editores praue »«-

telltxitu offoolM: 'is Alt ttripiU Hntrvt, j. e. ktte in equo, itummt mUilea*: cum ^im
comieeit Tun qua* bic tuol ncriplae litierae, hoc in eqii6 (quae) ii)!>uni. ^sunl) mill*

lea, ptnm tuauet Humerog nec nuauiomn e/fecit srnlrnliiim. f)c mi. 945— 5f Mid.

ad u. 9fi; de ordinc wnnum V7,l i^ifq. cf. § SS.
| 974. olquo equidetu omui« libri,

VsK. atqiic (|> M i I
, tiini-< Siii'ii<ie(iu» T. M* PfiMlM p. 79 (coflfro quem tfniMlaiirmn n.

Murllerunt Pros. Vlnnt. ;>. i9l), kii'K'^l.: ftjn omni<>, quod r.r iifrsu ^iitisctiiiciiti- hm- in-

rrpsil , smlHli; rrlinuoninl teictio equideni editioni A. d-tnum cf. llU^chcln Prolajij.

p. 78, 0. nudirikiuin dc paiiiciU. lai. p. 40.
|

QCO**. 970. naaque i« Brn. U auoc
libri, editt.: uidc ml u. 967

—

€9 cl (/. § t'i.
\
971 Sq. nnnhivuin orlon. hi/jx-imrtrvrn

ituequenle trochairo neplen. (<(< quud scmcl Flcckeiavnui quuquc dnce llennunno tJem.

dear, metr, p. #71 af. admUU: in AmpUtnonit u, i097$q.) am libri* diicriptil KieuL
I. !. /). // (tr/ri. ; prni-i UHlt' SUidemmidn dc ( iititicis PI. i<.

7fi : idrni I'ss. Vidr quite Cod.

Ilermiiniiuti cohIih Beiitlcium in lleaul. 1113, 13 coiit. l^orm. I 4, 10. Audr. Ill 4,t.3,

entiia wnlenlinm probara uid*lnr Ritsehelimt ad fmd. § i 0t ad Slieh. U # eont. H«rm.
ricm. p. fSi fipi. ft Ho. in \iniitrrf.um Here, til npinor, dc ' lonlitHUdionc numeri^ dn-

cui4, iuprimi* tJem. doctr. melr, p. fJO tq. Aon austu *um Iradita nollicilm e, in loco

qiuidem, tiM neaeUim an porta memt qaadammodo ad duplam amplUtidinem pradaao
adfectoril nllius crsullnntis miqnificalionem rimol^e odpropcrunliti fiurin ornlioni*. cum
iam fora* exien* contpictretur iVtcebufM. capto flio

(j
Qui ditpftitciiiitr Acidatiut,

MUfk., Fteck.: cf. pratlma RiUehelii Pererg. p. 4tS conl. Muolleri Add. Prot. IH.

p. 99. Uermnnuu-s quomodo hos uu. cum pro9imi$ eoneianaturit ex RiitehetU patoi

app. crit,
I
Ante u. 97S libri hos cxhihcnl:

Nunc Priamo nustro »ni quis eaiptor, cuinptiuualeiii ^enriii 976
Ueodam efo, uanalain quem habeo, exiempio ubi oppldum eipngnauero

.

tptat relinaemnt «if{||., ega aicct: ef.§t9.
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De BfteeUdom PlaulinM ratnctttione scMoiea. Ill

% 27. Nquo demiim ad Kiesslingii reaertor sententiam,

cniiis quae ramma est nondom nanani.^ lUe eaiin, etiamai

neiaiis 945—952 histrioo poetae reddit, gendiias tamen illonim

partes, nenns et 937—940 et 961—965, in Plantiois retlnet,

nisi qnod nersnm 961 , qui aentontianim ordinem turbet, ex

Wilamowitzii sententia ezpongit p. 17. Qoattnor antem qui

reliqni Ikcti snnt nersas 962—965 p. 16 indicat patere, 'qoippe

qnibns Palladii laptns significetnr, non sao loco in libris legi,

sed pone nersnm 958 esse conlocandos*. Chiysalnm enim in

primo statim mendado, qnod de hospite Ephesio anroqne ibi

relieto dizisset, qao mendado dgnnm qnasi ex aree iam abs-

tnlisse dbi uideretnr, detectnm et captnm esse. Deinde p. 17:

cnm Troili morte Chiysalnm comparare enm dolnm, in qno

enm ipso milite qnasi altero Troilo ei conflig^ndnm ftaerit. In

nerdbns antem 960. 966, qui eieeto n. 961 et remotis iUis

962—965 sese ezdpinnt, cum alteram pout nullo mode tole-

rari possft, reponit ihf.

Hie igitur est ex Kiesslingii recensione geuuinorum uer-

feuum in quadripeitito, ut illi uidetur, cantico ordo:

I. 925—931). 932—934.

II. 935—944.

III. 953—958. 962—965. 959.

IV. 960. 966—978.

Qui primo obtutu perlegeuti baud mirer sane si uelienienter

adriserit. Equideni uero cognita illius reconcinnandi ratione,

quam raininie igiioio lenioieui iiiea uideri, cur non adstipulatus

illi niissa fecerim, quae ipse supra explanaui, in iiniuersuni

iam § I I siguificaui: ubi non calidius me do uiri doctissimi

lueubratiouibus iudicium fecisse spero mox pcrspectiiui iri, cum
praetcrmi.^8iB leuioribus has indicauero principales causas.

Ac primiim frustra exspeetatur tertium latum. Quodsi (luis

dixerit — Kiesslingius enim silentio banc rem praeteriit —
licuisse poetae buius, praesentis quideni turn maximc, uarra-

tione praemissa, scilicet quae uersibus 935—944 contiaeatar,

postnlare a spectatoribos, nt posteriore illo loco id recorda-

rentnr: restant tamen doo argumenta.
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112 OtuUtharioi Bntdumnn

Ulixem en!m in raptu palladii &b Helena agnitum esse

Don 'nota fabula' est, sed KieasUiigii avroaxBdiaofia Deinde

ChryBalns detecto priore illo mendacio nec dolts e perido se

extulit nec tmem decepit^)y sed llDesilochi precibos seraatos

est. Sequitor enidenter, ut non possint neraas 962^965 ad

piimam fotoin referrL Qua latiociiiatioiie patet enerti Kieas-

lingii BenteDtiam.

CAPUT IV.

§ 28. lam aocedamiu ad multo nberiorem illonim ex-

emplonim coplatn perserotandam, qoae proprio dittogra-

phiarom nomine appellanda snnt. Quo in genere aliqnanto

difliciliiis interdnm est, qnam in additamentis, eansam oo-

gnoecere, qua retraetator addactns sit nt Plautina Immntaret

Qnamqoam enim Qoetdos non sine magna neri spede mnltis

in lods enm alias oansas tnm bieniandi stndinm demonstranit')

— qaae ratio ita nobis comprobata est, nt in ezemplis tantnm

non omnibus qnam recensionem propter intemas rationes dete-

riorem esse intellezissemns, breniorem eandem reppererimns ~
restant tamen exempla nonnnlla, ubi et hoe argomento desti-

tnti simas neqne nestiginm intemae cninsdam mntandi eansae

indagare potnerimos^). In hisoe igitnr scaenis nnm eredamos

snbito abieeto illo alind nesoio qaod oonsUiam retractatorem

seontnm esse? Veri profeoto non simile. Quid antem obstal

qaomiuos couiciamuS; quod hie decurtatio ilia coospici lam non

1) Cf. tnpra p. tOl.

2) Cf. iMrsnm 965, unde patet non posse non spcctare haec ad earn

scaenam
,
quae praecedit : id quod uon minus dilucide Mtendit guneUot

ttersus '.)dJ : Line (us sum, sed dotis t/w exemi.

3) Vid. Acta JSoc. philol. Lips. t. VI p. 267 sqq.

4) Spectant hue ex tractatis a nobis scaenis podisimum II 3 et scaenae

lY DommOae partes. Nam in sc. Ill 1 (item in III 3) tospicari Ueet ar-

gumenti diqwiitloneni retractatorem immntaeBe. Qaamqnam ne illie qui-

dem hac re, etiamsi uera lit ualde dabia ilia suspidOi ioita cansa apparet

refingendae ipaius orattonii; inffici^t enim inseniiise naom a. 374.
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De Baechidam Plautbiae rotmotatloae icaenicii. 113

possit, id detrimento demnm factum ease longe gratdornm

dittographiae partinm?!) Immo ne per so qnidem qaioqnam

babet probabiUtatiB, tenios qoinosiie sioloB ex una scaena re-

traetatorem ^ nUd forte in locis, ex qoibns penderet graoior

aigmnentl eouriliiqiie immiitatio — snstoliflse, iit aat tottdem

ant qnatemoe Benosae snbBtitneret deteriores; nee magte bre-

niantem sfaignlomm nersnom enm anonpatnm ease oompendiom:

midto fortioreB fieri lolitae ene eontraottonei ex eamm seae-

narom exemplo conligere lioet, nbi amplior ntrbuque reeen-

sioniB pars etiamnnm exstat. Contra hoc credibile at qnod
maxime histricnm illam qnem fingbnns poetam, nbi earn ex-

poliendi, nt ill! qnidem nideretnr, tnnfbreoiandi eanaa seaenam
aliquam aggressos esset, saepenomero ne illas qnidem partes

intaetae reliqoisBe, in qnibns neqae coDtrabendo aliqnantam

profici poterat neqoe alia nonandi iiista causa apparebat, immo
mere noua fingendi gandio abripi sese passum esse, ut pliira

luderet. Veluti in I'cstiuissima scaena IV 9'', quam intra tem-

ptabimus, cur ilia retractator refinxerit, (juae cpistulae rccita-

tionem praecedunt, nullo modo me adscciui posse libere f'ateor:

non item in ipsa epistula iisque quae sequuutur. Ergo cogi-

tanda est non singularum partium, scd to tins scaenae re-

tractatio. Turn uero qui factum sit, ut nonnuliis locis tenuis-

simae tantum retractati exemplaris reliquiae aetatem ferrent,

seseenti excogitari possunt modi: uel tam manitestis reliquas

partes deforniatas tuisse spuriae originis naeuis, ut ipsi con-

lectiuorum iUorum exemplarium auctores confidentissime re-

apuerent 2).

Omnino locum ilium, qui est de compositione insiti-

ciarom iUarom partium siue inter se sine cnm geuuinis eius-

1) Dctrimonti susplcionem nonnuliis locis aigumentis aliunde petitia

Stabiliuisse nobis uidemur, uelut in sc. Ill I.

2) NonnuUa horum iam apud Goetzium ailumbrata sunt: cf. p. 267.

M. 176. Ceterum haec omnia de sola Bacdudibua iatellegi nolo: nam
in omnium falnilarum diCtographils nam additamentornm pronua
aUa latio — Item inrincepi qaodammodo fuerit breaiandi consUiom, fatnrae

est quaestioDis.

I««if«ig»r Bkadiea. IQ. g
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114 GualtiuHnos Bnchmann

dem scacnae partibus iungendarum, qualem uoluerit retractator

fieri, admodum lubricum esse expertus sum. Quare sicubi uer-

siculos quosdam ut communes utrique exemplari notauero,

nihil aliad siguiticatum esse scito, quam ultra ilios retracta-

tiosis &ctae nunc quidem neqae uestigiam neque causam ap-

parere, ita at traditae scriptarae oondicio per se spectata ad-

ducere nos uideatar, ut credamus intra illos rotiactatorem con-

stitisse. Etiamsi enim BonnulIU loots uniuersa generis illius

indoles ae natora nel maxime eommendat contrarium illud,

iatina renera olim euagatam esse nonandi histricam libidinem:

an tamen in hac minotiore uniuersae qaaestioiiiB parte id im-

ponere aidebatar neeesBhatia, ut indicarentnr termiiii, intra

qnos ooDtiiieretitr demonstratio illiiw rei nnne qaidem nobis

permissa.

Hisce neio quae dispntanimas illnd oantnm esse nolui-

mns, ne qnisy M in neisibtis qnibnsdam, qnos ratraotatori tri-

bnendos eenseamns, eansa oonsilinmqne retraetandi nobis qai-

dem non apparnerit, hao re ipsi eonieetaiae illi fidem abiogari

dioat Vt exemplo ftiDgar iam omnibus probate: in loco iUo e

Poennlo desampto, qnem Goetdus oommentationis suae p. 252 sq.

traetaoit (IV 2, 95—107), ostendas nelim, qua re permotns re-

tractator a Piaatinis nerbis recesserit. Attamen qnis andebit

illic ipsam de retraotatione oonieoturam in dnbitetionem no-

care? Itaqne nostmm erat tradita aoenrime exandnare ao no-

tatis iis, quae ant Plauto parnm dlgna esse aut cum reliquis

non satis connenire uiderentur, quaerere, utrum a retraotatione

scaenica an a glossematis interpolatorisue insulsitatc originem

ilia ducere credibile esset. Sicubi de ipsius retractatoris cou-

silio totiusque scaenae in rctractato exemplari compositione

coniecturam lacere licuit, tam(|uam coroUarii instar hoc acci-

pieudum duximus. Ceterum non ignoramus, quam dubia de
bac re plerumi^ue sit suspicio.

§ 29. lam uero adeamus ad ipsa Bacchidum excmpla

temptanda. Ex quibus nonnulloruni ca est condicio, ut fraus

sponte in oculos iiicurreiis non potuerit no-strae aetatis uiros

doctos ludificare. Velut in uno et Teuffelius et beyffertus eo-
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Dfl Baeehidiim PktatiiiM ntrtetttioiie MMnlca. 115

dem tempore retractatoris infelicem operam crednlamqne dia-

BceiMBtae inscitiam deprehenderant. De quo loco quid sit sta-

taendam iam accnratiiis sis meeum repnta.

Bacchidum specimen VU.

Venns enim 166 sq. et 161 sq. protsns aeqoales ael adeo

alteroB alteronim iiicarioB ease rectissime iiidicaaeraot qnoa no-

minaui Qiii doeCi SeyffertUB in Stadiis Plantiiiis p. 10 et Tenffe-

lias in Mosei Bbenani t XXX p. 318. Est tamen cor oredam

mnlto lattns retractationem patere, nt non mirer, si totios

flcaenae dnae olim ezstiterint gembae recensiones; qaarum qoi-

dem alterins none fragmenta tantnm seroata sunt Cains rei

indicia qnoniam crebris com mntationibos turn transpodtioni-

bns')} qoas feceront editores, obscurata snnt, optimum dnxi

nnde proficisci oporteat quaestionem ostendere ipsa libroram

memoria ante oculos posita. Atqne baee fere inde a u. 147

in Vetera exstant^).-

12,39 Omitte lidc ac caiio malo Lid. quid caue malo t47 K.

40 Pist lam excessit mi aetas ex magisterio tuo 152

Lid. 0 buatnun nbi nnnc €8 at^ te anurpem labens 148

Video nimio iam multo plus qnam uolttertm

1) Quod necessarium iam pridem iiisura est acerrimis arbitris, noc

id temere, inde a u. 147 turl)ato ucrsuum ordini uariia coiisulere trans-

positionibus, hoc nunc quidem, ut saepiu^, rctractationis suspicionem auget.

Kitscbeiius quouiodo ordlnauerit uersus ex numeris in dextera parte ap-

pictis intellegcs ; idem aersum 149 (I 2, 42) inaeqaentis esse int^retatio-

nem patabat Plane iUiim secutiis est Fleckelseiuia. Aliquaoto fortiore

medicina olim Acidalius usus crat: u. Kitsch, app. crit. Contra nnper et

Fritzschius (ind. Rest. a. 1H7T 7s p. ri| et Ussingius nec ueram esse retrac-

tationis suspicionem nec in uersnuni ordino quicquam mutandum iudica-

uerunt: extremorum quidem quaituor uersuum iustam coulocationem po-

Aterius ostendere Yeteris exemplum. Unum u. 153 (I 2,45) uterque ex«

pmudt praeeonte Ouyeto.

2) Non curaoi inCerptmctionem nec magis e le esse dnxi notare

posillaB quasque coROctioneB sine ab eadem mann sine a Bb faetas aimi-

lesne qoisquilias.

8*
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Vixiss;e nimio sacin8 eat iam quam uiuere 150

Magibtrou quemquam discipulum miuitaricr

45 Nihil moror diseipnloi nlhi eue iam plenoi aawgninia 153

Valtna aflictat me nacinom oiiiam

Pist. Fiam nt ago opinor ercnlee to autem Linus*)

Idd. Pol mctno rnagis ne PhoeDix tuis factis fuam

Teque ad patrem esse /mortuum renuntieni

50 Pist. Satis historiarum st Lid. hie uereri perdidit 158

Compendium edepol baud aetati optabile t6(

Feoittl cam ioatane ///////////'nactiiB iopodendam*)

OediDS bie homo eat oo quid in mentem eat tibi 150

Patrem tibi esse Pist. tibi ego ant tn ndhi aerana ea 160

55 Lid. Peior magistor tc istacc docuit non ego 108

Nimio estu ad istas res discipulus docilior

Quam ad ilia quae te docui ubi operam perdidi 165

Piat. Istac tenus tibi lide libertas data st 168

Oratiooia aatia eat aeqnen me liac ac tnoe

00 lid. Edepol feeiaU totom bi aelMe malom 100

Com iataee flagitia me odaniati A patrem

poft nennm aatem 175 R. haee:

00 Edepol Mat! fnrtiim inetntem mahia 100

Qom iataee flagitia me ceUuisti ft patrem

58 Istec tenus tibi Uda ft libertaa data st 108

Orationia aatia eat aequeie me kac ac tace*)
•

fieliqiii oodioes nioi in piuilHo quibnsdam a Vetera non re-

eednnt pneter hoe nnnm, quod in iiio non repetontor qntttnor

illi no. 58—61 ; oetenim in n. 54 nil. an pro aui,

Verons igitor 58. 59 non polniioe oeaenam non eonelu-
dere, itaque norm 60. 61 bio dim exceptos eooe^ siont foe-

torn nideamoe in Vetere poBteriore illo exemplo, Ritoobelino

perspexit; nee minvo probabiliter coniecit Seyffertas eosdem

58. 59 ntriosque recensionis communeB faisse: qnod uero hie

pntat in altera illis praeiisse uu. 51. 52. 55. 56. 57 — Ritsche-

lium enim sequitar uu. 53. 51 ante 51. 52 transponentem —
parum mihi adridet. An Pistoclerus superiores paedagogi casti-

gationes, quae leuiores erant, iniquo animo passus minas adeo

1) hercules uoluit Bb: u. Ritschelii appaiatnnL

2) Ante rasuram inpudeutiamactus.

3) Lineolis subductis bos uersus deleodos esse indicauit Bb.

Digitized by

www.libtool.com.cn



Pe BMchidani Plintioae retnctatione BCMoiea. 117

iactaidt: qM ad maledieta ille progressiiB impodentiam disd-

pnlo obinrgat^ sUentimn tenebit? Vix cradiderim. Vide aQtem

qnaoto meUwm te babeat» ai mi. 51. 52 eodem modo statim

exctpiantiir aerribiw 58. 59, atqae U, qui iUomm gemini rant,

60. 61.

Sed quid fiet inteipoflitiB illia 53—57 ? Ex his priores dnos

earn proximis male conaenire iam RitscheUiiB aidit. Tamen
non solum carere possamns transpoflitionis artifioiOy sed etiam

magis oonoiimam adaeqnimar sententiamm nexom semata eon-

looatione tradita, dummodo ad alteram recensiosem illos 53.

54 spectare intellegamos, ita nt non eequantar post an. 51. 52^

8ed praecedant aersibiis 60. 61. Nam leliqni tres 55—57 ne-

qne omnino in hae seaenae parte nisi emn exsangui qaadam

sententiae tenaitate retineri possont et pristinam sedem aoou-

ratissima uel uerbornm in respondendo congmentia satis di-

lucide ostentant : quos hand facile credam non coniunctos olim

faisae cum uersibus 129—31 et 134 sq., geraellos (juidem uer-

snnm 132 sq.: cuius dittograptiiae miuime dubiae'), ut opinor,

exempium statim Bubicio.

Rec. A.

12,21 PIST: Non <'»mnis aetas, L<de, ludo conueiiit. 130 R.

Magis uuuui in meutemttt mihi nunc, satis ut c6mmode

13 Pro dfgnitate ops6ni haec concord coqaos.

55 LYD: Pei6r magister te istacc docuit, nun ego: 163

Nimi6'8 tn ad iitas discipulus dddtior,

57 Qoam ad fUa, qoaa te d6ciii, obi operam pMldi.

26 PIST: Ibidem ego meam operam p^rdidi, mbi t6 tnam: 134

Tua diedplioa n^e mihl pxodeat nite tibi.

1) Nam quod horam nennnm altera recensio alieno loco exbibetur

interiectis triginta fere uersibus, hoc enroris nec incredibile tibi uidebitur

rationuni recordato, quas de nostrorum exeinplariiim ortu ac compositione

explanauimus, nec desunt huius rei exempla : uelut Curculionis uu. 389 gq.

aperte mihi spectare uidentur ad a. 455 et LyconU esee nerba, estnuo
* qoidem nana, qno Lyconem incedentem contpielebat CnrcoUo; alia non

paaca iniMniei apvd Seyllinrtani Stud. Plaat p. 10 et apod Goetttnm de

dittogr. p. 261—206.
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118 OttaltliBrias firachnuum

Rec B.

1 2,21 PI8T: Non dmnis a^tas, L^de, ludo cdnnenit

Magis Anam in mentemtt mfld xnmei wtis nt cdmmode
23 Pro (Ugaitate opsdnl baec oonciiidt ooqnos.

24 LYD: lam p^rdidisti te atque me atque operto meam
Qui tfbi nequiquam sa^pe mooatFaai bene.

26 PIST: Ibidem meam operam p^rdidi, cvM tA toam:

Tna disdplina n^c mibi prodeat n^c tibL

Adnot* eril.:

130. menleuisit Ht'ikcmcnm in itraef. edUionin llUnch. p. Xll, cf, HilftheliHin od

Henum. m9Me*l libri, Uerm., liiisch., {/»a. Videlur Plaultu in hoc uerborutn coniuga-

Hon* tem;^ teeu$aH»lo mm eue: cf. u. 159 («6i t» rrtiqitU fiftrtt jnaeier D, ut hie

in omnibfis . I'unnHil urimtior iH<i luntlio) ri «i(/i< mnllti rrrtnplti ajwd lloltzium in

Synltij^m I. I p. t08.
|
Pout w. 133 utnie intenoijaitonin miynum ponit L'm.

| 134. cubi

JUtodk. Mu. Rkttt. t. XXF («. m§) p. 897 mm Opmu. 01 p. 487, ef. BafykiMM Sv^ih.

ad ip. I'll. 1 IK H9. iibi Uhri, Uerm., Spenijcliuii' T. H. Phiut. /i. Sft. i36 (contra qucm

cf. MucUerum in Pros. PI. p. SJ7), A. Litchtius in Sludemundi :Slud. uol. I p. i3 {qui

hiafui palrednatMr in *iiMenri* oM mlHmam itpoiiam poU omnia nerba net norbontm>^

coniugationu, 411M eroticum pcdem aefuonl). Us*. p«rdidl ubi dimeiilur Durnmannus
Obseruaii. p. ft, eg« onte ubi iraiu|poiieiido hiatum emt^bat hiuch. in edit,. Fleck.,

Muettpni^ 1.1.

§. 30. Sed rcdeamus ad scaenae exitum. In quo lam

plana et perspicua omnia esse appareti nisi quod uersas 43 sq.

Dullo modo cum reUqais conciliari possunt: quorum prior ui-

oarins est eornm, qui praeoednot, 41 sq.^), posterior et respon-

det aeisibus 45.46 neqoe stare potest, postqoam ipse Pisto-

clerus rem praenertit aeraa 40. 2) Quae cum ita sint, num
dubitabis ho8 quoqne eodem referre, qao aa. 60 sq. a Seyfferto

Teuffelioque relati sunt, a nobis praeteraa an. 53 sq.^): ad alte-

ram buius loci receusionem?

Hoe igitor babemas inde an. 147 R. dittograpbiae spe-

cimen:

1) Vcrsuni 12, a Ritschelio expuDctum, Truffelius ad dupHcem re-

ccnsionem adsciscens dcteriorem uersus 41 receusionem ^se censet Mu8.
Rhen. XXX p. 318 coul. m. 633.

2) Haec sine dubio Addalio, Bothio, RttadNiio tramponeiidi neniii 40
causa fait

3) Contendendi hi quidem sunt com aernboB 48—M, quibus simili

modo Lydus discipuliim, (\n\ patris commoiiofartus nihilo setius obiurgantis

uocem aspere repudiat, mortuum planeque perditom esse conqaeritur.

129 R.

132

134
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Oe Baccbidum Piautinae rctractatione scaenica. 119

Rec. A.

12,39 PIST: Omitte, Lyde, ac c4ue malo. LYD:Qiud> cauemalo? 147 R.
(Vet)

40 PIST: lam exc^ssit mi a«tM magisteri6 tuo. 152

hYD: 0 b^rat/<rum, ubi es nunc? tit ego te lunrp^m labeosi 14s

Uide6 iam nimio miilto plus, quam u6luerara. 149

45 Nil m6ror discipulos mi esse plenos s^guiuis: 153

Ual^ns adflictat uociuom uirium.

PIST: Fiam, At ego opinor, H^rcolea, to antto Linns. 155

LYD : Pol m^o magis, ne Phoenix tuis factte fiiam

Teque ad patrem ease in6rtuom reniintiem.

50 PIST: Satis hfstoriarumst. LYD: IIIc uereri p^rdidit 15S

Corapc^ndium edcpol baud aetati optabilc 161

52 Fecisti, quom istanc uanctu's iii)>ud(''iitiam.

68 PIST: Istiictcnus tibi, Lulo, libcrtas datast 168

Orationis: satis est. seque me hac ac tace.

Rec. B.

I 2, 39 PIST: Omitte, Lyde, ac cine male. LTB: Qnid? c4aenialo? 147

43 Uixfaae nimio aitiost iam, qnam oioeie: 150

Magfstron qnemquam disdpttlum minitirierl

» »

53 LYD: Ocn'sus hie bomost. ert^iiid in mentcmst tibi 159

Patrem tibi esse? PIST: Tibi ego an tu mihi seruos CSV

60 LYD: Kdep61 fecisti furtum in aetatem malum, 16(>

Quom istanc flas:itia mo celauisti patrem.

bb PIST: Ist^ictenus tibi, Lule, libertas datast 168

Orationis: satis est. seque me hac &c tace.

A duo I. ct it.:

147. aul cam pro ac caue sa ibmiwn eimr arguiun c fiiodam interjtretaiione Teuf-

frinis Mit». niirn I. XXX p. 3f7 demnnylidinm iuit : si uenim cmcI, endem Ic/i' mu-

tUHdua CMci u. UiJ.
| 149. uideo iam iiiiiiio Hittch. Prolajg. p. ji2J, Um. uideo uimio

iaia iiiii. uiuo ainto iam Biueh. in edit., lotum uenum ut interpntationem in$»-

qaenli-' cuii vtH^ iiu lfidms, uiuo iam niniio cancelliK cinumditlis nerk.; idrm uo/Mt'vte

uUttur Teuffdiut Uus. Rhen. t. XSX p. 519, retractalori uenum Iribuens; cf. Brug-

mmum ^Qamttdmodtm In iami. ieturto etc* p. 37. Qmoiti uiuo nenm naet, umtu
el insniurntiji rl xttpcrioris parnllclus esst-l.

\
153. moror BFZ. moru ('. mor P. nioro

iUUch. conl. u. Fleck.; cf. iluelierum Proa. PiuM. y. i03. praeeuiue Guyeto uenum
detent FHtzschitu iml. Roatodt. a. Uit p. 4, VeHngiwe.

| 154. afflietat emn tiMe Hem.,
idem colli, u. 4J0 FrilZiehiuK ind. Hosiiuh. n. IfClflS p. .5, I'ks. .idnirtfl pnicriinlihus

Actdaiio et Beiuleio RUed'., Fleck. uociuom tleck., cf. Uittchelii iN'ou. Exc. PI. p. 59 <r/.

uaduom B, Hem., RUedt., Un,
\ 156 iq. cf' Lndewigii AnaUeta tcoenica p. tt.

{

169. seqne 11. .4. Kochim Mux, Bhrn. t. XXV p. Stl prouucans ad Prieeian. VIII p. 799 I'.,

ef. Neue doctr. fom.* uoL U p. 3t0 nq. sequero libri, editt.^ (7m. ma hac cum Ubri*

Kochitu. bae me RUtch., Fleck, me (delelo hac) Hem., Ow.

Digitized by Google

www.libtool.com.cn



120 GualtharioB Brachmann

Diesntifl igitor tantnmmodo dnaram reoensioiiiini partioiilis

Intra discretae ntriiuqae continnitatem traUitidiim ordbem in-

tegram — sciL si recedis a tribns illis post n. 131 R. reponen-

dis — tatati snmuB. Qnid aero? nam. mirani nidetnr eimi,

quern netuatiadmnm haina fabnlae exemplar g^rammatiooram In

nsnm oomposnitte fingendnm est, qiuiB ex alio qaodam nola-

mine hiBtrioo baoBtaB adderet partes minntatimO sab-

ieeisse ael praefixisse stmilis arg^enti aersibas in primario

sao exemplar! exaratis? Geteram in recensione B inter aa. 151

et 159 R. nnam tantam exeldlsse opinor oenteolam, eaios baee

fortaase ftit sententia:

Em Ubi: magisterii hdne habeto ffrdiiam*);

breoiasse emm uidetar retractator.

§ 31. Insant aatem in prindpto qaoqae baias seaenae

quae non debemns praetermittere. Versas enim 125 sq. alieno

exstare looo eons&t'). Atqae bos qao Ladewigios Pbilo-

logi t XYII p. 269 rettality pone aersam 131, non satis aptos

ibi esse 0. Qoetzias de dittogr. p. 320 adn. argnit, aerissime

suspicatns ad prindpiom seaenae eos pertbiere: nee tamen ante

a. 113, abi idem oonloeari eos aolai^ ferendos esse erediderim.

Nam ne aa. 111. 112 qaidem pristino sao loco none leg! eon-

tendo. An babes qao referatar hie illad? Nam Athenss in-

1) Kon semper bane ntiooem gnunmaticoB iUos institolne exempla

ostendunt continnatanim soparatim satis amplarum utriusque recensionis

partiiim: cf. Goetzii disseitationem p. 249—25U. Tcrtium genus, ubi uarie

inter se disiecta sine ullius consilii specie inueniuntur genuini et retrac-

tati exemplahs membra, non dubito quin aut iibrariorum socordiae aut

uecordiae debeatur diaaceuaatae: qui etiam plnra contnrbanet, niti feUoi

casu aliqnantuin exemplornm effiogisaet OlioB manna fraudnlentaa simul at-

qno oculos.

2) Cf. adn. crit. u. 154.

31 Ussingio ut largiamur extoriiueri posse cx Pistoclori uerbis, quae

contineutur uersibus 125. 12b, argutias uersu 127 a Lydo defeusas —
quamquam nls le lie nix qaidem extorsit — : apparet tamen ad argutias,

quae ininnt apertitaime in uenibnB 121—124, banc obioigattonem tam ex-

quitite respondere, nt pre exploiato baberi poisit illue poetam, cam oer-

anm 127 acribereC, lespesiase.
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De BacehidQin Plautinae retneUtfone seaenicA. 121

tellegit, scilicet nbi a puero educatas erat Pistoclenis ? an forte

patas plateam, qua ambulabaot? Haerebat in bis aernbos

etiam UsBingins : qui cam hisce pro hie scriptam ad apparatam

lazariosuD referri inwit, effeoit aliqnid aptios aliqnantOi qaam
Iliad est qnod in librie legitor, aptam tamen ne Ipeom qnidem.

Neqne nero ita difficilia rea eat. Adnerbinm hw non poe-

800108 interpretari nisi de eonoiliabalo amatorio, qoo tenden-

tern Pistodemm conspidnnt speetatores. Neqne igitor prios

paedagogoB loonm illom intellegens hie dicere potest, qnam et

ip«e ex Pifltoclero qnaeainerit: quo nunc eapestit tedt (n. 113)

et reeponderit ille praeoise primnm hue (n. 114), explanatins

delude itenim intenrogatns nenibns 1 15 sq. lam eommodlaslnie

integri oenos Hi sq. locnm obtinent pqst n. 117. Neque quio-

qnam concedes desiderari ad bornm, quae infra ante ocnlos

posiii, integritatem:

12,1 LYI): lamdudum, Pistoclere, tacitus ti* se(iuor, 109 B.

A'.cspectaus, quas tu r^s hoc ornati'i geras.

5 (juo nuQc capessis tid hinc auorsa uia 113

Cnmtiiitapompat/? FIST: Hde. LTD: Quid hue? quia isticbab«t?

PIST: Aiii6r, Yolnptaa, V^qi, VenuBtas, Oaddiom, 115

locus, Lildus, SermOi So&iiiaauidtio.

9 LYD: Quid tibi commercist c\\m dis daninosissuraisV

3 Namquc itu me di ament, lit Lycurgus mihi quidem 111

Yid^tur posse hie ad nequitiam adducier.

10 PIST: Mali sunt homines, qui bonis dici^ut male: 118

Tu dl8 nec recte dieis: non aeqndm faeU.

Adnot. cril.:

110. cx»p*elan$ PHit»d»im$ i»d. RMfoc*. «. t8^^ p. 4 «( a. #977/79 p. ii Uem
Bei'jkhis ind. Iliilms. n. fH5H'o9 ]>. ft. s\\i:cliiu^ lihii. iii>|ifTl;uis nlill., {'«,«. Celcnim

ef. iMchmanni in Lucr. commriU. i». Mt.
| 113. >e tiiiic aduer&a uia liitri, ^od a

MRfmito tare non pone $en$U Vatingiut, eonMena t* hioe ilioaorta nit, I. e. *a notfrU

aeiUnu auenus', conl. Aiil, II i,8: (/hi loau nihil prohat uec aliouorsum sine alior-

wm Murpofiir niti ndnerbiaiiter. led tiinc auor«« uia Brn recepia UmngU interpreta'

tione: ef. Cnrt. Ruf. V, J; •umoin ab artM it«r cent. Pfaitf. Rwf. «. #79. #99. it m«rM
oia e«9Uauii inm llutielmina VerixiwHiinn lib. I t . SS . uerum ut probarel leied hinc

,iilu(;r!«,i teil hiiic aduorsa uia lltist h., Fink, te isiinc aduoma uia rwni mira inter-

itrelattoae Umpfenbachiuit MeleUm. y. iU.
|
114. (>oui|iad HiUcheliw Sou. Exc. Plavt.

p, 79. tf. MmeUenm Prot. fV. p. 905.944. | Vermu 116 iiadtm mrbis redii Pteud. 95:

m'>i lanu-n cum r.riirUrniium f.<i.«e ntnirit coiili<iuorHm uersuum inrfo/c* Iheiid. St. 66— 68,

qui unijuinrein numeruin iL'«/<uun(: lucu* ijaroUelm est ex hue fubulu i//nc cutiluius.
|

ill. ieLfCitrgo n,Ejxmmtm II.
\ 112* Mset pro bis 0»$*, uemu am eiiu. traiUo

loeo relink: <(• ir«iii|HNijfj4MM Helnm.
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GmUihariiu Brachmana

V)ttodiii qais dioat uuraaiieiii interstitionem fieri orftp

tlonto post u. 110: Don aegre idem eos tulisse pato, qaibus non

len^ndae. Bed spectandae in theatro hniua Bcaenae copia facta

easet. Peiisit uideltoet loqni Lydns, qaoniam peigit PiBtoolenu

HistltaUun niam tenere^ neqae qnicqnam ad priora respondens

neqae consiatenB, nbi ad patemas aedes peraentnm est 0* Ap-

paret aatem, si boe loco, ante o. 113, iosenuitiir neranB ill!

125 aq.:

Non Uc placet mi ornitus. PIST: Nemo erg6 tibi

Hoc Apparanit: mihi paratnmst^ qad placet , »

qnod nolnit Goetzins: iam aegerrime percipi ex aena antece-

dente repetitum uocabulum omatm^ praesertim com statim

u. Ill eadem res iteruui tangatur. Acccdit quod post inso-

lens illud acerbumque respousum consentaueum est non pla-

cide aliquid qiiaercre paedagoguui, sed stomacbosa castigatione

diseipuliim conripcre.

Quid? nonne uersus ilii, qui frustra in hue qualis nobis

tradita est scaena satis aptum sibi recjuirunt locum, frag-

ment um esse uerius existimabuntur ex pauIo adstrictiore si-

milis argumenti sermone seriiatum, quern non incredibile sit

genuini loco cum in buius seaenae eapite reposuisse, quem

reliqnas eiusdem partes constet ualde immutasse neqae ueri

dissimile sit breuiandi consilio retractauisseV

Nam causa non est cur dubitcmus quin quae Integra

nobis seruata est buius principii lecensio ab ipso Plauto pro-

fecta sit. De ceteris autem si quaerimus: quod ad extremam

Bcaenam attinet, aequiescendum est in ratione acute ex ipso

argumento petita, qua Seyffertus earn recensionem, cuius essent

an. 166 sq. R., (aognstiorem igitar, qnam B littera signammas)

comprobauit non posse Plautinam esse. Ule enim saiu inepte

ait Fistoeiero probro dart pothu quod flayitia sua paedagegum

ef pntrprn cefai/cn't, quam quod commiserit. Quae eadem est

Teoffelii sententia. In media deniqne seaena quae ex fine re-

petlta post n. 131 reposnimus tam arte cam confinibns ab ntra-

1) Yid. adnot crit ad u. 113.
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De Baechidom Pbuitliiae letnctotione icMolca. 123

qae parte uersibns cohaerenti ut retractatorem demnm neri si-

milius sit sublatis tribos nenibiis 163—165 JEL daos de sno

addidisse 132. 133.

Baeehidam specimen VIII.

Aeu III M. 1.

§ 32. Scquitur manifestissimum dittop^rapbiae exemplnm

saepius ab bominibus eruditis temptatum, i)edetcmptim simul

succresceiite uersiunn, (|uo.s spectare ad duplicem recensionem

cognosceretur , niultitudiiic. De uetere autera qunii;aii poeta

fabulam retractante ') Kitsclielius primus co^itasse iiidetur,

bac ad uu. 377. 378 in editione notula adiecta: non possunt ab

eodem posit i ossc
,

qui uovsus -iHi). SHI scriOeret: quarnquam

iam a "Sonio Iccli^), qui priorcm n/f'rrf. Contra Giiyetus

oersus 37f)— 3S1 exturbauerat
;
cosdeiiuiue tres geminam esse

recensionem duoruni 377. 378 Teut't'clius autumauit Mus.

Rhen. t. XXX p. 318. Versum 382 quoque sententiae aequali-

tate conueuire cum 383 Hergkius perspexit Diurn. antiq.

stad. a. 1850 p. 330, bac simul proposita utriusque recensionis

disciiptiooe:

I. n. 375. 76. 79. 80. 81. 83. 84.

11. u. 375. 70. 79. 77. 78. 82. 84;

quo duce Fleckeisenus uncis circumscripsit et uersus 377. 378

et uersum 382. Ultra etiam progressus Goetzius de dittogr.

Plaut. p. 259 sq. uu. 379—82 genuiuam buius loci recensionem

esse statuit, conlocatam earn quidem in medio retractati exem-

plaris specimine: ad quod pertinere et uu. 375—378 et 383. 3S4.

Cuius uerba non satis considerauit Ussiugius, qui Goetzii

sc fimplecti sentcutiam professus uu. 379—382 uncis uotauit ut

rctractatioDem uersuum 375—378 3).

\) CL quam idem dc uersibus 403 senteutiam tulit

2) Cf. supra § 3.

3) Totam rem rortas in dabimn aocare conatns est is, qui omnlno

ant noDdom satis respezisse uidetar aut paroin circumspecte considera-

uisse uniuersam quae est de fabularum retractationibiif oonieetiiram,

F. y. Fritsschias: u. bid. Rostoch. a. tS77/76 p. 6sq.
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124 Giwltharhu Braehmann

Nobis uero ex his, quae proposita sunt, nihil plane satis-

foeit Ac Bergkii quidem in congiatinaodls nersibas licentia

cur minas oommendetiir in iiiiiaenQm sapra § 7 indioani: qaa
hoc in loco me indice ne nexvm quidem sententianim proba-

bilem adsecntiui est Hoe tamen aere emidem sensisBe eenseo,

nenam 383 ooninngendam ease cam 381, adnectendnm 382

nennd 378, ratione duetos potissimam hae, qnod son temere

nideantor et au. 377. 378 et 382 aalere ad fittarnm aliqaod ma-

lum, rnrstu et 380. 381 et 383 ad damnum qnoddam iam in-

latnm. Pneterea non liabeo ear negem nenam 384, quo tota

Boaena tenninator, ntrinsqne reoensionia commanem fhiese.

Ergo, 81 snstinere nolnmns legem Ulam, at intra ntramqae

reoensionem tneamnr traditnm nenunm ordinem, non alitor

liane dittognqihiam diaeribere possnmus, qoam sie nt infra

faetom aides:

Rec. A

N^que mei neqne tui intus puditumst factis, quae faci% 378
QiiflMiR ttinm patr^m mcquc una, amicos, adiiuiB tuos

Tu:'u/ intamiil fccisti grriilitigulos flAgiti. 381

D6 me banc culpaui liemolibor iam, et seni faciam palaro, 383

t^t ^imAiiii ex Itttoltoto eaeno pr6pere hine eliciAt fonw. 384

Rec. B.

^ne ut haec eoncldsa geetem cUaculitm? at celto patrem, 375

Pfstoclere, ttia flagitU ant dimna aut desidi&bula?

Quibus patrem et me tdque amicosque 6iiiiiis adfect4s tuos

Ad probrum, damiu\m, flagitium adpcllere una et pt'nlere. 378

^inCt priua qwxm maium istoc addis, c^rtumst iam didUn patri, 382

lit gnattm ex lataMnto caeno pr6pere bine eliciit foras. 384

^dfiol. eril.:

379. lui letl Berqkiu,^ Diurn. tini. slud. a. 4880 p» 83S , Fleck,: froqto$Utum
lamtn et imenlum ex libromm auctonhilc pronomen le prnexime niihi uidetur et si-

mitiltidine qmidam eorum exemiilonim , quae RiUvheliu* Ptoleijij. p. i€3 »q. traclouii,

et ratiomibus grtimmiiiiri.i.
\

380. Hume ». Mlmn in jiugiidoaMi Mcori Fritsechim
uolui! ind. Rostock, a. ISilpS p. esq., meram dUlvqruphinm mc ralus rjennini fn-rtua

377, librnriorum iHCof/Uuuiia ortam, nott nine rtdUula menda adOnes pro adllictas uet

adfecias.
| 381. luad Rit»d»elim Nw. Ste. f, M. lu« Ubri^ Hem., Lachnummu tm

iMcr. p. too, ItmnmauitHt Obternau. p. 98, ^engeltm T, M, PlaM. j>. M4.Sf7, Vea.:
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De Baeeliidiim PUmtbuM relnctatioDe tCMniea. 125

cf. RitschelU Proll, p. SOS. lua tu AilwfcefiM tii §dU., I'ieck. , Stuellerus Pro*. PI.

ji. 707. quot m Ftil$$tkim$ f. w„ Mum tMrrain port 87$ contocatu. gerutiQ^lo!{

iMMtjliMi formam uaque eo retinebo, dum apnio erU protaUfior em0»da»ii ite, fMim
IN quo AerjAlM acquieuit I. m. k., reniligcrulof uoeahHlum a «<> l onformatum »atiji pro-

bauiMe riM niflM adiecta inlerpretalionc vaq&rfXOipoQOvi juox9^'i^iai. | 384. ui eum
ex libfi- ul illc eum ex Pltfk., Uf». tit le ima «x, k, e. *una mrcutn, FHltMltiif f. I.

;

nliu proposuit Brittelmayr progr. iMndnhul. n. i8S7!6S /». 7.
|

377. me lecum cnnl.

aduUeritto Mt ei uidelur, u. 380 Friiuchtun 1. 1. s. CV/rmrn cf. Eptdu. tiO.
| 382. walum

<Moe JKehn., miluai isloe JUfM*., Flrdt,

De priore ortu si quaeris: plurinium ad hanc rem ua-

lere mihi uidetur sententiae praestantia, qua contends uersibus

377. 378 cam 380. 381 commeudator Piaatinae non dissimilU

reo. A.

§ 33. Bed aecedit aliad qaiddam. Neqae enim priores

adhnc de totins scaenae compositione qaaestionem aut absol-

nerant aat omnino monerant. Attamen apertnm est uu. 379—81

non posse excipere uersum 374 : cui si continuarentur, deside-

raretur Pistocleii appellatio. Huic autem rei si ita consulere

uelis, ut eum Bergkio couiciaH ctiam uu. 375. 376 utriusque

recensionis eommunes esse: uide ne turn in ree. A inter uu. 37G

et 380 molestus sit u. 379. Itaque cum causa nulla sit cur

inter uu. 374 et 375 aliquid excidisse credamus, baud scio an

magis rationi conneoiat sospicari qai exstaut ante 375 uersuB

solias ree. B fuisse.

Quae quidem sententia alio praeterea fuicitur argumento.

Versum enim 37 J, quippe quem euidentissime ipsi rei aduer-

sari testibus conuincatur spectatorum oculis probabilius est

credere retractatoris deberi aut neglegentiae aut, quod per se

praestare uidetur, diuerso ali(iuantum ab ea forma, quae in

reiiqaa tabula cernitaii imiuersae compositioQis consilio^), qoam

1) Repngnaiitiam notauit iam K. H. Weisius in Hbello cui est titulus

'I>ie Komodicn des PI.' Ceterum cf. Ladewigium Pbilol. XTU p. 264 coni.

Goetzio de ditt. p. 319.

%) Hoe ti uerum sit, conioflra UevA diipoaitioiiit ocdiiiiiqae tcaena-

nun naUtttoneni, qoam fiMeret retiaetator, ipMO in enon iHi ftiine, cor

omnino recoqnero hnnc locom aggredentor. Ceterom una cnm Us ropu-

tanda sunt quae nox ad a. 486 dispntaUmnB: utnimque speetii ad latiiu

iUnd retnctationia geons.
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126 QnalthariaB Brachmtim

ab ipso auctore h u i u s argumeoti dispositionis 0 iacoriose ad-

miBSom esse illud uitii.

Neqiie enim argiimenti loco prot'erre par est siinilitudinem,

quae intercedit inter uu. 371. 372 et 53. 471
,
quamuis recte

Fleckeisenus usu doctus Nou. ann. t. 103 (a. 1871) p. 810 ad

True. II 6, 35 sq. moneat 'dass Plautus keineswegs so ver-

legen urn den Ansdnick zn sein pflegt^ dass er in ftbnlichen

Sitaafcionen sich ganz derselben Phiasen bediente', nisi ubi in

formtilae stabilitatem locutio concreuerit. Etenim arte et con-

silio poeta illud paedagogi finxisse aidetur ingenium, ut eas-

dem identidem expromeret sententias , simili tennitate ac See-

ledri in Milite 01.: cf. u. 4S5 conl. 157 sq., o. 498 conl. 380 sq.

Quodsi inde poaterioribas illis nenibas (372 oonl. 471) prae*

sidiain paratum est, ne in prionun qoidem (371 eonl. 53) pro-

pinqnitate offendendom, com appareat Pistoolenim in prima

scaena proferre qoae a Lydo dietitata teneat; cf. Goetilam

p. 318. Ceteram aponte intellegitor hla non magia demonatrari

Planti eaae nn. 371. 372, qnam non eaae: minime enim abhonet

aimilitado ilia ab imitatoria ingenio.

Qoae com ita sint, tantom pro certo adfirmare licet: in

gennina reoensione qoae olim exatarent ante n. 379 inter-

cidiaae inlatia retractatoria neraibna. Neqne tamen quanta

faerint ilia amiaaa adaeqni coniectnra posanmoa, neqne nnm
forte aemaftnm ait caput aaltem aoaenae prfatinnm, quale Plaatna

compoanerit Elegantiaaimi aane aunt primi trea nerana; qnibos

nt adnezi faerint inde a principio ambigoi illi 37). 372: iam

nihil ex hia prioriboa a retractatore orinndnm nideatnr praeter

an. 373. 374 — niai fortaaae mutila ezatet retractata qaoqne

reeenaio, abadaao lUa qoidem eapite. Quae qnidem ex dubiis

apta ipsa iam uides magis dabia esse et, cum con^iaam abmp-
tumque loquendi genus nullam praebeat diuinationi ansam, in-

certiora, quam ut is, (|ui de talibus rebus longins disputationem

ducat; uou ludere uerius uideri possit quam iitteris studcre.

1 ) Ilunc riautum fuisse, non retractatorem, in praesens certo sumere

et licet et oportet, quoniam nemodum contrariam sententiam probauit.

Utrumque enim per se cogitari potest: cf. Goetzium p. 277 sqq.
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Baccbidam specimeu IX.

Act. Ill M. S a. 7S—84.

§ 34. Aooedamns onnc ad earn seaenmiii in qna oonspid

dopliois reoensioiiiB nestigia prinram obseinasBe nnpenim edi-

torem supra oommemoraiiiiiiiiB. Venlbiis enim 486--488 spn-

riorum signo notatis ita Ussingins in oommentaria senten-

tiam talit: ^quid opu$t uerbui ropetitio honim nerbornm ad-

ditamenti et retraotationis indidnm nidetar. Qaod 8i pudere

infinitiuns historlcus in ennntiatione secundaria et sine subiecto

fern possit, spurios babeam uersas 486—4S8; si non ])08sit,

nersns 483—485 una.cum 487; nam bic quidem et iueptus et

uitiosus/

lam uero, cum ab editionibus iu hac scacna proticisei ct

longum sit et integrae rei existimationi obcsse uidcatur, statim

subicimus quae in Ambrosia no lil)ro G. Locwio apparue-

runt Integra, additis discrepantibns lectionibus et recensionis

liitsclielianae et Veteris codicis omnibus, reliquomm librorum

iusiguioribus:

p. m
B. 2 ITAMKOl'OKTETBEMMAllDATAMQKRKBKAMICMEDULO 477 B.

• • • •

UTIPSOSDBOSOVLAiraViaHaBmOHDUEBEIfTEinULT^
• • • •

WLLOPACTOBSSKAMDATAPOTBSTAGIKIBIIDENTIDSlf

ft MANl'SFERAT PAPILLA.-iLABKAAl.AliHIdNrst^l AM.AL'FEKAl 4M>

^AMAf.iAMKiinkARKunAKiLi.rMt'A<:KRKi;inini«pi:nBT
^ • • • • . .

??•/??

CmafAKUSUBITBBTlMBffTAADCOBPUSTETULITBACCKWI

KEPRABSBNTERBQ-PUDBKBQUICQUAMQUIDIJEBBISOPVS-

MIlUPISCIPULLSTIBIbODALISFEimTKIJICFILItrS
• • • •

• 477. aperc pro gen-rc /.*.
| 478. <l<'o«.niInntein i/ii/rfr ilubium. in premio oscu-

lanlem Palatini, lUuch.
\
479. nullo eham Ita. nullou BbD, Rilftch.

\
4S0. ad pa«

pilla* Pall.t Riuch. poxi labra lacuna area 6 litterar. radendo orta in B. aul anlr

lalfft ituenm Rit$eh. iMewkm odnttat: intw tttU et pap. jrfiw Kripivm fun. ijunm

ail; '/to/iiim romtifulr ittlm'ipnil roiiira nperte <1imeliendum rsl manus f«|i.H [coii|lr.i]

jiajpiilait
II

labra ab la|bii» nu!i|«{uam aiif.
|
482. Cnm iiinuii cliam D. Qutn iiianuiii /{.

Quon maaum lUucft. leluUi fffioiii CL datvlk JIO.
j 483. pretenie B. opusi B, RiUdt.

:

aa A daAiaai mnm opual aerifUm (tmil «r opus est.
j 484. diapuius B, huice praeier
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128 Oaatthiriiu Braehmaiui

I

10 VAlCMOILLUlIFKBISSmiOOCUlBQinDBHPBBIITPUDOft 4tt

??????
QUmOPUSTl'ERBlSSKiPEKIHirKLI.KMrAULLSrEUMDDO

IIT0PIli0BUiUi;8Ui8P£CTAMDlMI]U£SSST]UI0BC0PU

19 FLU8ini»IBBniQVl]CI»CaBBRQUA]liaATQ*ILIX>ABQU0lff0B^ 488

Nkrot RitMh. | 485. «|aoi BUtOt, tfoMtm ram Mf. Riudt.
\ 496. o«tbit Bm, ewrtx.

iii'in. firl. oppdiri CD, H»7«r^.
[ 4S7 SQ. mi B- equm Ifa, (^quin mn». rrr. /.or-

K-iiu; [ortanse haec olim in marytne odtcripta eranl: ul opioor illiua ioipeclandi oiilii

•iMl inator eopia.* RiiMMtM rie Im im$iealo$ eoi^wmtmit:

lit illi illitis inspcriaaiR mi AsMt Btlor ed|^i, 487
Pln<i uiJissem opinor, r|uom iiied Mque illoc aequdm foraU

^FieckeUeniu priore a RUtehelio recejuo poUeriorem Ua:

Phis aidlMom miMr opioor quin mo aiqiio itio aaqudm forai.

llaraiaaaat tniilam teriflMnm ntimuU miai fwi in fHore wna li illiiM actiptU fro

illins.)

A^oe infinitiai qnidem pudere (q. 483) indolem Uaaiiigiiis

Don Batis intellezit: neqae eaim est InfinitiQiiB historieuB *), sed

6z Mi nerbo finito aptns straotaram ezdpit neraas 481, falter^

roptam illam qnidem rabseqnente neran ad infinitinnm facere^)

ezplicatlna ooninnotione quom applioato. Qua in re quid insit

qnod iniolentins nideatnr intellegere sane non posram. Beote

tamen idem indicanit nennm 487 eertiasime q>nriam esse.

Qnem nt ego praeennte Loewio ex interpretamentis eon-

flatam ease eenseam, non metii nitio addneor'), sed lensns

oonstrnotionisqne ennntiatornm lationibns, quae fieri non potest

qnin peesnm des, si illnm flemaneriB ^) : qua quidem de eansa

1) Huic quidem nullo modo hie locum esse confidentissime rontondi

poterat. Facilius aliquis de iuf. exclamationis cogitare possit cool. Ter.

Phoim. 1042 nU pudere : quo tamen loco pudetne Bcribendmn 0886 daoo;

mquo loeomm udot Phonn. 383 cognaU cum hoc est coodido.

2) Quae coDstractioDis forma apod Plantum ueitatiaaima eat: of. Lveb-
berti Studia gramm uol. II p. sq

3) Cf. Ussingii commentarios: uotum enim est illins similesquo pro-

iiomioum gcnctiuorum formas duas pusse aequarc syliabas.

4) Nullo pactu stare posse Spengelii (T. M. Plautus p. 64 sq.) expli<

cattonem enfdentieBime RitBchelios eoicit Opusc. nol. II p. 699: ipse aatem
et qni es parte eom secotos eat FleckeieeDua, cam tradita non leniter

commatarent, aententiam effecenint tolerabOem qnidem, neque tamen nimia

comptam neqae concbimtate gratam, sed prorsoa redondaatem. Dubitaio

Digitized by Google

www.libtool.com.cn



De Baechidnm PlaotinAe letneUtioiiA scaenica. 129

non par erat in eandem copnlam cam retractatoria odraibiu

eom conicere. Atqui more suo distingnere accurate atnunqne
genus Ussiogina neglezit Onmino dittographiae rationes non
ita occultae^ at opinor, quae tamen latena adhno in errorem

indnxit homines doctos, ne ill! qoidem perspectas esse apparet.

Qiiodsi praeter inteipolati aersos 487 importanitatem omnis

difficoltas eonsisteret In repetitione nerboram quid apust uerbis,

eqnidem ad retractatorem profecto non recnirerem, sed nno
remedio fortiter snblatis mendis omnibos persanatnm esse loonm

censerem, si nihil retSneretor nisi mras hie netsns ex glosse-

matnm torba ezpisoandns:

Plus uldissem, si Opperiri u6ilem paulisp^r modo

,

qai hand inepte statim excipere poterat neisiun 485. Keqne
inaolens Mset exemplnm triam nersiinni ex nariis interpreta-

mentis ad explioandmn nnnm genoinnm sensim oonlatis a dia-

sceoasta eonfabrioatonim.

§. 35. Quid uero? quae u. 477 et qnae u. 479 leguntur

qualia esse existiinabis? Qui una tamquam uocc eandem sen-

tentiara pronuntiare uidentur. V. ISO autem faOni n labris ?ius-

guam nu/rrre num aiiud est, quam oscu/arf\ <]uod est in u. 17 8"?

quae exstant u. 482, quam ilia, quae continentur ucrsus 480

priore parte V Quae omnia si deliberaueris, facile concedes

nihil cei*tius esse, quam non cobaesisae antiquitos lias eiusdem

aigamenti geminas partes;

Rec. A.

LTD: itane oportet rt^m mantlatam gorcre amici sedulo, 477

Ut ipsus in gromio ai'isculautem mi'Uierem tCDedt sedensV

Kam ulia mtmorure, quae ilium facere uidi, dispudet, 481,

QQ6m manam sab u^stJineiita ad cdrpus tetalit Biechidi

M4 praesente, n^qne pndera qaicqoam. quid uerbia opnst?

praeterea Ucet nan Plaatos hupeetandi maior copia dixerit pro eopUt

auUiu inspeciandi\ facottaa «um oidendi aderat, neque ilia ipsa aut maior

aut minor proprie did poterat, com tempos longiuB breuioaae significan-

dom essct.

Leiptiger Siadi«a. III. 9
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130 Guftlthtrius Braehmaan

Mihi discipulus. tibi sodalis periit, huic suns) I'ilius:

Ktoi ^0 ilium pehsse dico, quoi quidem periit pudor. 485

Rec. B.

LYD: liuUou pacto rt^s maudata p6t^ agi, uisi idcutidem ' 479

lUUtttS ferat {contra) papillas, Ubn a& 1Mb nnaqoam aAfertt?

Quid opnst nerbis? si dpperiri uiXim pftulispAr modo, 486

Pills ukUssem qoAm decevet, qoim me atqae illo AeqaW fovet • 488

Adnot. erit.:

A Rilfcheliatto exetniilo uhi rrci's^rrim, r notU Ambimitun <iii'rimiiii yilnccti^ rc-

quirat.
\
478. ausculaotem fleck.

|
delelu quid uerbis opusi! lacunam mdicauU

Fl0dteiatniu duee BUtehelio in adnotmione, tp^'e «. W iffa hue inreptUte ae tide

Hiiiii loro mouiasr su^pinitus cral : neque puderc (|uicqnatn faclis prodiilil.
[ 484. hiiic

suos MiulUrua Add. Prot. PI. p. 13tt Uat. boice Duechelerut Uit. declin. lat. p. 60:

cf. StikmMftitM Ommm. d* jw«iimr. dtm. fomia timi. p, 49 if. H ST.
\ 479. poiu

uripti ntorfraie IhieUen Pn$. Plmt. p. 484, c(. RiitcketU td. THn,* tt.80.8S».790.
|

480. ii" uiT'^um '•ujijili'iiit G. Lot'teiux iftirc Ambros. ni^i i;»'ni inniuis
|I

ii\ |i3|>i!!n<

Adrorat Ueim. Maous ferat ad papillaii cum Palatini* CUiuHiu iltu. Hhen. l. XXIU
p. m, S. Buggiw PhiM. I. XXX p. Mt, Vu. Ad papDIat manua fSBrat Wei»fv$, Brixiut

Kuurnl. Pliiul. n. IHil /i. ,TT, Flak., rf. Hilschelii Proteiji). \i. til. Marium a<l papillM

adrorai {t) Muellerm Pros. PI. p. %00 coul, US, laagiudii *ane ei iiMiMiM6iM niMWiia.

labra A labria Duaqaam aAfbrilt am fifrria Fledt., Iheffefw, Berm. • ItMllit M>n
n. ou. coul. J^MMd. 4U9 BMgfiiu, oiai labra it labria n. an. (Tn.

Hoc specimine dnplicis receiiHionis considerate examinato

ne tantillum quidem, ut confido, dubii relictum erit quin Plaii-

tina sit prior ilia. Alterius euim ucrsuni extrerauni Icgeiis nou

immerito quaeret unuscjuisiiuc, quantuliim taudeni illarum re-

run), (luae iu superioribus dicantur, faccre Pistoclerum decuerit

aequomue fuerit. Simili igitur modo atque in uersibus 160.

167 factum esse uidimus retractator Lvdiim scntentiam fecit

pronuntiantem humilem ac subturjiem ct (|ualis ah acerrimo

eiusdem calore, parum quidem cfficaci, (juem in praecipiendo

honesta ostentaie adsuetus risum in aliis locis mouet, ridicule

abboneat. Ac ucro iu scutentiae tanto uitio formae molestiam

tastidire non coufleotaaeam esse arbitratos uersum 488 intao-

turn reliqui')-

Sat memorabile autem eat, sieut in iUa Bcaeoa, qmun ante

banc ezplanaoinrasy ita in boe qaoqae loeo argnmentis aUonde

1) Of. RJtschelium Opu'^c. uol. II p. 69$. Ceterom liintte loqneodi

genus habemas in a. 551| ad retractatorem illo qooqae referendo.
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petitis effiei at, quae repngnent aperte ipd fiibnlae aiigiimeiitoy

Bcilieet Lydum dmiilue inde oontinno sese egpredi, nnde eun
pott GC fere neniiam interoaUam exenntem denmm eonipexe-

rint BpeetatoreBy non ipei Plaato ilia, sed retractatori tribnenda

este paieai

CAPUT V.

§ 36. Exbausta omni exemploriini copia, in quibus inda-

gandis retractationis ucstigiis praeiit uirorum doctorurii acumen,

iani pro])rio Marte ad reliqua nobis progrediendiim est. Nam,
siciit in illis qnae absoluimus uon deerant, (|iiibu8 uel augeri

uel confirmari priorum possent inuenta: ita coram loeorum re-

liqua facta est non exigua copia qui, quanHjuam pertinent ut

qni maxime ad hoc corruptelae genus, latentes tamen adhuc

intacti iacent

Veluti — placet enim ut a Icuioribus capiamus initium —
iiullius adhuc couiectura in retractationis suspicionem iucidit

in testiuissima ea scaena, in qua Chrysalus ficta ilia de Archi-

demidis hospitis frande et de aaro in aede Dianae £phefliae

depodto narratione emm decipit.

Bacchidum specimen X.

Act. II ac. 3.

Hac in scaena prae ceteris illud teneamus oportet, quod

felicissime seruus, quo certius fidem commeutis suis paret, ad

narrandi qaoddam genus sese applicat ab illis maxime in co-

tidianae idtae usn adhiberi solitam, qni, qnod ipsi breni ante*

aut expert! suit aat gesserint, enm iactatione qnadam grani-

tatiaqne specie exponunt. Itaque, cam simpliciMiinae cninsqae

rei posiilis rationibus diligenter expiicatia accuratissime at

qoidqae actam mt deacribit crebrisque repetitionibos ampli-

ftoata oratione totom illam ad accipiendam rei sumnuun inteo-.

dity sabaodire qaedammodo riaam ipsios nobis aidemor, gaa-

9*
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dentis, qnod bac ipsa loqnaoitete effecerit, at senex, simnl

iactnrae formidine plane oaptus, nel ab umbra siupioionia lon-

giflsime abeit

Unde apparet, Bi qois raecare aelit qnaecnnqae snper-

naoanea videantor, aerendain eese ne simul propemodiim om-

nem halo seaeoae abstergeat urbaninimiini qno ezsplende-

sdt candoram. Itaqae in ilia nanationis parte quae oon-

tinetar aendbuB 286—293 ellanud cam mnlto latiore qnam
opns erat CbiyBaliui ntitor nerbomm dreoita, tarn dnbitotio-

nem Bane adf^rre poiBant nerba ^ae res gereretur (a. 291)

inBolentias paolo e a. 287 repetita: toUere tamen an. 287 sq.

nix aiuraB aim. Aegrins fero inatiles nersnom 315—24 ambages,

cum nihil sit et faciUus et lenias, .qaam in unom oontrahere

uu. 319 et 320 hoc exemplo:

Nec quoiquam uoluit: u^rum baud pennultum 4ttu]it i

nersnm autem 323 minima sane inepte pridem expanxerit

OnyetoB. Qoamqnam oonfidenter contendere insitioioB cbbc ne

boB qnidem nersicnloB andeo.

§ M. Verum, ut adsolet, quod modice artequc tempera-

tum poeta instituerat, cum idem effrenata libidine posteriores

augereut : non solum oppresses absona uerbositate non paucos

locos, sed etiam difficultate necessarii sententiarum uexus im-

peditos reddiderunt. Qnos tamen si quis purgare conetur paonis

aliena indostria adsutiBi canendum est ne, quae ant inter-

poiatoriB cainsdam impndentiae ant inenlsae credulitati dia-

BoenaBtae debeantor, eomm colpam oonferat in retracta-
torem.

Veluti, cum uix dnbitandom Bit qoin n. 299 snpra qaam
ferri pOBBit langoide clandicet poet eai qnae et plenioB et ni-

tidinB dicta eiant neniboB 297 aq., qao acoedit qnod ilia eo

mUmtuifid^) incommode aeiangnntar a a. 300 eapmm can-

1) Sic euim uersum ct aptius scribi duco (anwtalus non tautum

cum aduerbiis, uelut probe Baccb. 942, coniuuctum, sed etiam solum
leqnan notioaan f&riUer rnihuitus esempla oomprobint Accina 427. 80e»
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De BaccUdom Ptentiiiae retnd«lif»ie scfteniou 133

sUnim eanthnto hoc^ cam nihil alind Ohiysalas dicere nideatar

qaun boe: idea audaei quodam consilio eonimuo prae-

dam UtU praeripimdam esse inieilean: in hoc qnidem looo ne-

mmem Bpero de retnustalione seaenloa snspicionem motomm.
Hand Becos res oompanta est in n. 307, in qno qnidem

lam offenderant ek Bothins et Bergkins (Diun. antiq. stud,

a. 1850 p. 331). HI! enim com perspezissent Kieobnlnm, nbi

eomperisset sacerdotem esse Theotimnm Dianae Ephesiae, satis

inepie n. 308 generali nti qnaerendi fonnnia bac: Quii isHe

luieotimuitf^), atrinsqne aenicoli sedem commntauerant. At-

qni tarda hoc modo enadit dnarnm ennntiatioDum relatiuarnm

' coningatio. Quid igitur? Num ueri dissimile est hiantem ilium

uersum manasse ex huiusmodi aduotatiuncula: saccrdos est

Diuiuw Kplicsiac7 Quam quidem ad interpretaiuluni uomen
Megaloln/zi -) in margine adicere litterato nescio cui bomini

uideri sane poterat non aba ic esse. Quo nisi falsi sumus,

eximendus rursus iile est ex numero coram uersaum, quos

Bitschelius Nou. Exc. p. lltsq. tiactauit.

Sed restant alia. Negari enim non potest uu. 337 s((q. e

uer8iba8 33l—331
)
potius, quam ex duobiis illis, (}ui in libris

praecedunt, necteudoa loisse. £rgo uersus 335. 330, cam et

cf. 319 Ribb.), quam, quodBothius et-Hermanno et Ritschelio probauit, ut

ipse exanimum se pauisse narret Chrysalus, et lenissima meUela emen-

datao, ai tndita seiiptiini eo sxanHnatus (eo ex mUnuOus B) • dittogra-

pbia nocnlM eo orfanda a longe uitatisBbDo libnifiB peceandi genere re-

peUtur. Cetenim cf. Fleckciscnum Noa. aanal. t. 01 (a. 1^51) p. 47 conl.

Miscell. crit. p. f, ad ("as. Ill 10 ct >fncllcnnn Pros. PI. p. 313. Qiiyetas

totnin uersum expun.xerat, non sine graui scntontiae detrimento.

1) qitis pro (/ui (libr. , Ritsch. , Fleck I praeclara iudicii subtilitate

U8US substituit Ucrmauuus : uuice illud cuuucuire usui Plautiuu pustmodum

ezempUs eonflnnaiiit SeyffRtaa Stud. PI. p. 27 adn. 30.

2) De hoc aid. RittcheUi Paraga p. 406 tqq. conL Opnie. Ill p. S23

et Fritnehio ind. Rostocb. a. 1845/46 p. 5 : libroram scriptarae MegatokuM

patrodnium suscepit Bergkius I. s. Anceps Ussiogii est sententia.

3) Fatendum est ctiam aptius aliquanto illos statim exccpturos esse

uersum 332. Ac iie uu. 333. 334 quidem raagnopcri' Jesideraremus , nisi

luculentum illis praesidium paratum csset a ratiouibus ex historia petitis,

quae docte exposuit Ladewigius Philol. t XVII p. 267.
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134 Gualthaiius Arftdunann

tnrbent iustum sententiarum ordinein iic<iuc ipsi quicquam ad-

ferant noai nisi forte aliam rem esse censes, qaam supra

a. 3 1 3 attigerat— nereor ne inteipolatioms crimen non effagiaot

Dun nero loqaacem illam sermonis ubertatem etiam eo

inteipolator contolit, nbi ex ipsa actionia natuia prorsns nihil

exonaationis nasci poterat: in extremain Boaenae partem. Ac

168 qmdem enidentiflniiia. Nam cd crederes adrideie potniBBe

tales aoTsicnloBy qaales post n. 357 nno tenore oontinnatoa nen-

ditant llbri:

Sed quid futoromst, quom hde Nnez nBdneril? 358

Qoom w teencuniwe fllae frnatra sdoerit

Noiqne aArom abuaot, quid mihi fiet pdetea?

In quibus cum sententiae molestia iuuctuni est grammaticum

uitium, cum in secundo uersu pro sducril forma requiratur

aut scihit ucl scicl aut illud ipsum, quod in priorc u. legitur,

resriurrit. Itaque totam illam quae continctur posterioribus

duobus uersibus simplicis pronominis hov cxplicationem non

dabito inutili impntare scioli nesoio cuius subtilitati: quibus

sublatis jeuidens qnanto nemosios proeedat oratio. Praeterea

impedit mataas sententiarum rationes u. 364. Confiniitm enim

ntrimque versaam (qnos infra attali) com boo sit aigamentum:

Sidomime quamitabit iratus ernsy rus at^vgero: .v? ruriy iam

damum rediero: apparet alienissimam etab ab bis medii sen-

tentiam:

Si erd reprehensiis, micto ego innm infortdnio-. 3S4

Quern reeordatum fortansc similis nescio cwiim loci grammati-

cum quendam adscripsisse puto.

§ 38. Hos omncs igitur uersus, qui additicii uidebantur,

aut interpolatoris fraudi deberi aut, si minus firande ortos, in-

soitia diasoenastae librariommue in Plaatinomm Qeiaanm con-

toxtnm receptos esse snspioor: confidenter adfirmare non aiideo,

- qnandoqnidem nemo demonstrabit non posse ex bis nonnnllos

dispersas esse reliqoias ex retractati exemplaris nanfragio ser-

natas. Expertam enim esse banc qnoqne sesenam retraotatoris

mannm, boo sme alia dnbitatione contendo.
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Dooamento est bic ipse quern modo tractabamus scaenae

exitus. Ubi etiamsi duplicis quaestionis quae inerat iu uer-

gibns 358—360 inoommodum remouimus, restat tamen ipsius

qnod eoDBeqnitor to. 361—365 responsi anceps natura: cuius

ntraqne pm qnanto aptius per se sola consistat, ucl cxtrin-

BecoB indicator bia poaita interieetione herde, qua effertur ex

86 8ola apta et prior et posterior enuntiatio. Attamen utriua-

qoe ea est nirtas, ut nalde ambigi possit, utra potius ipsum

Plantain anetorem habere oredenda sit: de interpolatore igitor

in bis prersns abidenda est snspido. Qoare ad retractatorem

scaenicnm nerins altemtrom nersnnm par referentes sie discri-

bemus extremes buins seaenae nersos:

:^eiK'x in Ephesum hilet aurum arcessere:

llic nostra agetur a^tas in malacAm modmn,

Siqoidem hie relinqoet n^ne aecom abdnc^t tmul

Med ^ MnesilochonL quia ego hie tvb&s dabo.

Bed quid fotonunit, qaom bde eenex reBcinerit?

Recc. A et B.

Rec. A.

Credo b4rcle, adueniens nomen mutal ft mihi

Faddtqoe estemplo Mcisabiin me ex Ciuj-salo.

set

Rec. B.

Aufugero herclc, si magis usus ii6ncrit:

Si ilU sunt uirgae ruri, at mihi tergiim Uomist.

363

366

Reee. A et B.

Nunc ibo : erili filio hauc fabricam dabo

Super aiiro amicaque elua iooenta Biccbide.
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136 QuaithariuB firftchmann

(dare h. I. idem fei e ualet ac subicere Plioi m. 387 : cf. ibid. m. 877, Mil. Gl. 770 $qq.)

nee dmifM wiiutrsom itntentiam. D9eepto tnim credutt une aurum tmun ntUdnm
Cftmparnliim erat, ntqur p ct fici fabricti ulh tnodo poieral nisi nil^umptn ip^i»$ iht$i»

lochi opera: id q*od euideniistime res ^uia, nt euenil potimodo, demonstrai.

Getenmii si quia segiegatis nenibiis 363. 365 in rec A
aliquid leDimenti ezistimet dedderari, qaod propodta an. 361 sq.

crddeiiBsimae poeDae exspeetatione ad oonfinnationem animi

ualeat: haore non sollicitabitiir qui pernorit seranlonim Plan-

tinoram ingenia et semones; e. c confer Bimillimmn locum

qni est in Epidico n. 310 sqq.

Ut in huius Bcaenae ezito, ita in primis cinadcm nersl-

bus satis tenues, at certiBsimae eaedem nonatae rccensionis

reliquiae residere mihi uidentnr. An habes qui ad banc rem

pertiuere ueges apertissimam banc dittograpbiam

:

Adibo hunc, quern qnidom ego h6dio faciam hie iri^m 241

Phrixi: ita ofetondebo aOro usque ad oinam cutem.

ExMiam ego illom pAlere iam, ai di nolunt. 289

'Haa ddimitandumBt: 6ptt8 oak chiyso Gbr;^o.

Quo in loco grauissimae offensioni hoc mibi est, quod et uersus

239 et 241 natura unice eius coudicioni apta esse uidetur, qui,

ubi conspexerit accedentem Nicobnlura, turn primnm incipiat

de illo lo<iui. E (|Uo efficitur iie(iue ab eodem poeta utrumque

posse scriptiim esse et, qui in scacna Cbrysali partes ageret,

facere eum uon potuisse quin snscepto altero alterum aaersa-

retur ').

De priore ortu iterum diffieilis quaestio. Quodsi supra

recte uu. 361 sq. ut Plautinos littera A notauimus, ueri simi-

lius hoc loco retractatorem nominis ChrysaU ncriloqnio

ludere. Accedit quod res mytbologicae parcius a poBte-

lioribiis poetia oBnrpatae uidentnr, de quo dictum in Excavaa

priore. Ceterum tangebatur Phrixi fabula in £nnii Medea ex-

$ule (cf. fr. I 6 u. 210 Ribb.), onde cogitari potest aorei neUeris

memoiiam bausisse Plantmn.

t) Tali qoadam rattona addnetom esse Gayetam suspicor at uiigula

ccneoila aemun 339 notaiet
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Bacehidom specimen XI.

Act. fV gc. S*.

§ 39. lam sequatur huic cogiiata ea scaena, in qua ite-

ram exsultat d)g l^a/iaufjvTog callida perfidia. Quae tamen
ita ab illius indole diktat, at etianmam latiaaime pateant pae-

dm mcariae receasioiiia reliquiae.

Ac primnm qnidem qtd exstaDt post 988 nersns, ut in

Hbris leguntar, etiamsi recedes a metri cormpta specie, ob
sententiamm graaissinias turbas nuUo mode concoqiii posse

aerissimo sensa pridem Ritselielins perspexit Qaam rem
luce clariorem non defoit tamen qui membranaram rarsus pa-

trocinatns anctoritati in dnbinm noeareti bac qnidem usns ex-

plicatione, qnasi bis de integro senras a Nieobolo sece-

dere eonaretnrO* Qood si signifieare nolnisset Plantns, qoa

erat inexhansta fere sermonis nbertate, eertissime non bis iis-

dem nsns esset sententiamm oonfirmationibns loqvendine adeo

eomnlatis simillimis figaris. Ex qnibns indidis nMcnnqne nsn

neninnt (nisi forte singnlaris qnaedam facetia inest in ipsa re-

petitione) facili nec fallaci coniectura efficias aut impudenti

interpolatioDC locum dcformatum tradi aut in retractatorit^ fraude

nos uersari.

In buDC autem locum quiu posterius illud cadat lam non

dubitabis, si comparaueris inter se Veteris exemplum in

Ritscheliana editione expositum et quam ipse probauit borum

uersuum recensionem: qui gloss em a turn turbam cxpellero

sibi uisus ita contempsit iibrorum auctoritatem , ut ipse retin-

xisse potius totum locum quam emendatione expoliuisse uidea-

tar. Tamen, qualem ille et qui eum secutus est Fleekeisenus

effeeemnt macbinis istis sermonis simplicitatem, ei mirum quan-

tum praestat propemodum Integra eorum smceritas, quae ipsi

Ubri snppeditabanti bi£uiam niminim digerenda in gemioae

reoensionis speeimen. Nempe nersn 5 illommy qnos ex Vetere

1) Ussiiigius probare iiidetur, quae olini Stiulemundus de cantic. PI.

p. 77 difiseruit, primi tamen uersus altera parte Ritschelio duce expuncta.

2) Ab hoc commode proficiscetur uiiiuersa nostra disputatio.
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repraesentauit Ritschelius, iam ad finem res perducta est : quae

scqnnntur omuin auctore posteriore quodam poeta raminantur

Plaiitinas sententias.

Plana et aperta res est, ac ne in secundo quidem uersi-

culo, qui et insuauiter prodacit primi enuntiationem neqnc, si

de transpositione forte cogites, per se oonsistere potest, iudi-

cinm baerebit. Qaos com in banc speeiem perscripserit Veteris

librariiu:

GBI Quid me tibi ad esse opus Mt? NiO Volo nt qaod iubebo fadM*
r

Yt Bcias qiia9 hie scipta sient

babesne quod magis conaeiiiat isti conformationiy qaam pro

dnobiu accipiendos esse integris septenariis 0) pariter nimirnm

ineipieDtibns a nerbis Quid me tibi adeste apvs estt :: Voh;
a qnoram quidem altero in altera reeensione iniiiam fiat tottns

altercationis^ Qoid? qnod bae ratiodnatlone extrinseeas qno-

dammodo petita qnas oonwcnti smniis nefsmim eonsoeialionesi

easdem nel sao nomine reqnirit ipsins retraetati speoiminis in-

doles. Quod noD potuisfie exordiri a u. 6 enidenter comprobat

inquam uocula nerbis volo et ttoh adiecta: cuius ea est notio,

ut repetitae alicuius uei uocis uel seuteiitiae uis efferatur^)

Cetcrum, (juod in prinio iiersu solus Vetus seruauit (/nod iiibrho

fucias (reliqui el Be reposueruiit iteratum deinde iuhco), ne

repcti idem aegre fcras statiui u. (» Id quod (r iuhco fhrios:

prius illud ad futurum ali(iuod niandatum spectat, quod seruo

se iniperaturum dicit Nioobulus, ubi litteras perlegerit; poste-

rius praesentem poscit obdcdientiam, scilicet ut maneat Chrj-

salus. QuanKjuam etiam cogitari potest glossemate ex sequen-

tibus iulato uerum extrusum esse. Elcgantior sane eloquendi

uarietas est, qua alter illc ornatur uersus, quem recensionis A
principem esse noluimus. Quae quidem iam una cum retracta-

toris opere in conspecta ponenda qaanto omnino sit illo prae-

1) Yel potius redintcgraiulis . qua potiflsimom latione, post uidebimus.

2) Yelut Mil Olor. 318 conl. Gapt 572. 838. 1017 FL, at In biB

subsistam.
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Btantior non puto rcconditam latere. Praecedimt autom baec,

qaomm prima CbiyBali:

R e c c. A e t B.

Ndace Blgniim: estoe iim't KIC: Noui: lubct pcrlegere has.

CIIR: P. rlege. 956 R.

Kunc superum linien sciuditur, nunc {proye) adest exitium IJio:

Tnrb&t equos Icpidc lignens. NIC: Ghzystie, ades dmn ego has p^rlego.

eriu:
Ifnnc locum qviti libenus IrnctnuU RilscMius, ego tiori ybi ab iUiUH ncniHiuii)',

ted hH a iradiia in B tcriplura recetterim, lettatus turn: uide RUtchelii exen^um,
De Dtetri Hienpfione infra expenetur. 987. Uttin^w hiare mmiifl; auoin
inlenidisse prop* uocttlont At idulio RiUchelioque credere nolvbal, (if fiilcm habere fat

erat Ubrorum Kriptonm mctoritati in $imUHmit uu. P$eud, to, AtU, II it S»

K oc. A.

1. 2 B CHR: Quid me tibi adcsse upus cstV NIC : Volo {ego) ut sci&s,

^f^^j; hie scripta qua<^ sient. 989 R.

3 CHR: Nflmoror neqae scire nolo (ev/o>. NIC: Timenades.

GHB: Quid 6pus est? NIC: Taceii: 990

4 Qu6d {te) iabeo, id facias. CHR: Adero.

NIC : Eiige litter&s minutas. CHR : Qui qnidem uidedt panim; 995

6 V^nim qui satis ufdeat, grandes satis sunt. NIC: Animom
aduortito. 9%

1. 2. IN libri* tcriplin quae iradila sinl supra narralum e»t.. egO addid, Bm.
•» Uhr. ante hie eattai, Nie: (Tuie) nt soiat, hie eeripta qua« tlMt iiAUamtar

Mmlterm AM. Pro$, Ft, p,U* (quMae)! Mie: Jt sciaa, qeae acripta aim hie IHiaoh.,

Fleck.
I
3. t'^o iithliif. Riltih., Fleck.

|
4i duos uerniulun in nniim roiiiiiixii R. te

ituerlum in edill. Eiige B, editt. Eu cam CD Ust.: cf. Bmch.llOS. True. 116, %i,

AmI. WL Oim M. Ca».n$y 8$. MotuUt. Ter. Anir. 848; omnino acei$raihu exa-

minalo lUM licnldi tun cii I'l cntjc apiid cimicos h»u /^ 'Tm/v i ninmciiliriiun (Wsc mtrlli-gi-g

earn quom Umugim in commenl. MtaluU intereime diffeienliam, oculis post imrum,

III acioaarUm ej^larent, aMiimuu arftit.
j 5. igiior in (ttr. ef editt, extiat post ad-

uertito: deleait Bm,

Bee. B.

1 B CHR: Quid me tibi adesse 6pus est? NIC: t Vdo at qood
iubebo fiSGias.

« CHR: N61o, inquam NIC: At nolo, inquam. CHR: Quid

opiist? NIC: At enim id quod te iubeo facias 001 R.

7 - CHR: lAstumst, tuos tibi sdriios \>// tuo ail)itratu s^ruiat. 992

8 NIC-: Hoc 4ge sis nunciam. CiUl: Vbi lubet recita: uperam tibi

dice atrium. 994

9 NIC: Cerae Qnidem hand parsit n^ue stilo: ot perl^gere cer-

tumat, qnfcqoid est. 993
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1. iuboo Ih CnrZ. Ilerm. Maneum umum $ttitplere licet hoc exempio : Volo (cgoS

ul (acias quod (ego lum^ iubebo. opus i^l adeise? Nic: V6lo (ego) ut quod (le^

idbeo facias Herm. Glonma atterwn hemiMtichUm Hurunt Hiisch., Ftrck.,
| 6. id

noit nhf*l a libris: nrtUiim iu nn^ihi'tii rr.
j 7. "tt mlilidil Uih ducc Hrrmnnno, qtii

iiueiuit illam uocutam itoit e^l tramposUo simul seiuiat ante luo: c/. H*kd, ti30, Bacch,

#49. Ter. Bee. II $, 4 oJ., wM. VoUt^Hm if« iim PI. p. If. Rffmdiali* aHiUamentU
feplcnarium lioch. 'iircribi'rr sibi uUi 'nnl Sluifi'titumlu^ rlr "tn/fr. /*/. 77, l'<s.: rf,

Brueium in Hou. mnal. I. 9i (0. y. 6S. Ccterum c/. JJueiicn Add, Pros. Pi. 61L
|

8 Sq. Ncttne ii$eripHonit ntfioMM infro inueniet esfporitat, iam mioo CDPE. equi*

dein F, f^nrfnnanfiiis .Vom. unii. I. 19 {n. /S.T7) ;». 15S, Gfiliiu*. Vss. quidcm Ubvi celrn,

Sludi mumUis 1. 1.: delt ueninl uoccm editt. at perlegere certumsl, quicquid cst Bm.
tad quicquid o«i pellegere certumsi libri, editt. Licebtt praeterea ad tternu 7 $imUUm'

ditum d»e$ efpcere fradk. $ept. tie e9itform9ti$ uemmm jniaapMa: Bde age sit nuae.

:: ?bi .... CArae baud paraii oAqoa aanuriit eeterit, ut amtra gerijua anni.

§40. Addenda panea fimt de metri discriptione. Ac
septenario qnidem trochaico 986 ab octonariis transitns fit ad

iambicum rhythmuni. Inde a u. 989 autem octonarios rursus

trochaicos continuaiiit Hennannus'): quern ita secutus est Uit-

schelius, ut unum uersum 994 i/t bonum per .sy? octomtrium

* iamhivum infrri/n seruafcf -) ^
probans tamen praefat. p. XIII

quam Fleckeiseuus pauio post proposuerat troch. octonarii cod-

formationem

:

B6c age none Itm. :: '^bi lubet, recit4 ais: tibi dico aHuium openun.')

Nos nero ne in hoc qnidem genere adeo spernendam esse

arbitrati Veteris fidem, ut uisum sit editoribus, memores tamen

eorum, quae de iambicorum trochaicoruunjue uersuum uicissi-

tadinibus certis (luibusdam legibus teuiperatis et Kic. Bentleius

comphiribns comiiientariorum suorum in Terentii comoedias loeis

et God. liermauuus Elemeutorum doctr. metr. libri II cap. XVIII

docueruut^), metrum modica uarietate distiuctum ita

1) Ceterum illc et retinuit traditum uersuum ordinem ue^ue de glosse-

matis ezpelleudis suspiciouem moult.

2) £iindaii nm, iloit in libifs eutet, letinQimiu.

3) Tirodiaieoi nnmerot ! elflcen iilt, piMBtabIt earn Harm, um do-

lere, quam noeolam pott uM»e B, reliqni ai^ num- exhibent. Praeterea

aotem quicqnam nouare non opns erat: nec fauet siue Ilermaniiianae sine

Fleckoisenianae emendation!
,
qnod eundem in quern hie u. desinit aer-

borum ordincm operam Ubi dico iu cogaati quoque habemua uersus Ter.

Phorm. ti'i cxitu.

4) Nuperus editor ael nitiosos nersuB libromm auctoritate tatatoi
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diflcripBimiiBy ut internipta aptisBime In ntraqiie recensione post

nennm 988 dipodiarom peipetnitate retiaetator nideatar ilico

per totnm loeam nno tenoie nnmeros nsqae ad aenaiiornin ex-

ordiam oontinaaiiiflse; contra reeenrioniei A primo uersoi, qui

est septenarins tioeh., eiiudem generis adneoti nersnm Nioo-

bolnsy nt erat stomacluMnis animoqae eommoto, non patiebatnr,

sed eondtailQB nerbis emisds plenum tetrametnun effedt snb-

seqnente elaasala troohaica, mox qoidem eztremiB ueieibiis ad
fleptenariomm sedating proflneotem rhytbmnm reaersus. Neqne
enim cansam nideo cnr respnamns clausalam illam, qaam, ut

saepias, propter breuifetem praefixit proximo nersui librarius ');

tuetar CDim, ut fas est, utrimque contiuuationem rhythmi-).

Quod autem u. 5 dclcre ///////r ihalui quam cum Ritscbelio

praecedenti adfigere oc/j/is, id secutus sum consilii, ut aute

seDariorum seriem in arsim desiuat uersus 'j. Eadem de causa

est. De lis, quae btudemuudus de cant. PI. p. 70 sq. olim autumauerat

u. Brixium Nou. aim. 1 01 (a. 1865) p. 66.

1) Gf. Stadeinttiidiaiiae diBsertationii saepioB laudatie p. 5.

3) Vid. G«roliim Conradt de metrica compoiHione fiabnlaram Teren*

tian. p. 15—22 conl. Ric. Bentleii Schediasmate de metris Terentian. p. Xsq.
edit. Lips, et God. Hcrmanni Elem. doctr. motr. \). — 84. Cctcnim

uocabiilum eiff/c llinckio auctorc in B incipit a graudiuscula littt-ra (quod

ubique fere factum est in hac pericopa post personarum mutationcm), ut

ne ab hac quidcm parte quicquam obstet, quominus a uoce ilia iaitium

fiat noai venicali; cf. Bitschelii Prolegg. p. 29 conl. Parerg. p. 499.

3) Yerisume enim me iadice Bentkins ad Ter. Andr.n 1, 7 (cf. Eon.

n 1, 12. Ad. II 1, 11) obBeraamt: octonario troeh. pleno iambicum subici

nersmn esse 'pronoB contra artem et, si aurem quis consulat, ipsius rhythmi

et muslces rationes. Ortonarios semper cxcipit trochaicus, nunquani iam-

bicus.' Cf. Conradtium de metr. comp. fab. Ter. p. ion conl. Ilennanno

Elem. p. 169 sq. Quodsi qui reperiuntur ucrsus pruposita lege uou com-

prehenai, confidenter impata ant HbraiiiB aat edtteiibuB. Nec sunt sane

midti. Vdat in omniboB &bnliB a FleckelBeno editis esempla hoe in ge-

nete peecantla non innenl niei haec: Rod. 218. PBeud. 169. 185. Stich. 278.

282. 803 et ex Bacchidibus hunc ipsum in quo uersatur nostra disputatio

locnm: u. 997; ex Tcrentianis praeterea Eun. 558. Haut. .'»75. Hec. HV.).

Nam uersui Rud. 'Xi"^ cxcusatio parata est a uouae scaenae initio; Slicbi

autem uersus ut uitio careat efticitur Rciziaui metri, quod per compiures

uersus continuatur, indole ac luitura, cuius constanB est et legitima a ce-

Digitized by Google

www.libtool.com.cn



142 Gkialthtriat Brachnuum

noni neransy qui in libris eat bypermetnu 0> ezitam in iambi-

enin flectere rhythmnm salias aidebatnr qnam expelleie qui'

dem \ retineri boo modo potiiit iambions il 8 optime oontbiiiAto

sap^oris aeimis niimeio').

SimUlimam igitor habemiu in ntraqae recensione senten

-

tUrnin rationem ordinemqae: bis qnominiiB remaaeat

reeoBat CbiysaliiB, pottremo officii admonitaB oMBtere de-

sinit; senex dein qneritor longitiidinem epiatalae. Nam iliad

qnoqae idam est, quod legitar no. 4 et 9: nempe apertnm eBt,

' qui mnlta in tabella oerata seribeie neUt, opus esse litteris

enm nti minntioribiis.

§ 41. Qnodsi cuias religion! nondum plaue snperiore dis-

patatione satisfactnm sit: respiciamus proxima; ipc^ius enim

tens trochaoorum iambonimque schemttibus abliorrons liccntia. (Ceterum

Ritschelius hoc loco priinos quoque duos uci-sus Rciziaiios (liscripsit. in

ceteris quidcm. quos ct cx luic fabula et ox Pseiululo Haccliidibusquo at-

tuU, una cum Fleckeiscno contra l^em peccaus.) Atque umuersus ille

loeoB, qui eontinetiir iamUcomm trochaicoram^ae uersama, qtiCM non to->

mere profecto tauscaenmt poetae, uielsiitadioibiiB, aehementer deddeiat

aceiualam sabtUemque dlBimtatfoaein. Nam qui fondamenta ieeenmt Bie.

Bcntleius (spectaut illuc praeterea adnotatioQea ad Haut. I 2, 13. Andr.

I 3,20. Haut. Ill 3, al.) et Godofredus Hermannus (Elem. d. m. libr. II

cap. XVIII conl. p. diuiniius uterquo aure callens, ab altera alter parte

ad quaestionem aggressus mancain tamen quodammodo et iucohatam rem

reliquerunt; Ritschelius autem, quern uusquam inuenio de hoc loco sen-

tentiam pconimtiantem (eeterum cf. | M adn. ciit ad a. 971 sq.), in hoe
qnidem genera non aatia tibi eonataas ant, si constanB, at parum seaena
fuit. StudemunduB denique quae de cantfc. PI. cap. Ill, V § 1 (q« Inprlmii

p. 73 et 75 sq.) disputauit, et nimis parca sunt — i»l quod ipse non ignore-

bat, u. p. 7(i — ct qua in ro totius quaestionis quasi cardo iiertitur. vo

animum ilium nun intcndissc produnt: aut continuation( in dico pcrpctuain

dipodiarum trocbaicarum aut certis Icgibus adstrictam iiittirruptiouem sine

eonstantem sine semel admissam. — Celemm com epistola reeititnr a
septenarilB troch. ad senarioi lamK transitur etiam Fsead. 998 et Persa 530:

of. Bitaehelinm Opnsc. uol. Ill p. 16 adn. 34 eonL p. 46.

1 ) Cf. Hermanniana Elementa p. 169—111 CMiL B«iUeio in Tor. Hant
1113, 13. Phorm. 1 4, 10. Andr. Ill 4, 2. 3.

2) .Miam eamque elegantiorcm fortassc metri rcstituendi uiam in ad-

DOt. crit. aperuinius, ut ad recensiouis A suuilitudinem io altera quoque

eitremi neraus ttoeh. fierent septenarii.
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epiatulae dnplicem ezstare magnam partem oontendo. De
qao focile, pnto, inter noe coniieiiiet, ab! inter sese oompara-

oeris no. 997—1006 et 1025—1027. Versa enim 1025 nel prae-

parari intendiqae nidetar leetoria animns ad noni afiqnid ao-

dpiatdom: sequitnr nihilominaa idem, qaod iam in ipso epi-

ftalae prineipio oratam erat: nt dncentoB Pldlippoa pater det

Qaid? qaod Chiysalos quoque, aU filnd aadiait, eodem modo
qoo priore loeo legentem interpellAt uehementer rem dissaa-

dens, senex iterum tacere eum iubet, dum perlegerit. Atque

etiam uu. 1007— 1012 et 1013— lOlS parailelae partes uidentur

esse: conclndentes ecrte utrumque colon uersiculi plus habent

adfinitatis, quani qiios cundem credas ita posuisse poetam.

Contra baud longc a uero nos aberraturos puto, si ita ut infra

in rec. A factum uides Plautina elegantia dignum existime-

mns recuperari in hac priore epistulae parte sententiaruni

ordinem.
Hec. A.

IV 9, 74 'Patter, duceiitos Philiiipos, quacso, Chrysalo — ' 997 R.

77 CLiU: ^ou pnub baiutom bcripsity NIG: 2Nusquam seutio. 1000

lb 'Da» Bf eu6 laloom ii% sm ant vSiMm tibi.* 998 ^

93 OHR: Inde i prindpio iam fnpadens eplstulast lOOt

76 NIC: Mali&m quidem hercle nUignuin. CHR: TiU dictf.

NIC: Quid est? 999

7b CUR: Non ddbis. si sa]Mos. uerum. si das m&xiime^ 1002

Ne illo alium gcrulum qiiai'n't, si sajtidt, sibi:

Nam ego u6u latiirus sum, si iubcas miUume.

Sat sic suspectus sum, quom careo n6xia.

82 NIC: Auscdlta porro, dum h6c, quod scriptumsi) p^rl^KO. 1006

90 'Stnlt^ fedase f&teor: sed quMsd, pater, 1013

'Ne me, fa Btoltitia si deliqui, d^seras.

'Ego animo cupido atque oculis indomitis fui: 1013

'Persu4sumst facere, quoius me mine lacti pudet'

Prius Ciluissc crco qiiam pudere aequ<')m fuit.

95 CHR: Eadem istaec ucrba duduni dixi illi omuia.

NIC: *QaaeBOf fttni babeas id, pater, quod Cktfuha
'Me oMto'gaolt pldmmis nerbie malts 1020

'Et meliorem f^dt praeceptlB snis,

Vt tc ^i habere grdtiam aequom sit bonam/
CHR: Estiie istuc istic scHptura? NIC: Era specta, ttUn sciea.

101 CHR: Yt, qui deliquit, sUpplex est uitro 6mnibasl 1024
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144 QualdutfiuB firachnuum

11 ec. B.

IV 9| 84. 'PiuK't prodiro iiic itd te in ronspectiim, pater, 1007 B.

'Tautum tiagitiura te sciio audiui meum,

'Quod cum peregrini ctibui uxore niiiitis.'

Pol bad derides: num ducentis aurcis 1010

PhilippfB redemi uitam ck flagitM tttam.

89. CHR: NiUl iUomm, quin ego iUl dizerim. tOtS

102. NIC: 'Nunc, si me fas eft hde precari aps tu, pater, . 1025

'Da mihi daeentoa ndmmoa PhiUppos, te dpsecro.'

104. CHR: Ke imdm qoidem herde, si sapis. NIC: Sine p^rtogam. 1027

Adn9U eritie.:

A Ritscheliana mnus, ul solemn^, in ofccli sumuA rrrc/iMu/n . Dc li anaptxiiione

uenium iV 9 » 77 et 8S infra dictum. Quam ordinandi raiiottcm jnaeeunte AcidaUo

RiUcMUu el n«dtei$enn$ itiHUHtrint , inifthgitur ex aidiiia ntmnm iiMMrjt. Vtil>

gata« numeri indkaul traditum in libhs ordinnn. 999. Etian priorem uersu$ par-

tern cum inli'iiwl. libi. il Vuli). CliiystiUi Itihuunl »•/'/, tux cum Cs'^iinjin CD *ritili

tumut. b haec praebct: UlC {praemiua enim eiai ucnui 7i nolo EI'LA) Malum qui-

den iMrete migaom Tibi dieo. CM Quid M, «6j gramlUueKla tiUtn mm-

foliOMf penonae in archrtypu ante Tibi $igHificatoe indicium: pli'nioies sniilif ;irr.«o*

nMnim notat in ip»o Vetere passim librariun exarauit, nelut uu. i35. 175. f74. S5t. 9X7,

De locutianii (ibi dico MtH cf. VMingii commenl.
| 1003. quaerel Bm, «/ «. 499t 000

dabis si sapi«s, ef. And. i59t. Pt'is.365»q. Tiin.S.j9 < <*/i/. rn. H,iui.7t8: licnit prae*

trrvn dicn i- tutl qiioeral si capial, cf, i'niil. 595 m/. Mi ii.HOI. Ilii>i.96. ,trn;(/i. 50i »</>/.

Jiff I. 376. SHI, conl. Poen. 1 9, 158 et True. II I, tisq., aut <juaciol si supil, </. Can. l\ i, /.

Urn. #SS. Ifil. 6f. JTdag. Poen. Iff 5,df, eonl. Pen, 9t7$q.: nullo modo Ulai, fHod
Pit in llhrix, /iroftdlliM ob ediloribw nmnibux: qiiaernt *;3|>ici.

I 1017. ttf cailisse

Argo cum libr. Spengelitu T. U. Plant, p. 9S. cauuse causse) lo ergo //. A, Kochtnt

Nou. MM. u49S {a.is7f) p. its. ergo ftram la delete mmafr Vu.: ef. Amph.944.
\

1018. illi 'li't' '/• yhnlhiiim Pros. PI. ji.SiO.
|
1020. mc oliitirigaiiil

RUeeh. Opu»c. not. U p. 4Jtd sq., Uuellertts Prox. Pt. p. 798. mad obiurgauit BUm^. ed,.

Fleck, na obiurgauit eiim iibnrUe Vte.
\ 1022. t« al ewm lihr. Ftetk,, Oe$* ei t«

Hem., Ilit-ch.: itlud defcndi posse docet Riuch, OjNur. If p. HO el Laehmanniu im

Luer. p. f6i, imfituliiri ralionibus grammaticit locorvm cnmpaiatin. quog irartauil Uah-

lerus de pron. pern. ap. PI. conlocalione cap. II B1.
| 1023. om ex D reposuit 0. lUb-

beddve de poHtetd, p, n. to RiUdi., Fleck.
| 1025. boo preeari Geritiiu epud Ve^tghm,

obitpcrnrn c r n. ffq. likrit defendunt BaryUna ^fflib. od gramai. !•(. j*. 4S, Uee, orare

otioiii Hilsch., Fleck.

In hoc exemplo quod aeraibus 77 et 83 transpositis traditmn

ordinem disrapii tantum moneo hoc audaciae turn non minus

admittendam eaB6y si ah oninersae cooieotiirae modo propositae

aadacia abhorreas; qnornm qnidem nersmim posteriorem aiieiio

loco in libris exstaro iam Addalios sensenit: priorem item do-

cebit nersns 76 consideratio. Oeteram quod nersun 83 cognoni

mnlto plenios connenire cam uersutwi 74. 75 aignmento qnam,
pone qnem Addalios et Ritschelios illmn reposoerant, cam
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De Bacchidum PJaoUiim retracUtiooe scaenlca. 14$

u. 77: debeo hoc 0. Kibbeckn comitati. Praeterea ex iiloram

ntione conionctis aeraibus 77 et S3 apparet perincommode

iDtenmmpi multo graniorem de auro dando quaestionem, at

alia omittam. Fristinam nersinim ordinem oonsnlto pato a oor-

lectore qnodam nrntatum ease.

Betractator nam tarn fortem contractionem iostitaerit, at

ia noaem iUia aeraienlis aeqaioBeeret^ an aaxerit reeeDfdonem

aoam Interpositk inter aersos 89 et 102 aliia qoibosdam, aeni:

bas fortasae 96—101 ael 90 sq. e genaino exemplo recq[>ti8y

band faeile .diiadicabia.

De reliqaa at qoaeria epiatalae parte: apparet ad retrae-

tatam tantom exemplar illam accomodatam eaae. Qoodai coni-

cias poat n. 101 haec fere Plaatam posaiaae:

E^o iiUiarandiini ik'tIm? concoptis dodi

Datiirum me hodie niulieri ante ut'sporiim

Duc<5iitos Philippos. niinc, pater, ne prTierem e. q. 8.

:

in propatttlo aaae sit ct qua dc causa retractator paalalam boa

aeraaa immntauerit et fieri iiix potniaae, at daplex in grammatl-

coram exemplariboa epiatniae finia aeraaretnr. Certi apparet

nibii DOS adaeqai poaae, qaoniam argamentia bac in re deati-

tati aomoa.

§ 42. lam quae consequuntur epistulae recitationem, ue

ilia quidem uacant rctractationis uestip;'iis. Quae ut in Iiicem

piotrahaotor, disputatio aptiBsime exordium capiet a uersibus

1045 sq.:

Si plvis pcriUinduni sit, perisse snauiust

Quam illiid tiagitium uulgo disi)alesccre.

qaoaNicobalo triboendoa eaae peisaaaiaaimam babeo. Peeaniae

enim iactoram deplonure eioa erat, qoi poaaidebal; neqoe neraaa

1046 aententia oolorae cam aerai peraona aatia apte eonaenit:

patria prodit coram de aaa filiiqae fiuna aoUidti. Nieobalaa

oidelicet bia aeraibaa rem aecam deliberat iamqae animam in-

dadt ad &oiendam id, qaod oraaerat fiUoa.

Qua re ntai filial aamoa, iam apparet poat boa aeraaa
Leip*ig«r fltodiw. IIL |q
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ennntiatoram nexus ant pessimos ant nuUos esse 0* Quid?

qnod etiam uu. 1041—1043 male se habent post 1036—1040,

qoibas paulo plenias eaedem fere sententiae iam propodtae

sunt Ke diatins diflsenun: aeri non dissimile nidettir nenms

1041—1046 retraetatorem repoenisee pro nenibns 1036—40 et

1047—49; deteriores UloB qnidem earn aliin rebus tain nnme-

ronim langfnore, quo laborantes a^gre deonrmnt nersiu 1041 et

1045 <). Utroeqne infira disoretos habeto:

Rece. A et B.

(NIC:) *y«]9 itqae haee ennu' Qofd mme censes, Chrysale? 1035

Ree. A.

CHR: Nihil ^ tlU hodie cdnsfli qaicquim dabo, 1036

Neque ego haAd committam, at, si quid peccatdm siet,

Fecisse dicas d^ mea sent^ntia.

Vernm, nt ego opinor, <^j7o si in \<{oc sim loco,

l>cm p6tiu3 aunim, qu;im ilium corrum})!' sinam. li>40

NIC: Ne illc cdcpol Epbe&i multo mauell^m luret, 1047

Dam silaos esset, qu&m reueniss^t domam.
Qeifi istic qaod perddndamst, propercm p^ere? 1049

Rec. B.

CHR: Dote cdndidones idot: ta atram accii^ aide:

Yel at atfrom perdas, n^l nt amator p^riAet

Ego n^qae fie inbeo n^oe ooto neqne tn&deo.

NIC: Miser^t me illius. CHR: Tdos est, non mirtm Ms.
Aid: 81 plus ]H^rcltinduin sit, perisse suioiost

Qoam iUdd flagitium u61go dlspal^scere.

Rccc. A et B.

Bbk6s ducentos riiiUppos iam intus ccferam. 1050

Ad not. crit.:

1U3S. le de mea dubitaiuer Miirll,'ru$ Aihl. Pros. Pl. p. 1U.
\ 1039. h ego

mm litr, Vi$.: ef. BituMii Pnlt>j</. p. 156.
| 1049. Quid ifrid ^ui) quod per«

1) Chrysalo relictos uu. 1045 sq. tamen propter scntentiae iinportuui-

tatem poae 1048 conloeanit Uss.

2) Vide Ritsehelii Prolegg. p.

1041

1046,
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dOnduiiiiii prop«reiii pcri]«u.
\\
Linos ..... ecbran IT. i. KocMm Bmnd. PI. p. VUf.

Quid ergo isiic? Quod penloodtinisi propercm perderfl $ine interrogalinnU signilica-

UoHt Dacuilaium kcchIw f^., cf. qune fleckruentu propotuit in praef. ed. RiUnhelianae

p. Xlll, in ed. ille qimhm reunsus ad RiuekeUi tententiam.
| 1041. tn atrMH Ad-

lialius, yuftlerus Pros. VI. p. 116, I'm. utram tii libri. lu deleuere praeeunte Gtiyeto

edd.
I

1042. perierel Usenerus A'ou. unn. I. 91 (a. ISSJi) p. tfJ, cf. Coruenium 'Au$-

«Spr«dk« MA* fi>L f ji. 94$. not. Jl f. S0f. 848. iU; eetenm nM. K<r»cfteltoiii in Tiin.*

:0f cl C. Lortrium .ituil. Pfmii. p. /?/. J/J. periiiret lihri. pcior>M '-/'f.
{
10J5sq.

uertiu Chrytato dant et libri et edUl.: u. supra. suauiust libri; quod num iure cdtlt.

in wiiut ml emnerterint dMto: cf. Pen. 8iO. Ann. tiOtqq. conf. Capt. 498.

Gni sententiae minim qaantum faaet non latens, ut aide-

tur, jp«io8 re tract atoris ratio consilinmqae. Qui, prae-

terqnam qnod breaitati studiiit, inconstantiam, nisi fallor, fasti-

dinit^ qua defonnata ilU uidebatar Cfarysali oratio u. 1036—1040;

qua in re qoantam ineflset ael arbanisaimae facetiae ille non

BenfiebatO*

§ 43. Cam interpolatorc quam cam retractatore rem

nobis esse miilto probabilius est in u. 1054:

Sdoi ^0 iamdndom fdre me eadam P^igimo*);

qui ut rednndat piaecedente hoc:

Fit Q&sta Tro!a, Bclndnnt proceres P^rgamuDi,

ita aares respuunt absone repetitam in nersos exita nomen Per-

gami.

Confidentius indico retractatoris operam prodere banc

manifeatam dittogiaphiam:

1) Tamen haec hoius loci discriptio nondum plane mihi adridet; quae

qnidcm res nihil attinct ad uersuum loll — lo-l^; a ceteris soiunctionem.

Haereo cnim iu uersibus UMb et lo4'», inter quos hiare <niodammodo ui-

detur senteiitia Aptissima esset breuis serui iDterlocutio ad siniilitudinem

uer&us 1044 hoc loco interposita: qaalis qaaedam haud scio an casu inter-

dderit Cemam li qnis Buspicetor ex Veteris memoriae slogularitate qoam-

nis.iDepta era! tamea ceniectoia posse, qaalis foerit in codiciB iOios arehe-

typo personamm distributio: ille ex portcntorum illorum accoratiore con-

gideratione nihil quicquam frurtus i>crcipif't nisi ut intellegat praeter con-

fuetudinem inter perpetuas fere oscitationes hunc locum transscripsiss«

( ptimi libri librarium: uid. Ritschelii app. crit, u. 103U. Kt li (ubi Uinckia

auctore ycrdii man. ead. ex pcrdas) 1U43. 1044. 1046. 1U47 sq.

2) MiseOnm aersom qui procodit lespexit ad aa. 987. 944. 947.
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Aec. A.

GHR: Non ^qnidem capiam. KIC: At qoa^so. CHR: dico, ut r£s

se hab(>t. 1063

KIC: Mnrare. CHR: Nolo, inquam, atimm concrcdi niihi;

Vcl, me ^ui seruet, da uli^uem. KIC: Ohe, oUiosc facis.

Bee. B.

CHR: Non tiiuidem accipiam, proi'n tu quacras, qui ferat: lOGl

Nolo ego mi crcdi. NIC: C&pe uero, odios^ facis.

*

Becc. A «t B.

CHR: Cedo. s{ neoessest NIC: CAn hoc: iim ego liae m&iero. 1066

Adnol. tiit.:

1065. «! m* qui Mitiet d« allqaem Muellmu Pto$. IH. p. $8, fVM nervorum

conliii 'itii' <>/j/)i/i'' ( iiiirri'iii/ rum )>rol>(il>ili iutrrju rtnti'iv, quam idrm ;irn/)o«tn/ Jfnit. ntni.

I. 83 (a. i86i) it. i68. Vel da aliqueiu qui lue &cruet li (a celeri* lU/rit hacc wi-ba prorsiu

olttinr): idem B<lMk.» Pledi., dttetit iniftieeHone ohe, fvam vix eredidertm inlerpolti'

tarn c.'se ; cf. C'njnpjam in ctimmnU. (qui (fuutpin recepil lriiiispiisilii)itnn .seruet me.

: : Olie ah Hermanno olim propotilam, igiioranft, ul uidetur, piidem Ulam a llUschclio

rtifciam rsxe Ptoh'iiq. p. f19 eoat. tti.)
| 1062. nolo ego mi Fleck, nolo ego mihf

lihii (imiiex cum It. m quo omittam pHmo Mom/oHi ego addidil man. corf, nolo milii

lli'nii.. Hit.-th.. /^v.
I
1066. iam ego liuc reucnero cum libr. Fleck., cf. Non. an». t. 64

{a. Itilil) p. 36, cl dttbitanler i'ss. ego delebat Hilsih., hue Bergkius Dinm. antiq. $lud.

a, f850 p. 33i i cf. prarterfa Miuttemm Pro*. PI. p. 899.

Quod exemplum aperte docet non in singulis nos uersari

dittographiis, sed totins scaenae duplicem compositam fuisse

recensionem
;
quouiam quae in altera hoc loco Icguntur proin

tu quueras qui ferat (u. lOGI), paulo uberius in altera eadem
supra dicta eraut uersibus 1003— looo'),

Yalde iucertam rorsus uidetur uum uersus 1070 sq.:

Salilte nostra atqne lirbe capta p6r dolum

Domito reduoo {iam) int^gnun omnooi es&rcitom.

ego inli'v reduce el integrum inseruil llertn.; hiatum (qui ^emandwt uidehatw

Darnmanno Ob$ei'ualt. p. i9, Spemjeliu T. M. Phnil. p. 191, Uiningio) transponvndu lollere

mnlrhat Fleck. Huu. aim. I. 61 (a. 1831) p. 37 cxcrcitum int. oniii. rcduco dDiiium scri-

bens, alia rffuma eoniccif MueUerui Plin. PI. p. 497. |
Vm. 4068 ad 4919, fMsmtf

aii'/'i' i r, <<tncto» $xpmlU GKyMM. Cetenm tf. Pen. 799 in* M«m.4t4,

1) Hanc ob causam probabiiitate aut nulla aut satis infirma altera

commeudatur quae cui iu mentem uenire potest emendaudi uia haec, ut

sttuatiB rettqnis pro interpotato expungator uerBoa 1082 posterior pan
oam ieqneiiftis priore.
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pro letmoUUbne babendi Bint nenmim lOdSaq.:

Hoe M incepta clBeera pulere: vuSi mi nti.

Oduu inoedom pr«/6da onattni 6wb3l

ha opHme mtriqite memH eommli imiin: lihri ncluti mibi H £n«nit at oaant
practia o mist us incrderom. Cimiuncliunt'tn uti in uc/min /in^ i>nneic (lU ex-

ttat Triu. tiO. Amph. Hi. iiH.Gl.16li) in hac eerie enmtiali cuHtetutiui cuithuai tone

nmt rvfonn^oirf ; tmf. Aiftrk. PnUgg. p. MBStq. Beete Hermnntiiim nsloti (itnnc)

milti ncriim»xt' d, lrt9 pulCT* C. FllhrVMnmtM fiou. UNri. /. tO/ {a. WO) p. 687 i nmpi i,hMt»e

aibi mwu ett exemptonm tmetoritam homm: AtU. Ill 4,3. Curc.6«s. Mosi. tS9. Mnc.W tq. Pwad. 774 aq. eoni. Poen. IV t, t. And. 595 $q. Tmc. tl 1. 35 f^. 7, 19 mq. : qtme

Ume» «d im«M omitia euincuni yariictUaa u«luU hie mon locuvi c.tv' .- ncqm Mini, M
M itti»» O xfnlt<tiiiii qctin nlitcr rt absoluii- /» <i;i«,<(V*i tmntiliir lu! vm;i(/ri;c uiium rrrni-

^9m, quo ilia aminobetitr cotifirmetuniut: Lontra ad cHUntiali cunlornnitioMem quant

k. I. habemtu (Hoc eit Ino. p. 9tt.) praedan aptam tut partieulam u«l ttAtUi* dteei

C. F. a. Murllrri </i»(i>'<f mi <lr fi'Mio uncul'if irvii Plnut., ijiuir imst in Son. mm. t. "".I

{a. t861) p. X6i— S7f: cx ejcmplorum quae coHijCMii p. S69 tq. muUiludiHc auuit^^e

$mk habto Mem. 9f%iq. hud. UStq. Mil. 8$$qq. puler* teruato u«] uti {mm mi)

relinnit V^^.: Ufl milii Unlltiu-. /tif^fi., link, uli iiiifii t'.i nil< ,ii^ in tfm.Eiii^l. If 4.67.

in seq. u. seiimtis ceteris cederem pro inceder«m kirijtservnt Sciihyer, Bentleius,

Htm., HiuA.: cum prt UHorico temport pntttnt rtquirtrtlar, atmata rimal componla
urrbi forma ^uerbum simplex nplius esse neque Coellerm prohauU ti. Trin. p. 131 nt'

fM Eampmnnnm de reb. mil. PI. p. i1: deftndipout non netfo) Fleckeitemu Sou, mm,
U f# (o. Ibof) p. 37 HriiMi incedam tdSnil exUvm neratu coH$tiiuere uoMi: tti «.

^MgelU adnoiattomem T.M. Plntaux p. IS7. Coniunciionem ut omnet UH to jMWfe-

Hon Miitt reiMvarmi. Pratttrea cf. Mmtllenun Pro*. PL p. 75 tq.

CommodiiiB sane alteratro pari nennnm caremns.

Bacebidam specimen XII.

Act. V «c. I.

§ 41. Ad scaenam peruenimiis omnium, quae in hac la-

bula exstant, loiige turbatissimaiu, totius fabulae ultimam, quae

(inalis in libris traditur conscissam laceratamque , tristem ae

re uera miserabilem prae se fert speciem. Quocirca baud sane

mirandom, qnod iis, qui restituendae boic soaenae operant

nananinti saepissime longios a librortun memoria recedendnm

panloqne andacioB nonandnm fait.

Tota aatem scaena tripartita est In prima parte senes

a Baoobidibns inladantor: qne iiati minitantes postalant, nt et

fiHi et semas emittantor (n. 1120—1148). Alteia para eom-

plectitiir duplex et BOionun et sennm secretom conloqainm

(1149—1165). In tertia Kicobnlns et Pbfloxenns Baoobidnm
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150 CKuUtharuu Brachmaim

blanditiU ad tarpitadiuem addacti ipsi iatro inliciimtiir (1106

—1206).

Ao prima qnidem pars manifesta deformata est ditto-

graphia^ Coiiu rei g^aissimnm indicium hoc est, quod inter

u. 1133 eosqne qui cum illo cohaerent et ua. 1149—1153 tarn

mira interoedit discrepantia, at dubitari prorsus neqneat quia

ab alio poeta aliad consiliiim seeiito hi, ab alio illi eompoeiti

sint De qua qnidem re paolo poet aootuatiiia dioendnm erit

Apertins etiam patet alteram argomentam in ipris illod qni-

dem ezordii nersibiiB podtom. Earom eidm reram, qnanun
similitndiiie ladibrioea ilia sennm earn onibiis eomparatio pro-

batar, bis nonnnllae, nee tamen qoasi iteratae ppsteriore loco

adferantar, sed nt nonae. Yelnt aperte hoe nitiam Inhaeret

Sororis uerbis non uides, ut palantes gratseniurf e. q. s.

(u. lldOsqq.) oonlatis, (^uae n. 1123 dizerat: quom euni th a
pectt pah'imUes. Versa autem 1134 quae nee lacte nee lanam

habent et quae scquuntur num aliud sunt quam amplior quae-

dam circumscriptio et uelut interpretatio rarioris illius uocis,

(juani sagacissima cademque certissima coniectura ex absurdo

(juod in libris exstat thiniiame Colerus elicuit: Vclulae smtt

minar ambae? Unde iam conligi potest, utram credibiie sit

receusionem ])riorem fuisse.

At<iue baec similiaque alia, quae cmimerare longum, ue

quis aut casui uut iieglegcntiae cuidaui tribueic auimum indii-

cat satis cautum est duabus rebus, i'rimum, quod omnia ^

1) Calidius enim quam uerius iudicaiiorit, qui offendat ia frequeii-

tata uu. 1125— II 2S uerbi tondendi repctitioue: qua in re aliquid meat

uel delicatissimi leporis. Altera enim fiacchis dixerat ideo sordidas illas

ones oideri, ^uod attonsae essent lam respondet altera Jn bane fere sea-

tentlam: IWm sane miserrime epparet iUat detenderi toHUu ette, nec erg"

dendum est scniel uel his in anno hoc factum esse , sed ter: tte foedus

illaritm est adspectus. Quod statim excipiens ilia: Ter in anno, inquit,

tune diets? Pol in hoc una die altera iam bis detonsa est, suauissinio

iocandi gcuere binos illos sigoilicans ducentos Philippos, quibus Nicobulua

cmuDctus erat; quae quidcm res etiam uu. 242 et 1U95 uon iniepide ex

tondendo inaenit AbsoIutissfaBa igitur eet maiimeqae concinna

sententlaniiii ratio.
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De Bacehidiim FlaiiftiiiM ntnctelioiie icaenict. 151

ilia paucorum eomm nenaiun finibus eontinentari quos infra

littera B Bignauimus. Quo accedit hoc, qaod plane absnrdum

esse appaiet iiiadi qaod Soior didt 'a. 1138: aettOe credo esse

mutas, siqoidem qualer in prioriboB ab illia aerba ftctasint

QoiboB de cansia hand conetanter tic tradita dispone:

Bee A et B.

BAG : Quia 86iiita ac tumOlta tontd nominit me?
{Quish/is) pultat ardis ? NIC: Ego At^ne hie. BAG: Quid hdc est

Ncgdti? (SOB:) Quis h&ace hue nam anoAbo ouis ad^t?

Aino!. 1 / 1 r.:

1120. 1121. Tret tiUntmetro', biiahiacot consiUuit llvnuKuuits. tiuo» he.ramctto*

tactifwi JlifM*., fleck. qin.« has (luliat sedlt Harm, aique luiltai acde« libii. at-

qu« Um pultM aedb Ritsch. alque pullat iia<ice aedis Fleck. NegoUt SUB: Quit
• hasce hue nam amabo ouis ade^it! ttra cont. Sckmidlii di':*crt. dr pt^n. dnn. fotmi$

H. p. 37 : ouis cmn editoiibu$ (cf. MutUenm Pro$. H. p. XOS ei Add. p. ^3) mono-
tjfttabtm 9$se uetiU, item ones u. HM. negolii! | Xara anabo quia bai hue ouis adc*

git* ;ir.> tiiiiiitit tnijiturn habendum e»t : quod Schmidlii cmrn monco, ijui I. I. p. 31
quiH ha»ce ouis lUfrorum memoriam iitadere divU. Negoli oaiu, auabo! qui» ouU hue

a«Mfjll ifarm., flecL: idem RiUck., aM qaod deM0 bno met hit oait ael ouis baa

aeriH iwbtt, Et baa «t bua leruari imi tUmin9 wuucimt caaaaair.

Kec. A.

NIC: Ouis nos uocaut pcssuma^. HAC: Pastor himm 1122

Dormit, quom euut sic a pccil /^alit/mte^:.

SOR: At baud pol nitent, sordiuae uinbae uidcntur.

BAC: Attuu&ae i^uidem ambae usi^ue siuit PULL: Yt uiU^atur 1125

Derfdero nds. NIG: Sao sine Hs^ue arbitritu.

SORs {Hern,} r^rin tn in inno ter his tonsitiri?

SACs Pol hodie alteri iam bis detonsa cdrtost.

(SOR:) Vctula6 sunt minae dmbae. BAG: At bonis foisse crido.

SOR: Vid^n Hmulis. opsccro, ut <?ontuOntur? 1130

(BAC) KcHStur sine ikiiui arbitrur malitia cbbc.

PUIL: Mtrito hue uobis lit, i^ui ^uidem hue uenerimus. 1132

SOH: Reu6rtamor Intro, sor6r. NIC: IHoo Imbae I

Handle: bae^ onte uoIAnt uos. I
"^^

1122. BaecMdit molam ex CDFZ repui^ui: Sororii cam B cxhibent edd.
| 1123.

baaa oafa euat aamofa aic deleuU 9d CkarMi Maliawalam proaooaaa 17m..* aaf atram-

qur ifiini'ti conlrailo quidem in nnam ft/ll. eunt, aul <<ic poliu^ ijtimn h.it'C omini

Schmidiitt* uoluit I. I, p. ii : cf. Flet ki'isenum Hou. ann. I. SI (a. tSU) p. 49 et (jna£ nos

ja/^ da boa aafM tfMjMrfaWaiaa.
f 1124. SOR: pro BAC: Bm. band eaai tikr. unit

sotdid'if roulocnttnn Ut*, ttinbtt prnmiutr Sludrmiindo dr c-mlir. PI. p. fS.
| 1125*

BAC: pro SOR: Brn. ba«, qaad pu»t attOQsae exhibent librit deleri aegre titlU Sckmid'

fiaa LI, p. U.
| 112B* aioa suo liM, add.» CTaa. aua aina Sfy/ferfat da bacrb. ueri.
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152 Gnaltharias Bradmuum

lu. Pt. p. tf; cf. MHcllenim Pros. PL p. 3H <i>iii. I.
\

1127. SOU: /-io BAG: Urn

I ceteris ab Hermanno tumplisi, tcr lu anuo tu bas libri, Sludemunduji I. I. p. SO, Use.

tuie in «nno ter baa Sehmidiiu$ 1. 1, p. S5 iq* ter lu in aano baa ouia Ritadk.* Ffadk.
|

1128. BAC ; pro f^OH: Ih n. oUera serunui cum Bucchelrm dc ifcclin. i,.9, Brixio

Aou. anu. t. 9t (<i. /66'j;j p.S5, Ua».; uid. Flcckcisem Uiscclla crit, p. H sqq. ail«rast

— certo« quod iam Herm. proposuerol, Ptmuum prattulUfii pvtat Muellenu Pnt. PI.

p. 9, i f. cnndt m in Diurn. (/i/)«ii(Ja. Ilcrul. nou. ser. uvl. I {ii. t867) p. 559. Hilschclius

et Fleck, in ed. baec poit altera iiuerebant.
{ 1129. SOU: addidit Dru, BAC: cum

interpotetU Ubr* tdi. nimia unbaa e traditc tbiniame «nijn« aiM uidMw Um.

BAG At B. 80R: At fifd., Ut$. | 1180. SOROR B. BAG: ed(f., Um. intuentur

srniiinl Stud, dc cant. p. iS, Scij/frrluf dc tiia/i. p. Jff. cf. Siicnndinm T. .M. Plaut.

p,13i et Lachmaani commentur. in Lucr. p.3S7.
| 1131. BAG: cum Z addtdit Bru,

SOR: edd. ) 1140. Vft«re duct MrauMrum fra<vA. am tubtequeuU dmuula iamb,

tffeci cum Loimino, S'n u'ii lio de crelic. ufrs. tisn PI. p. S-l $q. adn., Stndcmundo dr

cant. p. 34, Muetlero Add. Pr. PL p. U, Chrhiio doct. metr. p. Segfftrto de bacch.

p.Sti to Mratnetri integritattm attenm u. xupplcttit Herm., mtam hexam. bteeh. con-

ttituit Bttoch. probante Fledigiseiio. SOU: pr<> DAG: Dm. bnrc SchmUtiut t. I,

p. iS rt nnip eum Lomami'i, Mufllt-iuf.,i>it' m Add. Pr. Pt, p. XS, bae libri, «dd.

oaea delebant Ritsdi., Fleck. ; cf. ad u. 1120. Hil.

Bee. B.

BAC: Cogdntar quidem fntro. SOR: Hauscid, quid eo opds sit, 1133

Quae n^c lacte ndc lanaiii hab^nt: sic sine idBtent

Kxoluere, qufinti fu6re: oinnis frilctus

lam ilHs decidit. Non uides, ut />alantes 1136

6lrasaeuturV Quin aetatc credo esse miitas: 113S

Ke bdlant qaiddm, quom a peed cetero &bsunt. \

Stnltae Atqtie ban m&lae uidtotor. f
^^^^

1135. «BOlu«re CMrn DCDa V$s. ad LitmLini piouocant iutcrprctaliouem.
j 1137.

Sola^ lib<re graaa^ntur serumo §lotaamale Seyffertu$ He taMb. ners. mu PL p.U9t i9,

dimetrvm ttniipiifflicum {sulni quenlc triitwlni fine, ft.) rflfidenM* | 1139. /It'fc/if.i Vrirris

di$criplione tetrtimeirum bacih. cum clmutulu atmbica conelilutrunt Lomaniu, Spt'injt Uiu
de eret. uem wt pt. p. $S$q., Stfft. da baeOu p. S$, CMMitu doMr. matrie. jk Iff,

Mucllcrtts /Vo'i. PL p. f9S, WiKiiierun id. AuluL iiKrod. p. S5 adn. i, V^s.: telramtlfo

seruuto reliiiua ex ittleiprelatione orla esse Uei m. putabat : hexameirum bacch. discrip-

90nutt Riteeh., flee*. alque hau malae ex B, ubi baud to mrg, addilwm poet aiqat

interi iii>^nt prima manu,K, repoetd: aiqiie rnalaa libri r«lU, Sj^feliiu, ChrUtiue, Uu.
ae malae Itomanw, Riuch., Ftedt., Muellenu.

% 45. Hamm reoenaionnm ntra lit Plaaiiiia in propatulo

est Longe alteram Qindt ree. A &oeta ladendi proteraitate

oondimoqae nitoie ae mnlto snaiiior est semioniiiii narietate:

at altera uerbis, ita haeo aberior est argamento. Aeoedit, qaod
in recendone B paene nihil inest, qaod non net nitidioB dictum

ait in ilia.

Metri si reqairia rationem: diaeraiaaima atqae eadem plera-

que peraersiarinia a an. dd. propoaita aunt; quae ennmerare
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Pe Baccbidnm Plaatinfte retractattoiM icteniea. 153

in soperiore adnotatione longnm mt Eqnidem totam locam
tetrametris iMochiaeiB ooiucriptam esse persnaaissimam habeo.

Baoehuenm enim rhythmnm nerbontm boiiiib manifeetlBsime

prodit: dnsmodi antem exempla, qaalia oHm conformanenint

Stademimdiui et Seyiferttis, nuper Ussmgius, ex dinersissimi

generis metris mixta, praesertim in dialogo nullo modo pro-

ban poesunt, nisi cui religio sit non pnlcherrinia Plaut()(iue

dignissima ducere, quae cum scrii)si88e coiu'lamont lihrarii. De
hue uno dubitari poterat, nuni primi scaeuue uersu.s ita dispo-

neudi essent, nt duobus tetrametris bacch. singulis subicerentur

ciausulae iaiubicae: ne(|ue tamen recipiunt tradita uerl)a iam-

bicum numerum '). Itatiue, cum hexametris bacchiacis aut nun-

(juam aut rarissime Piautam usum e^se uere obseruassc uide-

rentur Scyffertus de bacch. uers. us. Plaut. ]). ;{
I— et Stude-

mundus de cant. Plaut. p. I, Heinianuo ducc tres tetrametros

quam cum Kitschelio FlcckeisenO([ue duos hexametros cousti-

tacre malui. Optime auteni in utraqae reoensione bacchiaooiiim

series in iambicam desinit clausulam, quibns in locis hexa-

metroa bacch. iterom fiitschelins et Fleckeiseons discripsernnt:

qoamqnam, proiit e u. U40'' Hennannns snpplementis additis

tetrametrnm efifecit| ita non magni eiat opens in reo. B nel

hoe exemplo tetiametros continnare:

Stnltae ^castor iUque haa malae haee nid^nttir.

Quo quidem in uersiculo, qui est 1139'', qui(l(iuid de metro

statuis , temeritatis crimen uix etfugies, si omittere uelis hnud

illiid, quod in Vetcre Iliuckio auctore manus eadem addidit:

quae uocula ut retioeatur suadere oidetar cam usus Plautiuus

1) Si quis barum reriim habeat usum, ipse iuspiciat Studemundi

libelluiu de cantic. PI. p. b5. 34. 44. 2^. M. 5o. 45, iSeytfertum de bacch.

vefs. nan PL p. 32. .36. 46. 46. 25. 40, Spengelituii d0 ent aers. u. PL

p. 23iq. et T. fiL Plantai p. 119 sq., conL iia, quae Mnellems hi Prof. PL
p. 206. 193 et Add. p. 23 et Christfin in Ubro de doetr. metrie. p. 456 sq.

dispatanernnt, Ussingii deniqae commentarios.

2) Cf. Spengeliuin ot riiriHtiMm 11. 11. conl. Schniidtio de pronom. dem.

form. PI. p. 25 ;
parum placebant quae Lindemaimus proposuit Nou. ann.

t 19 (a. Iba?) p. 158.
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— saepiadme enim maluM aocabnlornm astuius, caUiduB, irer-

9utu9 aim aeqaat — turn nersoB 1131 aoalogia.

Aliqiuuitaiii lioentiae nobis sampsimas in eo genere, qnod

oontiaetar sermonis partibas inter diaiogi personas
distribaendis: earn tamen, qnam nnasqaiaqae nltro nobis

eoneedet'y qui qaantnla sit hae in re nel Veteris fides inere-

dibili peccatonun ireqaentia doctos pemoneritO* Ono magis

id nidendnm erat^ nt firmom aliqood fbndamentom nobis para>

lemns, nnde proficisceretnr dispatatio.

Ac nersa qoidem 1131, qaem libri omnes (seilioet si re-

. oedis a correctrici mann Db) ei continnanty onios eiat vu 1 130»

mnlto aptins ad bono responderi lam BitBebeHos perspexit;

similiqne de oansa idem ante a. 1129 personamm matatio-

nem significaait Quod d lore fiiotnm esse eoneedis: qoale

illud esse censebimuB, quod a. 1131 inennte ceteri libri sine

dubio recte Ecaslor exhibeut, solus B Haec castor'^ Nonne

credibile est olim haec sciipta tuisse: BACKiWSTOW? Quod

quidem (juaui facile in IIAlXCASnjIl traiisire potuerit ueiuo

uou uidet: ut iam euanesceutis prihtiuae scripturae eoiru])ta

uestigia, sed eadem nou niutila Vetus tradere uideatur, cum
in reliquoruni arcbetypo plaue iam exstiiieta luerit persouae

biguidcatio, ipso quidem orationis principio fidelius seruato.

Hoc si probabiliter suspicati sumus, inucteratum illud uitium

iam exoptatissimam suppeditat uostrae quacbtioni ansam: in

uetoBtissimo enim quodam libro — scilicet quern grandiusculis

litteris conscriptum fuisse apparet — aersos ille Bacchidi tri-

buebatur. Ab boc igitur uerou profecti cetera et quae ante-

cedunt et quae sequuntor in ree. A omnia disposoimns. At-

que in tertio ab initio nersn (1121") at Sororis qooqae aliqaa

1) Kee neglcgenduin quaatnm ia bac potiailniiim letana ipsi fibii

inter te diffenat. Accedit, quod plaraiqiM notas pronui omlMniiit 0
et Da: quas peruersisaimas aaepe addidmmt F et Z, longe ineptutfmat

abiqoe fere Db. Unde conligere licet iam archetjrpom Palatiiiorom satis

graiies in hoc genere turbas passum esse. Quae quidem fieri non potuisse

quia ufl iiluriiuae ex ipsa nascereiitur cluarum receusionura confusione

tarn appartre sua spoute puto, ut non uereadum sit ne, qui modestc iudi-

care didicerit, temeritatem nobis obiciat.
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De fiacchidiun PiAutinae retracUtione scaenica. 155

fiat oratio admirationisque significatio, ipsa senteutia si non

flagitare, at certe commcudare uidebatur: quo loco cum omissa

esset notula, quae se(iuerentur deinceps omnes a rubriciitore

permutari consequens fuit, quoad u. 1129 iuuito saue librario,

qui oscitans iteruni notam exararc neglezit, error errore subla-

tas pristinosque ordo restitutus est.

Quae qudem nostra distributio praeterea apta est ex in-

terna quadam ratione atqae ea quidem aliquanto graaiore:

quae poaita est cam in ipso aUemomm sermonam argamento

neoeasiuriisqae snecessionibus, tarn in ingenii diuersitate^

qna dnae inter se dififerunt sorores. Qnae qaalis sit satis per-

Bpicae ex prima hoioa fabnlae Maena oognoscitur : eodem autem

modo in hao eztiema sororam partes inter se distingoi et con-

aentanenm erat neqne hoc in genere peeoaait retractatae r»-

eensioais anctor. Baoohis enim minim qnanto alacrior est et

agilior: hnins est arripere qoamque oeeaslonem atqne etiam

qoae adnersa primo obtata okeantor in snnm eonaeitere nsam.

IKi&eiliore quadam natua tardioreqne ingenio Soror praedita

ennetatnr graoatnrqiie: hnio oonnenit, earn nondnm sentiat

qnam Incnlenta nltro sese offerat laeri fiieiendi oceado^ abnnere

primo oonrilinm a Baoehide propolitnm neqne qnieqoam prae

se ferre nisi taedinm fastidiomqae^). Qoae si eonsideraaeris,

iam intelleges mdee ad Sororis personam apta esse quae le-

gantnr n. tl24, nec minns nersnom 1129 et 1140 priores partes.

Oetemm ezddisse personae notam etiam in medio nersii

1123 ipsa Veteris scriptora ostendera uideri potest, quae hano

habet speeiem:

Dormit quom hae /'/ennt sic a pecu balitantes ;

unde baud iuepte conicias iu archetypo exstitifise tale quid:

BAG: Pastor harum

Dormit. 80B: q,dwa? BAG: eant a pecu sic palantei
;

qnod per aarias depranationis grados abiisse in illnd, qaod B
ezhibet. Maxima enim est e comioomm oonsnetndine einsmodi

ioeos aliasque sententias absolute primo proponere: poatea de-

I) Similiter animatam ilia so ostoadit u. U52.
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mnm addere explicationem interposita quidem alterios persouae

brenioula interrogationei quales sunt: quidumf qui, (wiaijof

guor tandemf die quomodo? similesque andientis admiratio-

nem exprimentes 0* Potest tameo, at rasnnun iUam trimn

litteraram a dittographia uoculae hoe repetendam esse ueri nen

dissimile est, ita spatiiiin ante hue nacnnm a librario reiictam

mero casa ortiim simalare tantam detriment! accepti speeiem.

§ 46. His absolatis transeamns ad ditifidlliiiuuii tertiam
haiuB scaenae partem. Quae quidem qna in exemplari

Bitcheliano legitnr &oili eoncimiitate aliqnantom sane abest

a torbatissimA fonna, quam libri piaebent Qnare, omn eaa

potissimam oifensioneei quae hao in qnaestione ad ealoaloa

nooandae sint, mtscbelias mntando ant sostolerit ant ab oeolis

remonerit: nt finnnm nostrae dispatationi mibieiamna ihnda-

mentom, neqne operae neqne ebartae paicendnm esse indica-

nimns qoin integram banc partem, qoalis exstet in Vetere
Codiee, secnndam Hinekii te^kimoninm*) diligenter per<

acriptam ante oenlos ponamns. Acoedit, quod ipsa mira quae

tradita est nensnnm discriptio non spemendam nonnnllis loois

praebere nidebator restitnendi ansam. Knmeros adsoripsimos

et bnins seaenae ipsios quidem Veteris nmneiantes nersionlos

et editlools Ritsebelianae. Additae suit eeteromm libiorom

discrepantes scripturae quae quidem insigniores nidebantnr e

Bitscbelii apparatu critico delectae.

1) Ex. c. cf. Men. Ull. Most. 73:i. Tcr. Hcc. sarpins rcspondentis

oratio incipit a coniunctione quia, uelut Mil. Gl. 325. Amjih. lori. Trin

Ceterum simile est loqueudi genus, quod habemus iu Baccb. u. 317 : ubi cum
Bothio scribendnm aUfitar Qui netdtf r.Quia ... Ma potios, at teroetur

tndita neCiutlor ablatiiii fonna, QiM neteis?t non com Ritich. et Fleck.

Quidf nescis?

2) Pusillas quaslibet res non anxius hoc loco curaui qnani supra § 20

;

nonnuUa praeterea in hoc gcnere ex conlatiooe ilia dilucide cognosci ne-

quibant. Sed sciendum, ubi iuterpunctionem significauerim , ibi Iliiukii

me uti auctoritate; coutrario modu uou interpuoxisse librarium reliquis

lode ez lOeiitio conUgwe non lioet. SimiUter grandioscoke Bttetae ini-

tii]ei in boe ezemplo non ezpieisM niil ubi in membrana eiaratae rant;

neque tamen contenderim uel pkiUpfU n. 68 nel mel o. 84 limUlMe a mi-

noseola indpere littera.
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De Bacchidiim PlMtiDM ntnetetioiie scaenieA. 157

Vettts Codex Camerarii foL 86'.

50 BAO Seqnere bac NIC Ennt eoeas tandem ptobri perlecebr^ et per-

suastriceg lied*. 1167* B.
Quid nunc? etiam xedditis nobis tilius et senium, an ego

Experior tecum uim maiorem? PHIL Abiii hiiic

lion homo tu quidem es qui istoc pacto tarn lepidam inlepide

appellcs

BAC Sonex optime quanta st interra sine hoc exorare abste 1170

55 Yt isto/c deUctom deatotas tanto opere ire oppugnatnm

mC Ni ab eaa qnamqaam to bella ea*

Malum tibi magnum dabo iam BAC Patiar

Non mohio ncquid milii tloloat quod ferias NIC Yt blandiloqilA st

YA milii metuo SUlvOll kic magis tranquillust

00 1 i bac mccum iulro atque abi siquid uis lilium ccastigato 1175

NIG Abiu ame scelus BAG sine mea pietas exorem NIC exorcs tu me
BAC Ego quidem abhoe certe exoiabo PHIL immo ego te oro at me

intro abdncas

soft Lepidam te PHIL at scin quo pacto mc ad te intro ab ducas

mecum ut sis

BAC Omnia qu«> cupio: ronicmoras NIC VicH ego noquam
f)5 Hominem ueinin te iioniinem dctciiorem PHIL Ita sum ll^^d

BAC I i bac mecum iutro ubi tibi bit lepide uictibus uino uti^ue uugueutis

NIC Satis satis iam nostri at conninii me nihil penitet nt aim acceptus

Qoadiingenlia pbiHppis fiIiuB//me et Chrisaliia cfrcomdnxenint

Quern qnidem OBO nt non excradem-

70 Altemm tantnm anri non meream
• BAG Quid tandem si dimidium anri redditur / isne in bac meeom iutro?

Atque ut cis delicta igooscas PULLL Faciet

NiCI Jfinime nolo nil raoror sine dc malo illos nicisci amb<>
PHiL Etiam ta homo nihil dU dant boni cane culpa toa amissis

15 Dhnltinm aoii dator acdpiaa poteaqoe et acoitnm accnmbaa

Nl6 Egoo^nbi fliina commpatnr mens ibi potam? PHlL Potandnm st

1190

NIG Age iam idut ut est etsi est dedecorum patiar lacere inducam

animum 1201

52. uim in.iiyri" uiin m.iioi V.
\
53. lu «i/u>. V.

\ 54. quantum est (net

quaiil' e) VUt\
| 55. vratutn n.

| 00. ptius i om. (i>. Iiabi i)u. abi Dc rum rell.

e aMU. Bb»
\ 64. ^ nptner. m. «atf. mttt Vidi spaUum. Vi e corr. Bb.

]

66. I b«c D. E hac C.
I
67. comiini C. | 68. ^idrigmiii C. «rfl«NN *.

| 60.

ergo C.
I
70. A lerum Bo. merear superscr^o t nMtoior.

[
"1. isne om. CD.

\

73. sini i). ill in rat. Bb.
| 74. pout nihil f^tipn-n/- q adtcrip*. Bfr. Dibili quod

CD.
I
76. Ergo Qubi C. potest C.

j 77. ii aduieU C.
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1&8 GntlthnTiiit Bnuduwum

j£g09 cum baee com Ulo accumbet inspcctem? BAC Immoequi-

dem pol tecum accumbam 1191

Te amabo et te amplexabor hlC Caput prurit peril uix negito

80 BAC NontiU nenit fauuentm anabo* tl dum uinas tibi bene fadM
lam pol id quideiii esse haad ploiigiBqnm

Veqae rf hoc bodle uidMris post in morte id enentnnim eise .

nnquam

Quid ago PHIL quid a?as rogitaa etiam MG libetetmetao PHIL
tjuid metuis 1 195

NiC lie obnoxius filio s'm ct scruo liAG lucl mcuui amabo ist<;c iiunt

85 Tans est nnde illam cenaee snmere nisi quod tnte iUi dederis

Hanc oeniani ilUs sine te esoram NiC Yt terebrat satin offir-

matiun

Quod mihi erat? id me exorat 1199*

Toa sum opera et propter te improbior BAG Ne is qda mea ma-

uellem rj"<»

Satin ego istuc habeo offirmatum Quod semel dixi

1202. 1203*

90 Hant motabo BA6 It dies ite intro aecnbitom

Filii uos ccspectant intus NIC quam qnidem actutum emoriamur

BAC Vesper liic est se<juimini NIC Dodte nos qoib Inbet t&qau (]uidc

aJdictos 1205

BAG Lepide ipsi hi sunt capti Buis qui iilis fecere insidias; Ite

84. Ob aidid. Bb,
I
88. aoUqni M«i u«ll5 CD. \ 92. i»dpU fat. tf. ^i-

dem taaqaam addict* C. | 98. ipai om{«. C. filiVM.

Ac primnm qnidem, Qt rodem banc incondltamqne molem
aliqnatenas digeramus, uersicnlis illis qaid faciendam sit uidea-

mnBy qni miro modo aut mutili aut dimidiati exstant. E
quo numero alionim simplicissinia est condicio: uersuni enim

f»(» una cum sequcnti iteniquc O'.' cum scquenti aut aequare

aut aequare debcre septenarios anapaesticos librarii modo quo-

dam lusu iuiilili dispestos ucmo non uidet: alii quomodo in

Beptenariorum numerum ordinemque redigeudi slut adhuc dis-

ceptatur, nonnnllis in locis ut uerura nondum uidcatur i)er-

spectum esse. Nam hoc in dubitationcm uocari omnino non

potest, num totam scaenam inde a u. 1140 auai)aestico metro

decurrere poeta uoluerit, iieque de breuioribuB uersiculis inter
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septeaarios insertis cogitandam est, nisi forte de olansiilis item

amq^aeeticis 0* Qood quidem genus cnr respaamns in nn. 64. 65,

qnippe ad qnoram integritatem nihil desideretnr, si agnosoas

dimetnim anapaestieani cataleetieom eontiniiatione nnmttl enm
oetonario neznm, eqiddem non nideo, praesertim com ad sen-

tentiae oondnsionem danmila metrica peroommode hoc loco se

appUcare iddeatar; qnanqiiam Riisehelio Fleekeisenoqiie laca-

nam a se significatam Hermannns probamt'). Dobito tamen

nam inaeter hone aeisnm fotomm sit nbi ista metri eonfor-

matio probabiliter renooari Qideatnr^).

1) 8peogelio8 (T. M. Plaatos p. 133 iq.) cam slbi pemiasisset ad libi*

dinem Plaatom septenariorum continoitatem singulia dimetria anapaeitida

turn plants turn catalecticis interrupisse , librarioruni nugas magis quam
sententiarum incisiones continuandique' mimeri qua coercetnr clausula*

rum licentia, legem curans dimetros catalecticos esse uoluit lios: u. 7!*%

S7 (?), 90''; acatalectos: u. 59, 64% et, si cui magis probetur quam tradita

discriptio uersas b7 cum antecedentis posteriore parte copulatio, 86*. Ali-

quanto etiam religioaitia anno ante Stademnndna (cantic. p. 53 sq.) Veteria

fidd patrodnataa erat, qni bisos tenuwqne catalezi adeo inter ae diffe-

rentes dimetio?; continuabat. Velut u. 50 sq catalectico subiecit acata-

lectum (quod probari uidetur Muellero Pros. PI. p. 122 adn. 2) eodemque

modo ()',» sq , acataleclo rursus catalecticorura par u. SOsq.; singulos autem

dimetros hos, quos etiam Spengelius, constituit: ;>9 (duce Wcisio), 64', S7.

Octonarios praeterea uonnuUos admiscuit; atquc illos quidem noD solum

ea lege, ot dansnla labsequente sine intemallo exdperetor dipediamm

tenor — id quod hand Ine^ n. 51 aq. effedt — aed praeter banc eondl-

doncm uersibna 1152. 1153 R. acatalectorum tetrametronim integritatem

coneesait: qua quidem in re praeierat Bergkius Pbilol. t XVII p. 5;<, ad-

scito adeo in illorum societatem proximo uersu superiore. Ootonarii ac-

cesserunt postea auctorc Spcngolio (T.M. Plant, p. 232 ct 90) uii. 1192 et

1193 R. (79 8qq. B): cui, quod ad metri genus attinet, adscntire uidentur

el Mneltertu I^os. Pl. p. 91 aq. et Seyflfertna Stod. Pfautt p. 14. UBsingius

nero Yeteila eiemplam tnntum non int^gram fonnia ezprlmendam ope-

rariia tradidit Unde prodlenint ucrsiculi uelut 90: nempe 'quinqae ana- *

paesti uel poUus dimeter cum dauaula trium breuium syllabarum'.

2) Lacunam etiam Studemondna Spengdiusqae aspemati dimeiram

acat. septcnario praemiserunt.

3) Etiam in uu. 51. 52, quos Studemundus I. 1. ita disposuit:

Quid nunc? etiam redditis nobis filids et^aerunm? an ego ^perior

Tectum oim maiorem? :: Abin bine?
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160 GuAlthAnns Brflichini'nn

Difricillima autem extremae scaenae est tractatio. Ubi

<iui iiitegros ueisus orationemque ueque rautilam neque turba-

tam tradi censebant*) procul a uero abcrraueruut. Imrao uel

externa scripturae species, in qua ipsius librarii quodammodo
angustiae et haesitationes conspiciuntiir, doeere paterat lazata

disiectaqae nu. 87—90 iaoere et nenamn et sermonum membra.

Quae iit reconcinnarentur et leniorem £ftoile et probabiliorem

per se, qnam fiitaeheiinm, Hermannnm indieo uiam iniiflsey

qui hoB qnattaor eonatittiit nersus:

1 Banc alniam illis sine Ce izorem. NIC : Vt terebiit ntis ofiBnnitam 86 B.

2 Qaod mi init, id me exoiAt tna <iam) inm open it propter te im-

pr6bior. 87. hS*

3 BAG: Nae tie qnam mea udte. satin' ergo istAc liabeo offirm&tum?

4 NIC: Quod dixi semel, baud mQtabo. BAG: It dies, ite <huc) intro ac-

cubitum. 89''. 90

acquicsccrem in hac rationo. si saimm pensum cliccrc possom e uerbis

expert or tecum uim mat or em. Apparet eniiu aiieiiam esse ab hoc

loco eam notionem, inuenitur mt maior apad Plidam n.h. XTm 28

et apttd Cic. pro Plane. 42, 101, nbl de fato casibasque improuisis didtnr;

neqne quicquam proficinius eorom locorum comparatione, qoibus Guliel-

mius Quaestt. in Bacch. cap. 3 et Dousa Explan. lib. II c. 25 scriptoram

ttf mriiori' probabant: Cic. pr. Qiiinct. 11, 3S. Plant. Cist. II 1, 1 1. I. Langlaei

autem quis laudabit intcrprctationcni, quam adfcnint Taubmanuus et Gro-

uouius : accipieiidum esse de ui aut uiudicta publica, quam malorem esse

piiuata iorisconsulti doceant? Ooi non praestat scuteutia nouissimo com-

mentatorf probata, qui de aedilibna aduocandia cogitari nddt Equidem
confidenter negandnm puto aliud quicquam pone ant InteUcgi ant aigni-

ficatum fuisse istls nerbis nisi minari Nicobiilnm atatim ae nim tt manua
Bacchidibns inlaturum esse; rectissiroe idtur Taubmanniis: ucrsunra 1 147 sq.

recurdatioue rem cxplicari. Atqui dosidcro tarn insolitac breuiloqiiontiae

cxcmpla. Ergo excidisse aliquid suspicatua duos rediutegraudos duco sep-

teuarioB boc cxempio:

Eho, quid noB? nnnc eti&m nobis redditis Alios et s^om,
,

An ego ^periar tecum, Ater habeat pugnis uim maiorem? :: Abin bine?

cf. Stitk, 311 conl. Amph. 390. 896. Nam coniunctiuiim rcponere uu)g«tl

adbuc experior loco quia necesse sit uix dubitabitur: cf. Ter, Adelph. 129.

Eun. 603 sqq. PJaut. Triii. liUb. — Ceternm ad clausularum locum pertinent

praetcrea quae mox de uu. 115Ssq. disputaiida cruiit.

I) Vid. bpengelium et Studemundum 11. s. ss. conl. Muellero Pros. PI.

p. 140.
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Ex his Ritschelins ezteriores qnidem recepit in siiam reoen-

sioDem, nisi quod et in primo retinnit satin* neqne inaeniit in
'

quarto hue: medios ita immntaidt, nt ad snpplenda baec Quod
mihi erat, {nunc) id me 6xorat nerens 79 bne adsciseeret prio-

rem partem: BAC: Te amdbo ei te amplea?dbor\ dein poet

nennm 88 neque dispestnm ilium qaidem et plane ex Schnei-

deri coniectnra scriptnm, a qua Hermannus eo recesserat, quod
vellem substituit pro mauollnn — pone huuc conlocatuin totiiiii

inscrcrct iiersum 77
;
postremo lacimosum scilicet uersom 89

taleui (lucm oiim fuisse sui^picaretur

:

<BAC;> Satin' ^ istac habeo olRniiatnm, <ut iUia iratiu 8b>?

Cuius quidem senteiitiani plane amplcxus est Fleckeiseniis.

Atque omnes illi, et (|ui septenarios continiiaueruut et

talis acqualitatis ciiram deposueruut qiiae supra sunt ucr-

8U8 ''\ posteriora ucrl)a Bacchidis esse existimabant : (juae se-

querentur, Nieobuli ad ilia respondentis. Quod taraeu <iuo-

minus probemus impedimur uerbi ojjirmare ui et usu. Cuius

quae -sit propria notio apertissime ostendnnt haec quae leguu-

tur apud Apuleium^): pertica ojjirmare stabulifores: est i^tur

occhiderr et aducrsus omnia, quae extrinseeus inuadant, slabi'

lire. Unde satis facile fluxit locutio animttm ofjirmarej qnam
babes Merc. prol. 82. Ampb. 646. Pacnn. 293 Bibb., ef. die. Att.

1 11 ; a qua non mnltum differt se ojprmare, quod exstat Ter.

Haul 1052. Accius 372 Bibb. lam cum infinitiuo eoniunctum

qffirmare significat aduersu* omnia quae deierreant detrahantue

(jrreees potistmum alicuius) eomtanter tenere propotOum con-

sUimn out faeiendae aHcuius rei out non faeiendaex nelut legi-

tur Pen. 222 ojjirmaitin* oeeuiiare, quod eodem fere redit ac

in n. qui praeoedit eeriunmeH edare\ cf. Ter. Enn. 217. Hee.

454 (quo loco Donatos interpretatur aduersus omnia obstinate

agere). Simili ratione in Stiebo n. 68 dieitnr si offirmabU pater

t ) Ad eos, quos supra nomlnaai, adde Ussingium, qui a. 89 supplet

cffinnatum {quod dixti? MIC) Quod semei dixi ||.

2) Metam. Yll cap. 28 p. 200 Elm.

Uipzigtr BtatiM. tSL 11
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162 Gnalth&riuB Bracbmann

mhiorsum nos, ubi animo sapplendum (cf. uersum seq.) miuc

• Jaccre ').

Optime igitur n. 80 sq. se liabeiit haec: saftn' ojjirmatuin

qiiod mihi rral id jne p.rorat?: offirmatinn enim Nicobulo erat

lion intro scciui; tameu cxorasse iam iiidebatur Bacchis idem

illud ut sequeretur. Nam de uenia danda bacc non dicta esse

Fatis dilncide dcclarare mihi uidentur cjiiac statira sequuntur:

alicnam uidelicL't scdoni obtinent, quae metrum eadem inse-

quentium uersuum contuibant, priora uersns SG iierba. lara

iiero uideamus de posteriore illo, num satis aptc ipsa Bacchis

dicere nideatnr SaftV ego istuc habeo o/Jirmati//n? Qaoram
daplex fingi potest interpretatio: ant in talem sententiam: «a-

time certum illud est, quod modo impetraui, scilicet ut illis ig-

noscas? ant qnod in eandem fere partem nalet: tatisne diu in

constantia ego perseueraui perstitique in orando, ut nunc omne

iam dcpulsinn tit ab Ulis perieuium? Nam aliam sententiam bic

qnidem intellegere nix possomnSy qnae est in recensionibos et

Hermanniana et Bitscbeliana ennntiationnm cohaerentia, nt

possit Nicobolus non inepte ad ilia respondere: Quod dixi

semel, hand mutaboi quae fii eo referre nelis, quod ipse Nico-

bnlas in oorniptelam eonli^mi intro seqni animam indnxerit^

minim qoantom tennis et jeinnitate frigida enadat sententia.

Atqae ex liis qnidem rationibns etd iternm oognoscitnr nix ao

ne nix qnidem consistere haeo nno tenore cum prioribns illls

coninncta: istae tamen interpretationia snbtilitates nihil ad no-

stram rem: nnne qnaerimns hoe, nnm omnino olfirmandi nerbnm

ad rem possit nalere, quae ntmm fiat neene apnd aliam qoan-

dam personam sit arbitrinm. Qnodsi in omnibus exemplis is

est oonstans bnins nerbi nsus, ut rei ant &dendae ant non
faciendae penes ipsum of&rmantem sit potestas'): enm aocedat,

quod boo ipsum nniee in nocis illins propria ni ae notione po-

sitnm est: nnm qnis dubitalvit negare nerba ilia, de quibos

1) Tamen hoc ia loco nescio an propios ad aemm accedamos, li bu-

spic^mur cxcidisse se anto aduorstrm.

2) Ktiam in Stichi exemplo m uinbram quidem dubii relinquit qui

sequitar u. 6!).
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(juaerimus, Baccbidi tribui posse. Sunt igitur ciusdem per-

poiiae eandemque habent uira ct significationem ac priora ilia,

quae exstant u. S6^ S7; nec possant coninngi cum U0y qaae
ampiae qaidem lacunae intercessn in ipso Vetere aegregata

CODBeqniiiitlir: Quod semel dixi, hand mutabo: qnibas exem*
ptis percommode cnm reliqaa nerauB 90 parte in uniiifi septenar

rii integritatem coalefleant Bla antem ipsa, quae torbabant

sanam s^rmonnm ratianem, quid tandem inneoletiir quod ant

lenins alt ant magis ex ipsa rd natnra aptam, qnam nt con-

glntinentnr com bemistiehio illo nersoa 86 prioie^ qnod et ipenm

tollere nidebator eineemm et neoeeBarimn eententianun nexnro,

boe qnidem ezemplo:

<BAC;> Hanc u^Aiam ilUs sine, te ^xorem. {NIC:) Quod sc'mel dizi, haut

mutabo.

Qaem nennm ab bnina loci aignmento pronoa abhorrere aper-

tom est: nbi pristinam snam sedem recaperare nideatnr, none

son coramos. —
Atque hoc qnidem in loco satis comptam conseqni licnit

septenariorum integritatem
,

nc<iuc opus erat cum Ritscbelio

ad ultiiuuiu illud et extremum recurrere, ut lacuna statueretur:

Hon pari lenitate alii loci caiitigandi sunt. Etenim , cum uel

magis quam librorum auctoritas respicienda esset ipsius Plauti

ars et consuetudo, quern (juidem quantum fieri posset, singula

enuntiata singulorum ucrsuum finibus comprehendere solitum

esse non opus est exem])lis probare: aegre tali dispesci bimc

elegantissimum septenahum:

BAC: Immo dqoideiii pol tecum accombam, te amibo et te ampleiabor.

78*. 79«

Accedebat, quod quae sequerentur in principio ucrsus conlo-

canda esse et uerborum rbytbmus docebat neque alio pacto

uu. S(i s(]. septenariorum, ut par erat, mensurae conciliari

poterant: contra quae praecedunt (uersus 78 dice principium)

aequo lure prius ac posterias septenarii membrum constituere

nidebantur. Itaqne ante baec dimidiam nersns partem exci-

11*
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164 QualthAriiis Bnehmaim

disse notaui^): cui suspicioni num couueniaut senteatiae ratio-

neB posterioris crit dispiitatioms.

Hand multo sccus res se habet u. 50sqq.: ante-quos excidisse

nnum henustichium mibi quidem HenDannus non probauit^).

Retinendam potins duxi qwsm bitegnm B exhibet septenariam

50:') eiigo seqaentea dads nersns, quorum qnidem exitus nerbis

pl'ios et seruom ei mahrem. PI/fL: Ahin hhief coDstitni uide-

bantm*, nt potai sappleni *)* Supplendi item emnt soli coniec-

tarae confiso qaicanqne etiam restant mutili septenarii : scili-

cet praeter nersm 78 priorem illam partem nostra distribntione

'PosterioTem faetam nersus 50 et 72 Ex qaibns de prioribos

ilUs tarn demnm indioare licebit, cam mutnas Bententianim im-

Hones perpensanerimitB: tertii (n. 72) o<^§paata cum n. 52 ea est

Indoles, nt manca appaieat ipsa orationis species. Etenim,

qnamqnam illins generis ennntiationes coninnctione ut prae-

missa absolute positae com in optandi tnm in exsecrandi for-

mnlis passim inneniontnr: desidero tamen exemplnm secondae

personae ita nsnrpatae. Cum in bae Igitnr re ab Hennanno
dissentiam, ne Bitscbelio ^) qnidem adstipalatns intaetnm relln-

qnendnm dneo sannm linins nersns prins liemistiehinm: itaqne

tide quid intereldisse conicio:

Atque ut eis dclicta ignoscas (potin' aninium iiiducercV, I'lIIL: Faciei.

Ceteram in his omnibus quae addiderim exempli tantom cansa

1) Eandem de coniuugendis homistichiis 78 et 79* rationcm Ht r-

mannus iaiit, longe diuersam de rediutcgrandis ils quae pracceduut (u. infra

adnoL crit): quo quidem in negotio panun feUeiter ilU ran eeibiflse hand
immoriio' BilsclMliiii indicat. Qnamqaam non mnlto feUdos, nisi fallor,

ipsi RitscheBo: qui non' dlspetto u. 78, ut laeoaae ImporCiiidtatcin cuitaror,

Bustulit ft soquentis uersus caput ot totnm snporinrom reponenda scil. iu

extrema ilia particula, in quam paululo ante inquisiuimus. Aodaculam con-

iectoram probauit Fleckeiaeno.

S) Probatnm est BitocheHo Fleckeisenoque.

S) Seroanint hone etiam Stndemondns SpengeUnsque, opinati qoidem
aeqoentia quoqne sana esse.

4) Qua in re quas aecatos sim rationes supra aperui.

5) iMancum esse utrumque et Vetus ostendit et conaentiant editoree.

0) I>e horum coniecturis u. adn. crit.
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De Bftcchidom PUntioM retraetotione scaenica. 165

addita ease, quo faetliiui cognoscatnr qiMimnain censeam olim

fmHse sententiamm sese exeipientiam integritatem, non opns

est disertis aerbis monere.

§ 47. lam cam restet granissima hnios dispatationis pars,

cnins sit inquirere in argumentum scaenae ac compositioncm

:

(liio expeditior reddatur loci illius explanatio, proponenius cius-

dem tertiae scaenae partis, quam ex Veteris fide supra per-

scripsimus, exemplum emendatius tale, a quali proficiscendum

nobis uideatur, i. e. quod nihil sit nisi nestigiorum pristiuae

scripturae temporura iniquitate nuiltis modis turbatornm tam-

quam interpretatio. Quo quidem exemplo et eoinprebendetur

uno conspcctu quidquid elfecerimus superiore dispntatione et

ratio reddetur uariarum quae de ipsa scriptura propositae

sint, coniecturarum ; ut legentibus ipsis potestas sit iudicandi,

et satisne conuenienter artis criticae rationibus nos institueri-

moB ipsius traditae scripturae emendationem, et num fieri possit,

nt sententianim argnmentiqne rationibus reputatis in tali exem-

plo acqoiescamns
,
deniqae existimandi nnm forte in iis offen-

sionibns difficnitatibiisqQe , in qnas inquiret posterior nostra

dispntatio, sint quae iam satis apte dilntae esse aideantar alios

eninspiam eonieotaia.

Librornm memoria emendatior.

50 FW. BAG: Seqaere hAc NIC: Emt eceas tindem probriperlece-

brae et penuastrfces. ^66^ 1 167' R.

{Eho,) quid (uos)? none etiim nobia redditis filios et s^niom,

1167''. Ufi8«

Au ego ^xperiar tecum {uter habeat pugnis) uim maiorem?

PHIL: Abk tunc? 1166»

Noa h^nio ta qvidem es, qui iatdc paeto tam Mpidam inlepide

app^Ues.

BAG: Senex dptume, quantojust ia tena, tino {m$) hoc exo-

rare ipa te^ 1170

AdmoU erit.:

Im h«e aduotmone tciendum ho» a Riuchelii recennone, sed a tibns mr pro'

fvehmmM: Uit tvmmt qti^tm frobmurit ««rMwai dUpoifiiio»0m 9s wmerU fuot a4-

didi cVfMWCCrc licet.
| L probriperleceUrae cum ediii- uno ueiho comiirehendi , ne

foluia quaria ami diaerenif fmt ; fed cf. i'Kfinqii commenlarioi.
| U 80. De hi$ uu,

in { M ubtnu4 dictum en. quid nuoc I iaui reddtlis nobis
||

Fiiid* edd.
\ V. me in$er.
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166 Qualtluurias Bmehmaiui

X

XV

XX

55 Yi Mc delictum d^sistaB tanto dpere ire oppugn&tum.

56.67 NIC: Ni abeis, quamquam tu's bella, malum tibi m&gnum
dabo iam. BAG: Pdtiar: 1172

Non m^tuo ne quid mibi doleat quod f^rias. NIC: Vt blau-

diloquast:

Ki, luihi metuo. SOR : Hie magis tranquiUiut • • • 1174*

60 (BAC:) I bao m^cam Intro atque A>i, si quid uis, filldm con-

castigito. 1175

NIC: Abinime, see]us? BAG: Sine, m^pietas, teestfrem.

NIC: Exores tu me?
SOU: Ego quidem ab boc ccrtc exorabo. PLIIL: Immo ego te

6ro, ut me intro abdi'icas.

SOR: Lepiddm te. rillL : At sciu quo pucto me ad te intro

ibdneag? (SOR:} Mecom At sis.

64.65' PHIL: Omnia quae cupio cdmmemoras. NIC: Tidi^ ne-

quam bomiucv, u^mm te 1179M180*
65* Neminem deteriorem. I'lIIL: Ita sura. 1180*

BAC: I bac m^cum intro, ubi tibi ait lepide uictibos, aino

atque unguentis.

NIC: Satis, &atis iam uostrist conuiui: nil pa^nitet, ut sim

acc^ptos.

Qoadrig^ntis Pbifippis filiua me et Cbrys&lus drcumdnz^iit:
69.70 Quern qnfdem ego ut non (hceUe} ^zcrudem, tantum Altnun

anri non mdream. 116|

BAC: Quid t&ndem, <:i dimfdinm aori leddiUir: in' bao mecam
intro?

RtUch., FMt.
I
yn. betla'i Bihch., Fledt.: trantpomd am Hermann; n« soluaiur

artis atue diaert$m : cf. Sittellenm Pros. PI. p. tn adn. f. | IX. H«i eM. BaC'

chidis nota, qu>im rrhibet Db, repoxita orationis ultrnim jmrlrm r.rriilhne {forhi.t*e Idle

quid: 111 qudque liaiii|uillus lllo lleim.) Kiyiujuant fdd. n tirtuiruiil Suroiu }iutam phma
^Mem kiwM iierMH aerbs BaeehUi tr^ueniet Acidalim, U»ii$i^tm.

\ X. BaediUU$ «m«
firi'i'i r'litorc^ cnnnrnliimf . ilii pro nbi Pylmli-f.

| XII. Sornri^ nolam ri^potnU Aci'

daliu*.
I
XIII. SOR: anio Mccutn Acidaiitu.

\ XIV 6q. melro $ 46' dictum,

PHIL: Oniiia Ynlg., §dd. po§l eomincmoris inUreidiue hemialichitim $igni-

fit ant ; supplvt llil'.ih.: SOW: Omiiin qtini' riijiis cu^niciit U'l SOU: I^epitJo apul me
iu erU acce|iiu:i. homiaoa Lambiniu, Hii.^ch., Fleck. Qeauooa), ut elidaiur i, Fleih ,

ef. Chrittinm mefr. p. ffO «t Hmpemm de dvpt. fxim Pwnntt PI. p. St.* quoH $i quU /irri

;)OMc nfjabil, ei rum Herm., llUscIt . S, . ;> 1,0 I. I. nnlluii) Mthf-tilHcndum erit. ncniiaeoi

Studemuadiu I. s. neiuin^tu Sluellertu ho-. />/. m.
| XVI. Puplr.r j, quod ct u. 66 et 60

goluB exhUtet B, non dubito quin orlum .m< < .« antiqda scriplura ei {unde fortattt Ch.l.K
hac), 9uiim libinnf permulnuerint pronomlMi$tl§mon$tr. formo ii.

| XVII. oil pro me nihil

'ltd.
I

XIX. Iioilii' tiddid. odd. nlicrnin tnnttim nuri sriunnii Hrrk. anri om. Rit'^di.

I)i> toiituiii auii llfim. taatum allruni auii Urn, cf. Hibbecktum {1. comic, lat. praef. p. X,

liUxcheUwm Oime. tt p. 48$. Ceiertm ef. Mm. ff7 R,
| XX. in*] «Me BUBuhtM arf*.

j

XXI Sq. nitulndiu.'( hiir r.rrmplo urrs\im .Y.Y/ sn/'/i/i • .\|.|rii- .iiiiiniiiii, h.-.-'r)

Ut eis Uelicla ignosca«. :: Facial, quod practer Fleck. probauU La.; Uenn, uersu* exi-
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De Bftcchldnm PUatinae letnctitioiie acMnica. 167

XXY

XXX

Atque eb deHcta fgnoscas (potin" dnmaim indwen-?}
PinL: Facict. 11H>

JMC; Miuum^', nolo, nil muror, sine sic: malofllos alcisci

&mbo.

PHIL: Elista, bono nihili, qa6d di daotboni, etae culpa

tua amfssit.

75 DImidium auri datur : iccipias pot^ue et Mortoiii aceilmbas.

NIC: Egon, ubi lilius corrumpatur mens, ibipotem? PHIL:
PotHiulurast. 1190

KIC: Age iam, uttit ot, ctsist dddecon, pati&r: facere iu-

ducam animum. 1201

78* • (NIC:) Egon, quom baec cum illuf ac-

enbet, iosp^ctem? ll9i«

78^ 79* BAG: Immo ^oidem pol tecum Aocombam: te amibo et

te amplexabor. 1 1 9 1 1 1
99*»

19^ 80* NIC: Caput prurit. perii. ufx nogito. BAC: Non tibi in

niiiitem'sV, lf > amabo, Ili^2

SO''. 81 bi dum uiuas libi bi-ue tacias, poi id ^uidem esse baud per-

louginquom, 11 'J3

Neque, ei bddie amigiiB, pMd in morte boc jaeutomm
esse Amquam?

NIC: Quid ag6? PHIL: Quid agas rogiuis eUam ? NIC: Labet
et metno. BACt Quid mdtuis? 1195

Iwn ab»cissum eue ralu* post igno!>ca:« htu c cxhibel: I'illL: Faciei. MC : 3Iiuiiutt.

PHIL: « * «« edtcito hue iiiiiiinie rr ". sr<y., quern iaiuo pott moror iiuerlo np-
plel: II. § ifi. iiioro HiImIi.. rirrl:.

;
XXIII. ni.i tiil|.a Mu>-lleru.^ Pros. PI. p. il7

ei
I
XXIY. Velciii icnpluiam >uuituui lum Fi . Hihotilto Aual. IHaul. p. 46 et

hoe foco Beruan H dne libromm prwitidio nitilmera m. hmi»$ fiMat 7S mr ueqtu
necesjtarium nr'iue prohnbUr sit riocrhit (/'. Cinrfziut in iisdrm Annlcclis p. Hi adn. 13.

|

XXVI Sq. i<l ului et>l I'uui l^r. Ut*. id dilctwruHl HiUch., Ftcck. d«decori lliUth.,

fUdt., Uu. dedecorun Muelhnu Pro*. PI. p. i06 h, nf lUdetur, Uerm. Illoc Brn.

accubet FZ, vM. Yeixum \XVI n lUlsilu tiu Imnf'jujsilHin hue nuiuxit {.'•>*., COn-

tinuata l*luiox»Hi uratione et ab initio Ego pro Age mtt»Utulo. Ilermannui hot coii-

formauit neptenariot: NIC: Age iAin id, ot ut eti, elni (<«ati!>) est (hodin) dedecoruw,

pAtiar! H
Faceru iii<liicaiii(o«) aniraQm (msum) ego (ui), quom baec cimi illo accubet

iii>|M'clfiu?
j
XXIX sq. ticr»ux pnifdare rr.'ilituil Fleck., nisi quod liittchfliu dvctf

cum I'l Pltiloxtiiu iiibuit quw Udcihidis r.s.sf (11/ in D: idem Vuiij., Ileim. ft

ponea Uta.) eomprobauit S0fffertu$ Stud, PI. p. 1 tq. nuin ia maoianfi uanil amabo
Jhntt. iioii iatii tibi iienil iu in>*n(ciii delctu niii^ibo /{if.M/i.; if. prnetcreit Sprnqrliiim

T. U. plant, p. iJi et Mnellerum Pro*. PI. 91, qui otljuaitoi^ coHtluuunl. utu poi id

quidaa emm ttir. Speng^iiu ibU. p. $9, MneUerm I. f. pol id Htrm., RUoek. tarn (i. <•.

tamen, quod scripnil Weititu) pro iaiii coiil. Slich. 14 subfliltitum Vssinijio pr^ttltU Seyl-

fertut Stud. PL p. ti.
|
XXXT, boc ante hodie rcliuuerunt cdd., Vt*. hoQ pone morie

eemtoeato id, quod UUe exttabat , cum poil coniuaxit Bm. amiMft edd. anfseria

semat Usa. id po«l ia iiiuito eueoUirum tine ease llerm. |io«( iu luurte ciiuntu-

rum c»se tine id Um. id jio^t uiorteui eueolurum esse IUi»eh., Fleck.
| XXXII.

»ed metuo, BAC : Uti., tentu iubente, at illi qaidem aidelari ted cf. Ballot de panic.
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mC: Ne'olmdadut filio aim serao. BAC: Mel mteniy

anukbo, istaec sMto,

65 Tnoat: findeiUum snm^re censes, nisi qa6d tate illi d^deris ?

86*. B'V'. I— (BAC:> Banc u^niam illis sine te ^xorem. <A7r.-> Quod

90« \ s^mel dixi, han iimtibo. — I1U8*. 1203*

Sd"". hi NXU: Vt t^rebrat : satin' otfirmatum quod mihi erat, id

me exorat? l\9bK Uy9»

bS Tua sum Opera et propter te ioprobior. BAC: H« tbt

quam me* mau^eni. 1200

dO*. 00» (NIC:) Satin* 6go irtne liabeo offiimatam? BAG : It dUt,

ite iotro accubitum: 1202V 1203*

Filii ttoi eipectjint intus NIC: Qoam qoidem actutum

emoriiiuiur. 1204

BAC: Vesper hie est: sequi/c* {hue). NIG: Ducitc uos»

quo Idbet, tamquam quidem addictos.

93 SOR: Lepide hi sont capti, filiis qui fec6re insidiaa.

(BAC:) ite. 1206

eopulat. p. H, BAC: pro PHIL: nulgalur, haui inepte meo iuiieio; idem edd., qua

in re Veteris HiMensuK RiltcMitm praetetiit; de priorttus Hem Philo.rrnn eripiendit in

minot. Iliisi fu'iiuit coqitam tnihi suspidonem iUam non probauit.
|
XXXIII. pro mU-

gtUo iiiihuc liiiot, quod ccrtisnme corniplnm, ad nrnsum t/utdm $a{is apte miue con-

iecit SeffffertU0 Stud. Pi, p.H: sinito duhUnntu lim. ftmira Ml Ou. odteUo «. Out.

$7S tetijituram linnt ( i>mprol>ti,ssc sibi uisu>i.
| XXXIV. ?<nii)ere censes rdd. ; tniiii-

lam CimlocatioHfm ffrunt Ufs.
|
Df ucnibus XXXV od XXXVIII "(Wm copioie tupra

Hitptamdmiu* | XXXVII. ^bC E.Ck, Sckntidero oncfore UUtck., PUdh; fM CMiiMMni
mini sniiiitus u. Mf dulnto: eitl<-, (. r. I'Uili'.i rni . i/io rri in/uifu.v yriiira iVicoMM lOCMW

mira qaadam et contorta inlcrprelatione addita Um.
j XXXIX. Hint tolcrrpffliv

WieoMum, fami ••gnl/lemtfnnil Airidk. «f Fleck., rrd« montl 17m.
| XL. ian jirMiiiit.

scqiiilc line Dm: if. mln. nil. u. 169 § .TO. !>i^<|Uiniiiii t. /il»r. MuHlnus Pros.

PI. p, H9 conl. H6, L'$s, ile tequitnioi (ile ex seq. m.) ediluren, cum iu allna urrtus

parte alit» alia detent. mC : ram Bl^ Bni. POIL : 062, Fu/g., tdd,, Dis.
\ XLI.

4Hb/a(» iie ct i|>«i hi el suit qui filiis retinuemnt odd., i'ss. hi (cum C) «l fliiis qui tenato

ilc Bolhiu^. Prinrrm tmtam mulnuil, irtternm nd'Ud. Hin. pemonnnm mutntioncm ante

Ite olim su/nilicnlam fuiusc coUigens ex Qrahdiuftula tiUera, a qua in D Uln uox in-

eipft: SacMdi uenum euni Kbtie tfibauat edd. omnes.

Hoc huius scaenae exemplo accurate perlustrate unus(iui8-

que sentiet quae nunc trudantur ab ca sententiarum sermonum-

que saua et necessaria concinnitate, ab argumenti potissimum

actionisque expedite illo eodemqiie constanti progressu, iu quo

uei mediocris acquieuerit poeta, lougissime abesse.

Ac u. IX qoidem iam Acidalio dubitationem inieeerat:

qui Diiiin. p. 218 de uerbis Ei, mihi inctuo 'Diutiuscule, in-

quit, constat adhac iu suo rigore. Magis credam meretricig

isgm» ea nerba: quae cum mioas senis et nerbera nihil se me-

XXXV

XL
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De BaceUdum Plaatiiuie retractetione seaenica. 169

toere dixittet, ad aororem iam connena tamen metnere &tea-

tor, flioe ne ab irato.sene napuleti sine ne irnatra oonetnr emu
labefiustare. Coi opportmuBaime anbianxerit altera mox: kiv

magig tnmquUUts est' Atqne ille qaidem quod non nacare oflfen-

sione lata nerba pntanit, rectiaaime; qua emendatioiie offeoaio-

nedi Temoneri aibi peraoasit, param felidter meo qoidem iadi-

do. Eandem autem et uitii eomprobationem et de medela

adfereuda oonieotaram naper prompait Ua aingin a. 'Addit

tamen: 'fiaediia haeo didt Nicobnlmn ant pugno ant aablato

bacalo dbi minantem timere ae aimnlana; sed neriaimile eat

ante haec excidisse minax aliqaod Nicobnli nerbnm.' Sed ut

largiamur per se ferri posse aliqao modo uel tale uersus IX
fiupplementum:

{lam cdpu( hoe faxo ego s6uerU. BAC:} E], mihi mdttto. BOR: Hie

maglB tranqnilliiat:

(lui conuenient haec cum eiusdem Nicobnli iis uerbis, quae prae-

cedunt: it blanditoquast? Itaque et haec et temptata ilia a

criticis uerba Ei mihi metuo Pbiloxeno tribuo, cui coniccturae

etiam illud tauere uidctur, quod statim Soror uudo ///V prono-

mine Philoxenum signiiicat. Post illius autem uerba excidisse

puto Baecbidis reaponaomi caiaa haec fere faisse potest senten-

tia: Jam ego ilium aeque placidum reddam\ qoiboa dictis per^

commode atatim ad ipanm Nioobulnm eonnersa pergit >) blan-

diri atqae onure: / hoc meeum intro e. r/. t, Cetemm, ai quia

obidat ilia Ei mUd metuo modeaUna dicta eaae pro doa ad-

fectn, qd n. 1155—1165 nitro sese torpiaaimo amore plane

eaptom eaae foaana dt» mox nibil ae magia enpere, qoam ut

Soror amori ano morem gerati dne olio padore pronnntiet:

eqoidem, com in aeaena haeo agerentuv talia nemini in men^

tern neniaae puto; nbi Philoxennm ad apeetatorea nerba ilia

noil aine ndieinenli aliqao geatoa mota dixiaae anapioor.

Omnino did neqnit qnantom ad intellogendaa eaa potiad-

mum aeaenaa, in qnibna non aedata nanratio ant deliberatio,

1) Ita apparct cur hod exatet ante u. X Bacchidia nota.
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170 GoaltbArioB Brachmann

Bed condtatior qnidam inest motiu et dialogi at acfttoniB, eoa-

talerit §;e«tiu nodsqae arkifidosa narietas. Quae qaalis Aierit

DOS qnidem snapicari tantom poaaumiis 0* Vdoti fmstra nt

qui offendat in nennnm X. XVI. XX aeqnalitate, qaam eon-

Biilto nec Bine arte adfectasse ddetor poeta. Qaodd itenun

itenimqae illnd t hae meeum mtro^ in qno snmma podta est

totias Bcaenae, iisdem fere verbis elatom cum snani quadam
uocis gcstusque nariatione ex cuifisque loci condidone apta

recitabatiir, in hue ipsa re uel summa actoris ars conspid po-

terat. ISimili de causa ille locus, (juem modo tractauimus,

uer«U5!(iuc (jui utrimque proximi sunt (V—XII), etsi tain multis

uerbis non opus crat, tardioris tamen ubertatis uitio carere ui-

dentur: cuniulautur enim cum gradatioue quadam ut me-

retrieum pieces ac blauditiae, ita abuueutis seuifl miuae fasti-

diosique horrores.

Sod uereor ut omues offensiones, quae inter legendum

suboriuntur, ab his ratioiiihus satis aptam iuueuiant explicatio-

nem. Uelut baeremus in u. XXXVIil: non quiu cogitari possit

senem, ubi obsistere inlecebris desierit uictusque iam manus de-

derit, statim tamen hoias rei paenitere atque denao pongere

BubnatiB baeBitationibus aculeoa: at ineptissimom esse conce-

des, quam modo abiecerit ipse rem (u. XXXVI), totidem uer-

bis eandem nno uerdoulo intermisso itemm renouare. Qao
accedit, quod altera quoqae buius nenns pars inntiiis est,

1) Quam qnidem ran in canticis potissimiim, quae mntatiB modis

Gomposita sint, obsemandam esse a Ooetzio Ribbeckioque monitus sum:

quae crcdctulum esse comparationem aliquateniis recipere cum illis fabu-

larum partibus, quae iu nostris theatris inter crobras saepe iterationes

cautari ab actoribus solcant. Qua de causa, ut txcniulo fungar, in ea

scaena, quae huic praemiasa est, etlamsi subtilis singularum enuntiatiouuui

consideratio lataonumque reputatio eamin, qaae intereediint inter iUina et

inter snpeiioris scaenae edtom, soadeie potest nideri, at nn. 1108—titt
aennnm 1112— li 15 loco a retractatore confictos esse evedamoa: poetam
tamen subtiliores logices rationes rhythmicac ctiidam qua sermonum cola

distinguerentur responsioni eorumqnc, qnao altfriiis uicibns iutcr similes

gestus species niisorrimi senes uociferarentur, aoqualitati ]>ostposuisse puto.

Ad spectaudoui culm, non ad legeudum compositae sunt Plauti comoediae.
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De BaccUdum Plautinae retractatione icMnica. 171

qaoidui eadem inest in n. XL' sententia. Qaid? utma ille

XXXVy quern apparebat non snam obtinero Bedenii cam aatiB ido-

nenm locam hnieiiire neqneat nisi in nenibns aUenbiXX—XXn
— praeoedere enim oportet, (laibns definite neniam illam de-

neget Nicobulas — illic tamen nbinis eum conlocaueris, uido

ne molestior euadat sententiae cum uicino u. XXI adfinitas.

Atqui suspicetur forte quispiam interpolatum esse et u. XXXV
et XXXVI eoruiiKiiic in loco rcpouendos esse XXXVIII Aii-

dacula uidetur talis in bis ucrsibus suspicio. Tamen ifita missa

fociainus et transeamus ad exauiiuanda alia.

Grauissimas euim dubitationes adfert totius loci XXIII
—XXXVII condicio. Ubi ut ab offensioue satis defensara esse

concedamus ucrsuum XXIII sq. et XXIX—XXXI propinciui-

tatcm, (luibus bis idem illiid, ut diem carpat, Nicobulo sua-

detur: ut id, quod potest sane suspicionem mouere, fereuduiu

indices, quod in nenibus XXV et XXVII ad scotentiarum si-

militndinem samma aooedit fonnae aequalitas: qnam tandem

censes esse in toto loco rerum sententiaramque cobaerentiam?

Konne Nicobnlns, cum labefactus paulatim Baccbidis inleoe-

bris tnm amici cohortationibus fractus, iam deposita omni re-

ligione descenderatad tnrpissimam obseqainm dkertlsqae nerbia

n. XXVI id pronnntianerat? Nibilamlnns continno n. XXVU
pergit aspemariy abnnerei cnnotari. Attamen, d ipse exper-

leeta qnodammodo nbrtnte a tnrpitadine snbito animnm reno-

oanerat: at ab iis, qui in permnlcendis redintogratis illina

Bornpnlis opeiain eonsnmnnt, animadnertl eeite oportebat mi-

ram illam nolontatiB mntationem: enins qnidem rei nnllnm oa-

qnam apparet nestigiom. Mebercle, cambaec Icglmas, non so-

lum erebris interstitionibnB testndined gradn procedere, sed

quasi pede retracto nostra iterum premere nestigia nobis ui-

demur.

At tbrtiufse aliquis dixerit ex hac ipsa re iutellegi quara

bene Ritscbelius turbatum apertijssime sententiarum ordinem

restituerit: multum enim abesse, ut iam iucliuatus fractub(iuo

sit Nicobuli animus; itaque uniiis uersus XXVI transpositione

sabiatam esse oomem dilticultatem. — Age aero uideamas
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172 GnftlthiiiiiB Bntchm&iui

nam nere salntaris Ritsohelius ') hiiic causae exstiterit patro-

nns. Omitto, quod etiam aegrius sic accipitur simillima sen-

tentiarnm in an. XXV et XXVII confonnatio: omitto iUad quo-

qae, qnod ipse n. XXVI etiam in exitn seaenae, quo enm ret-

tolit BitsdheliaSy rednndat: respioe sis mecnm reoonditiorea

ipionmi ennntiatonmi rationes; qnae qnidem, si a PJanto ita

oompodta sint, credendnm est non fortnito extemone contineri

ninedoy sed arte et eonsilio intimaqne qnadam sententiae ne-

ceaaitate inter se nexa ease atque ita ex alio alind aptum, at

nihil inatUe diotnm, nihil non sno loco poeitom oideator.

Qaodsi oidemoB in iis, quae anteoednnt, plarinram oalere

rcrum inopinatarum cum midtitudinem turn celeritatem
,
qua

opprimatur imprudentis animns ipsaque praeoccupetur (luodam-

modo cogitatio, cum undique praeter exspectationem omuia

in cum iiiuadere uideantur: suauissimae Jkiechidis blanditiae,

quibus obtiinduntur ipsius minae; amici uixduiu ad proeliiim

8686 expedientis turpissimum transl'iigium, quo percellitur ani-

mus; auri recuperaudi iucuudissima spes, qua ad cetcros iu-

dulgentiae Buasores in ipsius pectore adsciscitur auaritia: (juid?

cum his omuibuB paratus et iam paeuc captuB sit eius auimus,

abborreat tamcn (juod pudoris in eo relictum sit -) a filii cum
scorto accubantis adspectu: nam temere credis ita rem insti-

tutam esse, ut subito totus consternatur fucata atqae impnden-

tiasima meretridB simpUcitate, cum de fiiio iam non agi dicat,

immo cam ipso eene sese accubituram esse? Ita ille, dam qoasi

ad propggnacnla se parat defendenda, iam de ipso oppido

misenimoB oertamen esse uidet. Atqoi hane nel Plaotinisfti-

mam nersaom XXVn sq. festinitatem nonne appaiet miseie de-

trahi sea potins plane ^exstingnii si praepropere Philoxenoa

eandem iUam rem qnasl praeripiat a. XXIV?
Eigo Bitacheliam eenseo iniaria aersam XXVI ex eonim

1) Nam qualla sint et Hermanni et Usaiogii eommeiitot quM attnli

in adn. crit., unusquisque facile indirabit.

2) Prneclare ad ultimum certamen enixe omnis iiires corripientis ad-

fectum exprimit coucitAta abruptorum membrorum cumalatio, quae inest

iniL xxn.

Digitized by Google

www.libtool.com.cn



De Bftcchidam Plaatiiiae retnetatione scaenica. 173

qui praeceduiit consortio exeniissc, (luippe in quibus non le-

nius lateat offensum, quam quod manifcstiim in oculos incurrit

in illo; Jiec aut trans|)ositione aut interpolatiouis forte indaga-

tiouc, si quid superiore disj)utatione effecimus, liuic ccrte loco

patet consulendum esse, sed cum retractatoris rem nobis esse

industria: hunc nidelicet, fortiter quidem eontraheutem, quae

Plautus coniposuissct, uersus XXIIl—XXVI substitnisse eonira

loco, qui essent in gennano exemplari XXVII—XXXVII. Qua

certe coniectnra apparet et pleoiflsime neo Don, ut nobis qui'

dem uidetary praesertim in scaena, quam pasBam esse retrao-

tatoriB opeiam aliunde demonstratum at, lenissime tolli omnem
de qua quaeBiuimuB difiicultatem.

Hao uero opinione nisi falsi sumns: quoniam aliis prae-

terea haec scaenae pars deformata uidebatur eompositionis ui-

tiis atque iis quidem, qnibusenm coniuncta esset molesta ea-

rnndem sententiamm locutionmnqne iteratio: nnm quibus istae

toUantnr offensiones alia drcnmspiciemns artifioia, quam ean-

dem illam et simplicissimam et efficacissimam explicadonem',

quae posita est in doamm reoeiisioniun conld^one? Ergo re-

traetatori tribuentor praeter illos XXIII—XXVI uersus

XXXV et XXXVin, quorum quidem eum postetiore eoninno-

tissimus toUendus simu! uidetur qui seqnitur n. XXXIX.

§ 4S. lam his reniotis satis apte conucuiunt inter se (juae

reliquae faotac sunt partes, neque quiequam dis[)utationcin

ctiam requircrc nideo. nisi mancnm ndliuc nersuni XXVII.')

Cuius quae scruata sunt Xicobulum ad Pbiloxenum conuersum

dicere, illius igitur fuisse, quae praeeedereut, nuuc amissa,

intellegitur e tertiae persouae nsurpatione haec accubet. Quae
quidem possunt aecessisse ad huius sententiae similitudinem

:

uiden ut scit fasUdirei nimimm nt eodem modo ac n. XXI
ad Bacchidem pergens dioere Indibrio liaberet sua aliquantulnm

I) SienU in IpiiB potittimum daanun recensioDum praue mixtarum

commissuris cum grauiora uitia inrepserunt turn intercidit aliquid: hoc

quidem ex ipsa rci natura coDsequeus propositaeque sententiae emolu-

mento magis quam detrimeato esse duco.
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174 Goaltbarius Brachmaim

perlinaciorem illiiis uirtutem. His it«a rcconcinnatis iion metuo

ne snj)ra qiiani credibile sit subitariam fieri indices iiolnntatis

connersioncni
,
Hiquideiii et informcs aniiuo adsurgentes pede-

teniptini, (luos ostendere pauIo ante conatus sum persuasionis

quasi gradus, et in ipso legendo adsumpseris, at |>ar est, to-

tam quae praecedit sermonum partem.

Itaqne iam smnmam eoram, quae saperioribna effeoisse

nobis uidemnr, sopplementi instar exempli sopra ex-

preasi ante oeolos ponamns.

yil. NIC: Ki abeaiis, quamqaam tu's btlla, malum tibi magnum dabo

iam. BAG: P^tiar:

Nod m^tao, ne quid mihi dolett, qnod fMti. PBIL: Yt blaa-

diloqoast:

Ei, mfhi metno. SOR: Hie magis tr&nquiUust (BAC:,Jam ego
iUum of'qne jthicldum rvihhim )

X. 1 iiac m^cum intro atque ibi, si quid uis, fiUDma concastig&to.

XX. BAG: Quid tAndcm, si dimldinm auri reddftnr: in* hae mecum
Intro?

Atque Ai eis dciktn ignoscas {potin' dnimum inducere?) PHIL:
F;iciet.

MIC: Mumm6, nolo, nil moror, sine sic: malo illos uicisci ambo.

XXYIL \PHJL: Viden iH seit fattidM NIC:) £gou quom htec com
illdtf accnbet, inipdetem?

BAG: Immo ^lidem pol tecum iccnmbam, te amibo et te am-
plexAbor.

XilC: Caput prurit peiiL uiz negito. e. q.a.

XXXIY. Tuost: unde ilium sum^re cenies, nisi qu6d tute iUi d^eris?

XXXYI. NIC: Vt t<5rcbrat: satin' offirmatum quod mflii erat, id me ex6rat?

Tua Bum 6pera ct prn])tor te ioprobior. BAG: Ne lis quam mea
maiuileru.

XL. Vesper hie est: sequi/f {Jute). NIC: Ducite nos, quo lubet, tam«

quam qaidem addictos.

SOB: Lepide bi snnt eapti, flliis qui fec^ insidias. (BAC:} ite.

Restat nt qnaeramos quomodo inter se conectendae sint

disiectac quas expnUnins alterins reoensionis ^qaiae.
Qnae qaidem res ineertissima est Neqae enim qnantam ex
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Plaiitinis in snum usiim conncrterit retractator satis certa coniec-

tuia a(lse(iui possumu», nequc scimiis num omnia, rjuac ille

nouasset, aut omnino recepta sint in grammaticonim exempla-

ria aut nobis sernata. Tamen impetrare a me non potoi ne

iis, quae in potestate essent, ita nterer, at intellegeretar qnae*

nam fnisse possent sententiarnm nices.

Teneamns igitnr cum Id exordio Luios scaenae tmn in

ipsa eztrema parte satis niolenter nideri retractatorem quasi

ampntando in angostam co0glfl8e sennones. Qnodsi causa non

est car negemas priores XX nersns intactos retractatorem re-

liqoisse: quae restant baud mirer si ad hanc fere spedem
composita faerint:

XX. BAG: Quid Uodem, ai dimidium anri redditnr: in* hae mecom
intro?

XXXV. Uanc u^niam iilis sine te i^xorem (AiC;) Quod s^el dixi, hao
mutubo.

XXm. PHIL: Eti&m tu, homo aHiili, qu6d di dant boni cine culpa

toa amiaiia.

Dimfdiam anri datur: Acdplaa pot^sqoo et scortnm acctimbas.

ZXV. mC: Egon, dU flKos eorrdmpatnr meus, ibi potem? PHIL:
Potandumst.

mC: Ageiam, dtutest, etsist dedecort, patiAr, facere iuducam
^nimum.

XXXVIII. Satin* ego istoe habeo ofitrmatum? BAG: It di^s, ite intro. ao-

edbitnm:

FOil HOB espectint intu. NIC: QQam qnidem actatiim emo-
riinnir.

XU. SQRi LepideU rant capti, fiOils qni feclre insidias. {fiAC:) Ite.')

Cuius exempli si non dissimile erat retractatoris opus, ad com-

pendiam conlata scaena sernatae tamen crant omnes res in

pleniore exemplar! adumbratae: nelut uersu XXXIX respexerit

ad ea, qaae in altera recensione dicta erant aa. XXXIII sq.

Geteram, ne qnld erreS| de a. XXXVIII moneo ita rem

inteUegendam esse, at senex, postqoam satis breui persaasione

1) In hoc igitor ezemplo nn. XX et XLI ntriosqne itcendonis com-

mones rant
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176 Gnaltharios Brachmann

86 indnoi passns sit ad faciendum illud, quod suaderet molier-

cnla: cum iam ad rationem oogitationemque se renoeet: ad-

iniratus rei sno ipsins adflensa oomprobatae ineredibilem tar-

pitudinem cum dubitatione qnadam saommqne senauum qnasi

diffidentia quaerat: Ilocine nerum est iam iurpiter mecaptum
esse? Nonnc satis offirmatinn jnfhi erat aspemari mere^

tricms inlecelfrasi Nam peritnh adfectum nunc otiam gero iw^
mum? Qao8 tamen scrupnlos facile statim inteieipit persnastri-

cis sdtiile enidita impadentia.

§ 49. Non pari modo iiariia et intricatia qnaeatianealia

impedita est de media hae scaena quaestio. Qoae et libro-

mm aaotoritate aanam praebet, ut snmmatim dicam, aenten-

tiam aatis apte earn quidem connenientem earn iis qnaa re-

atitnere eonati BumuB Plautbae Beaenae partlbus, neqae impro-

babiUter uidetur Hermanni Ritscbeliiqae beneficio expolita ease.

Nisi quod hoc ill! nullo modo mihi probanerunt, excidisse ali-

quid in uersibus 1158sq.: facilius inter])olatori8 impudentia

in sequentibus accessisse nonnulla credideriru. Quocirca resectis

quae redundare uideutur ad hoc potius exempium probauerim

uersum lir/J cum 1101 couglutiuatuoi : *)

1) Alioquin hypennetnim com clausula aut hoe modo diacribere Hcidt:

PHIL: TactQa aum uehemeuU;r uisco: cur sUmuIo foditur. KIC: Tibi

edepol 115S

Mttlto a^ttiua coxendlcon.

Sed qufd istuc est? etsi ^go iam ipsf/.f quid sft propc scire pti* - ine, llOd

Veram a6dire etiam ex studeo. PHIL . Yiden hanc ? NIC: Video. PHIL:
Uaud malast mulier,

aut, ut integram la prioribus uersibus tueremur librorum memoriam, Gon-

latis quidem, quae disputat Ilermaniius Elem. doctr. metr. p. 172 sqq. de

iambii is octonariis, qui elisioue facta ultimam sjUabam in sequentam uer-

sum couiccrent, sic

:

PHIL: Tactiis &um uehemeuter uisco: cor stimulo foditur. NIC: P61 tibi

mnlto
Aeqniua eat cozeodfcein.

Cetemm cf. Studemondnm de cantic Fl. p. ft, SpengeKom T. M. Plant p. t34.

In u. 1160 €jfo iam yfstis acr. Bltach., Fleck, iam ego ipsus Huellenu
Proa. PL p. 360. t]pj« ego iam Harm, iam ego ipse com libr. Use.
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PHIL: l^MMinmiMliflment^iiiieo: coratimalof^ 115d

TiU mdUo Mqniiis MiMieaB. PHIL: Tlctenlilae? KIO: TOeo. PHIL:
Hud malMt niAlter. 1169/U61

Quodsi additicia Bunt ista, certo de retractatioue scaenica uemo
in bis Buspicionem mouebit.

Attamen dtibito nnm etium baec media pars bistrionum

effugcrit effrenatam nouandi libidinem. An consolto putemus

ita Plautina immutasse retractatorem, ut, quae ipse substituis-

set, aliis locis repugnantibus perturbarent spectatorum animos?

Atque non potuit non oflfenderc, ciuod Soror, quam uu. 1133

— 1 131) retractator feccrat auersanteni consilium a Bacchide

propositum, u. 1152 sq. idem eadem non solum non grauate

ao^it| sed etiam promptum et paratum ad efficiendom illad

pne 86 fert animnm. Aegre non ferremtuiy d oognita le, qiuun

688et opportaii% inuadentibus adeo ultro Benibns, qnamnis an-

tea oblocnta esBet, iam taoens ipsa una cnm Bacohide ad in-

liciendoa Ulo6 fle oompaiaret: a^ si modo itemm in rem illam

indderat meretrioom semoi neqne silentio praetermittere poeta

debebal priorem illam dissensioSDem et prospioere, nt, qua re

eommota Soror oonsiHum mntawet, oognoecerent spectatores.

Cni qaidem rei qnomodo satisfeeerit retraetator eompln-

res eogitatione fingi poemnt rationes. Atqne at aperiam pan-

eig quid sentiam: etiamsi omoia in hoc genere perobecarae

ae Qalde dobiae smit qnaeetionis, tameiii qnandoqnidem bisCrio

iUe eomoedianun confector praedpne elaborasse nidetnr, nt

qnantom effid pOMt bredsshne ad finem labalam perdnoeret:i)

qnoniam condidonem illam a Bacchide latam, qnam Plantas •

posteriori sororum consilio omnem reseruauit, ipse sponte in

exordium scaenae contulit: cum accedat buc, quod compilasse

ipsum banc mediam iu qua ucrsatur nostra disputatio partem

documento est tertiae lioius scaenae pericopes uersus XXXV 2):

1) In exitu potissimum nonnullas fabulas obseruatum est decurtatas

cue: eaiai qpiAm. id in caoia ftiiin quae itori solitM MMOt ipeeta-

tonim praepropeM es thestrQ ambalaotttnn concnnionos, de Epidico dine*

leni hand inepte eodeeit Leop. ReiDhardtus Nou. aon. 1 1 1 1 (a. 1 875) p. .198.

2) Versui 1153, ad quern hie reapidt, molestam hanc similitadineni

Ldfdiw Stadiw. Ul. 12

Digitized by Google

www.libtool.com.cn



178 GuiltlMurlus Bnclmiaiin

mihi quidem aeri hand dissimile aidetur simplicissima longe

omninm ratione vsiim Interemisse ilium aut totam iliam

mediam aoaenae partem aat sororam oerte illad Beeretnm

conloqaiam.

Keqae aideo car non sit eredibile ita eam praedpitasse lei

exitam, ut post na. 1133—1139 interieotis tantom 1142—1148

atatim oooseqai iaberet aersiim 1170, qui nostri ezemplaria

est qiiiiitQS. Qaod si feoerit, at ad calcnloa noeatis raiioiiibmi

supra propositis nomeros nerBnom compntem, qoam scaenam

Plantus LXX nersnnm amplitndine locnlenter ezoellere aoliiis-

set, eam ad XXXVIII aersnmn aogostias ille reaocanerit, ita

tameDi at in tenoi ilia epitoma, si minus omata, at scita omnia

et perspiooa essent

§ 50. His, quae dispatatione alisolaimus, propositae sane

qoaestioni nondam ita satisfactnm est, at eorom, qaae hne

pertineant, iam nihil restel intaetnm. Immo additamentam
ab histrione qnodam adsatnm inrepsisse suspioor in eam scae-

uam, quae est ex unlgata nnmerandi ratione secundi actus

seconda; dittographiam a duarum recensionum mlxtura

repetendam latere in diffieillimo Chrysali cantico IV 4; ditto-

graphiae reliquias iu scacnae 1113, in quam supra in-

<iuisiiiimus, parte superiore; longe grauissimas autem e

retractatioiie turbas passam esse prinQam ex seruatis •

liuiufl tabulae acaeuam, illius, quam modo pertractauimus, si-

millimani: iu qua cum praeter glossemata manitestae appa-

reant dittographiae
,

tauien, quam late patuerit retractatoris

Oi)era, cum permagnae difticilliniaeque est (luaestiouis tum cum
perscrutaudo iatiore illo retractationis geuere couiuQctissimae.

mntaado detnxenint editoret tiei: qnamqaam nihil lenioi entt qaam ex-

puncta tma ^Uaba tnsen in Uce conncno bono effic«re Mpteaariam:

BAG: Fadto Mis. SOB: Tace. ifi taom fadto: ego, qudd dfzi hand
matibo;

Id qnod fecil MaeUerm Addend, p. 6ft, ef^ Pn». PI. p. 417. Matationem
defugieutes octoDarium rctinuerunt Befjg^dns Philol. t. XYII p. 63, Stude-

jnundas de cantic. PI. p. 53, UBsingiua.
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Atqve nH niiiaersiii bio loens, in qao operam stadinrnqne

OQiiBiiinpsiiDiM, natam ez ipsa rei indole id habet dabitationis,

nt, qui religiose exerceat artem eritioaiD, ei perpeneia ab omni
parte probabilitatis nnmeris ambigua tamen non panoa In me-
dio lelinqaeiida aint: ita band miiandiimi ai* quae soot ezem-

pla piae oeteria ita oompaimta, at ad oertmn quendam finem

iiniiis aigunentiB quaeatlo perdnel neqaeat

Itaqoe omn metaentes ne iDeertonim admlxtione Ha qno-

qne fidem abrogareoiiia, qnae, ai miniia demonatiatioiie abao-

Inta, at eerte ratione aliqnateniia atabilita uiderentar: torn id

neriti, ne immodestiiiB ereaeeret bnioa dlasertatioDia anabitnai

qoae rdiqoa eaaent nniic qnidem in acbedia retinentea iam

finm ibeere dlspntaadi aatiiia dazimna.

EXCURSUS 1.

ad §§24. 25.

Bacch. u. <j53 aqq : llio tria fuisse audiui fata, quae exitiu l\>rent:

Siipiiim ex aioc i( perinet: fltontm aateut TrtfUa mon:
T^vn, qoom ptfrtM PhzTgiae Ifinen laperam Mfsdmtvr.

Cogitiindum est deiisfatis, quaclleleni indicio Graeci

compererant: id quod probaut Co no u is Xurrat. XXXI

V

(Mytbograpb. gr. ed. Westermann. p. 13b) baec: *Sig fitra tt-

itcvr^y ^XeSapdffOv tov Jldgidog xaro avfifiovlag

KaXx^^og ol noliO(piiiOvvttg TqoIov "EXlffVeg )j6x(p tov^EXevov

avXla^t^avovoi* hmX ajtmaXvittH ahtolg*'Eltvog, ihg

Svllv(^ \'ft7C(tt TtaiQioiiivov iorlv "iXiov aXuivai, nal to tikei^

rotov, ineidav '^xaioi ).a^it}Qi to 6i(m%%lg *i&r^vag ^laXXadiov,

noXluiv ovrittv to afuxffotmov. arikXorrai olv Inl rf] xkon^

tov JlaXlttiiav Jtofiqdtis xal 'O^vcoivg Adde So-

pbod. Pbiloct n. 603—614. 1337—1342 et et Prellenun in

Mythoiog* gr. p. 443 nol. 11. Nam qoaenam iberint et qnot
12*
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180 GmlthMiitt Bnchouuiii

lata ilia qnoqne se ezoeperint online , de bis onuubis mnlta

6t dinenissima apud neteres droomferebantur; quod oognoi-

om Uoet 6 Seraii commentaiilSy qui ad VeigiL Asm, II 13 sq.

I'hKii belh fatuqw repvM DuHares Dmuaum tat itm

labma&ui amis -iMtar mmUii eqmm hMO adnotat:

Oraeufii. Secundum Piautum trilm$: twto Mmlh^ IMU, JMiu^

dii eaiuervatione, iu^gro sepuhre iMmedaniUt fuodm Semem

porta Jkit: ut m BaeMUbui leetum ett Semmdum aUot uero

plurfhu: ui de Aeeei genie aliquis iniereuei, wnde Pyrrhue '

admodum puer euoeaim ad beUum eet; ui Bheri equi teUeran-

tur [a GraecisJ; ut Hereulie futereeeent sag&tae, quae udeit

PhUoetetes [quibue Parie peremptue eet], eum ^ne nan patute-

eet afferre marte praeueniue.^) Qaod aero tertio looo Senuas

adfert fatnm recedens aliqnantam a Plauti nerbis explicatio-

iiem babet ex aliis duobus Seruii locis: ad Aeneid. II 241:

Aouimus (iutegro) sepulcro LaomedoTtft's , (/uod super portam
Scaeam fiioraf,-) tiita fuissc fatu 'J'roiana et ad Aen. II CI 2:

Fatum fuit ad exilium Troiae per has {scil. Scaeasj porlas

equum intruduci.

Earn autem buius rei niemoriam, quam Plautus boc loco

amplexuB est, probabile est Naeuii Equo Troiano Ro-

manis innotuisse, ad quam tragoediam banc scaenam rettulc-

runt Welckerus dc tragocdiis graecis p. 523, Ladewigius Ana-

lecta scacnica (progr. gymn. Nouac Strelitiae a. IS 18) pag. 11,

0. Ribbeckius de tragoedin romuna pag. 48. Quorum senteutia,

si DOD poterat argumentis refelli, at certe non silentio prae*

tereonda erat Kiesslingio, qui Analecl, Plaut. p. 14 sqq. es

ipsa Meiuuidrea &biUa omnia ilia fluxuse antumat Menao-
dmm enim gtaecam quandam tragoediam tetigisse, oains ar-

gnmoitiim accessisset ad 'lUov lU^eutg similitndioem. £z
hac tragoedia liantta Aiiflee qaaecanqne ad ret Uiacas speo-

tantia in hac scaena legeientiir. Fraeter eiemplaris fidem

Plautam nihil adiedsae nld nenms 941—944 et 976—978.

I) B«ddidi SeraiinerhaoH. A. LioBiiedlliioiislJotlfaigtee^

3) D« hae aide KiwiHBghmi Anal. Ptawt p. 1«.
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De BaecUdam I^lftutiiiAe ntcMtalioiM scMniea. 181

Faiise anteiii gnaeam Ulam tnigoediaBi eftndem, qtamm Enniiis

uerliMet birbare, enm Andramaeham Aeckmalotida seiiberet:

qnod qnidem intellegi e «. 933, qaem flfanfllimimi ene Enntt

ueisiia 81 Bibb, dadim obeematnm sit

At qnaiito Bit piobabiliiui quae ex nbas mythdogicls In

fftbnlis 8018 oommraionurent e tragoediia latinis ante aetU

•nmpta ipws admiaeiiiNe Plantom oeteroaqne eomioot anti-

qmores, periMMrlt, qoiemiqae conatdenuierit aaa lalioiies, qaaa

Ladewigias in Dnim, mUiq. stud. a. 1841 pag. 1091 et 1094

bieidter pentrinxit, piaedare delude ezporait In JnaieeHs seae-

nim pu 11 aqq.O Neqne enim eredendmn Plant! aelate mvl-

toa ftdiBe ex 8peetaforibiiB, qui res lllas apnd GiaeeoB tritis-

siiiias satis tenerent, at qaod significatam nellet poeta in-

tellegere possent, nisi quae ant e Linii Andronid nersione

Odysseae ant e tragoediis Romae actis cognoaissent Consen-

taneum igitur erat ad haec ipsa recnrrere horumqne repetere

memoriam. Ceterum haec tota quaestio, quamuis ingeniose

Ladewigius prima posuerit fundameuta, tamen turn demum
absoluta erit, si quis congestis ((uaecumqae in comoediis ro-

manis ad mytbologiam graecam pertinent docere conatns erit

ex quo quidqne fonte baustnm quoue referendum uideatur.

Qua in re non neglegendum est, .quod multo parcius Terentius

istis rebus nsus est (iuam Plautus; notum autem est propius

ilium sese applicasse ad exemplaria graeca. Omnino arte

cum bac quaestione cohaeret altera haec, quantum credibile

sit praeter graecarum fabularum auctoritatem propria ingenii

airtuteelaborassc comicos Romanos; quae qoidem procnl abest

at iam ad fincm perducta sit.

Atque in bac Bacchidum scaeoa etiamsi phirima a Naeuii

Equo Troiano repetenda esse consentiunt Welckerus, Lade-

wigius, Ribbeckins, recte tamen hie (de trag. rem. pag. 48)

singnlis qoibosdam locntionibns posse ait alias qaoqoe tragoe-

dias carptas eflsei nelut Ennii Atidromacham; quamqnam etiam

nena 033, qaem ante Kieaalingiam Ladewigiiia (AnaL aeaen.

1) Getemm ef. eondem in Nim. aon. 1 90 (a. 1M9) p. 473—477.

*
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182 QuaHhtrias Bndmuum

pag. 14) illno rettnlerat i), optime eogitari poM ad orationem

quandam Oassaadrae In Naeniana iliaMala poetam leBpezbae,

id quod Boadere nideator slmilllfflns Tiypliiodoii locus a. 3958qq.

Ab EddIo praeterea repetendam esse ftrfax^lag iUam oomme-

morationem, qaam retraetatoribns nos trlboimiis, Ladewiglaa

coniecit Neqae obstare qaicqaam qnominns Heoabae iUam

orationem, quae est In Euripidea fabala a o. 229 ad 295, pan-

lum fortasse immntatam in snam Heeubam tnostalisse erada-

mu8 Eunium Ribbeckiua docet de trag, rom, p. 143.

Ceterum, iit ad Troiana iUa fata reuertar: qnod qaaeanl-

gabatur de Troili morte fama, ab ea buius rei memoria, quae

hoc Plautino loco significatur, aliquautum dinersa, in earn

partem ualet, ut belli initio Troilus ab Achille iiiterfectus 8it:

uarias tabulae ilHus eonforraationes docte exposuit Kiesslin-

giu8 1. 1. p. lOsq.; nisi quod quae ad graecam illam tragoediani,

quam a Menandro uellicatam ab Ennioque uersam fingit, ille

rettulit, ucrius ea aut ad Naeuii Kquom Troianum aut ad aliam

quandam tragoediam latinam referemus.

Addenda pauca sunt de tertio fato. Proditam enim esse

a nonnullis euni in modum de ecjuo ligneo famam, ut per

dirntam ipsam portam inuectus fingcretur
,

intellcgitur e Ver-

gil. Aen. il 242 sq.: Qjtatpr ipso in limine portac SuIj-

ttitit atque utero sonilum quater anna dedere -) conlatis cum

a. 234; qui bus adde Tryphiod. u. 33G sqq., Palaepbatum de

incred. c. XVII (Mytbogr. gr. pag. 2S3 Westerm.); ideraque

indioare aidetor hnios rei imago in infima parte Tabulae

lUacae semata, aperte ante oenlos ponit sarcophagus quidam

repraesentatas in Marm. Oaran. I tab. 54 num. 147 et apud

Henricnm H^demannnm Iliupersis at^f einer Trmkschaie des

Bry$o$ (Berol. a. 1866) tab. IL fig. 3, ef. ibid. pag. 32. Yerl-

simile Igitor est hane ipsam fkbnlae formam Naeninm am-

plexnm esse. Nam e ceteris certi nihil adseqni licety earn ant

IUa res prorsos omissa sit nelnt apad Homemm (Odyss. ^ n. 500

1) Cf. Seruium in Aen. II 241.

3) Cf. SenianaB hnloi lod intarpretatioiieiii.
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De Bacchiditm PlantiiiM retnctalione scuniea. 183

—5t5) Hyginamqnei ant non oognoscatnr qao loco quaue ex
parte aditas ad arcem ruina apertus sit: cf. Qaintam Smyni.

Xn VL 440 sq. et Pioelom 'iXiddog fiix^fag tt 'lXiav Iliifocutg

exeerptoiem.

EXCURSUS II,

ad § 31.

Baooh.li. ttl sq.: Namqne fta mo di ament, tit Lyeurgttt nilhi qnidem

Vid^tor poMO hio id ncqnitiMi odddoior.

Qnisnaiii easet Lycui gus ille narie a no. dd. diacepta-

turn est. Atqae aDtiqniores commentatoreSy iielat Tanbman-
nns, Lacedaemoniorum legislatorem significatum esse

putabant. Eandem sentcntiam Schneidewinus Mas. Rlien. t. II

p. 415 sq(i. confirmari ceiisebat Ammiani Marcellini hoc loco

(XXX 39): Lfjcunjos inuenisse so praedicabat el Cassias coiu-

mind iuslitiue pn'scae.

Meierus autera, qui peculiari dissertatiuncula ffe Lf/curyo

in Plauti Bacvhidibus indici Halensi a. 1852/53 praemissa banc

quaestionem tractauit, Marcellini loco et illo et hoc (XXII 0):

Verum ille iufficihus Cassiis tristior et Tjifcurfjis doctissime com-

probauit Atticuiu significatura esse oratorem, cuius tristis-

sima in accusando seueritas baud secus (luani L. Cassii Lon-

gini in prouerbii consuetudiuem uenisset. lam uero ad Plan-

tinum illnm Lycurgum conuersos ad banc rem plurimum illud

nalere iudicat, quod non tradator l^cai|;aiii Spartiatam nimia

fiiiBse duritia; praeterea Lydnm paedagogum Attico puero do-

mestica potins proponere debuisse exempla. Contra oratorem

Ulom Atticiini constare ab aieta cnitaqne durissimam fuisse.

Neqne e temponim rationibiu qnioqiiam oiiri diffienltatia: Ly-

durgam oiatorem probabile ease pancia annis ante obiiaae, qnarn

Menander ooepiaaet fabnlaa doeere.
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184 Giudtbarias Brachmann

Haec omnia ille band improbabiliter exponit; nec eqnidem

dubitauerim , si quidem in Menandrea fabula eodem modo ac

in Plauti illis uersibus Lycurgi nomen usurpatum fuerit, quin

Menander oratorem ilium Atticum significatum uoluerit. Com-

probasse autem his Meierus sibi uidetur apud Plautum eun-

dem ilium Lycargam intellegeodum esseJ) Pergit euim hunc

in modum:
'Lycurgi memoriam apud Menandrum repertam quemnam

in modum Plautus eiusque aeqnales intellexerint, ut inutile ad

quaerendum, ita diMdle est ad diiudicandum ; de suo autem

Spartani Lyonrgi memoriaoi eo minus credibiie est Plaatmn

adiedflse, quo proetinins erai aptam Bomanum qmm non
aptum Oraaeun nomen interponere. Accedit, quo res con-

ficitur paene, qnod palliata Bomanomm comoedia plane atti-

dssabat'

lUnd igitoTy in quo totins qnaestionis snmma posita eat,

mutUe ad piaerendum esse arUtratos explorare Mdenw snpar-

Bedit An dabitas nun necesse rit, qoaeeonqae legantnr in

fabnla a bono poeta oomposita, ea et intellezerii anetor

et intellegere potaerint speotatores? Qnod nisi ntramqne eon-

tigerat: eedo, ntnun Plantnm tibi fingia tanta faisse ingenii

imbeeillitate, nt, qnaecunqne inneniBset in graeco exemplari,

nil eiuins, quid quacque res baberet flignlficationis ant potesta-

tis, temere latinie peraeribefet nerbi% an tanta patientia speo-

tatores, at, quornm senenm nuUo modo adsequi poesent, ea

in Bcaena redtata admirati tamen conlaudarent darumque fa-

bulae plausum darent? Ac ne (lijjirilis quidem ad diiudican-

dum est quaestio ilia. Pro certo enim adfirmare licet brenis

ista oi'atori8 cuiusdam Attid significatio quid sibi uellet Ko-

mae nulio modo intellegi potuisse. Cuius quod fui^set inge-

nium quiue mores si qninque decemue annis postquam mor-

tuus erat Athenienses memoria tenebant: quid istuc ad eos,

qui Komae centum et triginta tere annis post fabulas aut sen-

bebant aut spectabant?

1) Banc aeDtentiani liae oBi qoMcai fti)giim«Dtonim eoniirmatione

pioponicfat NliMDiia, de Lycmgi entorit nita p. 27.
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De Bacdudom Flantiaae retnctatione teawkka. 185

Ergo abicienda est ilia opinio; nee tamen ita abicienda,

Bt fecit UssiDgius: qui, quasi cuncta disputatione nihil effe-

cisset Meierus, aequo animo priorem illam rursus amplexus

est de Lycuigo Spartiata expUcatLonem. Circomspicienda est

aerior ratio.

Qnodai apad ipsum Plaatum in Captiids n. 562 FL Ly-

cnrgam innenimns insaniae exempkm commemoratmD, nbi qni-

dem qnin significatns sit Thracius ille Lycargas Edono-

ram rex Liberi oontemptor dnbitari nnllo modo potest: quid?

Bacchidmn hoc loco nam aptins eontineiitiae exemplnm dia-

ctpnlo proponeBtem Plaatns fingere paedagognm potorat, qnam
enndem Lyomgam Edonam? Neqne si qnaeritar, undo Phmtus

atqne ii, qui apeotatoraa esMiil^ lemm iUamm memoiiam haa*

serinti qoieqnain laboramns. Naeuhis enim totam de Lycargo

illo fiiimam peneentna erat ea tragoedia, quae ab ipso nomen
aooepit;0 leoeDtisaima in mentibiis haerere debebat me>

moiia, eom Plautus egit Baeebidea snam. Ad qnam qnidem

tragoediam pridem Ladewigios Analect scaen. p. 12 et 14

neriasime rettnlml et Captinomm ilium locum et iUvstrem

insaniae simnlationem ad tragici generis ridiculam quandam
similitndinem adsnrgentem, quaie est in Menaechmis n. 836 sqq.

1) De qua aide Ribbeekinm de tnfoed. Bom. p. 55—>61.
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CONSPECTUS ARGUMENTI.

PAEBL

Proponimtiir totias qnaaitioiiii ooineme ratlones Ustorlcae^ eft

ftd ipeint lei originem et ad aoctam pedetemptim diitdcm

cognitionem pertinentes % 1—17

Cap. I. Uniuersi generis, quod retractationis scaenicae nomine

comprehenditur, ortus ac natura breuitcr exponitur . 1—6

Cap. II. Priorum criticorum de bac re seuteutiae et commen-

tationes ita pereenteDtar, at sinml aim de itentaa re-

tnetatioiiis IniigDi ono eienplo Plautino turn de lis

Bacchidnm lodt, quos ad hoc genus speetare iniaria

creditom est, data opera dispiitctur 7—17
Specimen I. Bacch. Ill 3. 21—27 8

, II. Bacch. IV, ti, 13— 17. 7,42 8q. , 10

Poenoli duplex exitus 12

Epimetrom: De iteratae retractationis indole ac

natura 13

Specimen UL Baceli.tII4 1ft. 16

PARS a
Ulustrantar retractationis angustioris reliquiae In Bacchidibos

seroatae 18—50

A. Exempla a prioribns criticis temptata.

Cap. m. Additamenta 18—27
Prooemiom: Peinseqnentis disputationis consilio;

excluditor latins retractationis

genus IS

De additamentorum indole ac natura 19

Spedoun nr. Ba<eli,ni6, 11—22 ... 20

y. Baceh.in2;9-10 .... 21—23
VL Baceli.iy9« 24—27
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OoaltlL Brtdiiiiaiiii d« Bfteehidain Plaattnaie nbidalioiie Maeaieft. 187

Cap. lY. Ditto graphiae § 26—35
Prooemium : De dittograpbiarum indole ac oatara 28

Specimen VII. Bacch. 12 29—31
YIII. Bacch. llll 32. 33

, . nt. Baedi.in8»'73—S4 . . • . U. 85

B. Exempla adhac latentla.

^
Cap. V. Dittographlae 36—49

Spedmen X. Bacch. II 3 36—3S
, Xr. nacrh.TV9* 39—43

, XII, Bacch. V 2 44-49
£pilogu8; De reUqois retractationis angustioria ueatigiis . . . 50

Excursus I. De tribtis signis Uiacis pag. 180—183

Excursus IL Lycurgoram triat 184—186
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Plautns:
Bacch.109-119

lllsq. .

msq. .

129-195

147—169
339—241
387 iq. 398. 299

307 . .

319 sq. 323

335 sq. .

854—367
868—374
375—384
392—404
428—431

477—488

600—625

663 . .

506 . .

510 . .

515 . .

5t7—519
522 sq. .

540—551
783—787

. 120—122

193—185

120—122

117Bq. 123

115—ISO. 133 iq.

. . 136

. . 132

. . 133

. . 132

. 133sq.

134-136

. 135iq.

123—125
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. 68—70
127—131

. 80—86
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. . 83
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83 adn. 2

82 ado. 6
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. 90—92

. 71 sq.
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1096-1050

.

1053tq. . .

1061—1066 .

1068—1071 .

1120—1140 .

1152Bq. . .

1159—61 .

1166—1206 .
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Cist. 12 ....
Cure. 389 sq. . . ,

Epid.274—276 . .

Mil. Glor. 637—672

PoeD.y3 ....
, Y5,43-YA34
• csit. rabdlk.

.

Pseud. 65 ... .

Stich.68 ....

p. 71 sq.

99—112
179—183

137—142
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145—147

. . 147

. . 148

. 148 sq.

150—156

. 177 sq.

. 176 iq.

156—176

6«ldD.S
. 77 Ada.

inadn.
. 67 adn.
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. 75 iq.

. 74 iq.

138ada. 116
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fiomeiische MiscelleiL

Tra

Georg Oartins.

1) iaaot,

Eine ulMende Unbesttndig^eit der Qoantillt xdgt bd
Homer die 3 PL taaai. An 11 Stellen, die ieh, da man ale

nirgends ttbeniohtlioh zasanimeiigeBtellt findeti anwehreibe^ let

die eiate Sylbe lang:

1) / 36 iaaa* ^Qyeiwv pioi rjdk yiQoweg

2) ^313 nXehya taaaiv aid-ev ovrotl firjrlaaa&ai

3) ft 283 ovdi n taaaiv ^avctrov mal ytrjQa pii)Mivav

4) 559 a/A' altal loaat votjtara xal (pgf vctg avdQdiv

5) 0- 560 y.al rcavxiov taaOi /lo/.iag /Mt 7ciovag aygovg

6) A 122 f/g 6 y.e rovg a(pty.r^ai o'i ovx }'aaai d^akaaaav

7) A 124 old* (xQa tot I'aaai viag (foivt/.ojtaQi]ovg

8) S 89 oide dt rot )'aaoi, d^tov di tiv^ e/.h ov ardt'ir

(Barnes Bekker: o't'de dk xai ji laaai, Kauck
o'lde di Toi ti laaai)

9) t// 269 eig o x« loig arfUw/^tat , oi ova )'(jaat i^ctlaaaav

10) I// 271 oid^ aqa toI y \auai viag (poiviy.07caQi]ovg

11) (a 188 ov yaq nui loaai (fiXoi Kara dwfitt&' htaarov

an 7 Stellen km, ottmlich

Z 16t ^ftewii^qy yever^v, noklol di ftw avdQcg Xaaaiv

S 420 %al o&4vog, a&avawt»¥ ^mv oiro iifya toaaiv

F214 ^fterifffiv yevei^, noXlol di ft$f apdQ9g taaat
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190 G«oig Qortiiii

() 370 ()).).(( av Tti^ ftoi ehti, -d^eol 64 te nana Xcaatv

d 468 « d 379

V 239 oLTit) vm'Vfiog iattv' Haaai di ftiv ^taka 7to).loi,

Das Pr^terituin tcav hat immer, d. b. yiemiali kanes i:

^405 a/.)j( QHiS V9 xal EvQvvoftrj taav ai fie aawcap
S 772 ciil^ a(fa ng eX^&nte, ra t' ow iacry wg hirvxto

V 170, v in demselben Vene.

Die naebhomerisohe Qridttt iLemit nor die Kflney so

Hedod. Theog. 370 oi dk htauroi faaac, 0pp. 40 i^mo* ovdh

iaaci,' Weitere Kaohweise ftlr laoai, wie ftlr dor. laoyri, tuafti^

Haas n. e. w. gibt Hart el Homer. Stad. HI, 34.

Hartel eikennt bei der notoriseben Entatebimg yon toaat

ana /id-aayri and von Hear ana fid^tty, daas die UUige ala

Natnittnge nicbt dnrcb ein in der Bildnng der Form liegen-

dea Moment begriffen werden icann, suebt ale vielmebr dudi
die Voealiaation dea Digamma an erklSren: fUoaai^ li-^act^

*i^aat
f
wie er denn ancb fllr die Lftnge von 'fax^ dieaelbe

EotBtehoDg annimmt. AUein, ohne dass wir bier welter anf

dies Princip der ErklSrung eingeheo, cs ist nDyerkennbar, dass

)'ax€ scbon dadarcb, dass das / \oi eiiiem Vocal stebt, von

dem der fraglichen Verbalfonn sicb unterscbeidet imd sicb

sebr wobl solchen Fallen wie liQoviovog; neben KQoriioiog ein-

reiben kann. Ausserdem aber bfitte die Deutung IJartel's nur

dann etwas scblagendes, wenn /'aaa/ mil kurzcm also nacb

seiner Aaffassung mit consonantiscbem F stcts, das mit langem,

also mit vocalisirtem F nie Hiatus vor sich zeigte. So glatt

aber, wie Hartel selbst durch seine sorgfaltigen Zusammen-

stellungen zeigt, geht es nicht ab, denn neben Uh. yag t« touai

(i 211 finden wir u 'uiorct 'iaaot ^^312. Wahr ist, dass sol-

cher Hiatus aucb bei nicbt digammirten Wiirteru nicbt bei-

fipiellos ist, aber ebenso gewiss, dass der versucbten Erklarung

bei 80 wenig entscbiedeoem Gebraucbe der feste Bodeu feblt.

lob glaubc daber, daas die LUnge des i nicbt als Natar-,

sondcm als PositionsllUige anfzufassen ist, oder mit anderen

Worten, dass *Fid-o(taiy flaaaoiy Haaai sicb genan so zaein-

ander Terhalton wie *noH^^ nooalf noaL Bei der giapbiaehen
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Ueberlieferung dcr homerischen Gedichte ist es sicherlich auch

in Bezag auf die Schreibung von einfacben und Doppelconso-

nanten nicht ohne Inoooseqaenzen und Yeraehen abgegangen,

die hds nm so weniger yerwandern kOnnnea, alB wir ja selbst

in alten Inschriften derartiges zweifellos bezeugt finden. Da,

wo sich eine einzelne Form einer grossen Reihe fthnlicher ein-

rdbte, s. B. in den sigmatiscben Aoristen mit karzem Stamm-
vocal, mosste aich am leicbtesten eine feste *Regel liiideii:

doppeltes a be! langeri einfacbes bei knrzer Sylbe, jenes die

Utere, dies die, wie bo oft, bei Hoiiii«r ebenfalla acbon gang-

bare jllogeie Form: nekaaaai 4^719, niXaaav 434, xd-

luaaa A 738, xofnaov l 456. Bei den Vocalen e, o werden

ol /tnaxaQ€ocni(gi^yt€gf seit die Kline tod der Lttnge doreh

beaondere Buebataben nntenchieden ward, aaeb sonst ea nicbt

onteriaaaen baben, dnrcb oonaeqnente Doppelnng die |ange

Sylbe, z. B. in laoerai, fi^aog, oftoooe, oaaoi, von der knnen
in Maeratf ^Uaog^ ofioaevf oaoi zii nsteiacbeiden. Andere in

verdnielten Fonnen. Fand der Umschreiber ein ^iaaai mi
ein&ehem a geachrieben ond doeh mit langer enter Sylbe

neben ^taaui Tor, so war ea ftlr ihn niebt leieht zn erkennen,

dass diese Lftnge ebenfalla PositionBlUuge war. £r selbst

kannte ana dem Gebrancb seiner Zeit nnr die KUrze und das

einfacbe a. Wie leicbt konnte er zu der bequemeren Ansiebt

kommen, bier liege alterthlimlicbe oder poetiscbe DchuuDg

vor, wie er dies in anderen Fallen annehmen musste! Ein

ganz ahnlicber Fall liegt in y.onaa'Aog vor, das aus /.ovi-afa 'Koc:

entetanden ist, also ebenfalls ricbtiger mit uo gescbrieben wird

(Gmndz.^ 372). Auf andres der Art gehe ich bier nicht ein.

Das Scbwanken zwiscben einfacbem und gcminirtem o ist,

wie La Kocbe Prolegomena zur Odyssec p. XLl durcb eine

Reibe von Beispielen belegt, in imseren Homerbandscbriften

allerdings ein ausserordentlicb grosses, und nichts ware falscher

als sofort in jeder Gemination, die durcb das Versmass be-

statigt wird, eine Altertblimlicbkeit zu wittern. Vielleicbt aber

ist es docb keiu blosser Zut'all, dass die Scbreibnng laoaai

ongemein li&ofig ist. Unter den elf Stellen, die wir fttr die
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MeMUig mit Umger AnftogMylbe yorbnchteiii aind niir drei,

in deneii alle Handsehriften einfoehef a Ueten. SonBt findet

sioh die Variante taaaai und swar nieht immer nnr in gans

geringftlgigen Handaehriflaii, aondem aneb melirbdi in heBo^

ren, i. B. <Fdl2 im Syriacas, ip 269, a» 188 im Maidamis N
(nacb La Roche), ^ 89 nnter anderea im HarlejannB. Eine

bemdm Ktlhnlidt liegt also niclit darin, wenn wir hier flbeF-

ali iaaaa$ fttr* die richtige Form halten. Ebenso entBclieidet

sich, wie ieh sebe, aneh Waekernagel, Eubn's Ztecbr. XXV,
200, doch ohne Angabe Yon Grttnden. Obne yon diesem Za-

sammentreffen etwas zn wissen, babe icb scbon Verb. IP 157

Anm. dieselbe Ansicbt ausgesprochen, die bier etwas eingebeu-

der zu motiviren niir uicbt UberiiUssig scbieu.

2) Zerdebnang.

Nacbdem man scbon frtiber gelegentlicb versucbt batte

die befremdlicbe Biintbeit der bomeriachen Verbeii auf —mo,

wie solcbe z. B. in dem nebeneinander von ogoajj oocuti:, oqaro

bervortritt, aus den wccbselseitigeu Einwirkungeu der Nacbbar-

vocale aul'einander zu erklaren, gebOrt seit etwa 20 Jabren,

nanientlicb seit Leo Meyer's Aufsatz ' Vocalvorscblag, Vocal-

zerdebuimg. Distraction' (Kubn's Ztacbr. Bd. X) die Zorttck-

ftthrung dicser Erscbeinungen auf 'Vocalassimilation' zu den

Annahmen, welcbe unter den Vertretern der vergleicbenden

Spracbwissensobaft kanm auf Widersprucb stieBsen. Das cr-

wlibnte ErklHrungsprineip batte zugleicb den Vorzug leichter

Fasslicbkeit, indem es ohne Zurtlckgeben aaf ttltere Sprach-

ecbiebten vom Griechiscben selbst aus angewcndet werden

konnte. Icb eeheute mich daher niobt, diese Lebre, nacbdem

sie eieh wissensebafUieb abgeklttrt batte, sogar in meine Schni*

gianmiatik dnsofttbren, worttber ieh in meinen 'Eittntenrngen*

dara 8. Anfl. S. 99 ft. mich im Zuflammenhange aa^geeprocben

babe. Dass efaiselne llberlieferte Formen Sebwierigkdten

maohen and dam gewisse von ana angenommene Lantomwand-
Inngen eebr yerelnseit daateben, ist dabei yon mhr mid noch
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mehr yon Mangold in seiner grilndfichen Dimrtation 'de

dieetad Homerica' ('Stadien' YI. 8. 189 ff.) offen anerlunnt
Jetat aber hat Jacob Waokernagel kn vierten Bande

on Beiienberger*B Beitifigen ^Die epische Zerdehnnng' znm
Gegenstand einer eingehenden UDtersnchung gemacht, in wel-

cher er das ganze Erklarungsprincip tier Assimilation be-

streitet. Und, wie man auch Uber das Gelingen der Wider-
leguug denkcD mag, auf jeden Fall ist die Auscinandersetzung

dureb den Reichthum des dabei verwendeten und zum Theil

mit grossem Scharfsinn unter nene Gesichtspunkte gebrachten

Stoffes in hohem Grade geeignct anzuregen und die homerischo

Forschnng zu f^rdern. Die nocb immer nicbt vollig verschollene

altere Autt'assung der Erscbeinung lief im wesentlicben daranf

hinaus, die 'Zerdehnung' sei eine weit ausgedebnte poctiscbe

Licenz, die bis vor kurzem geltende, vorzugsweisc durch Leo
Meyer, Mangold und micb vertretene darauf, sie sei ein —
freilich vielleicht nicht Uberall ganz rein ttberlieferter — Vor-

gang der Lautgeschicbte. Wackernagel fasst die Gesammtbeit'

der Vorg^nge nntor den einen Gcsichtsptmkt der wiilkttrliohen

Umschrift des nrsprUnglicben Textes znaammen.

Indem ich micb gleich bier dabin anflspreebe, dass die

nene Ansieht micb nioht ttberzengt bat, verschiebe ich einige

defenrire Bemerknngen anf Bplfter nnd beginne mit einer Prtt-

fniig der nenen Daretellnng.

W. ftthrt nns eine grOssere Beihe yon FftUen yor, in denen

der Homertezt yon seiner nrsprllnf^chen Gestalt nnter dem
EinflnsB der sioh allnUtiilieh yeritndemden Spnehe naoh nnd

naeh sich entfemte nnd dem jUngeren Sprachsnstand aceonimo-

dirte. Yielee derartige ist allgemehi anerkannt, nnd da, wo
das YersmasSy wie bei hag nnd vitag oder bei inei nns noeh

das ftltere bewabrt, kann luiam ein Zweifel stattfinden. Dass

Hiate, welche dnrcb das Verscbwinden des Digamma entstan-

den, vielfacb dureb ein Uberfllissiges y\ t\ ausgeftlllt,

aucb wobl dureb leicbte Veranderiingen anderer Art bescitigt

wurden, ist scbon vielfacb wabrscbeinlicb gemacbt. Aucb

falsebe Umscbrift des alien E, namentiich dureb et statt dureb r^,

Leipziger Staditn. HI |}
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let gewiss aimuiehmeo. W. eignet sicb aolobe Betraobtnngen,

wie Bie von Bentley an bis anf Cobet nnd Naaek von yw-

Bobiedenen Seiten yorgebmobt sind, tbeilweise ao, bringt aber

naeb dieser Bicbtiuig bin anob manebes neae yor, das mlr

glaabUeb sobeint Anderes ist bd der grossen Vidfonnigkeit

der bomeriscben Spiaobe diapntabel nnd wild as wobl anm
Tbeil immer bleiben. Denn alia Teranobe, straffe Binbdt iHr

die bomerische Sprache berzustellen , bleiben Stflckwerk und

widersprecben uach meiner lesten Ueberzeugnng der Natur

dieser Sprache.

S. 284 fasst W. seine Gesaiiiiiitauscbauung iiber den Homer-

text in tolgende Worte ziisammen: *Ein Textzustand, wie der-

jenige der homeriscben Gedichte, ist notwendig gegeben in

alien den Fallen, wo ein Werk der Liteiatur Jabrhunderte

bei einem Volkc lebeudig und nicht bloss ein Gegcnstand ge-

lehrten oder dilettantischen Studiums ist. Bei aller Achtung

und Verebrung fUr das Alte wird stetc Anbequemung des Textes

an das dem Vortragenden, Horenden, Lesenden geliiufige sich

einstellen, das Dicbtungswerk die Ver^nderungen mitmacben,

welche die Sprache im Lauf der Jabrhunderte erleidet.' Als

Farallele ziebt W. die Gescbichte des Vedatextes berbei, ohne

dass er jedocb den Unterscbied verkennt, der zwischen bei-

ligen, spftter dorcb gelebrte Stadien rectificirten Texton nnd

den darcbans yolkstbttmlichen, massenhaft fortgedichteten und

naebgeabmten bomerisoben Gediebten bestand. Man wird die-

sen Betraobtnngen im aUgememen beistimmen kOnnen, aber

da wir in nnserm Homertezt entscbieden aneb emer grossen

Henge' yon altertbttmlieben Fonnen begegnen, die, obgleiob

sie, wie a. B. die Oenitiye anf -oio, die Infinitiye anf -/twaif

entweder bei alien oder dock bei den moisten grieebiseben Stilm-

men ans dem Gebranok yersehwanden, dennooh im Homertezt

fMgebalten wnrden, so kaaa yon mner fasten Begel nieht die

Bede sebi nnd ist daber die WabTscbeinliobkeit jener Annahme
ftlr den- einzelnen Fall sorgt'altig zu prtlfen. Erst S. 306 f.

werdeu diese Beobacbtungen auf die besondere Erscheinnngi

mit der wir es bier zu tbuu baben, augcwendet Gleich dafl
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ente Beispiel macht die SteUnag W.'s Tolbttndig klar. r 43

lesen wir

^ Tcov xayxttlowat xcr^}^ xoftounfteg !4xiiUtl

Hier Dimmt W. ed, die echte Fom sei itayxa)Movat gewesen,

ihr sei als zweite Stnfe das contrahirte xayxoltooi gefolgt and

daoD, als man das unmetrische bemerkt babe, hUtte man dem
erlabmten Verse iladurch wieder aufgebolfen, dass man schlank-

weg dem langen 0-Laut den kurzen vorgeschlagen babe. Von

diesen drei Stnfen der Textgestalt hat die erste, bier diirch

yM-/xa/Moi ()f vertreten, nichts austossiges. Das ganze Gewiebt

failt aber auf die zweite Stufe. Gegen diese dningen sicb

mir ganz unitbei windliebe Bedenken auf. Zwar dass bei Homer
Widersprliche zwiscben Vers und Sebrift stattHuden , ist all-

bekannt, und kaura wird sicb beutzutage mit der Aunabme
von an'xot a/Jtf((?.oi

,
).aya{io\ und //;/or^o/, zu denen die

alten Gelebrten ilire Zuflucht nahmen, irgend jemand zufrieden

geben. Aber wie vereinzelt, wie sebr auf bestimmte W5rter and

VenBtellangeD bescbrftnken sind diese Ersclieimiogea! Weiiii

man Verse mit 6 ravd'* wdftaivCf hreidt) to fCQutra be-

. gann, oder mit offiv scbloss, so begreift sicb dasdaraas, dass

jene Partikel and dies Sabstantiv zu gel^ufig waren, nm an-

ders geschrieben sn werden. Ancb eine SchreibuDg wie Aiolov

mit mittlerer UUige wird dnrch die kanm zn besweifelnde

Tbatsaehe begrdflieh, dass der Genitiyansgang -oo yOlUg yer-

seboUen war, yielleiebt aaeb darans, dass ji%iXXtvg neben Uxi-

Ifvg yorkommt. 'litov TtQoreaifoit^w erschien noeb weniger

befremdlieby da Doppelformen wie Kqimavog neben K^fovtw-

vog^ cntfilled I neben ayr^vogir^ai jedem im Geditobtniss halketeni

Sebr beaeiebnend ist es ancb , dass in diesen Ftilen die ein-

mal eingetretene Anomalie des.Venes niobt wieder beseitigt

wnrde. Sobreibungeu wie *Alok6av, ^^Ihoov sind yOllig nn-

erbOrt. Ganz anders in den tiberans zablreieben nnmetrischen

Versen, die W. anuimmt. Aus Mangold's fleissigen Samm-
luDgen (Stud. VI 200 ff.) ergibt sicb, dass, wenu icb reebt ge-

z&blt babe, derartige Verse — eine Anzabl von ibnen

zwei-y drei- und mehrmal wiederholt — nach W.'s AnDahme
13*
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8ich im bomerisohen Tezte eine Zeit kmg nmgetriebeD hUtten,

daranter so barte wie

^104 nlfinlavt, oaae 64 oi m;^l XafiTceriom itimjv

A 350 9lv hp^ albg ftohtjs, oqmv htl oXvoTta Ttortov

S 345 T€ xal oSvTCtTW triletai tpaog eigoffaa&at

S 394 ovT€ ^Xaaatig xvfta tooov rcovl xif^aw

Die GonseqaeDzen dieser AuffiMSung shid xiemliob weitreiebeDd.

Wenn W/s Hypotbese riobtig wftre, mfUste anf die Periode

getrener Fortpflanzung des bomeriaeben Textes eine swdte

Periode gcfolgt sein, in der fdob das metrisebe Gefltbl erbeb-

lich abgestnmpfl h&tte, um erst in einer dritten Periode wieder

zu erwachcD. Schon die zweite Periode, noch mehr natUrlich

die dritte, setzen einen geschriebenen Text voraus. Passcn

nun diese Annahmen irgendwie zu deu Thatsachen der Lite-

raturgeschichte? So tiefer Schatten auch Uber die ganzc Zeit

von Homer bis zum Aiilang der Tragodie gelagert ist, das

steht docb fest, dass der Hexameter den Griecben zu keiner

Zeit ungeltiufig ward, dass hesiodiscbe, Ijyklische und andere

Epikcr, dass ausserdem die Klcgiker stets in reicher Fillle

solcbe Verse bildeten und sich der seit Homer gclaufigcn Kegel

des Verses stets bewusst blieben. Ein Erlabmen des metri-

> schen GefUhls etwa im siebenten und sechsten Jabrhundert,

also in der Zeit, da die neue Kunst eines Arcbilocbus, AloaeoSy

der Sappho a. s. w. aufblUhte, oder gar noch frllber, da man
die homerische Dichtuog fortspann und nachbildete, ist ganz

onwabncheinlich. leh glaube, die Athener bfttten den Rhap

psoden nicht waiter declamiren lassen, der ibnen solobe Verse,

wie die oben bervorgehobeneo, voigetragen bilttoO*

Gesetzt aber, was ieb niebt aogeben kann, die Grieoben

bStten es wirkliob eine Zdt lang in erbebliebem Masse wieder

1) W. socht gelegcDtlicb auch andere Belege far 'nnmetriscbe* Zwi*

schenformen nachzuweisen. Aber ich finde diesc nirgends zwingend. SoUte
'

z. B. aiirh wirklich, wie W. S, 2*^^ annimmt, der Vers oxd'i)a<t^ n^a fl-rr

7T(>6i ui' ueyah' Toon yh'uor urspriinglich ohne nno^- mit toy /u. 0: geschlossoii

haben, so wiire die Umwandlang schoa aus der spltteren syntaktiscben Ge*

wobnhelt kicht ni begnifeii. XSn Testnit itn§ wfi,&.Ut fOUig entbehrlich.
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Terlernt ihren Hexameter richtig za bilden, so veiBtehe ich

nicht, wie rie gerade anf diese WeiBe, die W. annimnit, den

Vers geheUt hfttteo.' Die Gontnotion einee a mit folgendem

Vocal ist Kwar nnlengbar in bomerischer Zeit schon weit ge-

diehen, aber daneben feblte es ja dnrcbaus nicbt an ganz

unveranderten Formen. Mangold fUhrt S. 200 deren 31 auf,

uud uur selten schwankt die Ueberlieferiuig. Es sind Formen

wie aotdideij v).uoiaiVy /.octdcaov^ thtoviui. Solcbe offne un-

veranderte Formen sind niemals vullig verscbollen, wie ja

Tloosidaun' weit Uber Homer berausreicbt, (fuo^ zu alien Zei-

ten neben <fiogj (\r/.v>y neben Icaiov ^ laidio neben l^tdvt den

Dicbtem zur Vertligung standen. Warum griffeu jcne Kestau-

ratoren nicbt zu dieseii Formen, warum scbrieben sie nicbt

in den oben angeflibrten Versen /.a/i.ttranyn, ooacjy^ {tgoQcif-

a^aij liocuiy womit ja alles in Ordnung war? Banden sie sich

docb nacb Wackernagel's cigner Annahme sonst keineswegs

peinlioh an die ttberlieferten Bucbstaben. Icb weiBs auf diese

Frage nor eine einzige Antwort za fisden. Sie scbrieben ?.au-

neroioiTij (iodai weil sie in der lebendigen Tradition der lio-

merischen Bbapsodie solcbe Formen vorfanden, Formetti die

den jOngeren Gesohlechtem yiel auffallender sein massten als

die mit ata mid aei. Dann aber haben wir bier eio StIIek

Lant-, nicbt bloss Teztgesobiditei wie wnr ja denn nie yer-

geasen dttrfen, dass die Bedtation bis in verbitttmsBmlterig

spile Zeiten immer die eigentlicbe» banptsftclilicbe md mass-

gebende Art der Verbreitong fllr die bomeriseben Gedicbte

war. Dieee Recitation mocbte aneb ttber jene oben berltbrten

yeibiltnissmllssig nicbt eben aablreicben Widersprtiebe zwi-

Bcben Vers mid Scbrift binwegbelfen, die man als wicbtige

Sriterien ftir die nrsprtinglicb bless mttndliebe Verbrdtong be-

trachten muss, aas denen man aber scbon deswegen anf ein

£rscblaffen des metriscben Bewusstseins nicbt scbliessen darf,

weil aucb in der Zeit spaterer feinster Tecbnik bierin nie eine

Veranderung stattfand.

Jetzt nur nocb ein paar kurze Bemerkungen zur Verthei-

digung der Ansicbt, die mir nacb wie vor die wabrscbein-
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lichste ist. Gegen die Assimilatioiistbeorie fUhrt W. baupt-

sacblich zvvei Grttnde ins Feld, die er als durcbaas entscbei-

dend betracbtet.

Der erste ist dieser. Die Vocalgruppen ao und cw) geben

anderswo, namentlicb also in den Genitiven der A-Declinatioii,

durch die Zwischenstufe hn und bio in einheitliche Dlngen

liber: uivQeidao !dtQiL6tio att. u4%QBldov — yMaidwv xliaiiiov

Tthauov. £b 86i, meint Wackomagel, nndenkbar, dass die-

selbc Gruppe einerseitB dnrcb die Mittelform fo, aadreneits

durcb om bindurch zn wnrde, nicbt also o^taVf BOndeni

oiiiotv mttsse man als Voratofe fUr oomv voraussetzen. Das .

Aignment w&re scblagendi wenn wirklicb zwiscben den or-

sprtlDgliohen Vocalgrappen beider Art absolute IdentlUlt statt-

fSnde. Allein ioh glanboi wir mtisaen nns htlten, Yoealei

welehe mit denselben Schriflieichen beaeioluiet werdeiii damm
ftr phonetisdi dnander dnrcbans gleldi zn halten. Der Ton

8 ievers in seiner Laotphysiologie mit grosBer Entaehiedenhdt

M^eBtellte Sats, dass jeder mit einem Zeiehen aimgedrttekte

Lant eigentlieh dne gaose Scala minimal yerscbiedener Lante

bezeiohney wird, meine ieb| Ton jUngeren Qelebrten, die aonst

aehr beiliiwen aind der Antoritftt dieses scbarf eindringenden

Lantfonclien zn folgen, recht oft ttbeisehen. Was sich mm
in maneheo Fttlen nor rermntben ttsst, kami hier mit Ent-

sehiedenbeit bebanptet werden. Das a der Oenitiyansgftnge ao
,

nnd atav ist weder quantitativ noeb qnalitatiy dem der Verbal-

ausgUnge ata^ aetg n. s. w. vOIlig gleicb, quantitativnicbt weU
das « der A-Declination in diesen Formen stets lang, das der

Verbalformcn zwar aucb bisweilen lang, aber vorberrscbend

kurz, also mit einem Worte anceps ist. Qualitativ aber wird

das Declinatiousalpba bei den loniern durcb »; vertrcten, das

Verbalalpba vor Vocalen nie oder docb nur in ganz verein-

zelten Formen, wie fifroivt]f]ai. Es scbeint mir nicbt zu klibn,

daraus zu scbliessen, dass jenes a in der Scala der A-Laute

sicb mebr naeb c neigte, das Coiijugationsalpba aber keines-

wegs. Eine kleine Auzabl von Nebenformen auf foj zu Verben

auf aui (wie ion. oQem) ist nicbt abzoleugnen, aber es fragt
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sicb sehr, ob dieaer Vorgang rein lautlicb auizufassen und
' niebt vielmehr ebenso wie der gelegentliehe Wecbsel zwiscbeo

den AnsgSngen mo und ofa^ ja bisweilen zwiscben eio nnd ocu,

als verschiedene BildoDgsanalogie zq betracbten ist £b fet

dies nicbt der eiiizige Fall, in welcbem sicb scbeinbar anf-

fidlende DiTeigenaen beim Yocalooniiiet doreh die Annahme
mioifliala', dnreh die Scbrift niebt ansgedrttekter Vencbieden-

beit eiUiren. So bat meln nnyergeealieber janger Frennd

Merzdorf in seiner letzten Arbeit CVoealkttzrang nnd Me-
tatbesis im loniseben', Stnd. IX 226) die nnlengbare Versebie-

denbeit swisoben nenion. fiaailiog einerseits nnd icreunog an-

drerseits meber Ansiobt naeb glfteklieb so erklSrt, dass das

i;; der ftlteren Formen foat^og nnd iarijotog niebt gans das-

selbe gewesen sei. leb kann daber die Bebaiq»tnng, die Reibe

aWf c(Of ta sdiUesse fltl* andere FiUe die Beibe mo, o(o, oi nn-

bedingt ans, niebt ftr irgendwie begrttiidet batten. Wer es sieb

snr obersten Riobtscbnnr macbt, niebt sowobl r<m a priori anf-

gestellten Behauptnngen aas lebren, als vielmebr von den vor-

liegenden Thatsacben der Sprache ausgehend lemen zu wollen,

was spracblich moglicb und wabrscbeinlich sei, der wird Be-

denked tragen zur Verraittlung von (paoi; und <fujg ein *qiiog

aufzustellen , eine Form, von welcber nicbt die leiseste Spur

vs^irklicb Uberliefert ist. Andrerseits wird docb niemand leiig-

nen kOnnen, dass die Contractiou zweier ungleicbcr Vocale,

wenn aucb nicbt in alien, so docb in den meisten Fallen, sebr

natUrlicb so erklart werden kann, dass erst Assimilation (rrf
,
oa),

dann Contraction (rl) eintritt. Blirlen wir also, um vou o^ai-

ad-e zu oQa(Tx>( zu gelangeu, ein mittleres oQccaa&e annebmen,

80 bat es doeb bobe Wabi-scbeinlicbkeit, dass in dem wirk-

licb tiberlieterten ogdaa^f uns nicbt das Gebilde eines tappi-

seben Abschreibers, Bondern eben jcne Mittelform vorliegt, die

wir voraossetzten. 'Zerdebnte' Formen, die sicb obne weiteres

nach dieser Anffassnng als assimilirt erklttren, lassen sicb 51

naebweisen.

Die Hanptscbwierigkeit der Assimilationstbeorie bestebt

In den qnantitativen VerbitttnisBen. Das lange a im Dipbtbong
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200 Georg Curtius

der Form o(vff^r, das oj von oQuvjyug habe ich durch quanti-

tative Metathesis zu crklUren gesucbt. Dass diese nur bei der

Lautgruppe //> in ibrer Umwaiidlung zu 6(fj durch eine FUlle

von Fallen gesichert ist, konute mir nicht entgeben and ist

von Maugold noch eutschiedener bervorgeboben, der indess

auch tllr den Uebcrgang von (oo in n(<i S. 170 eine kleine

Reibe, wie mir scbeint, nicbt ant'ecbtbarer Fiille vorgcbracbt

bat. Wenn also jeroand sagen wUrdc, diese Annahme sei bei

dem Mangel an durcbaus entsprecbenden Aualogien nioht bin-

reichend geBichert, so wUrde icb das bis zu einem gewissen

Grade berecbtigt finden. Allein W. spricbt sicb dahin aus,

well quantitative Metathesis Yiar bei £-Laut erwiesen — bier

aucb durcb fthnliohe Vorig^oge des Altnordiscben bestfttigt —
861, sei sie anderswo 'nnm(5glich\ Die Logik dieses Sohlnsses

ist eine bedenkliche. Uebi%eii8 kommt bei dieser Frage anob

der qnnlitatiye Untencbied zwlscben o nnd a in Betnusbt, fai

Bezng worauf es genttgt aaf Mangold sn yemeisen, der anob

die HOglioblLeit nnd Wabrsebdnliobkeit emzelner Torkebrter

Umsolireibnngen in Betraebt gezogen bat

Am wenigsten begreiflieb ist mir, wie man m diese Frage
die Betonnng bineindeben kann, ai^ die sieb W. S. 309 in

Bezng anf nf^tiovig bemft, denn die Betonnng solcher spUter

Terscbollener Formen bembt ansscbliesslich auf der Theorie

der alexandriniscben Grammatiker und kann bei Untersucbun-

gen tiber weit altere Vorgange der Spracbgescbichte unmog-
licb massgebeud sein.

Ftir dies bei Homer nur 106 Uberlieferte Wort ist bis-

her kein ir^'t'iuhvie bcfriedigendes Etymon gefimden. Was
die Bcdeutuug betrifft, so lUsst der Vers

f(((yri vxtVAow al :cv) jrorf nor to y.^i^'^^ov cItso^

wie Aristarch sab, keine andere als ctyai^v^ angenebm,
zu, und gewiss bat Buttmann Recht, wenn er Lexil. 1^ 26
die fttr Homer onzolttssige, spftter aber nnleugbare Bedentoog
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wahr anf das MissverstlUidiuss der Homerstelle ala einzige

Quelle znrtickfUbrt.

Von den alten Etymologen ist mir nur ein eiuziger Er-

klUruDgsversuch bekannt: to rr) vJaqL t]dv •/«/ :t{)<mi.vic, o

xav'tov ear I T(f) iirotg. So das Scholion zweiten Kanges zu

der Stelle (Dindorf Vol. Ill p. 36), Etymologicum M. p. 537, 23,

Anecdota Oxon. 1 242, 1. 33 mit ganz geringen Varianten.

Sehen wir ZU) ob in der Ankntipfting an xi^^ nicht viel-

leieht ein richtiger Gtodanke lag. 'Herzerfreaend' (vgl. ^i-

fi^QijSt ti€voem\g — Gegensatz mid^o^w-gy 8ay,l-0i uog) wire

gewiss ein entsprechendes Etymon. Wir kOnnen dies auf die

Weise gewinneD, dass wir das Wort als Gompositom mit xi^^

als erstem Element fassen. Ki^q gebt aof den im lat cord
nnd wahischeinlieh anch im skt hrd erhaltenen St kard
snrttek (Gmndz.^ 143). Wie sich zn dem ana diesem Stamme
welter entwiekelten xa^-/a die Nebenfbrm x^d-Zi; steUt, so

konnte anch neben xa^ die schwllehere Form x^ad, nnd in

Folge'der bekannten Neigong der Qriechen bei der Metathesis

den geh&nften Gonsonanten einen langen Vocal nachfolgen an

lassen: arog — ar^xo, fial — fih^, tafi — tui^ — em griechi-

Bches *y^adf ion. ^x^v^, bestehen, das an x^ werden mnsste.

Als zweites Element des Compositums Termnthe ich die W.
yvg = skt. gnsh. Fr^eh licgt uns diese Worzel anf grie-

cbischem Spracbgebiet nor in den gesteigerten Formen yeta)^

ysvai-gy yev-jiiciy yeva-rog vor, allein (vgl. Grundz.^ 177) eS

kann durchaus Dicht Uberrascben in eincr alten Bildung der

leicbteren Gestalt yrg (wie im lat. gus-tu-s) zu begegnen.

Wir erbielten so das Etymon: 'dem Hcrzen scbmeckend', 'berz-

erfreuend*. Freilicb bat diese Wurzel bei den Griecben die

dabei vorausgesetzte Begriffsscbattirung 'scbmeckend' im Sinne

Ton 'gut scbmeckend' so wenig wie das lat. gust are ent-

wickelt. Urn so entscbiedener aber zeigen das Sanskrit, Deutscbe

und Iriscbe diese Anwendung in bonam partem, denn Ikt.

gush beisst 'gem baben*, g6sba-8' GenUge, Befriedigung,

unser deutscbes kicsen, erkiesen (gotb. kiusan) stammt

bekaantUch eben daher, nnd im Altiriscben heisst diese W.
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202 Oeorg CurtioB Homerischo MisceUen.

ebenfalls *eligere'. Bei der UebereiiiHtimmung voii drei S|ua-

chcn dUri'en wir wobl annehnieii, dass diese Hegriffswendung

sehr alt ist. Sie dttrfte sich also bei deu Griecben io dieaem

Tereinzelten Worte aus uralter Zeit erbalten baben.

Dass solcbe Deutong nar eine Yennntbaog bldbt, will

iob nattlriieb Dicbt leognea.

t
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GuBtauus Roethe, semiDarii philologici Lipsiensis nuper

sodalis, coniecturas Aristophaneas nobis tradidit

basce.

L

In ArisSophaniB Ranis, nbi n. 180 ab Hamakero primam

in suspicionem nocatas (Mnemos. VI 211), a Lentscbio (Pbilo«

logi supplcm. 1 p. 138) frustra defensns est, difficnltates omnes

remoueri uidentur hoc uereuum ordine restituto:

178 S^NQI^C wg oeiirog 6 TioraQatog' ov/. olftoj^ezai;

kyu} fiadiovfiai. JIONYCOC xQt}OTdg el /.ai

yevvadag*

181 vovri tl iari; JI tovro; ll/nvrj vrj Jlc^

ovny *a%lv r^v icpqa^Sf %al TtXolov y* oqw.

SA vr vov Jloaeidio, xaati y* h Xct^iov ovtoaL

180 JJ xtaqviufv Inl %o TtXolov. XABSkN cao/r Ttagafialov,

184 JI %alq ci Xaffwv, xolif' d Xa^KOV, xaUn^ ta Xaquiv,

Ortam ene enoran apparet ineontliim aeranam 180 et 184

aimilitiidiDe.

II.

526 SA zL HoTiv; av drj rrov ft* aq>eXia&ai dutvoBl

adtaxag aiftog; JI ov %ax\ aiX ^dij ftouH,

'Aara&ov %b digfitt.

Oppomintar inter se nerba diavoel et Ttoiui^ non inteUegitur

qno respidat istud ov vaxa, Seripait ni fallor poeta: ov yitg

aXk' ^dfj itoua, FtMltot oetm formulae ov yag aXka exempla

(eq. 1205 nub. 232 nm. 58. 192. 498. eod. 386} maxime ad
noatrnm quadrat Lyaiatr. 55:

jiY ig ov tragelvtti rag yvvabtag dijt* ixQV^S

Kji oh yag fia AC ulXa nevoftivag ftalai.
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IIL

Describittir Cleoplioii in parabasi his 679 sqq.: ol 6^

PaQfiaQov i^ofiivr^ TtivaXov, FoMmn arboris ab htdiia

loci sententia alioDiim ^we eonsentinnt fere idri docti, atque

primns Meinekins strepitns notionem recte intnlit scribendo

VTto^ag^aQOV lt,o^Uvr^ xiXadoVf uhi tamen i^ofttri^ quod oon-

iuDgi nokit earn illis iq>' ol ^e/^ty nalde inpedita stnio-

tara nsiis nee noeabnlo utila^ poaito nenim nidetnr adaeeatns

esse. Dedderamns enim ingrati et confiisi soni n<nionem, earn

in xcAa<5£tv nerbo (nam %iladog apnd Aristophanem non extat)

nitnperatio insit nalla: dicuntur flumina et mare, arma, lyrae,

cantica, hirundo (pac. SOI, ubi tameii minime uituperatur) /.e-

Xadeh'y sod iniucundi crepitus proprium nomen est .i drayoi^

(cf. e. c. nub. 3S9. Ach. 538. Lys. 329), cuius ipsae quo(iuc

litterae multo propius absunt ab illo sttTnlov. Praeterea

Bergkii utor inuento, qui cum in pacis u. SOI in his ffvnf^

XeXidvjv t '^oii^rt^ /.^Aadfj latere intellcxerit i^dauh i^ (conl. au.

230), idem nostro quocjue loco quamquam reliquis uiolentius

mutatis restituit. Corrigendum igitur sic esse conicio: i^il

^a(^^(xqu i]dofiivfj Ttaiayi^.

IV.

Interroganti Xanthiae u. 786: uLaTCBita nwe Ov xal ^Ofpo-

Mfi^ avtM^itio Tov ^dovov; respondet Aaaeiu n*788:

fia ovx htelvog, aXX* hcvae filv ^iaxvlav,

Sapboolem n. 790 intdlegi manifesto docet n. 1515 sq.y qnem
inmerito risit Halmins mas. Bben. XXIII 210, quod eesserit

qnam nnmqnam obtinnerit sedem: quis enim, nisi eanillari libeat^

planam et facilem breoiloqnentiam non admittat? Sed idem

reetissime offendit in repetito Ixclvog, quod iterari non licnit

nisi graaissima de eansa nelnt in pacis n. 649 sq. aXX^ la tov
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ConiectiuM AristophaaeM. 205

avdg^ hulvov ovTtCQ elvai v.ctTU)' Ov yag ij/airegoc IV*

lar' heivog avrg, a).la aog. Corrigendos igitar, Don statim

damnandoB cum Halmio est aenicalas. Facillimam antem

medeUm praebet naveixogi nam qnod nnicnm adiectini civft-

xog exemplum Bematam est liueriptione Mylasena (GIG. II

n. 2693 e) atqne ibi qoidem pasBina cnm significationey quae

tanta temeritae sit idem comico poetae noetro tiibnere?

V.

EoripideB ae doenisse Athenienses gloriatnr n. 957:

AmatoriaA llbidinlB infra n. 1045 sqq. explicatim eastigatae

mentionem recte olim repndianit LobecUns Aglaoph. p. 1306

adn. Desideratur apertior litium significatio. Et qaoniam coo-

cinnitas ciiumerata singula uerba flagitat, nihil et aptius et

faciliiis uidetur esse quam ut transpositis syllabis cxitus uersi-

culi hie restituatur: Tt/rao^' igiCeiv, Ac redit rtxvaai^ai

uerbum in uesparam u. 176.

•VL

Canticorum Euripidcorum delicias Aeschylus his carpit

U. 1301 sqq.:

oi Tog (5' ctfTO :rcoT(ov fttr (f
iqti jT o q r i d i ajv

,

ay. o). hoy ])lt).i\Tov , Kagizuv av/.i^fianuVf

Postquam optime, ut uidetur, Meinekius primi horum uersuum

numeros expoliuit probabili quamuis insolito /roQr(;K)i(oy uo-

cabulo ])roposito, restat ut cetera huius loci menda non leuia

tollantur. Displicent autem inprimis lugubria carmina (^gir>vwv)

post hagi/M aili'iictray quae plane idem significant (cf. schol.|

Platonis leges VII 800 c, Pollux IV 75, Athenaeus IV 174f, He-

sycbios s. u. Kagivni\ repetita, quod in Aeschyli sermone con-

ciso et graui nalde minim atqne incomroodnm est Tun de
Booliis Meleti qois nmqnam ftndo aadioit? qnem inter amonun

Digitized by Google

www.libtool.com.cn



206 Roethe Cooiectane AriitopliMieM.

poetes Epicrates in Ankilaidis oomoedia posnit venibns ab

Athenaeo XIII p. 605 e aernatis, do antem a Dobraeo ooDstitatis

:

Swcffurg MelijTov Kleofiivovg Aa^wd-lov,

Mnlto nero graaitiB de eodem testimoninm PlatonlB ad apo-

logiam p. 330 ed. Bekk.' seboUaata exbibet: M4lrjog 61 tQa-

yitidlag ffctv?.0Q Ttoir^rr-g (^Qct^ yh'oc wg ^/(Jiaioff arr^g Bcnqa-

yoiQ. Atqiie dc Tbracia poetae istius origine quoiiiam in fabnla

nostra nihil legitur, Stangcrus (Ueber Umarbeitung einiger

Aristophanischer Konuidien p. 9) in pnore eius, (juod iianis

USU8 argumentis extitisse sibi fiiixit, exeniplari dictum esse

temere coniecit. Sed iiide quam pulchrc omnia in ordinem

redeant, si O^^ji'^yor glossematc expnlso, Meleto patriam, Hcoliis

sedem in sequent! uersiculo reddas »ic loco nostro constituto

:

.roQVflidiwv

VU.

Chorus in au. uu. 693—700 demonstraturus, rerum pri-

mordia aues fuisse, primis illis dire, ex qui bus omnia flnxerint,

nuUas fere tribuit uirtutes nisi ab auium uatura propria repe-

titas: solus 'E^iog u. 090 primo loco usitato coguomine o 7io-

O^tivog omatur. Sed cum "Egojg (piociue hie ideo tautum locum

suum habeat, quod nolare potest (ctr. u. 7u3 sq. et schol. ad

u. 698), BQspicor Aristophanem non "Egtog 6 Tto^Hvog sed ad

buius loei seDfteatiam propriam malto aptius "Eqtag 6 7totr^p6g

acripsiBBe.
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Zum griedusclieii Kalenderwesen.

Vor wenig Wochen ist in Eleusis eine Marmorplatte mit

einem attischen Volksbeschluss des fllnfteii Jahrbunderts auf-

godeckt worden, der den wichtigstcn Urkunden der Zeit sich

an die Seite stcllt. Veroflfentlicht ist er von Eustratiades in

zwei Nummeni der Athenischeu nahy/tvfata vom 18. und

28. Februar ond im Jd&rjvaiov VIII S. 405 ff. und in berichtig-

ter Gestalt von Foncart im Bnlletin de correspondance Hell^oi-

que IV p. 225 ff. Foucart hat einen eingebenden Commentar

beigegeben, der die Bedentung des Denkmals in lielles Licht

setzt; aber der yielleicht intereflsaoteaten Notiz, die wir dem-

selben verdankeDy iat er nicht gerecht geworden.

Daa Decret aetzt sich soBammen ana dem Stammantrag

•(Z. 1—46) and dnem Amendement yon Lampon (Z. 47—61)^

in welehem die Herawgeber mit Becht den bekannten Exe-

geten nnd Chresmologen wiedererlcannt haben. Der Haapt-

antrag geht naeh dem Schlnaa der PrlBcription vaSe ol Sv/-

•/QatpriQ SvviyQaipav Ton einer GommiflsioD Ton Siy'/ga(pt]g ana

nnd wird darnm in dem Eingang dea Amendements als ^ty-

ygcufal beseichnet. Wir gewinnen damit den Beweia ftir die

Existcnz dieses aussergewObnlicben AmtS) das bisber nnr fUr

das letzte Decennium des peloponnesiscben Kriegs uachzu-

weisen war, scbon in der Perikleiscben Zeit und den SclilUssel

zum VerstUndnissS der versprengten und blshcr nicht erkenn-

baren Spuren ihrer Thatigkcit, welche bereits Foucart zu-

sammengesteilt hat. Den Inhalt der iiyyQcafai bilden sehr

detaillirte Bestimmungen liber die a raQycu loi y.ao/coi
, die

den GOttiDueo von Eleosis dargebracht werden sollen xora
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noTQut xal Ti^F fiavT€ia¥ Tfjv fy Jehptiv, Fttr die Einholiiiig

dieses Spinohs iSsst sicli schwerlicb ein passenderer Anloss

denken, als die VoUendofig des WeiheMmpels in ElensiSi and

so bestfttigt sich anoh yon dieser Seite die von Foacart ge-

fnndene Datinmg swischen 445 and 431. In beieiebnender

Weise werden car Einlieferong der Erstlingsfnicbt niclit allein

die Athenisehen Bttrger, sondem aneh die Bnndesgenossen Ter-

pfliohtet, genaa so wie wenige Jabre spftter ein Psepbfoma

des Thndippos (G. L A. I n. 37) ibnen dieselbe BetbeilignDg

an dem Opfer nnd dem Festzng der Panathenaien anferlegt,

die den PflanzstUdten Atbens znr Pflicht gemacbt war (C. I. A. I

n. 31. Schoi. Arist. Wolk. 385); nor die Einsaramlung durch

eigenc ly./Myi]^: bleibt ihnen Uberlasscu.
' ) Dagegen soUcn an

die anderen Hellenenstaaten zur Tbeilnahme an der Opfergabe

nur EinladungCD ergehen, soweit das dem Rathe thunlich er-

scbeint. Dass dieser Einladung von vielen Gemeinden nocb

im vierten Jabrbunderte eutsprocben wordcn ist, war aus einer

Stelle in Isokrates' Panegyrikos scbou bekannt.

Das Amendement von Lampon bat es nur in seinem An-

fang und Scbluss mit den ajiauyai zu tbun. Ersterer ordnet

die Aufzeicbnung des Bescblusses auf zwei Stelen an, in letz-

terem lUsst sicb Lampon beauftragen Uber die (tn:aQyi] aucb.

vom Oelertrag in seiner Eigenscbaft als ivyygcuf tv^ Vorscblage

an den Rath zu bringen in der nennten Prytanie — also wird

das Decret in der achten oder siebenten Prytanie gefasst sein,

zeitig genng am nocb fUr das laufende Jabr in Kraft za treten;

wobl aber maebt steb zn dem Zwecke sebleanigste Anweisnng

I) Auch zur Aufbringung des Tributs w&hlten die liundesstaaten

selbst Uure hdoyiis nach dem Fragment des Antiphoa bei Harpokration

Q. d.' W., wenn uiden wai das nberlieferte tiftip Yerlus lit. Diesdben

kAnnen daan in dem'eben dort bmhrten Bmehatflek dee LyaUw Ter-

Btanden sein , welches beil&Q6g iMOMrkt in den Untarmidiniigai Qber den

Lebonsprancr des Redncrs zu deren grossem Schadcn ganz ausser Acht ge-

blicbni ist. DiMin dor daraus zu oiitnchmenden Folgcrung, dass Lysias

schon vor Autlosuug des ersteu Seebuuds Gericbtsredcn geschriebeu hat,

liesse sich nur durch die unwahrscheinliche Annahme entgcheu, dass Athen

nach dem Siege bel Knldos wieder besonnen hat TMbat an erheben.
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an die Bundesgenossen erforderlich (ro ufv rri flrat (og td-

Xiota Z. 23). Dazwischen haben aber zwei VerfUguugen von

besonderem Interesse ihren Platz gefuuden, deren erste uas

hier bescbUftigcn soil, wHbrend icb die zweite auszuscbreiben

micb begntlge: Z. 54 f. tov di (iaai).ia ogiaai ra tega ra h
TO) JU/.agyt7iqi xai to Aoiudv fir^ Ividfjvia^ai fioj^oig h xtjt

Ile/MQyixii^ ttvtr Trjg (lovXijg xa? tov di^ftov ftr^dl Toig Xid^org

6i %ig 7taQa(ialvr^ toituv ti, aTtOTivirta fcevTtoioaiag d^axfiag,

igayyellirio de 6 ^aOiktvg Ig ti]v ('Jo i /./))•.')

DieseoWorten voran geht die inhaltsBehwere Zeile fitjra

dk 'EKarofi{iui<'>ycc liificclketv top viav offfjovto. Die Bestim-

mang mnaa in jedem Betracbt Uberraschen. Als attischer 8cbalt-

monat tou Alien her durfte der sweite Poseideon ftir gesichert

gelten, wenn er gleieh ftir kein frttberes Jahr als 01. 99, 3

ausdrttcklich bezengt ist, imd ebenao glanbte man den altiBefaen

Kalender seit Solon doreh Einiiehtnng einer achtj&brlgen Sefaalt-

periode geregelt; wie tertrXgt sieli damit die von Lampon er-

wirkte Anordiinng? Solehe Bedenken haben oflfenbar Foncart

an der Dentong yerleitet, der Arebon werde nnr sor Einsohal-

tnng einea oder mebierer Tage im Hekatombaion angewieaen.

Aber das kann ja nnmSglich in den Worten liegeu, niebt nm
i]ftiQat iftjioii/iioi , sondera nm einen fti)v luiio/.iuog handelt

68 sicb. Auch mit der Erinnemng an die Doppeldatimngen

xot' aQxovra nnd xcrror S-eov ist wenig gefttrdert. AUerdings

haben sicb die Eiuschaltim^en, die zii ibnen Anlass gaben, in

zwei der vier jetzt bckauiiteii Belegc bis zu einer Liiiige von

20 and 27 Tageu ausgedehnt.^) Aber gewiss bat Usener Recht,

1) Nor auf die Namcosform IltXaeyixor sei mit einem Worte hinge-

wiesen, die be! Arist. Vog. 832 fOr eine Umnamung zu komischera Zwecke

erklart wurde, bei Thuk. II, 17 aber nur vom Laurentianus beidemal be-

wahrt ist, ein neuer iieweis fiir die VorzUglicbkeit dieser Haudschrift.

2) C. L A. II n. 409 u. 133. Ich ioJge flboratt dam Qbtneogenden Ver-

it&DdniBB der Zfthlung fttt* tixaSaSt wdchei Usener in der gleich im Text

anxuAkhrenden AbliaDcUaiig gewiesen hat, in der xweiten Iniehrilt aber

der snerst von Mommeen Delphika S. 128 yorgescUagenen Eiginzung, an

der nur Z. 4 rsra^r; xijff n^oviat itait Stvrifq T. 9tf, su indem ist.

L«ipiig«r StttdUa. ILL 14
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wen^i in seinen schOnen 'Chronologischcn Beitragen* (N. Rh.

M. XXXIV, 418 f.) jene Scbaltungen als Symptome spUteren

Verfalls betracbtet, und selbst einmal zagegeben, dem kdnne

aiidera sein, wie kommt dann die ReHtimmong in das Amende-

ment zn einem Deeret ttber die DarbringaDg der EntlingB-

froeht? Wm Fonoart in dieaer Biehtaog yermathet, ea babe

Zeit gewonnen werdea sollen ftir die aaf den Hekat(»»baion

fixirte Einliefenuig, das wtlrde aneh dann kaom befHedigen,

wenn seine Dentong der Worte aelbet baltbar wUre. Vielmebr

hat es mit der Anordnnng ttber den Sobaltmonat dieselbe Be-

wandtnisa gebabt, die ftbr die Voisehrifleii ttber das PelargilLon

yon Foneart selbst liebtig erkannt worden ist Aneh jene be-

riilit anf dem Spmehe des delpbisehen Orakels, den der Hiero-

mnemon des Jabres, wobl Lampon selbst, yon der Frflblingik

pylaia mitgcbracht haben wird, und die Schaltung ist zagleieh

xccT« >>fov und Xffr* (inynYT(( erlblgt.

Dass der attisclie Kalendcr unter dem Einfluss des Orakels

und der Amphiktionie von Delphi gestanden, hat man lilngst

aiis den Worten dor Wolken geschlossen, in denen der Hiero-

mnemon fUr die Abweichungen der Monate von den Mond-

phasen verantwortlich ^emacht wird. Denn die Zweit'el an

der Identitat dieses Hieromnemon mit dem amphiktionischen

entbehren der Begrlludung, vgl. Sauppe de amphictionia del-

phica p. 1 1 und gegeu linger meine Bemerkungen in Bureians

Jabresbericht I S. 1383. Danach lieferten die loschriftenCande

yon Delphi weitere Anhaltspunkte ftlr die Congruenz der atti-

scben und delphischen Monate, welche durch Kirclihoff (Mo-

natsber. d. Akad. d. Wiss. Berlin 1864 & 129 ff.) sofort ihre

Yerwerthnng fanden. Jetzt lemen wir, dass ttber die Bin-

schaltang eines Monats anf Qeheiss des Gottes Besehlnss ge>

fosst wird, annttohst aUeidings fttr einen ausserordentUeheo

Fall Denn die Sehaltang am Ende des Halbjahrs erweist sieh

an einer Reibe yon Belspielmi als gemelngrieehlseber Braneh

nnd es wftre yoreilig fttr Delphi selbst einen Wechsel des

Scbaltmonals daraos folgem an wollen, dass naeh Mommseos
Ergebnissen yon sieben anftsfauuiderfolgenden Jahren, die Simmt-
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Zum gftoeUichen KalmidenraMii. 211

licb aus dem Poitropios belegt sind, nur eins sich aloSehal^

jabr kund giebt (Delphika S. 122, 2). Wenn also an Huge-

wObnlieher Stelle der Scbaltmonat eiogelcgt wird (denn an

•ine wuserordentliehe Eipgchaitang kann Niemand denken

woUen), 80 muss das sdnen beaondmn Gmiid gehabt haben;

dais aber i^eioh der ecste Monat gedoppelt wird, legt d«n

Gedanken nahe, es babe sieh damm gohaodelt, den Monat

der Pythienfeier ana irgend welebem Gnuide binaottiuohieben.

Dann stammte tinser BeaddiuB, wie aofort an begrflnden sein

wirdi ans dem sweiten Jabre cdner migeraden Olympiade nnd
diflfl kOimte keine andere als die fltoflmdaehtaigBte seiii.

Der ZflflanunenhaDg awiflchen delphisebem and attisebem

Kalender eeheint mir in den jtlngpiten UntennehoDgen fiber die

attisehe Ghronologie nieht genog Beaebtoug gefunden an habeo.

£r wlirde a. B. daa Ton Uflener gewonnene Ergebniss, dass

*die Atbener stets die Enneaeteris im zweiten Jabre einer un-

geraden Olympiade beganneii' (S. 402) flir micb sebr bedenklich

niachen, auch weun dasselbe aieh uiclit aus einem audern

Gruude als unauuebmbar erwicse. Es beruht auf der Voraus-

setzung von der Ricbtigkcit der von Redlicb and von Bockh

in der Scbrift Uber die Mondcycleu der attiscben Oktaeteria

gegebenen Construction, nacb welcber in den Olyrapiaden rait

uugerader Zabl imraer das erste und viertc Jabr, in deu Olyni-

piadeu iiiit gerader Zabl immer das zweite Scbaltjabre warcn,

die Ubrigen Gemeiujabre. Mit dieser Anordnung stebt aber in

Widersprucb, dass liipparcli fflr 01. 99, 3 eine im ersten Po-

seideon eingetretene Mondtinsterniss bezeugte. Man bat ge-

glaubt die Beweiakrat't dieses Zeugnisses mit der Annabme
ablebnen zu kronen, Hipparcb oder sein Gew&bramann babe

bei der Reduction babyloniscber Beobachtungen auf griecbiBcbe

Daten sieb des Metoniseben C|yclus bedient (Bdckb S. 41).

Heute aber wIbscd wir, dass in Metous Cyclus die dem ge-

nannten Jabre entaprecbenden 01. 1 18, 3 und 123, 2 Tielmehr

Gemeinjabre gewesen sind; also kann jener Angabe nur die

Oktaeteria za Grande liegen. Damit steigt in bobem Grade

die Wahrsobeinliebkeit flIr die Modifieation der Bedlich-BOekh-

14*
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Bcheu Kegel, die letzterer selbst bereits spiitcr (Epigr.-chronol.

Stud. S. 8 f.) fUr sclir wUnscbenswerth erklart hatte : 01. 89, 3

erscheint una nur darum als Gemeinjahr, weil in ihm eine Aus-

schaltoDg 8tattgefundeu bat, der Hegel nacb entf^llt das zweite

Scbaltjahr in den ungeraden Olympiaden auf das dritte, nicht

das vierte Jabr. Das einzige Bedenkcn, welches BOckh da-

mals abhielt diese Modification mit voller Entscbiedenheit za

vollzieben, bat er selbst nocb als durcb Kircbboffs Bebandlong

der betrefifenden Inscbrift erledigt anerkannt, Kl. Scbr.VI S.340.

linger freilicb l^sst in der Abbandiung 'Der attische Kalender

wfthrend des peloponnesischen Kriegs' (Sitzungsber. d. pbilos.-

pbilol. Kl. der Akad. d. Wiss. za Mancben 1S75 II, 1 fif.) den so

rectifidrten Ansatz B(5ckbs nur fUr die ersten Jahre des KriegB

gelten nnd mit jenem Jahre 01. 89, 3 den Uebergang za einer

anders geordneten Oktaeteris daram erfolgeo, weii er 01. 92,

1

ala Schal^iahr in Anapmeh nehmen an mttesen glaabt; mit

welehem Beehte, kaan nor im Znaammenhange der sohwie-

rigen and noeh keineawega snm Abeehloaa gebiaehten Unter-

anehnng fiber die Zeitreebnnng dea Thnkydidea entaebieden

werden. Jedenfalla aber wird man nnr anf die swingendaten

OrUnde bin deb entscblieasen kOnnen, einen mebrmaligen

Weebsel der Sefaaltperiode anmal mit so wenig vermittelten

Uebeigftngen za atatairen. Denn wdter ala der bericbtigte

Entwarf BOekba liegt lingers neae Oktaeteria yon derjenigen

ab, derenGeltaDg fUr 01. Ill—116 yon Usener nacbgewiesen

worden iat Wenn linger in seiner jttngsten Arbeit ('Die atti-

scben Arcbonten von 01. 119,4 — 123,4* Pbilol. XXXVIII, .

423 ff.) fUr die letztere Epocbe bereits den Metoniscben Ka-

lender in Kraft getrcten sein iSsst, so bleibt geradc die Tbat-

sacbe obnc alle Erklarung, in welcber Usener den sicbern

Fingerzeig fUr den Uebergang zu cineni andem Scbaltcyclus

gei'undcn bat, das Zusammenstosiien zweier Scbaltjahre in 01.

116, 3 und 1. Denn der Versucb, das zweite dieser Jahre

durcb andere Erganzung der Inscbrift C. I. A. II n. 230 auf

zwOlf Monate zu bringen (S. 430 f ), ist nur durcb ein kauuK
*

begreit'liches Yersehen zu Stande gekommen.
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Zam griechiachen Kalenderwesen. 213

Wer sich die uUtzliche Aufgabe stellt, die Arbeiten von

Hermanu und Bergk liber die griechiscbe Monatskande mit

den heute verfUgbaren Mitteln zu erg&nzen und zn bericbtigeD,

wird ein besonderes AageDmerk darauf zn richten baben, wie-

weit die Abb^ngigkeit von dem delpbiscben Kalender sieb

Yerfolgen l^t. Ffir das pbokische Jabr bat Kirchhoff (a. 0.

8. 1311) ans den delpbiscben Inscbriften das Zusammenfallen

on zebn Monaten mit delpbiscben bewiesen und nocb zahl-

nieber aind die Belege fUr die Congraenz tod elf Monaten

der Aitoliw; fttr die Gieiehnng Panamot —» Bnkatios tihle ioh

bei Weschei^Foaeart allein 11, Ittr die Gleiohnng Dies— Poi-

tiopioa 12 Beiqiiele n. s. w. Es lat klar, dass Bolelie con-

slante Entsprecbangen swiseben den Monaten des delpbiscben

Jabres nnd des Kalendeis der Pbolder nnd Aitolier nicbt denk-

bar wiren, wenn die genumten VOlker nicbt *in Betreff der

Einschaltnng eines dreizebnten Monata ganz delpbiscb yerfbb-

ren' (Moninisen a. 0. S. 122). Aber es kOnnen aneb scbein-

bar znyerlassige Spnren in die Inre fiibren. Es iiegt nabe

in der Formel der oben berObrten Doppeldila nara ^e^t 6i

eine Hindentnng anf den pythiseben Gott zn erkennen trotz

des feblenden Artikels, vgl. Mommsen S, 130, Ganz die gleiche

Doppeldatirung findet sich nuu auf einer von Kumanudes im

!Ad^i\Yai<>v IV' p. 210 publicirten Inschrift von Tanagra udivg

(Joihu ^{^^ ll(^yil^. /.cact de O^iov 'Ou()).v)io} faxindexarr^. Und
dennoch bestatigt es sicb bei naherem Zusebn durcbaus nicbt,

dass die Boiotier dclphiscbe Zeitrecbnung gebabt liaben. Auf

die Gleicbung des viertletzten Panamos mit dem vierten Boe-

dromion bei Plutarch Arist. 19 ist ja nicbts zu geben, well

ibr eine von Bockb lUngst klargestellte Verwechslung zu Grunde

liegt. Aber deutlicb zu Tagc liegt die Sacbe beim Alalkome-

nios. Von Plutarcb Arist. 21 wird er mit dem Maimakterion

gleicbgesetzt in bestem £inklang uiit der Inacbrift bei Wescber-

Foncart n. 207 arQctrayiovrog tojv Boudtiov — fir^vog Bovy.ct^

tiov, Iv Je).(foi<; dk — ftr^vog IJoiTQa/cioi. Dagegen in dem
wenig gltem Vertragc C. I. 6. n. 1509 a entapricbt er dem
eraten Monate der Pbokier, alao dem Pyanopaioni nnd den-
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noch war er der letzte Monat des boioti«cheu Jahres, dessen Nor-

malanfang auf deu Neumond uacb der WintersonnenweDde fid.

Diese SteUnnc; des Alalkomenios am Ende des Jahres^ die zu-

erat Hennaniiy aber nicht entschieden genng, ftir itm in An- -

•praeh nahm, ist mit Sicherheit schon aos Plntarch zu ent-

nehmen, dessen Aeusserung bei Proklos (z. Hes. WT. 504) von

BOokh (Tom Unterscbiede der Attieohen LenSen S. 54~ Kl.

Sohr. V, 73) offenbar miMdentet worden ist, ond hat neuer-

dingB eine weitere Bestttigong dnrdi die wiehtigen von Fou-

cart im Bolletin de oorroBp. Hell. Ill, 459ff. IV, 1 ff. heiaos-

gegebenen AetenBttteke liber die Anleihe der Gemeinde Or-

ohomenoa bei Nikareta von Thesplai geflmden, aos deiien wir

den ^laktofiirtog MrtQag ak Sehaltmonat der Boiotier kennen

gelemt haben. Dandt ist — nm gleieh ansoftlgeD, was liber

den boiotiflohen Ealender bis jetzt sich feststellen IftBSt — aneh

die HerabrQckmig des Hippodromios and Panamos an die

8. und 0., dc8 Daiuatrios an die 11. Stelle ausser Zweifel ge-

setzt. Den Monateu Thuios {Ojiol; bei Preller Inschrifteu aus

Ch^ronea S. 200) und Homoloios, die nacb der oben benutzten

Inschrift schwer zu trennen sind, wird man um der Analogie

des thessalischen Kalenders willen ') eher den tUutteii und

sechsten als den vierten und fUnften Platz zu gebeu baben.

An den Homoloios scbliesst sich dann unmittelbar der Thei-

luthios, der nach Foucarts (p. in) treffender Bemerkung noch

in die zweite der TerQaftt^voi gehort, nach welchen der Vorsitz

im Collegium der Taiilai wecbselte. FUr eine der bieruach

nocb freien Stellen, die 4. oder 10., ist der Pamboiotios ver-

fttgbar, der znletet auf einer Inschrift von Lebadeia bei Ka-

1) Heony lo calendrier Theasalien (rme aichtfoL XXXI p. 253 ff.)

weiit dm Thyos und Homoloios die vierte oad ftofte Stelle im swettan

Halbjthr der Thessalier an. Aber die von ihm zusammengeetdltcn Daten^

die ich im Augrnblicke nicht vollstandig controliren kann, erpeben viel-

mehr dio t'ulgcude Reihe dor Monate: Megahirtios, Themistios, Lescha-

Dorios, Aphrioa, Thyos, Homoloios. Die Gleichuog des Thyos mit dem

delphischen Endyspoitropios be Wescher - Foucart n. 55 steht dem nicht

hn Wege.
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Zum griecbischea Kaleuderweaen. 215

manades ^d-rjvatov IV p. 376 zn Tage gekommen ist Den
zw5lfteii Namen hinzuzufligen ist boffentlich weiteren Funden

vorbehalten; Bergks (S. 10) Einsetzung dcs thcssalischen Ito-

nios in C. I. G. n. 1608 wird durcb die Raamvcrliiiltnisse der

Lticke zu wenig empfolilen. Der Athena Itonia galten be-

kanntlich die Pamboiotia, die freilicb niebt im Pamboiotios,

sondern am Ende des Alalkomenios gefeiert worden sein mUssen

nach der Nikaretainscbrift , die zugleicb auf die aufTallende

Tbatsache tUbrt, dass als eigentlicher Schaltmouat niebt der

zweite, sondern der erste Alalkomenios bebandelt worden ist.

FUr die dekadisebe Zablung der Monatstage liegen die Biickb

noch feblenden Belege jetzt in den immer genau datirten Pro-

xeuiedecreteu von Tanagra vor, wenigstens fUr die erste und

letzte Dekade {Jataf^iivto — tt/r/ovroc.); fUr beide findet sicb

aber vereinzelt aucb die durcbgebende Zablung, die bei der

zweiten Dekade allein ttblieh gewesen sa sein seheint

J. H. LipBina
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I

Ut de ingenio ae rstioiie Ustorioa Polybii diTenlnima

dieta sunt iadieia')} ita de efua doeatioqp taatoni abert, nt

eoDBeDtiaiit Inter se airi docti, qai de ea eententias dixerant,

Qt adhac non sit certain, utnun Polybiam expolito atqne picto

qaodam genere dicendi usam esse recte dicamus, au negemus

earn orationem snam diligenter elimasse atqac exornauisse.

Itaque alteri-) prae ferre contendunt stilum Polybianum

speciem stili commentariorum ab homine militari neglegenter

conscriptorum, alteri 0 ncgant, eum qui diligentior etiam, quam
Isocratcs fiierit in euitando hiatu, neglegenter conscripsisse

historiaruin libros, cum praeserdm etiam rerum ordo in jcqay-

ficnitct plcnus sit artis. Hoc erat, ut uerbis Polybii utar, 't«

:rgf)/c(/.(oaiifyay tjicig y.ai /ragngitt'oav .rgog ri.v l'rt(ioh\v\

ea controuersia me adduxit, ut agerem de elocutione Poly-

biana. Nec minus id me allexit, quod primus ille ex omnibus

seriptoribos graeois nsus est dialecto ilia, qnam dicunt /oir^;

coins rei adbvc non satis rationem baboiase niroe doetofl, reo-

tiasimc monet Hnltschiiu^).

In lexicis permnlta uerba uel Piatarcbi ael aliornm poste-

rioiiB aetatis scriptoram ease diGnntor, qnibna iam Polybioa

naiiB eat. Idem indicandam eat de mnltUi lebaa, qnae ad gram-

matieam spectaot, qaibna de rebus poatea diapatabo. Qnam-

qoam Batani ne Polybio qnidem coneedere nolebant dieendi

1) MarkhiiiMr, dor OMcliichtielinlber Polybins 1858. — La Roche,

Chaneterittik des Polybias t857. 2) Dtonyt. HaKe. Antiq. h 6 saep.

Folard in: llilliller et Fol. ed. Polyb. Paris 1727. Mommsenus, hist. Rom.

II. p. 460 8q. 3) Nissen, rhein. Miis. XXVI. p 242. Dindorf. ed. Polyb.

u(>]. I. p. XLIII. cf. Pauly, Realencyclop. s. y. Polybias. 4) Haltschiaa,

quaestion. Polybian. (Zwickau 1659.) p. 1 iq.

16*
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Frideriens Kidker

genus mintig attiemn, sed omni modo addendo, circaiucidendo,

mntando eifioere oonati Bunt, at, qui Areas natns est, Lug-

dani renatos in posteram tempos attica degantia iiiteret>).

Est sane iadioiam de elocatione Polybii diffioillimam. Etenim

cum in nninenum eo ntatar sermone, qao homines nrbani

ilia aetate nti solebant^), tamen mnlta ei erant dioenda; de

quibns in uita cottdiana sermo non fit. Itaqne confiigit ad

prioris temporis soriptores et mnlta ex diligenti poetanim po-

tissimnm leotione in snnm nsnm eonneitit*). Neqne abliorret

a fingendis nonis nerbis, nix nt alins sit scriptor, apud quern

tot inneniantnr ajta^ ?.€y6fiera, quot apud Polybiam. Haximi

autem est momenti, quod unaquaeque lingua, quo magis tisa

trita est, eo minus legibus generalibus ac logicis contineri ac

coerceri solet; usiis potius in singulis ualet; multa, quae ex

legibus graiiniiatices ])ossint dici, obliuione oliiuuntiir, niulta

quae repugnare uidentur icraniniaticae ration], usu recipiuutur.

Deniquc cum Polyhius liiatiiiu diligentissinie uitaret eamque

legem accuratissimo scciuerctur, multa quae minu^ clcgaDter

coutbrmata videntur esse, ex hoc ii)so studio fUixerunt.

lam mnnere, fjuod suscepi, bene fungi non j)osse me exi-

f^timaui, nisi antea, qua forma textus Poly))ianns nobis traditiis

esset, paucis exposui^sem. Atque iu singulorum codieuin auc-

toritate ponderanda iam satis multi uiri docti tam diligenter

elaboraueruDt^), ut banc quaesttonem mittere pf^ssimns. Nos

banc proninciam nobis sascipicndam esse pntamosi nt expo-

namns, quantum anotoritatis singulis fontibns, ex quibns eognitio

1) Ne iusto grauius in Batauos inuehi uidear, lior unura affcro:

Naber (Miu'mosyu. VI, 342) triginta fore locis intinitiuos pracs. uel aor.

traditos mutault aui in intiD. futur. aut addidit av ex Atticorum diceudi

coDsnotndine. Cat rectissiine oUocutos est Holtacb. I. c. p. 23. 2) Cf.

hi^. disteii. part. IT. 8) Nonaalla, ted nentiqoam omnia, quae bac per-

tinent, attulit Eberbardius, obsenurt. PelyUui. 1S63. Berol. p. 98q. con-

for biij. diss part. II. ct III Ex numcro eorum scriptonim, qui pedeetri

sermouc ufnnfur. Thucydidis potissimum uesti^ia i)rP8sit Polybius.

4) bcbweighaeuserus in edition Polyb., item Diiidortius. Praetor bos

Cunpius iu Pbilol. II p. aaT sq. Nabcr Mnemos. VI. 114. lluliscbius,

qnaettion. Polyb. p.'isqq.
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eloeationis Polybiaoae hanriatar, tribttendam sii In qua re eo-

gnoflcenda mazime respieiendi sunt quinqae prions Itbii bisto-

riaram, qui soli lategri ad banc aetatom penieDenmt, nam de

eeteris libris nibil reatat, nisi fragmenta atqae ea magna ex

parte satis ezilia. Nibllominns si quis aeemate de eloon^ne

Polybiana disputatams est, non satis babere potent libros

1.— V. pcrquisiuisse, propterea potissimnm, quod tam uarias

res Polybiiis singulis locr/jnaTetn^; partibu8 easqiie tam uario

modo tractauit, ut tieri uon posset, <iuin uariaret etiam ipsam

elocutioneni. Nc tamcn in excerptis iilis, quae practer librog

I.— V. seruata sunt, certo fundamento careauius quaerentes,

({uid Polybio, quid cxcerptori tribuendum sit, priraum id agen-

dum est, ut accurate auctoritas singulorum eclogariorum cogno-

scatur. In qua re certam et tutam rationem sequi propterea

possumus, quod cum quiufjue prlorum libroruni ct Integra Po-

lybii uerba habeamu.s et excerpta ab iisdem hominibus tacta,

quibus ceteronim librorum excerpta debemus, conq)arati8 inter

se excerptis et libris integris certias cognoscitury qua ratione

ae fide eclogae iUae ex pleno opere excerptae slot. lam qoia

dno ezstant genera exeerptoram, exeerpta antiqna, quae di-

eontor, et Clonstantimana, primam agamns

tie exeerptU aniiquts^),

Unus codex, qui in his edogis anctoritatis ali(|uid habet,

est Urbinas (F)^), in quo sunt excerpta librorum I.—XVI. et

1. XVIII. Dolendum tameu est, (luod ex numero priorum quin-

que librorum non nisi quarti et quinti excerpta ex diligenti

recentioris actatis collatione cognouinius nam in libris I.— III.

in Spalletti •») collatione adhuc acquieuorunt editorcs, cuius fides

"

satis dabia est. lam si de consilio ac ratione eclogarii quae-

rimoSi minime iUe id egity at operis Polybiani argumenta qoasi

et snmmas lemm nerbis seriptoris in breoins contractis po-

1) Primus cdidit loanncs Heruagius 1549 Basileae. cf. i^chweighaeu-

eri edit. torn. I. p. XLV sq. et Hultschii aoL IL p. 3. 2) Uultsch. I c,

3) Schweigb. ed. torn. I. p. XLY.

Digitized by Google

www.libtool.com.cn



122 Fiidericos Kaalker

steris traderet; sed nil aliad fecit, nisi eos locos, qui praeter

oefeeroB ei in l^ndo arridebant, ad uerbnm exscripeit. Itaqae

neqae certa qaadam ratione dnctas eat in eiigendis locis, ne-

qae ezcerpta olio modo inter se eohaerere noloit, Sunt antem

baec*):

1. DonnuUi loei eommnnee et Bententiae: 95, 4—26. animos

hominam ^ano&tj^tova^ai avftfialvei, 97, 20 — 98, 1 [quae

eadem aiint in exoer|itia gnondeis If]. 99, 5—23 dia^^et

ifmeiQltt fieMftx^— ajtetQlag sq. 110, 14—22 %b fteffireeetlv

Tin TcJy deivtSv, Tipjs fyntkijfia lariv, 348, 16—27 dietom

Philipid de eodte ab ininriis defendendis; dnadem generis sunt:

386,22— 387,6. 401,18— 402,4. 404,13—22. 415, 14—19.

351, 1 1 — 352, 4. 355, 17— 356, 5. 427, 9— 432, 4. 446, 26—
447,2. 452,9 —453,26. 499,24— 500,9. 513,2—6.515,3—15.

527,29— 529,11.

2. pugnarnm nobilinm descriptiones transtulit: S8, 1 — 89,

19. 90,10 — 91,30 enarratur pugna Hamilcaris contra Speii-

dium. 132, 17 — 139, 21 Gallorum apud Clusium contra Roma-
008. 177,1:3 — 182,14 pugna apud Sellasiam commissa. 262,

18— 269, 14 pugna ad Trebiam comm. 273, 29 — 279, 24 ad
lacum Trasimenura. 303, 19 — 316, 16 pugna Cannensis. 331,

14 — 334, 3 Aetolorum cum Acbaeis proelium iv nov Ku-

3. de moribus ac natura uirorum et popolornm agitor;

327, 21 — 329, 10 et 342, 5 — 344, 15.

4. de terrarum natura ac situ agitur: 119, 8 — 124, 1 de

Italia. 235,7—18 de Rbodani foutibus. 223,24— 225,23 de

oixovftivfjs ex coeli regionibus partitione. 363, 27 — 372, 23

.de Byzantii nrbia sitn. 441,5— 443,3 de Sparta. 464, 17 sq.

de Media.

5. res quaedam memorabiles narrantnr: 233, 25 — 235, 17

1] dta-AOfttdt] Twv ^qIwv (in Rbodano saperando). 239,

3

241, 10 Alpium transgressos. 252, 13— 254,25 qnomodo Hanni-
bal militnm animos inflammanerit. 287, 7— 290, 18 ars belli

1) Numeri Bignificant Holtscfa. edit paginas et uenoB.
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et dolts HranilMlis. et 487, 8— 488, 27. 503, 21 — 511, 13.

300, 23— 302, 23. 413, 26— 414, 14.

Quas eclogas nullo neque sententiae neque uerborum uin-

oolo inter se eoniunctas esse nemo non uidet.

Vel ex hac eclogarii ratione apparet eum uerba Polybii

de indu^tria uix mutasse. Neque ullum inueni locum, quo aut

rescissa essent Polybii uerba in bis excerptis aut quidquam

in contcxtu omissum Ac ne initio quidera eclogaruni, ubi

saepc uerba ex contextu cxscripta intelligi uix possunt, solet

quidquam mut-are, ne turn quidem, cum io medio eoantiato

initium ezcerpti esse uoluit. of.: 95, 4 dioTteg elg tavra
fiUnuiv qaamqaani praecedentia, ad quae spectant baec Po-

lybii uerba, non exscripsit eelogarius. Item 88, 1. 99, 5 rore

yoQ. 233, 25 lyiviro d' ^ dicatofiidrj ubi nemo scit, quae ilia

ait dta/.o/mdrjy nisi qui integrum librum legit. 204, 23 noiiioctpi^

vog yaq ubi aabieotam, quod a Polybio in antecedentibus com-

memontor, plane est omissnm. 235, 7 b dk'Podavog. 262, 18.

827, 21. 342,5. 348, 16. 386,22. 441,6. Perpancis tantnm

lods nerba mntaoit. 305, 19 addidit baec: ol dh twv 'Futfiaim

vfgMoi jiewuog wxl Fatog-f seqnuntar ipsina Poljrbii uerba.

427,9 omiait xal. 527,29 og. 503,21 di, qnae omnia ille ita

mntanit, at ainoenun Polybii dictionem noUo modo cormm-

pent ant nitiaiet

Atqne etiam in fine edoganim aatia aaepe in media le

desiit nerbia Polybii non mntatia. 95, 26: nerba nltima eclogae

sont: a dr) avv4fiaire\ omittontur, quae pendent ex nerbo >

evvifiatvei nal negi to avan^fia — ^anx^tp eL 124, 1.

]) Equidem nunc de ratione excerptoris ago, non nego casii uerba

quaedam uei totos uersus a scribis temere esse omissos. Hoc uitio Jam

archetypum omnium nostror. codle. laborMse, nnper HnUaeh. ploribos

doevit in qnaeit Poljb. IL Qoarnqnam air doctas intordnm non latia eante

in Iwe re Yelnti 580, 8 post notfiff$iv addit aerba minime Idonoa

ifeayyillatvratf noQCMalovaiv qua in re uidetur ualde errasse. De apo-

tiopesi, quae inest in uerbis traditis conf. Thucyd. 3, 3, 3. 4, 13, 3; uti

omittitur w<rti , ita bUv 43,31. 80,20 [cu<r»v 209, 19J. *lvai 193,8. Iv 248,

10. 327,23. laav 489,31. t'ajai 191,29.
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234, 17. 31((, 16. In mediis eclagamm aerbis nihil nsqnam

omiBity fled integn Polybii verba tranBtolit

Itaqne nehementer erranit Nippeideins 0> ^ post

nerba TtoXiTixvjv dk Xafielv niginti fere verba ab eelogario omUsa
esse contendit, quibna additie plane aliam effeeit sententiam

atque ea est, quam niine legimas. Sine dabio tenenda snnt^

quae illo loco traduntur ^.

Cum igitur dubitari uix possit, qnin in his eclo^s ueraiii

Polybii elocutioucui ac uerba eius iutegia Labeauius, plaue

aliad iudicium faciendum est

de ejccerplis Cotuiantini

Qnonim excerptomm, qaamqaam in dinersis codidboa tra-

dnntar, condieio nna eademqne est; itaqne satis habemns nnins

codids eelogas reoensere. Dignissima onininni, qoae perln- •

strentnr, ea nidentnr mihi esse exeerpta, qnae dienntnr ^c^i

yvtDfiijSv*); propterea qnod longe maximns eomm est nnmems.
Qnae, tantnm abest, nt Integra Polybii nerba semanerint, nt

fere nnlla inueniatnr bnins generis ecloga, qnin nonnnlla in

ea sint omissa, mntilata, addita. Cam enim id agerent anctores

operis illins inssn Constantini Porpbyiogcnneti eonfeeti nt sin-

gnlas sententias ita ex eontextn nerbomm exseribefent, nt

etiam ab lis bene intellegi possent, quibus plennm Polybii

opus inspicere non liceret, facere interdnm non potuerunt, quin

mutarent uerba Polybiana. Quod sane non inepte nec bine

arte leceriiiit, sed ita tamen, ut interdum tres quattiiorue uersus

adderent: D4, 30 Polybius: rooc df lo '/.ot.ioy Idoyiiaio.roh--

oav xrti .laiji^ynjay (ilioi^, oy sq. eclogarius (littera M signi-

licatur): on oi ftioi/oifo^oc a^ex^^^^ diaxttfityoi jcQog Kaq^

1) In aimalium aocMai Ittterar. Suonle. wA. 7. p. 155 iq. 2) C£.

Laafe, rOndidie Atterthom. I (1876). p. 708. S) Sehwei^luMQMr pnet
edit QoLL p.lXelZXXIIiq. Holtsch. ed. uoLL p. YI sq. et uoL IL p.17.

Emestus Schulzc, de cxccqit. Constantin. Bonn. 1866. 4) Prim. edid.

px codic. Vatirano (M) Angol. Mai; post eum Ileyse in 'Polyb. historiar.

excerpt, gnomic' \%\(s, qui retracUiiit coUationem soam in Zimmermanni
annalibus a. 1&47. n. 41. p. 327.
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Xr^doviovs idoy^ctroTtolrfaw, ov BQ. 357, 7 Polyb.: lap 6i note

xlvrjM xal fierdaraaiv axn taika, ftiav oqio 8q. H: ori lav

note nUviiatv xal ataaiv axf ri TcJy Mtyaljonohtbiv x^Q"f

fiiav OQio Bq. 386, 20 Polyb. : to ith rrleUnov rijg ahlag knl

Tov OTQQTr^'/6v sq. M: on i6 ftrj iTtOKOwrai tbv otQccTr^ydv

H-iqarov /.ai dovvai Jvf^ialoig (ioi]&€tav v.nl rovroig I6l(f ftlv

(iorf>s Ti]y all lay Lit inv OTqati^ybv ^i^, cf. 194, 22. 197, 22.

97, 26. 68, 6. 42, 27 saep. al.

iDterdum etiam rautauit eclogarius, ubi certe nulla erat

causa mutaudi: 102, 25 M: uci aaaat ai uo'/.fti; Tt~g ^Ii.it'r^g

pro TCi aU.a f^ifQi^ iTg ^Ii^vi^g. 358, 20 laira ugijat pro

UQf^aO-ojf omissis uerbis ftot /aQw llo/.adojv /.al Miaarn'cjv.

Etiam in mediis sententiis ex libidinc mutauit M uerba

scriptoris: 358,27. 359, 3 Polyb.: Tt/.og yag roig /caQcc tiHv

avfifiax<av nqia^ug avanoy.qlTOvg aTtiatulav' ovnog i^i^7t6-

Qr^Gay V7tb rr^g aXoylag xorl xaxlag r^g avtwv* %al /.wi doxH

TOVJ* akr^^kg €lvai, dtori /rolld/jg tol/nav negnrov elg avoiav

%a\ TO tir^dkv yaiarrav (iiox^iv pro his M: /mi fiot 6oy.fl roiv'

€'iu)x^€v' ol yaq AccKBdaiftoviOi rovg ao^o wr Ovmnig/bW

Ttqio^ug ayoTtoxQiravg OTtiinnlav, 513, 10. 354, 13—17. 235,

24^-25 simili modo edogaiiiis Polybii nerba contraxit et ma-
tilMit

Deniqne leniora baeo oommemoro: 357, 16 M: tag pro

na^aTteg nal. 3, 4 latoifinijg nqayfiartlog pro grtgay-

ftartxr^g ImoQiag; item N {^uqI .cqio^iuov) 214, 12 co^ pro

Hand raro omittnntDr in H nerba, quae minoris Bunt mo-

mODti: 12, 5 dia rag agri ^qO^tiaag ahiag. 95, 3 o xorl du"

rileaav l^fneliog itoicvyreg, 192, 25 na&atceQ kjcavut Tcqoihtov

(qmbns omissis hiatus admittitur). 357, 9 tbv rtUlto xQovov^

275, 1 /.a) Ti]v h Toirotg fxrrAr^fir.

Persaepe singula uerba omissa sunt in M. 8cd dubium

est, utrum hoc iieglegentiac eclogarii, an scribae codicis M
tribuendum sit Eclogarii culpa baud raro transposita uidentur

esse in excerptis uerba, ita quidem at iuterdum Uiatos duoo
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326 FifMeos KMlker

inoeniatar, qaem Polybios oerte Don admisit 4, 14 M: avrq^
wmI yvta^ifia ^ pro awi^Sn^ xal yni(ftfto of. 8, 17. 42, 30.

275, 22. 355, 17. 856, 21. 248, 7.

Plane eadem est eondido eetefonim Comtantin. exeeipt,

quae rant ft9Ql nq&jfBMv^ ttBQl a^fer^g xal xmdas^, tt9Ql

Unnm addam. £a, quae ad plenam et integram senten-

tiam effieiendam addere aoUtoe ease otdinnu eologaiios Oon*

Btantini, qaantom potnerant, ex ipsins Polybit uerUs anteoe-

dentibns conquirebant et eoUigebant. Quae M 386, 20 sq.

addit: idi<jc avarjqaaa&ai fiw3i>q>6^s sunt Polybii uerba 386,

13; y.aTaufllorrog roi atgarrjov ™ Polyb. 386, 21. Item

quae in M addita leguntur 513, 6 = Polyb. 512,27. Quae N
addidit 354, 6 ovre'/.O^ojv tiqo^ ^/.igdikaidav Polyb. 353, 10.

dit/Jyero 7tiQ) (fiUctg /.al oiujuaxictg = 353, 11—12. ue&^~

^(ir sq. = 354, 3. 169, 1
(f
tkocpQaai vri quod add. P = Polyb.

IGS, IS.
(f

I'/.cxyi^Qiunictv = 168, 23. rag ir* u4iTV)hov — l:n-

(ior/.ag 168, 24. /ragafpi /.a/.rv = 168, 26, a/rr/./.i^gojaai sq.

168, 27. cf. 413,22 Poiyb. 415, 4—6. Neque tamen id

semper feccrunt.

Non maior fides qaam ezcerptoribas Coostantiiu triba>

enda est

Suidae,

qui partim consulto, partim neglegenter et temere mataait ge-

nnina Polybii aerba: 28, 33 pro dmkaaltag im^iftaad'riaav raig

oQfiats nubg tov nolefiov (quae Iqcatio qaam familiaris rit

Polybio, appaiet ex his lode: V, 54, 2. IV, 51, 8. XXX, 17, 12)

soiipelt Saidas dmlaaUtg valg bqfials nqbg %ov n6l$fiov'

ix^vvo. Apparet neminem seriptnram foisfle kTteQiftia&ijaaVf

1) Ed. Uniiias ADtnerp. 1582. Itwnm edlatos wt oodtt-^) Mm*
cendB a Sdiweighaeusero. 2) Ed. Valedns Fariiiis 1634. Codex est

Peirescianus, a WoUenbergio in Hnltschii usnm nuper collatus (P).

3) Ex codice Parisin. ed. Wcscher Paris. 1%7. 4) Ex cod. Escu-

rial. cf. Hultsch. edit, praef. uol. I. p. VI. ed. Feder Damstadii mducoxlul
et Mueller, fragm. hist. Graec. uol XL
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si in textn Polybiuo reperiaset IxqiUvto] oontim endibile est,

aliqaem pio ineQifwa&ijadp loootionem miniis elegantem sop-

poBidBse.' ef. 31, 6 ttav ^Piofialm scrips. Siddas pro toig 'Pta^

fiuLoig. 72, 9 naroftviovra pro xaraQifiorra. 140, 26 rfjv rtav

raloTwv pro rijv raXartjajv. 204, 17 vj/i i>(^j<rd-ai pro o/i gav

f?>'««. 272, 25 7rf(>) riov axevoq^oQwv j»ro rrep) ttcdtocj tov

o/.a o(f()QOi (coll.) 2S8, 17 adt'^gnnv iteQiatQUv pro adi.oiriini

7it{}tavQ€iv. 428, 11 /.a) pro ToiyaQoiv. 58, 9 aa'uitiv pro

aaleveir. 137, 21 jruKtvl^ayKK pro ot lacaiavi'^ovrng.

luterdum omisit uerba: 201, 1 /r(;oc rr) ante fit^dh: 157, 4

octfptoij: eido'tg. 157, 5 T«/t:
(f
i/.tatg cf. 243, 4, ubi oraittitur

Tavra et falso coniangitur i^efit^Qvoaio cam ra^ x^Q^^fl^i (pro

T^g XctQadgag).

Denique temere transposuit uerba Polybii: 428, 4 ray ruiv

uiavLidai^oviiov (iaaUia lyAgan]g sq. scripsit pro rov (iaaiXia

Ttav sq., hiatnm Polybio inculcans. 141, 18 avtuiv 7ckt^i^v pro

ffXr^yrr avnov cf. 383, 5. 53, 20. 72, 9.

Magis etiam infringitnr Snidae aactoritas ea ro, qaod eadem
Polybii uerba aliis locis aliter mutata affert:

271 , 23 8. Q. a&€aiap hahei yoQ post aymtuiVf s. a. ayutvuS

habet 6k post ayotvuav.

383, 5 8. Q. TtaqafaXksa^ai transposoit TtUovmug post

na^fofiallofieyogf & a. naf^a^ahka^ai, post Jtaglfiaxov, Eins-

modi mnlta exstant — lain rastai^ at de eis fragmentis aga-

mns, qoae

Atkenaeus

ab interitn nindicanit, qaornm oondido fero eadem est ac Sni-

dae et eclogarioram Oonstsnllni. Hntanit ille nerba Polybii:

342, 19 ov TtaQalriTtriov dk rfjv fiovaiyJ^v, (ft^at Tlolvfiing

6 Meya/.o/ro'/.., wg "lupoQog igtoqu, Let a/rdrtj sq. pro or yuo

f^yi^ifov jitoiGi/.t^y, Lug 'E(f(i(j6g (/i^aiy Iv rtti 7CQ00ifinii — in*

c/f«T/; sq. 342, 24. 343, 3. 313, 21. 344, 15.

Persaepe ctiani iu breuius contraxit uerba gemiina, quod

ut coguoscas, adeas locos, qui simt: 343, 13—17. 343,22 —
344, 2. 344, 6. 344, 21 — 345, 4.

Digitized by Google

www.libtool.com.cn



228 Fridericus Kaelker

lam fimdameDtis iaistiSi qoibns niti possit dhpntatio de

elocntione Polybiana institaendai ad id ipaam accedamna, qnod
nobis est propontnm. Volni antem qnattnor esse partes bains

dissertationis,

quorum prima est de formatum et locuiionum varietate,

altera cempleetilur ea, quae sunt Polybii m conformandis

enuntiatis propria,

tertia est de singulis rebus yrammatieis,

quarta continet ea, quae ad uerborum deiectum, ad nouorum

uocabulorvm usum, ad id genus alia spectant.

Pabs I.

DE FORMARUM ET LOCUTIONUM YAKiETATE.

Com narietatis bnias, de qua actnri smnns, non ima sed

eomplnres sint causae et genera, in animo est describere bone

loenm in eomplnres partes; ita nt agamna

1. de nitiosa quadam formanun narietate.

• Prime loco dicendum est de mira qnadam. quae Tcqay-

ftoTBlav legentibus occarrit, nice formamm avtig et av&ig,

qnae in netnstissimis eisqae optimis eodidbns innenitnr. Inde

a libro 1. nsqne ad finem libri III. semper est in mannsoriptis

av&is. Lod snnt bi: 8, 5. 16| 27. 44, 26. 46, 13. 66, 1. 95, 2.

124, 28 et 34. 126,25. 127, 16. 127,29. 190,5. 200, 15.233,

14. 262, 6. lam inde a libro IV. traditnr et forma av&ts et

altera ilia alrig, ita tamen, nt initio perraro legatnr otmgf

qno ktngins antem progrediamnr in legendo, eo saepins in-

neniamosbanc formam. Ezscripei loeos omnes: cr2^#$320, 1.

329, 13. avrtg 341, 9. 345, 14. 360, 7. av&i$ 370, 10. 380, 14.

ai Ttg 385, 25. al^ig 394, 9. 395,9. alng 399, 17. 410, 18.

alaig 412,20. 418, *2. uliiii 433, 3. 436, 10. ali^tg 440, 7.
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avng 438, 22. 447, 11. 449, 22. 450, 2. 451, 11. 470, 20. 472,

10. al^i^ 505, 4. «rr(C 518, 22. 521, 18. 534, 16.

Post fiDem Ubri V. iteram forma ol^tg fere aola repe-

ritnr: 543, 5. 544, 6. 547, 15. 569, 8. 570, 5. 598, 25. 602, 16.

674,10. 726,24. 734,22. 739,18. 741,7. 748,21. 864,4. 873,

21. 883, 18. 888, 8—13—28. 939, 7. 957, 32. 971, 11. 1054, 1.

1039, 28. 1059, 8. 1061, 1. 1062, 13 sqq. Hanc miram narie-

tatem sermonis non ipsiiu esse posse Polybii, nemo non con-

cedet Nam qna tandem catua addnctam in prioribos libris

tribas semper at^igf postea modo avd^i$ modo avrts, ita nt

roagis magisqae raresoeret prior forma, in nltimis libris semper

al^ig enm scripsisse dicemns?

Sed anteqnam certam aliqnam sententiam proferamiis,

alia uideamus ftimiiia. Habenius enim in prioribus libris sexies

(10,12. 10,17. 24, 17. 90, 22. 9S, 15. 157,0) ah/ pro an',

quod scri])tiun est ceteris locis horum librorum (IS, 3. 19, 1.

28, 13. 32, 13. 43, 15. 49, 11. 51,20. 55,29. 01, 2—11. 02, 11.

79, 1. SO, 3. 83, 29. 90, 1—20. lOS, 10. 121, 10. MS, 5. 149,

24. 150, 5. 152, 12). A i)agina 157 usque ad medium fere

libruui sextnm j)lane dcsideranius lV»rmam aht; contra inde a

pagina 501, ol niagis inagisque rarcscit /r//, inuenitur saepius

aifi. Ut facilius de bac re possit iudicari, proponam seriem

numerorum: cttel 501, 31. 557, 14 et 20. ad 507, 25. 50S, :j et 5.

373, Set 18. 574, 11. ahi 579,7. 584,0. cut 594, 19. 012^25.

«iWG15,2G. f^f/ 014, 19et21. rr/^/ 070, 3. 070, 3. OSl, 7 et 1 1.

«f/ 0S5, 17. aiH' 701, 29. 700, 19. 709,24. 713, 4-22-25.

725,22. 729, 11. a/^/ 745,11. f^^/ 756, 28. 702, 25. aUi

789,29. 797,7. S03, 17. 830,15. «f/S71,21. 902,20. 907,23.

919,24. 925,26. 934,5. 995,27. at$i 997,20. 1011,20. 1026,

20. 1028, 18 et 28. 1029, 2 et 4. 1098, 7. 1103, 81. 1104, 21.

1137, 5 sqq.

Ne bane qaidem narietatem ipsi Polybio qnemqnam tri-

bnere pnto*)- Mea potias sententia haec est: Grammatieos

nesdo qnis nel scriba offendit in forma aiTig, qnippe quae

1) aUi ewe hniui ietalis wnDonis eammtiiiii doeebo haj. diss. part. IV.
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aliena esset a ceteris, qui pedestri utebantur sermone, auctori-

bus; itaque inde ab initio operia totius mutare coepit atng

in frri*>/c; simiilque operam dedit, ut aei in locum ahi parti-

culae substitueretur. Et cum ad alia quoque, ut statim uide-

bimus, corrigenda animum idem ille adtenderet, factom est,

nt iDteidam fagerent earn formae al-rtg et aUi'^ deinde quo

loDgias progreasQs est in legendo ad scribendOi eo neglegen-

tins egit in carrigendo.

Qaod Bi nernm est, idem dicendmn erit de simili aarie-

tatdy quae est in libris optimig. Formae eidm ou&eis et

&9iSf quae sunt Koir^g seriptoiibui mdtatae >}| com in prioribna

libris perraro inneniantor, inde a libro ootano saepios panlatim

oeeorrant; atqne in extremis libris etiam rariores sunt alterae

illae formae ovdelg et ftr^dtig. In libris septem prioribns babes

ov^«y/45,10. 0^^94,5. /a;^^va 91, 29. /ijj^^y 57, 14. 169,

20. ov^iv 354, 19. fn](^h' 399, 27. Contra a libro octano fre-

qnentbres sont formae ov^sig ae ftr^d^elsi 644, 7. 645, 31.

714,9. 912,21. 1035,18. 1047,14. 1071,1. 1091,25. 1097,12

et24. 1098,29. 1101,21. 1104,6. 1118,8. 1120,16. 1123,24.

1128,23. 1129,6. 1137,6. 1134,11. 1138,5. 1139,14. 1143,18.

1125, 7. 14. 16 sqq.

Cum igitur in libris VII. prioribus forma per ^ literam

scripta in sexcentis paginis septies exstet, inde a libro VIII.

in totidem paginis uicies sexies legitur. In hac quoque uarie-

tate non ipsius Polybii, sed interpolatoris manus deprehen-

ditur. Sed uideamus, quae eiusdem suspicionis praeterea in-

ueniantur adminicula.

Post medium fere librum tertium Tovvavtlov et tavctvrla

adnerbia ita nsurpata sunt, nt tavavtla ante consonantes,

tovvavtlov hiatus uitandi causa ante nooales locum habeat.

Scriptum est igitnr: 299, 27 ol fth Kaqfiqdovioi talg rtgovo-

ftaig €vlafiiCT€(fOV ^(UxivTO— ol dk'Putftaloi xavartla ^aggn-

Mre^ov, Item 374, 17 rolg fih Bv^avrioig fieyaltiv khilda

1) Ahrau, de diil. II, 84»7. Lobedc. ^Inyn. p. 181. cf. b^j. diwert

part. IT.
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7iaQ€OX(vate , To/c di 'Podioi'^ Tuyui iia y.ara.ih^ii y. Contra:

384, 14 oiTOL fih 01 y aei JcXiioi^ lyiynyio /jti O^aQOaUvneQOij

JO dk ^iiTdJ/.iov OLOTQifiiuu loi Kevjioy tAarjfjy /.(u rceQa-

X(odiaj€Qov. Secundam eandem ratioiiem est: layayiice ante

consonantem 386,17. 410,10. 432, I. 4U9, 11. 544,29. 630,14.

675, 22. 689, 28. 704, 8. 788, 19. 796, 2. 851, 20. 956, 19. 990, 8.

1333, 15. Contra fovvavriov ante uocales 460, 20. 528, 17.

555, 15. 630, 16. 675, 3. 689, 22. 765, 16. 792, 8. 794, 10. 796,

23. 816,2. 1123, 27. 1138, 14. 1144,9. Apparet ex hae re,

ita semper scripsisse Polybiam royovr/a, ut twtvavtUtv Don

admitteret, nisi abi biatom uitarc uellet. Itaqne piaeter ex-

qiectatioDem fit, quod in libris I. et II. et in libri IIL cap. I—L
ne nno qnidem loco eat tavavtla adaerbiiUD, Bed et ante.no-

calea et ante oonaonantea tolvavrlov^ qno adnerbio pleriqne

scriptores graed nti soleot Loci annthi: t<n>vav%io¥i 64,30.

78,25*. 110,8* 137, 10*. 156,14*. 180,27. 206, 17*. 236,

15*. 247, 19. 253, 3*, qoomm ex nnmero omnibiia iilis lociii

qnoa aateriaco notanl, debidt ex ratlone sua seribertf Polybioa

tavavriaf neqae dnbito, quin scripaerii

Plane Idem, quod in adnerbia rovvavtlov— tayavtla^ valet

in aoristOB elnov et elna'^ post paginam enim 240 dtta ante

consonantes, ehvov hiatus uitandi causa ante uocales legitur.

Conleras 246,9: xor« 6( toIq /.ai{}<ti\;, Liuyu) .rgoehfct,

/7o/f//oc sq. Contra 250,4 y.(c'h( i to Lrdyi) .((jofi ioy, ty ruig

!:i fQ.io/Mu aq. 313,3 wi; Liayt t .i()ofi.(a, rTc ()/ s(|. 470, 16

(Oij i/iayo) rooehrov, a/ro'/voL>; Ex hac regula babes thia

353,3. 465,17. 467,6. 515,29. 720,20. 933,4. 978,12. 991,2.

993, 4. 998, 6 sqq. Contra (l^oy 259, 9. 209, 21. 402, 9. 4 12, 8.

436, 18. 484, 16. 666,3. 683, 21. 705, 18. 708, 10. 721, 7. 735,

1.3. 799,14. 875,20. 931, 2 sqq. Apparet igitur maluisse scri-

bere Polybium ehia; fl roy non scripsit nisi ante uocales. Quae

qnamquam. ita sunt, tamen in libris I. et II. et libri III cap.

I—LVI ne lino qnidem loco innenitnr elua, sed et ante uo-

cales et ante consonantes d/rnv. Loci sunt hi: 9, 8*. 11, 8*.

30, 31. 92,30*. 96,21. 120, 3*. 150,19. 151,20. 160, 5. 162,

20. 183,28. 192,25. 198, 10*. Mihi non dnbinm est, qnin
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212 Fridericus Kaelker

Polybius omnibus illis locis, quos asterisco notaui, scripscrit

tLiu'j nhi uero putaimis cum subito iudc a medio llbro tertio

ita amplexum esse alteram ilium formam e'Lia, iit nisi ne-

cessitate quadam cujilioniae coactus cam non dimitteret.

Alia (|Uoqiic uestigia exstant, ex (|uibus conciiidamus dim
aoristi primi, qui dieitur, iisiim latins patuisse in libris Polybii,

qnam nanc. Quae uestigia in uuo codice Vaticano (A), qui

est omnium optimus atque uetastissimaSi inueniuntar a medio

fere libro III. Cum priores Hbri semper habeant in omnibas

codieibus aoristos secnndos: ft/.onr.r — Y/rfooy — *iktitov —
(liTov al., post medium lib. III. inueniuntur aoristi primi: (.rEOct

205, 11. eV;ia>TO 377, IS. 1328, 7. clila/if^a 666, 7. Bhtav^)

219, 15. 387, 1. 956, 22. 978, 8. ciVra/ier 214, 13. 480, 30. dita-

857, 26. iUaa^at 1098,12. 1136,25. 1293,23. 1135,23.

1100, 10. 1032, 12. W/ta^tev 382, 22. £t pasromas hoe loco

etiamnano interpolatoris mantim deprehendere. Vaticanns enlm

praebet kU/eafieVf o noeali Boperscripta ab eadem maan. Etiam

aliis lociB etiamnvne el ea potisslmnm re, qaod hiatus ratio

non habetar, interpolatorem cognoscimna. 792, 10 ttroi aor. II.

Polybii certe non est, quippe qui ante nooaies, ne hiatn oratio

foedetnr, nsnrpet aoristum primnm. Itaqae reotissime Hol-

tBchins restitnit eXmiev.

Accedunt alia. Omnibus locis Polybii codices di'o nume-

ralis genetiuum pracbent di fir, nee solum inasculini generis

(43,9 dt fJy TQ6:rc)r. 120, 1 5. 34o, 11. ;iGl,21. 3s2, 4. 714,22.

722,5) et femin. (2;}4, 25. 2S5, 19. 617,12. GOT, 5), sed etiam

neutrius -) 573, 8 drfii oiQcao.itdvfv item 507, 24. 5S7, 5 ditlv

orri'jy, dt vjy OiuSf ica .mKiitviKt :iuy. cf. 720, 5. 855,24

{)iti\'6QyctVi.oy. 870,15 dreiy lnh'. 028,4 didyifXih. 1163,

12 di dv y.cj/joy, item 1103, 2o gaep. Itaque eidem interpola-

tori uidetur tribuendum esse, (juod primis duobus locis, ubi

in opere Polybiauo exstat genetiu. neutr., nunc est droir. Hi

loci sunt 20S, 25 et 285, 24. Nam quod etiam 109S, S dvoiv

iegitar, milii constat ex nallo alio loco, qnam ex hoc ea re-

1) Of. hig. disiert. part IV. 2) Cf. big. diss. part. IT.
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petlta esse, quae praebet Snidas s. n. dvHV Ilolvfiiog* &v9lw

^tt^lv Polybins semper sciiprit: 101, 24. 168,9. 197, 18.

204, 6. 215, 1 1. 436, 22. 448, 22. n&agifrptihai SO, 6. 54, 4. 80,

21. 101,4. 114,27. 180,2. &aQ^aai 50,1. 133,28. 1127,6.

250,27. 293,27. 48,3. 57,9. 213,8. 293,29. 294,27. 299,13.

473, 3. 498) 15. 534, 2 et 20 saep. Seribe igitur 4, 10 i^aQQi^-

cav pro k^aqai^aav^ qood nno hoc loco exUbent codices.

Ig suspieor Polybimn semper scripsisse, non ovg. Ig legi-

tor 120, 20. 655, 7—17. 812, 3. 812, 14. 654, 31. 812, 3. 1253, 6.

1307, 13. 1306, 27, nno loco 652, 3 rraQeaxtva/jog arv, quo

loco, cum (J uocabulo / s' antecedat, uerisimile est, aiv ex ditto-

vgrapbia litterae o ortum esse.

Restat, ut de genetiuo singul. nominum propriorum in - ag

pauca addam. Ita cnim sibi coustat in hoc casu formando

Polybius, ut semper scribal j^vv/;*?oi 228, 15. 301, 23. 195, II.

52, 25. 100,25. 194, 17 al.; semper l4ni?.y,ov: 92,20. 195,9.

198, 14. 200, 6; semper ^^ad^oi'/ior 193, 16. 198, 14 al., contra

semper Muag^a 279, 7. 323, 25. 324, 7 al. Tqe^la 261, 15

et27. AVr()«''« 16. 100,24. i?a(>xa 195, 10. 774, 11. Qaod
nno loco, ab Athenaeo tradito (600, 15), l4yvi(ia in libris est,

Athenaeo dandam est, non PolybioO* Qa&m aequabilitatem

cum Polybii esse appareat, offendimur eo, quod 119, 22 libri

exhibent t6v rov navtog ^Adqlov nvxov, et 235, 18 rov tov

nartog jidqia fivxov. Praetulerim ntroquc loco '^dgia.

Deniqne commemoio, dnobus loots (426, 23 et 433, 2) h-
xnv^ol in eodieibns ease, postea semper irrav&a (437, 30.

470, It. 485, 8 al.). Itaqne mihi Dindorfims). reetissime ilUs

qooqae lods hrav^ot, quod intaipolatoris est, in htav&a
iddetnr mntasse. Hoe de Intaipolatlone leztos Polybiaoi Indi-

eiiim eonfirmatmr alio qnodam aigamento.

Nineniis*) enim, com qnaereret, qnomodo Lioiiif Polybii

1) Cf. infra huj. dissertat. part! II. 2) L. Dindorf. ed. Polyb.

histor. uol. I. praef. p. LVII ad 5, S, 6. 3) Kritische Untersuchungen

Uber die Quellen der vierten und fUnften Dekade des Livius von Uein-

rich Nissen. Berlin 1863. p. 137. n.

Liipilgtr StaAiM. m. |5
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historiis n8U8 csset, sagaciter haec innenit: 'Livius braacht

hier (XXXII, 22) und XXXVIII, 30 die Form, damiurgos, x6, 5

(= Pol. cd. Hnltscb. p. 1117, 1) heissen sie drjtiovqyoi. Ebenso

XXXVII, 12 fg. Eudamus, x«, 8 (— Pol. ed. H. p. 1043, 17)

EU f] ftog, XXVI, 24 Oeniadas N a sumque, 39 p. 705, 24)

Olvtadag xal N^aoVf XXV, 24 ^. Nasoii eb. Tyeham; end-

lieh Oepballania, Polybiiu KetpaXl^^via (5, 3, 3 — Ho. ed.

p. 420, 10). Daraofl f<dgt, daas die doriscben Formen In do-

risoben Namen vnprnngUeb. wirklieb tob Polybins gebnmebt,

spllter aber yon Scbrelbern in die gemeingrieebischen Terttai-

dert nnd.'0

Bene eonneniont enm bae sagadnfana IQsBeni obsema-

tione, quae de nonUdbus propriis ex Ipeia Polybii eodldbna

intellegnntar. Daoie Aetolonim nomen semper est EvQutidag

non LiiJi.ridi^g: 3S5, 9 et 20. 395,22. 386,9. 394,26. 395, 6.

397,22. 398,6. 399,5 sqq. Contra primo loco, quo iUe com-

memoratur (341, 6), in codicibus omnibus EvQinidr^r traditum

est. Polybius sine dubio scripsit l:\ \>i;i id ar. Idem iudican-

duni est de ea re, quod secundum morem Dorum 2) ^Ivttoq et

ylviTwi codices exbibent 380, 2. 380, 4. 8. 19. 379, 9. 13. 17.

379,22. 379,24 uno loco (1107,25) .liv.nm.

Ad nomiua propria inprimis pertinerc haiic inter])olatio-

nem etiam aliis exemplis illustratur. Primis duo bus loeis, (jui-

bus adiectiuum a Massiliae urbis nomine deriuatum legitur

Maaoa/.noTt/.fk in codicibus est (228, 27) et Maaaa/.n'mai

(229, 10), postea semper 3Jaaaa/.t r^Tt/.oi; et MaaaaXi t^rrg:

291,21.1289,24. 1291,7 ctll. 1293, 4 et 6. Nam 1309, 20

non Polybii, sed Strabonis sunt uerba. Idem cemitur in ad-

iectiuo 2Vf()(Jr'7oc, ((uae forma sola uidetur easePolybii: 11,24.

51, 10. 119,20. 120, 1. 235, 10. ^agdovtog non legitur nisi

224,5. 229,2. (1304, 16 Strabonis sunt uerba), ubi recte mibi

Hultschius Saijdifiog restitiiiMe nidetor. De Tefidifiog et Ti-

1) Quod iudicium continxtatur inschptionibus cf. buj. diss, part IV.

3) Ahrens, de diaJect H p. 103, qui confert Strabou. X. p. 729.

Easteth. p. 3U. Spitsn. ad lUid. B 647. 9) Yidit hoc Dindorf. in ed.

Poljb. hiitor. ool. 1. p. XLI.
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pi^iog iam ita egenint Dindorfliw 0 et Dittenbeiger^), nt omni-
bns loois TifiiQtog Polybio restitaendom ene demonsfiarent

BeB eDim in hoe qnoqoe nomine ita 86 habet, nt iis lode, qui-

bns nomen primnm innenitar in Polyb. Ubris (226, 30. 228, 20)

ab interpolatore Ttfiiqiog forma inonleata sit (qua fonna omnes
poet Polybinm seriptoroB Graeci ntebantor). Ddnde panlatim

inerebreseit altera forma eaqae reetlor Te^iqiog. Habes 26
1

, 23

TiiifQtog et TiiifQiog in A < per dittograph. 262,4 TetiefJWi;,

item 262, 18. 263,2. 265, 10. 268, 24. Ti^iqiog 263, 22. 266,

10. 267,25. 417, 12.

Deniqae commendatur opinio uostra de interpolatore ea

re, quod codices deterioris notac, quos iutcrpolatioue loedatos

esse inter omues constat, ubique eieceruut aiTtg — aUi —
T^iitQioi: — <ji i>iic al., receperunt ali^ig — ail — Ti,ifQioc —
ordn\: al. Atque pro doricis noniinum fornais atticas inducunt;

uelat 346, 30 codex C lh)).i (f6rr i:v exbibet pro no/.nff'n iay.

Quae cum ita sint, de alia quoque uarietate, qua in textu

Polybii offendimur, idem iudicandum esse puto. Uti enim niultis

locis accusatiuus raig in codicibus est, ita baud paucis locia

exbibent accusatiuum v/^ac (62, 26. 843, 16. 527, 16. 292, 9

et 23. 418, 27. 436,30. 660,31. 731,22. 863,12); genetiaue

^singularis ubiqoe est veai^, trno loco (924, 27) vijof.

Nominam in -evg acc. plnral. mode nominatino parem prae-

bent codices, modo secundum Atticornm morem formatnm:

fiaaihic 361,7. 448,4. 127, 25 al. ^aadiag 136,26. 359,11.

362, 5. 962, 27. 1294, 22. hivreig 259, 25. 256, 19. 246, G. 2:{9, 8.

240, 10. 143, 1. 233, 21. 363, 19. 41, 11. 41, 14. 89, 8. Contra

ittffiag 199, 30. 880, 1 1. 896, 19. 946, 22. 947, 7. 991, 14. Ugeig

962, 16. i€(^ag 960, 26 et 29. A me impetrare non possmn,

nt bane narietatem formamm ipri Polybio tribnam, praesertim

• enm plane nnlla inneniatnr ratio, qua doetos modo r^ag modo
vavg, modo fiaoiUag modo paailetg scripserit Ut ezemplo

ntar, Inniag semel innenitnr initio libri 01., enm per libros L
etIL Bezoenties lnntil$ Bcriptum sit; ab initio antem libri IIL

1) Fleckeiseni aaaaL 1869. p. 125. 2) H«m. YL p. 134.
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usqne ad init. lib. XIV. (p. 880, 11) aemper InnelSf in Ubris

XIV.—XVIL qdnqnies Ireniag, Id eo magis minmar, quod

Polybins, si dnae eiosdom QerU nd oasoB fonnae smit in

jmn, ita iiariat onHonein, at altera altenm exeipiat^; qaod

ad eas foimaa, de qnifnis nimo agitor, nolio modo pertinet

Ydnt com a pagina 62, 26 asqne ad p. 292, 9 eodioes semper

aooQsatlaiini pL vavg ezhibeaDt atqae ita qnidem, uX fere in

una qoaqae pagina, Interdom non aemel, aed aae^na innenia-

tor, nna pagina 292 bis legitar njas (iieiB.9 et23). Eodem
modo i€Q4ag 960, 26 et 29. Contra 962, 16 levels* Item libr.

XVL cap. 3. quinqoiea pmg\ elnadem Ubri in cap. 4. ter vavg*

Cor noliiit aeriptor alteram formam exeipere alteram (vavg —
y^ag, vciag— vr}6g)j praesertim enm in voSg — vttag, 7CQ€a(f€v

rag — ftgiajietg etc. eiusmodi narietatem admitteret, ut infra

moustrabiinusV -)

Dixerit quispiam esse /.otvijg dialecti, miscere formes. Quod

non ita uerum esse, ut ex bac licentia talia, qualia modo per-

Btrinximus, in Polybii libris explicentur, nunc aidebimas. Agen-

dum enim est

2. de uarietate formanim l^atiu uitandi oaoaa admiiaa.

Quae uidetor esse narietas, partim omnino nulla eat, dam*,

modo aingalos oasna nominam et personaa aerboram apeetea,

partim expUoatar atadio hiataa aitandL Ini^m faciamoa

A, a utu'ietale J'ormurum ciusdem uocabuli.

Ac primum nideamoa de nerborum nonnullorum formia.

Verboram in -fu nonnalla ita fleotontor, at partim simUi*

tadinem aerboram in -a» aeqaantor, partim sernent uetuatiorea

formaa, non ita tamen, ut temere miaceantnr duae iilae ratio-

neS) aed at eertoa qaidam uaaa ia aiagalia fonnia aaleat In-

dioatiaaa praea. omnibna loois formaa aetaatiores ia aer-

aanit (841,20. 817,25. 996,20 al) praeter 3. peia. plar., quae

1) Goaf, infirm pant L tub fin. 2) Of. part L hvj. din. nib fliL
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semper est dsumiovai, ofiwovci at., nnsqnam dHxvvaai. Par-

ticip. nom. mascul. est in compositis deiytvviov (157, 18. 222,

4 et 27. 352, 9. 178, 10. 244, 3. 324, 14. 411, 17. 454, 12.),

contra simplex deixvig (1202, 3. 1290,9 saep.). — detxrvovca

(733, 13). deixvvvTog (314, 9). deixvvrra (156, 13). 6ia^^
ywyrc (769, 19). dftxviJtTfig (128, 17. 390,10. 508,3. 1011,15.

1316,28) item anoUvvteg (704, 4). demrvdptwv (349,17).

deatpvfieifog (108, 13. 225, 21 et 23. 467, 23. 500^ 16.. 701, 13.

861,6). Pom (410, 8. 445,28. 473,12. 874,12. 1250,

15). idehofvwo (741, 18. 929, 13). ideUntwro (782, 3). oirofiU

Ufrro (877, 3. 250, 1. 267, 31. 273, 1& 469, 10). Vides igitmr

eertnm oalere oBiini In aiiigalii foimk, minime omnia temere

mieeeii Inflnitiiii dnae fonnae sont in nen 0 ^tixyvvai et deat-

vvBiv, Sed haee quoqae nuietas anam liabet latumem. Ante

eonsonaatee solet aeribere Polybins d^ixyvrm: 185, 15 ^o-
deiKVwai r^v Alttahav xal KleofUvovs TnowonqayUgw. 159, 19

vnodBVK^at w ji^w. ef. 191, 5. 429, 20. 736, 10. 1094|

11 al. Contia ante noealem, ne biatas fiat, d^ixyvny seribit

179, 21 to fxhv TtQtarov tftodetxyvup iftsfiaXlafo, 255, 28 kgtir

dtt'Avtmv IrtetQoto cf. 455, 20. 857, 2. 698, 1. Seeondam ean-

dem rationeui 197,8 ofivvvai firjdiTeote, 212,18 tov 6h oqnov

ojttvvsiv edei roiovrov. item 913, 5. 1155, 13 {KtovyvHV, Xva),

1178,28 {avftfuyvv€iv). Eandem rationem secutus scripsit Po-

lybius lazavtiv ante nocales: 1123,5. 305, 27 al. [item in fine

enuntiati 328, 17. 490, 22
^)J,

ante consonantes iaxavai. 969, 19.

124, 9. 360, 32.

Venio uunc ad aoristos praeterita e(pr^v et erpr^aa. Ratio

eadem est, quam modo uidimus. 90, 28 eq)t] (ioilea&ai et sic

passim ante consonantes (93,17. 134,8. 190,31. 232,20. 295,

11. 457, 4. 527, 29 al.). Contra 348, 17 xa^xeLv efpr^aev avtot

et sic semper ante uocaies (4ti2, 17. 904,5. 963, 11. 968, U.

1) ConL Demosth. cont. ed. VoemeL proleg. grammatic 5 91,

2) Solet enim leiiptor edam in fine ennntiatonim noealem enitare,

qnam potest mazime; qna de re ai lieebit alio loco occasione data dia-

pntabimns. 729, 11 iuwiw est in fine ennntfali, d hohiB disiertat

p, 239.
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Q68, 12 et 17. 971,9. 1005, I. 1032,22. 1035,28. 1037,2.

1253,24). Adde, quod semper scripsit //^ijawi,^ (638, 29. 219,20.

319, 18. 390, 13. 414, 15. 435, 14. 471, 6 al.); semper fpamt

175, 21. 201, 13 al. semper tpi^aatfu 191, 11. 216, 29. 217, 2.

409, 28. 862, 10. 903, 18 al. fpair^v repudiatur a Polybio, qui

etiam ante uocales tpi^aaifi' scaribit. Nam 1304,29 Strabonls,

non Polybii snnt aerba. Itaque aix laadaaerim, quod 1344,8

H^eysius tpalijv in textam Polybiamtm reoepit; debait acribere

gyj^aatfi* aVf quod est 217, 2. 191, 11 al.

Inter aoristos nerbi Uyeip boo interesse, ut dfta ante con-

sonantes, slttov ante vo^es loonm habeat, iam supra de-

monatrani.

De optatino einsdem aoristi haeo regola nalet: in nni-

nersnm aolet PolybinB nti forma ehtoi^ sed biatam adeo per-

horresdt, nt acribat itreeiev. 169, 18 nxov tatag efftoi rtg av sq.

430, 14 TtiSg otm ay etTtoi tig €hai (544, 19. 674, 5. 430, 14.

683, 1. 676,9. 810, 16. 857, 15. 927,3 al.). Sed 792, 10 elw-
Ttog av Tig Biftetev, (og etncQ sq. of. 1195, 26. 452, 13. 1336, 1.

Eadem regnla ceroitnr in optatino do^at (ante consonantes 1,15.

1229, 10 al.) et So^euv (ante uocal. 215, 26. 596, 13. 1305, 5.

91 J, 8. 1214, 17), a;cogiaca (ante cods. 75, 24. 137,7. 822,7).

a;coQi](7fi€v (1335, 30. 1056, 30. 678, 6). voi^aai (087, 7 al.).

yo,^ou6v (1233, 25) al.

Nee minus, quam in uerbis, hoc euphoniae studio oxpii-

catur uarictas, si qua est, formarum in no mini bus.

IIaQa:r).t aio^ adiectiui apud Atticos sua cuique generi tri-

buitur tenninatio. Apud Polybium alius ualet usus. ^raqa-

7chioiovc; acc. plur. comraunem babet masc. et feminin. genus.

45, 22 TT^og 7cuQa;i 'A\aiov<^ 6i rait6ig. 263, 1 1 7caQct7rXi]aiovg

Lctvoict^. item 424, 11. 542,24. 546,26. 028, 17. 571,2. Dati-

uum plur. femin. gener. ono tantum loco legi: 154,27 TtoQareltj-

aiatg kkrtlaiv hna^^ivrfg, Accnsat. singnl. fern. gen. semper
est JcaqaTcXraiav: 125, 6 naqanXrialav ircoitjoavro ti)v argo-

Xtaffr^inv, 163, 10 rpi/jj TtaQa7cXr]aiav iTtouXto Tt^v anoxtaififliv*

ilem 238, 11. 205, 26. 571, 25. 255, 21. 591, 22. 713, 14. 722,

13. 784, 11. 995, 18. 1023, 20. 1102, 9. 1296, 21. Itaqne sine
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dabio neglegentiae scribae tribueDdum est, quod 571, 2 t^v

naaanhqaiov xQ^^((v naqexpfi^ot legitor. Foljrbius scripflit

naQOTthfllav. EUam in nominatiuo fern, gener. modo ftaQcf

nlriatog^ modo teaQOfchiaia locnm babot; ante consonantes

eoim legitur 7ror^rrrrAi;a/a: 253,8 r^v 7caQa7cXr^ala xai ueql

Tovg TtokXoig Tiov Kaqx^^oiiov t) diaXrjiptg. item 238^ 11 al.

Contra: 370, 2 fta^aftkijoiog iativ ^ ipoQa vov ^evfiarog gq.

1021,23 rjv dk ftaQonlqaiog ^ xettfjyoQia tq, 707,10 fCOQa-

n^ciog 19 rtSr tri>6co^tg^), Eadem ratione aspUoatiir,

enr Polybhu 1143, 2 scripserit, itpmcrog iativ ^ %ov xalov

xT^atg^ earn a|md ceteros seriptores femininam hniii8 adieetiai

terminationem habeat a nuuMmiino diaenam. Apad ipsnm Po-

lybinm feminini noUam ezstat exemi^iim..

Idem ladieaadnm oidetor esse de his looia: 811, 4—9
alyag cr/Qlag xal sq. et alS ayqiog 1; 8q. ef. 1301, 25 htt"

X^t^iog lot I, (sc. r; 0^i]Qct\

Neque in hoi/wg adieetin. gen. fern, temere miaonit for-

mas, quod SchweigbaenseniB (in lexioo 8. n.) aidetor oredi-

disse. Habet geo. singul. semper Irol^iov 60,2. 364,22. ace.

siDgul. semper irolitr^v 985, 12. 292,8. acc. plur. semper irot-

fiag 883,5. 1207, 26. 503, 17. 339,21, ubi sine dubio deterio-

rum codicuni lectio {Irniiioc^) reicieiula est. Falso igitur ex-

cerptor Constantinianu^ ll)95, 1.") hoi'fioic ineulcauit Polybio.

Nec non ualet certa ratio in /lo/j.a.c/.uaios;: /ro/.Aa/r/.«-

0iav: 75,25. 295,12. 307,8. 958,22. semper ^coA/M.i/.aoi 01 c;:

218, 17. 1045, i) omnibus reliquis locis. Femiuinum adiectiui

VTCoxtlqiog semper est congruens cum mascul. (9.'J1, 24. 1031, 8.

25, 8. 35,22), cum apud Atticos et vho/uqiol; et l:voxtiQla

In nsa sint. Item ftdratog apud Poiybium et masc. et femiDini

generis est, non inuenitur ftavaia (1216,21. 1216, 22 saep.).

Venio ad aecusatinnm aradia, qui ante consonantes, et

inadtovg^ .qui ante nocales est in Ubris. 51, 5 tag dexadvo

0tadia Jtqogayoqevetai. 80, 3 Ikotov xai ellxoai aradia r^g

Ktt^pfiowg. item 202, 25. 258,16. 206,4. 834,13.940,7. 944,

1) nu^ni^ttM in flue enontiati 569» 17 cf. siipm p. 381. adnoi. a.
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27. 9S5, 19 et28. €k>ntra: 260, 8 TetjaQa-AOvta aradioi ccto-

^fiiy. 239, 4 elg onTcmoaloig oradiovg ijg^aro cf. 735,2. b3(i, 5.

872, 2. 998| 23 mep. £tiam in fine eDaDtiatomm Polybium for-

mas in eonsoiuuites ezoidentes piaetoliBse, iam supra dixi;

quod uerum esse apparet in hoc nocabolo 834, 20. 122, 19 aL

£odem pertinet, qaod dicit Polybius ralro ante cooBonan-

te0 146,30. 657,22. 1230,20. 1327, 16. tavwov ante nncalea

1331|9. 1132,7. 1300,31 n«i>. Tocovro ante oonaonantes 620,

29. 625, 10. 658, 23. 196, 30. roiovrw ante nocales 103, 5.

143, 30. 305, 29. 1228, 3. roaovto ante conaonant 174, 12.

80,7. 131,2. 1242,15. toaovrw ante nocalea 38, 28. 1367,17.

1364, 28. 1280, 15.

Deniqae nerlw fadamns de adaerbiie.

Lraeninntar in eis, quae etiamniine exstant, libroram Polybii
'

reliqnlis nieiea bis partionlae intenogattoae ttwuov— ^ nel

n6t€Qa — ita quidem nt ante conaonant semper rwtt^a

legator (189, 7 nottqa <f€VKTi]v sq. 206, 16 ttottqa ftolifiii^

tiov sq. cL 1180,14. 619,14. 675,21. 703,11. 1144,8. 1177,8.

1183,24. 1324, 14), ante nocalea notiaov (82, 12 n6t%Qov cry-

zBQuiv ri sq. 137, 8 Jtoregov ol KcXxol — ^ sq. cf. 542, 1. 610,

18. 1143,17. 802,2. 859,10. 973,8. 977,2. 1162,8. 1162,12.

1299, 2). Itaque etiam 189, 8 legendum est .loregov i/tairejt]v

xoi fi;AwT/;v ipt/.n'^r sq., quo loco codices exhibent mjiega.

De Toi variun' et rni yctriia iam Hupra (p. 230 sq.) egimus.

Neque operae pretium est, aflferre exempla, quibus appareat,

Polybium ante consonantes Aa^^^r, o^t, eVexa, ante nocalea

kax^gaiwgy agiiioCy e'vr/.ev scripsisse.

Mittamus iaui hunc locum de formarnm eiusdem nocaboli

oarietate et oideamus

B. de uarietate in cliticndis uerbis.

Cam iam ab atticis oratoribns imiQ et ntgl band raro

promisene oaorpentur, tum Polybins notionea barom praepo-

sitionnm plane confadit; qnod facile poteria oognoseere, si ad-

ieiia Scbweigbaeoaeri lexicon Polybianmn a. n. n^l et vni^.

Digitized by Google

www.libtool.com.cn



QiiMtliimes de eloeiilioiie PolyUiiiA. 241

Quod onm ita sit, non mirnm est Polybium hoc discrimen

stataiBse inter Irc^Q et 7C£Qiy nt ttc^/ poet uocales, vft4(f poet

eonsonaateB adhiberet Hanc edm eeae eins rationeniy pii-

mum ex eo apparet, qaod nno eodemqne loco negl pro wt4^
enbetitaitur, ne hiet oratio. Habes 2, 15 ov /lovov vnkff v^s

^€9P7$f ^^Q^ ^9*^^ hwMvMw. item 76, 18—19«

454, 13. 820, 3 ftla^v tawa pihv ^ftlp VTthq !ji^iin<nilovg dg^^
a&(a, mSg — lirofijcraro t^v ^^<Fiy* Ta Ifyw^t ftil"

Xovta f€9^lTifioiovBfi, Coii£ 47^ 16—17. 1045,1—2. 1114,

17—18. 1185,17—19. 1240,1.

Aopedit, quod aerator etiam aingalomm nerbomm eon-

•tmetionee ita naiiat^ at aeeali. anteeedente ne^l, poet cooeo-

nantem vniQ cam lie eoniiiiigat. afitpiafit^xBlv: 2, 16 fcoUovg

afi<piaiii]Tt]amt£g xQ^ovg Ifthg vrjg rtSv 'EXXi^viov ^ycftovlag'y

sed 4, 15 TCI TcoXirsv^nxra ret negl rijg tiov okiov aQxi]g a/nffi-

a^r^t}]aa\Ta. diayiDvi'^eo^ai cum Lc^q coniungitur r27,9. 7b3,4.

1009, 17 antecedente consonante. Sed post uocalera praepo-

sitione Tcegi hiatus uitatur: 144, 27 xoi diayioviuo ^ai /c f qI

tr^g ;f(J^at,\ Confer 830, 13 diarrngoviTag v;c(q tov /CQctyfta-

Togy et ita saepe, contra 838, 10 diajtogav lan ') Tteg) Ti]g

aigiaemg (licet dubitare de sq.). Simile est dtdihai vTiiq

1357, 15, sed iceql 1045, 21 (jt/i) deduvai jteqi ri]g agyi^g)^

jTQcaiieveiv v/reg 1043,13. 1046,11. 1073,21. jcegl 1048, 30. .

1185,16. Neque aliter 1189,24 tfii^&ivttoy dk tuiv Sgxitav

VTtkQ 'njg ai ftfiaxiagt 212, 23 7toiovii€vog ra ogxta negl rwy

avv^TjXMv. Vel avedidov dia^ovXiov vrrhg 1129,2. 1137,18

sed dtafiovkiov avedidov Ttegl 1025, 8. Addas 7to).(fi€lv vir^g

186, 27. 7t€gl 195, 11. 894, 18. SiaUyea&ai vithg 1026, 12.

1049,22. 7r«^i 978,28. 1038,22. dtalrjiptv v rrkg twv ipej^oiv

188, 12. h ft€^l tfSv ^mv diaJiiqtffei 596, 7. loyog vnkq

18^2. 18,22. 320^17. 723,14. 225,4. sed ^e^l 606, 2, necon-

enreoe existat aoealiiim. Ifyta wrk^ 873, 18. 830, 23 et 25. 886, 6.

fsi^l poet aoealem 1010,11. 870,12.

Naeqaam ante wci^ admiait eeriptor hiatam, nisi quod

1) De V iftht^ quod dkHar, eonfor infin p.
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daobuB locis (1131, 13 et 499, 16—17) in libris manuscriptis

Qocali antecedente v^c^q inuenitur. Quod altero loco (1131, 13)

60t vrtkg Tov /tQOVorjO-ijv ai i /tk^ tijg aiTOjy Ka^dov 8q., inde

de elocatioiie PolybiaDa nihil potest colligi; nam neri aimiie

eat verba 1131, 10—14 non Polybii sed epitomatoria eaaeO*

Vel propter vmi^ anteeedens nix itemm aeripaiaiet wci^f poet

ftQapm^par, nee boe potiaaimnm looo vniQ praepoaitloneiii

praeferena eondmionem nocalinm effioere aolidt la, qai acripdt:

763, 13. Jlt^t cJy ya^ om kvtSixero ft^ovoi^&^yai aq. 776, 22

xal n€ifl t<3y alXtav *EXXriviav TtQoyoovftepai, 882, 24 ol dh

Xoiftol fC9ifl T^s aag^leiag ftgoevoovwo. wrig nisi poat

oonaonantcnn non inaenitnr: 929, 18. 19 nqovivoi^a&at tov Ux-
taXov lftk(f tovttav intfieliog sq.

Restat igitur anna loena 499, 16— 17, quo loeo codices ex-

hibent ae) vnhq riov X€tra fiigog avrtloyfag xal oxi^ipeig dg-

(f
t(j6tierog] hiatas a el vTciq nuUo niodo ferri potest. Et sane

lenis est emendatio ^), si scribimus an .if(jt rch' /.ara ufQog.

Qiiamquam, quantum scio, apud Polybium ueque mTU.oyiu

(uel (iYiiKhyiiv) l.tiq nciiuc ItviiK. ^tfoi praeter hunc locum

legitur^), tanieu apud prioris et posterioris aetatis scriptores

in usu est urrz/.Z/f/v cf. Tbucydid. 8, 53, 2. Xenopb.

Hellen. 3, 3, 1. Piutarcb. Num. Pomp. cap. 21 avxiKoyiui yh ov-

rat ngi; cf. Plut. Otho. 11. Et contirmatur coniectura mea
loco Diodori, qui XIY, 3, 4 scripait avriXoyiag yevoftiviig u€(fl

tovttov sq.

Hanc rationem intercedere inter ftsQl et vrtii} cam non

intellexiaaet Naber^), iuaait acribi 573, 18 acl areovdai^vai,

TCB^l TovTf] V J tig ^aiytjrai etc. pro aet g:c. tcsqI ravtrjgf qnod
eat in eodiciboa; aed non lecte ita scribi iussit; nam idem qood
in cetera verba, eadit in anovdaieiv: 945, 13 attovdaieiv vrtkq

1) CoDf. quae de epitomatoris ratione disputAai p. 224 sq.

2) Quam ingons sit numerus locorum in Polyb. libris, qui labem con-

traxerint praepositioiiibus confusis. illustrauit cxcmplis Naber iu Mnemos.

VI. p. 251—258. 3) Kxcipio unum locum, (jui mutilatus est: 1114,23:

tppL 9i flij nahv auB^aiov 9tt^ navr»¥ AntUyottp. 4) Mnemosyn.

YI. p. 3(8.
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tov Mpttog iSayyiUsiV, 1052, 20 ovdkv vnkq rr^g a(p€^

ti^g rtatQidog na) tov xor' idlav avfi^Qovrog cnovda^v^

roff 8q. £t anteeedrate nocali iteqL ef. 454, 13 vitkq ilv ol

nfforegov ovx iXatrttt fitl^w d* krcoiovvro anovd^v i^ fge(fl r^g

nun' avriiv r^y uityvfttov dvvaarelag. ef. 1135, 3. 523. 16.

Qaia in mentioneni praeposittonnm ooofiuanim iDeidi, 8ta-

tim lieeat pancis ezponere, quid sentiam de loeo, qui est 263, 2.

Namtar iUo loco, Tiberinm oonsoiem, quo emt impeto, no-

lidaee pioelio deeertare, cam PnblU eontiiria esset sententia.

Itaqne eonsilia inter se eos eommnnicasse. lam pergit scriptor

did — ftiveiv rj^lov rdv TefiiQtov im twv nQoyteiftiviov i. e.

'monuit (sc. Pablius) Tiberium ut in proposito maneret' (cf.

262, 20 ;iQor/.iiTo ith ovv aur<;') sq.)- Quid? qui dissuadero

dicitur, idem adhortalur? Scribaij: uheiv riior toy Tifi((Jtov

Let nov vjco/.tiuin n> i. c. *nil moliri eum iussit* (1212, 0.

1101, 12. 1131, 24 et passim ita ntitur Polybius hac locutionc).

Sed ut redeat oratio ad rem propositam, demonstrabo

nulla alia de causa Polybium modo dtori, modo on par-

ticula uti '), quam qua eum ductura uariasse orationem supra

uidimus. Scriptum estigitur: 22,25 di^).oi v i n^, on tu

TOY h^uov ovx v ioftivet sq. Item, ut primi tantum libri locos

aflferam: 11, 17. 4, 29. 5, 3. 32, 31. 36, 25. 37, 23. 47, 31 al.

semper post eonsoDantes; contra 32, 6 ol 'Pio^aloi avXloyi-

^Oftevotf diort sq. 39,21 /mi ngog roig (pllovg ifpdvi0€^)f

diotiiq. eL 39,28. 11,28. 81,33. 94, 7 al. £t eodem raodo

per omnes libros. Confer, qaod scripsit 632, 22. 23 or yag

fiovop on ftaxofieva Xiyei /rgog t^y avtov n^^mv, a^tog

iOTiv iftmftJQOetag, akiM xal dtori xaTitpevarai tov re fiaat"

Xifog xal nav <piXtav xal ftaXuna itori to tffevdog aiax^^g

xal aft^Ttiag dtard&sitai, Similis est loens 714,7—8. Inpri-

mis aotem dignns est locos, qai eommemoretar, 174, 14—17

tigya(f V7tk(f ^^valtop ovx i^OQipte diori xa^* ovg xaiQovg

— hifiatvov TtoXeftov, xo2 ^ii giovg ftkv k^rc^iijtov aTQaritirag,

1) Cf. Uensclcr de biat. p. 14 et liaiter ad IsocfM. Pu^gjric. 50, 4S.

2) De V iftkxvoT. cf- buj. dissertat p. 25S.
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kxazov I'lkigovv tQtt[Qftg, oji j6%e 'AgtraiTfQ o/ro rr^g

a(ias 7fouia&ai tag sig tov nolefiov eigifOifag, infir^aawo

Qaod igitnr 1186,22 legitnr ftatiga, o%i eclogarii culpa

faotum est, non Po^biL
Interdum etiam oonimiotione xa&Sri pro dion adm ati*

tnr Polybins post nocales, qaod intellegitnr ex loco, qui est

349y 13 iyxaXovvTiov dk Boiunwv fikv on ai h\oai€v (sc. Aetoli)

TO trig jidr^vag rijg 'Ivtaviag Uffov, Oumiuiv dk diovi arqa"

od'Oi .Tag tsolBtg, ^ffeiQwrtav dk na^ovi fto(f%h^ceMP av-

wv w^v %taiia», Bino medieiDa lerenda eat loeo, qui eat

1108,23, abi Apolloniaa, Attali uor, hia nerbia laadatar:

xol yaa oti dfifiOTtg wtoifxovao fiaaiXiaaa kyMyovu xal rov-

ii^y duffvXaSerriv vnsqo%iiv /i^^i vigf^ tilmulogf ovx HaHfi-

x^y 7tgog(p6QOfihr^ iti^avotip^a, a<aq>^tx^v dk xal ftoXivixriv

aiftvoTt^ra xal xalonayad^iav, dtxaia tvyxwBtv tijg ht* aya9^
^ivi^fifig iarlv, xal itad'okov thtaqag vlovg yevvi^aaaa nqog

Ttavrag vovrovg awniQfiXriTov dieqfvka^e rrjy myotav aq. In

qnibtiB uerbis duplex est offensio. Primam non nideo, quid

sibi nelit yiad-6?Mv; deinde post xa&6kov exspectamus oTt, quod

uulgo adtlunt editores (debcbant addere dion); contra Hul-

tschius codicis scripturam ita seruauit, ut in prinio ucreu on
(post yag) deleret; qui tamen quam sibi finxerit constnictio-

nem uerborum, delete on, equidem intellegere non possum.

Mihi dubium non est, qiiin /MKhjkov in y.aO^on mutandum sit;

quod si feceris, omnia se recte habent, emendatione adbibita

lenissima. Verborum contextus hie est: xal yag oti — lye-

yovet, di/.aia zuyxavuv rijg — fivi^fir^g kotlv, xal xa^oti —
dt«9?t'A«^f>'. cf. 632, 20.

Ut antecedente uocali pro oVt scribitor diori, ita inter on
et utg nihil interest, nisi quod on ante consonantes, log ante

nocales legitur. Hoc praeter cetera exempla confirmat locus,

qui est 528, 8—10 dr^lov yng dvai xal viv, log, kdy %€ Ka^
Xr}S6vioi 'FioftaiiDv kav n 'l\of^ictioi Kaq^dovUav 7t€qiyi»Wf%ai

n;okifAifi, diott nav ovd4m t^nev aq. Gonferas piae-
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tma: S^lov dvi natayvmawi 1136,26. oti it^arel 285,

26. oti KQElTTOv 216, 12. oti fiiHovot 145,25. dtoTi tovto

174, 12. oTi xal 4, 9. 145, 25. 1048, 30. Contra ^lov, fag

tlmog^ 431, 8. ctf ? ovdevi 1229, 10. 1, 15. t&g tlwrtag 1362,4.

iag 0T€t9 369,4. tag altiav 192,22. 194,15. 254,21. 423, 3.

75, 19. dvjlovvrtav, ore Se^cei 1104,28. ort nawroig 158, 16.

OTitb nlfi^oq2%1h. ore /^ovitovrae 252, 28. 347,10. Con-

tra: ^r^XovvT(ov, o> g ^ orv 467, 1 5 saep. diaaarfovvt(ov, on 6i-

6oy(xai 1069,24. on /rpo romr 1128, 22. on nov 1148,1.').

on didoy.rai 1197,(3. hn. dii 36,25. 24,30. 279, 16. 291,27.

241, 30. 525, 16. 392, 20. 349, 27. Contra diaamfoi nfg, ojg

0 1 drraTai'>ib\f2. (f
avfQov yfvfod-ai dtori ^it 'u.oiai 1155,10.

oTi rov 180,4. Contra (favegov, tog f /co/x/^o//^»i^j; 597, IS.

dida^fj Tig at Toig, on riov 1137,24. 077 01 ujirosrai 1137,28.

dion Tf/j 1205,18. 422,24. Contra didda/.on (jy, log advva-

Tov 1103,21. log iav 660,7. vrtodft/.vvintg, on ineyiata 186,33.

077 iitTc't 81,32. 467,19. 32,31. Contra t/todeixvvvrfg vjg ft

1316,29. j'/vwtf/f/i or/ sequente consonante: 1038,14. 1062,20.

248, 1. 301,4. 239,18. 135,27. 256, 11. 255,6. Contra cue; se-

qnente uocali : 1191,16 {vjg iav) al. avXloyt^o/nevog on 1045,

28. 259,16. 274,8. 155,10. 32,6. 259,16. f<5t; 229, 27. 240,25.

272,26. 474, 20. eidoteg, on 589,27. 1071,12. 1140,24. 259,2.

236,30. tag lay 653,5. liyetv on 1127, 7. 134,5. 279,22.

wg 1350,10. 638,23. mormBivoTt 1197,27. 149, 13. 330,15.

tig 1202,24. einelv ori 1332,7. 458,8. tag 95,5. 43,2.

Apparet Igitar nerbis, qnae snnt: 255, 13 ^oi/icr itkt^,

fi6vo¥ ov ToXfiiSai sq. non ita posse ajferri medieinaiD, ot

doleatnr ftovop^ qnod nolnit Bekker. Neqae Polybii est Ilia

eliaio: 431, 4 yiwtacMvtag 6 ^lUnnog— nAqtog ^y. Naa>

qaam innenitnr eUdo In noonla o%i apnd sorlptoree, qai pedestri

oratione otnntinr. Polybias sine dnblo serlpsit aat tag 6 OUin-
Ttog^ ut 1191, 16 saep., ant ori 0iXtnnog omlsso artienlo.

Cnm post relatiua pronomina oY aX tj al., qnae tarn saepe

oeeomtnt, difficile esset nitare biatnm, scriptor daplid modo
banc difficultatem sustulit, primum ita, ut ante uocales pro-

nomen rei. iudefioitum oatig usurparet pro eib pronominis rela-
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246 Fifdericns Kiclker

tiui fonnis, quae in noealem exenni. Dioit igitor ante nocalem

o'iTtveg airtrig rjtg^ ut notio plane cadem flit ao rimpUcis pro-

nomiois nlatioi oi a% tj. Hiatus uitandi eanaa orationem bane

in modnm oariaBse soiiptorem, inde apparet, qnod cHweg—
aYviv^ fjrig pro rimpUd rdatino rant in nra, non oortg olg-

not alii, qn! in consonantem exennt, oasna. Habes isitnr

1273, 27 mffog&tiffdetve t^v actf/ionx^y tyulav xa} ri)y eieSlav,

tjTig avTif na^* olov top phv ftaQefcofiin^ nokXas ^dorag

xal nttlag itftoifiag ctftiSontev. 69, 15 KOTiXafieto t^v ftoktv

rwv 'EQvxlvuiv, iljrtg rv ^eraSv T^g te xogi fpr^g xal rwv ngog

rf^ ^/wi; OTQaTOfeedevaavTtav, Eodem modo tjng pro 574, 14.

879, 15. 200, 16. 436, 27. 344, 2. 365, 12. 322, 5 al.

96, 25 TO dh fiiyiOTOv, ^ rcJv ^iTtftax^trwr xal rtSp !fft^

y.aUov a/ciart] noXig, ai'rtveg irvyx^^ov ftovat tiov xorrer T^v

^Iiiiii^y ovitfjiov Tov Ivearvna /rolftior ccvftdfdf/fthat. 1255,2

^QfOfif^i TUi^ /.OT^OTr^aay loi g ;i£()( Ti,i/Qiov VQ(t/,yoy /.(it ^iii—

y.tov AivrKoY, o't'itreg ifi().?.ov — knonifvativ ra y.aru roig

"EUriVag. cf. 86, 22. 158,1. 171,30. 487, 4. 213,22. lam cam

hoc modo pronomen ootiq rclatiiii simplicis notionem induisset,

non minim est, Polybiura co iutcrdum ctiam turn pro simplici

relatiuo usum esse, cum initio cniintiatorum demonstratiui loco

poneretur; quae propria I\)lybii est constriictio, quippe qui

paris iuris cnuntiata coniungerc malucrit, quam alterum alteri

subiungere. Excmj)li causa, ut magis usitata mittam, affero

ore pro rore usurpatum 127,27. 573,2. 590,9. o&ev: 180,5.

260, 21 al. lam eodem modo o'triveg usurpatnr duobus locis,

qnornm alter est: 574, 12, nbi ditmg 0 sine dabio maiore

interpunetione diainngendnm est a nerbia aatecedentibns, id

qnod omnes feeernnt editorea; nam si arte onm q^vXcntelov

coninngeremus, on scribendnm easet Eodem modo 1217, 28

Hultschina reetiaaime o^uveg pro eo, qnod Beiakina aeripait

(o¥), in textnm reoepit, nt nerans, qni illo looo ezddit, apa*

tinm expleretnr. Qiiae enm ita abt, quid oflfonaionia habere

poasit 251, 25 dior< pro dto initio ennntiati, ^non nideo, prae-

1) Qaod b. ]. tttiims anta eontonaai l«gittir, eonf. qoM scripsi p. 249.
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QuaeftioiMt do «loeatioiie Polybiua.* 247

sertim earn banc scriptoram taeantor tres alii lod: |U9, 26

obi oodez habet: dtoti xal %6o>m. 426, 26, nbi codices prima

eonntiati verba praebent io banc modnin: dtanfteQ Blqv^vtvo'

fiivvig— tfaitag et 569, 6 dUrmeq itvlam ovttav aq. De
particQla propter seqaentem Qoealem addita paulo infra

agemos 0; boc apparet Polybinm potoiaae dtoti pro dio entin-

tiati initio seribere, qoemadmodam acripsit o^nvig. Quid?

qaod etiam Hots orov pro Mtog ol (attic ^lo^) legitnr 899, 16').

925, 26 al.

Mihi igitur errasse constat Bekkerum, qnem Hultschius se-

cutus est, eicientem dion et dtoTt/ceg, reponentem din — di6;c€Q.

Ut Ttg pronomine, ita 7rfQ particnla pronominis relatiui

casibus in nocalciu exeantibus addita, uocales do concurraut,

cauere solct Polybius.

Exempla in unaquaque pagina exstant. 79, 22 lomov riv

dta rv)V t]y(ii6yiof coitiai/ai rag a$iiuaetg y.ct) raQo/.'/.r^atigf

o;rfQ hcfiQcfTo i( ainx^ag 7touiv o I'-Zmor. item 09, 1. 5,24.

5, 30. G2, 15. GO, 24 al. item oLtfQ 209, 0. caWeQ 02, 26 /.a)

oil' avTi^ jctQi TQiaxovTa cchUQ iri/ov tyyig oiactt sq.

aftfQ 262,20. 201,8. 217, 16. 552,10. vr^e 46,20. i)7ieQ

395, 10. ari?.ie ji^v avrifV odov, i}x6}', t] ante conso-

nantem 432, 7 rqv avt^v knavodov,
fi

Tcagtyivero conf. 288, 8.

Idem nalet de particulis. Habet P. dtorceg ante nocales, di6

ante consonantes. Primi libri exempla sunt haec: 14,11 di6-

7t€Q ov XQf] ^aina^eiv cf. 15,6. 16, 14. 18,20—27. 22, 30.

31, 19. 60, 11. 72, 20. 87, 15 al. Contra 15, 22 dw /.at rolg

fiovlofiiyoig et. 19, 19. 20, 1 et 15. 46, 27. 63, 4 et 8 al. Item

€tft$if pro d OBQrpatmn est: 259, 19 etfteQ oltoi ~ uw^tlfav

ratg ctftooKevalg, ftokXovg av avriSr awiftrj duup&OQtjiwu. 169,

23. 175,14. 413,26. l7rei>re^ pro i/re/ 194,8. 371,25. 1050,6.

1055, 9. litBidrineifi 167, 3. 174, 26. inBidfin^d oftoXoyovfte-

vov etc Atqae, id qaod clariasime demonstrat, ntdla alia

de cansa illod n€q addi, nisi at biatns toUator, ante oonao-

1) Cf. ountQ Thucyd. IV, 14, 2. Xeooph. Hell. V, 3, 6.

2) Quod Diudorf. vtov ddet hoe loco, conferu hi^. dinert p. 2&6.
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248 Ftfctetan KmUmt

nantes didt Ij, ante nooales (jrtef^. Confer 172, 19—22: iltovg

hftvyxavavtag totg (monrqiiaatv ijiroy %i dioQ9w§iiyovg vno

Ttav anovdaiiiMf nud {i/Aciwufy JS^ymv ^tteff vtto twp ftoQtn^

ftm wi fpmetiiv ftffaSetav, Ita habea 161,2. 172,22.

634, 22. 798, 18. 818, 8. 928, 20. 942, 4. 972, 18. 1052, 21.

1055, 19. 1237, 21. TribnB tantiim lods ij Ite traditam eat,

Qt Met oratio: 340, 7. 553, 29. 1120, 19. Ultimiis locus, enm
dt ex Gonstantini exoerptis, hand ita magni eet momenti. 8ed
etiam dnoa prieres looos oorrigendos eiae poto. Nam praeter

ea, qaae modo exposaimns, etiam alia exstant, ex qaibns Po-

lybinm post ij hiatum semper nitasse appareat Ac primnm
qnidem cnm in uniuersum secundum Atticorum morem dicat

a7Cod-vr^axio (564, 28 a;co!/n^ayi(tv v/rfQ rfjg yjoQag 55, 20. 138,

14. 86, 18. 1271, 14 al.) post solam particulam t; omisit prae-

positionem a;i6 253, 19 nxay i] i}vi\ay.tiv of. 897, 19. 599,

22. 773,6. Acccdunt alia: 454,14 scriptum est: vrttQ on' oi

/tQoxtQOv ov/. iuaiio, i.iei'^v) (5' Lioiovvrn o.iov^i^r r sreg}

Trig y.at^ avxriv rrv ^fiyr/rToi agx^i^ (conferas, quae supra de

/tegi et i /rfg exposui). 357, 1 in libris est i; doi /.fhir rrayxa-

^ovTo pro i^Yay/.c'tZovTo dot An'ftv^). Dcniqiie alTero exem-

pla, ubi post Ij aphaeresis in libris traditur: 525,29 i^v ovdevi

xa&rjxetv /nalXov ^ \.elv(tf cf. 69, 28. Neque dubitari potest,

qoin etiam 1054,11 Polybius cum apbaeresi^) soripserit fial-

Vitauit igitur omni modo biatom post ij neque ulla caosa

probabilis inuenitnr, cor daobns potissimum illis loelSi quos

supra attuli (340, 7. 553, 29^ non nitanerit Bestitnamns ii^tar

acriptori ^eQ,
Hoo erat, cur seriptor semper daret bv av (96, 16). iros

Sv (100, 8). dg ap (106, 11. 124, 12). ovg ay (1189, 17). ok cry

(1057, 4/5). daoy Sp (135, 5. 1066, 20) aliis loeis mnltis, oontia

ttOT Sv (960, 30. 91, 28). ^ rnn av (106, 9). on not av

1) Conferas huj. dlssertat. p 250. 2) De coUocatione infinltiui

nid. huj. dissert, p. 25S. '-i) Non formani xtho*, sed ixthoi ('xauo.*)

M86 Polybii docent I4 loci: 968, 23 axx' ^xeir^, el 26U,6. 260,22 al. Si

estet Polybii, Bcripdnet ilia naiif^.
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QoMsttoiiM de elocatione Pol^biaiia. 249

1324) 15 aliis locis multis. Excerptor Constantiiii, qui saepe

uocalas omittit, 1047, 7 mutauit uerba Paljbii scribens iv
ji

ay. Vera lectio est Iv /; 7to%^ ay, qaod contra codictun ano>

toritatem scribeDdum est

Eadem de oansa pro simplici t/ruTa post uocales utitar

soriptor particnla xa/retra, ita quidem at notio koI uoculae

plane oblitterata sit 6, 6 d ya^ %ig avv^elg — to ^(fiov

re etdei xal fjj trjg ipvxfjg evfCQeftelq, %aitwta IttidBtatr

vvot, Tax,i(og av olficu ofioXoyi^aeiv sq. Item 1062, 21. 669,* 14.

788,16. 801,18. 92,6. Gontia propriam snam notionem aer-

aaoit Kogtura 22,10. 71,5. 371,20. Item 372,18 non a par-

tieola xoftena, aed a v6te Inoipit anodoatg.

Keqne mirnm est, earn semel xaTseiva notionem tam an-

dpitem indnisset, at pro simplici l^eera poni posset, interdnm

PolyMom etiam post oonsonantee hac forma osam esse, aelat

719, 10. Et qaod in boias rei mentionem ineidi, statim lioeat

alia id genos adnotare. Com in nan esset Polybio ohiveg

et aYweg pro aY et o'i\ etlam ante consonantes interdam has

formaa admisit cf. 574, 12 et 1217, 28 ((]Uos locos p. 246 ad-

tulimus). Item dtott pro on post consonantes 0, 7 et 59, 17."

Qua tamen re non infringitur regula.

Restat, ut uuuiii raoueam. Solet Polybius in euuntiatis

interrogatiuis ex uerbo pendentibus modo relatiuo uti, modo
interrogatiuo pronomine. Ita habet po3t consonantes »;/./xo5,

post uocales in^lUog: 130, 27 ha dh aiufpavfi^ Lc' aiTiov

yevtyrai tojv e^ytov l/fAv.o L4vvitiag IroKfir^ai TtQctyuaaiv

LrtO^ioO^ai /.at .iQog i/Kl/.r.v diraareiav sq. item S49, 21.

Contra 3,4 ;t6oa y.at ^ii//.r/.a 145, 1 urr^uoyfiaag no (eg

fti QKcdag /.at zlvag roi.^iag y.a\ ;r / ///ac .raoua/.tiag. Quo
ipso loco est oaog post consonantem, post uocales scriptura est

noaog. Itatiuc non est, (juod offendamus in (og particula pro

niog antecedentibus consonantibus posita: 186, 23. 187, 18.

155, 16 saep., cum post nocales fcwg legatar: 188, 8. 189,

1

saep. Quodsi Bekkerus 187, 18 in particula o>g (pro frwg)

propterea offendisse aidetor, qaod seqaantar dta xivtav xai
Ltipiigtr Studies. UL 17
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non oflfendisset , si inspexisset locos tales, quales sunt 145, I

oaag fagiadas xoi tivag rok^as Bq. uel 352, 27 itug xoi di

ag altiag al.

lam anteqaam bunc dc uarietate in uerbis eligendis locum

mittamiuii rettat, at agamos de compositis.

lam supra Bignificani, Polybiam in compositU qaoqae eli^

gendis id egiMe, at hiatnm oitaret. Ac de M^omw M o/ro-

^rr^axetv lam supra diximas p. 248 i). Nunc alia recensearons

i*olybill8 semper dat aveivBQOv eln:ov (U, 8. 412, 25. 412, 8

saep.) oonta Dotione non mntata avw Ttgoeircnv (0,8. 92,30.

146, 28. 151,20). Eadem nice habet 185,7 6i a$ wadga-
ftovteg Tolg Xtf^voig^ contra 14, 12 iav itov 9gQogayat(f4xfaft€9

rolg Xi^voig, item 14, 4 knltitaatv, avadQafiovriS totQ xifoyotg.

6, 31 tolg tuovoig fiifet^v ftQogavadQaftovteg, Atqne semper

ita avoTifixetv Totg x((ovotg post eonsonantes (249,13. 118,29.

146, 26. 152, 6), TtgogavarQix^iv r. x- POSt nocales (460, 26.

452, 6). [Itaque plane in tenebris errat Botbhis (Polybiana

p. 7).] Idem eadit in vTrodeixvvw et awwtodetxifvta, 236, 7

Totg negl rov Idwifiav vnidei^s tag Sdovg— sed 237,2 Mrt-

^avivta avpvfcodslSat rag odovg. Item wto&eutvvta 12, 12 saep.

atwfTodtmpvta post noeales tantnm: 32, 31. 522, 30. 440, 19.

itiiiog adoerbinm nsitatissimum est apad Polybinm (105, 26.

808,28. 44,29. 774, 11), cuiu8 tanieu loco post noeales semper

utitur composito xnra'^ii i^, <iiiod adiierbium ad id ipsum nide-

tur tiuxisse Polyhiiis: oerte apud Atticos non exstat, inter qnos

Sophocles et Kuiipicle.s adiectiuo tantiim /.ctTa^ioc interdom

utuntur. xaraint^ habes t(Ki,S Ttuo)Q\aa(J&a i y.a t ati(o^.

033, 7 (Vrrri^r /.aiainj^ ft idf confer 1123, 25 al. — Idem

cadil in substantiua: ciQX'. — xara^X' initiiim). Cum enim

plane in u^u sit aox', post eonsonantes, post uocales semper

Mtai^X', Icgitar, qaod compoaitum primam apad Poljbinm in-

\\ Atlie«nui im boe ttcrbo «ms non idea est omniam. In Xenoph.

V va.des klM i&%x^»^ 0. 47,4 «t 48» t. SU4. ^^icMr II, 51, 6. 53, I.

11. *4. I sjiep.

i\ Co»r. SiatCAB («jL ait panOL Platarck. T. fk^SSacd.
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nenitor. 84, 6 noUftov wna^ of. 784, 27. 925, 6. 1091, 6.

1168, 6 ek cooferas: cr^e#y, xaro^eiy. 167, 11 a^oiy adi"

way x^Hf^ 96d 1384, 19 ft^ xoTameiv X€^(mv adituav of.

146, 8 saep.

Neqno magis inter 86 diffomnt notione ifpedgevut et avv-

eipedQevWf qaorom illnd poBt oonBmiaiiteB, hoo poet nooalos sori-

Utnr. kq}€dQ€v€iv est 'in snbsidiis maneie' SOS, 21 sole Kb^
Xildoylotg ftr^Shv iq)edQev€iv item 443, 6. 747, 6. 308, 21. 243, 4

nop., contra eadem notionil 33, 29 xal avveg)e6Qev6vTmv r&v-

toig, AMia loeia itpeSgevetv eat 'tntarl' 48, 19 fiovlofievov kfpe-

dgevaat roTg rtSv avft^taxatv KaQTtoig cf. 519, 19. 330, 28 saep.

CoDtra 1 17, 2 TtaqexeUtat.e ') a vv efffSgeviov rtft rwv ^AdqialMv

t&vti. Dcnu[uc ((ffdofvFiv Toi^ xa/oo/c est 'captare oppor-

tunitates temponim' 1017, 17. ro/t: y.aiooU l<fid()iieii et TilS,?

iff fdofi oriaL; loi^ /.caooi^, contra 121'), 13 y.(t i a v v eif€d()ti Uf iv

Toii; /.((looi^. Noil alia de causa pa^ssim scribit Polybius mode

fy/t'v mode OLrc/yii; (62,26. 135,28 — 60,2. 65,13. 133,26)

modo I'/yueiv modo on tyyi'lfiy. 132, 25 oi it^iaXuv. lyyiaav-

Tfg 6^ aXh]),otg cf. 298, 3 saep. 04, 26 n\ Kagxr^doytoi aw-
(yyiaavTfg cf. 135, 26. Aimotandum est oi veyyiZtiv ante Po-

lybium non in usu esse. Eiusdem generis est: 76, 20 Lr) 6h

tovTov Tov no'uuoY l:naii]aai i. e. animum aduertere ad.

543, 12 Ln rag imu^io).ag iatan'^aag (cf. 105, 16. 543, 12.

541, 21 saep.). Contra plane eadem notione post nocales ai v-

(Triarrjcat 194, 29 inl ra Xfyoficva aw€TtiaTt]aavteg, 367, 24

^qa/fct ai vfniatriaag cf. 791, 17. Cnm ncqL conianctum legi-

tar 567, 10 kitifieHoTeeov imarffOai tkqL et post nocalem:

249, 6 fiovXtja6ft&9'a avve^nOTrjaai TrtQL Itaque in uerbis lu]

avvaiputvxai tov utaiQov (920, 5) non offendere debaenmt niri

doeti; dietnm est pro a^utvrai tov xainov propter noealem

anteeedentem <).

Ultimo looo eommemoro, etiam ftgogayaXafifioPHv ita usnr-

pare aeriptorem poat nocalea pro avakafifiaveiVf at notio plane

1) De V ephckfstie. cf. pag. hvbn dintrtil 258. S) Cf. ^vmntm^
— vsta^x^ 579,25. De Smto/uu aid. 345,29. 282,1 SMp.
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252 FridMiciu Kaelker

eadem sit. 249, 20 rat^ uev agx^S are/Mft^ico f rag di rctiuig

(corauit, ut recrearentur) ; sed 285,3 rag rwi di rauHor ij-nyag

— oiouaTOJtoulv Y.ai TtQog avaXau^iuvtiY. Eodem modo habes

avakaft^av€iv 260, 28. 274, 1. 279, 24. 2S3, 21. ^gogavaXafi-

payetv 472,21. 505,4. 250, 10. Inde intellegUar, cur /cqos-

avala^t(iavBiv hac notioDe Don inneniator nisi apnd Polybiam

et Diodorum Sicnlam, qui, at uidebimns, plane iisdem atitur

artificiis ad hiatam uitaDdnm, qoibns Polybins. lam satis est

de hoc loco; si quia etiam accnratias perquirere rem aelit,

enm perlnstrare iubeo eos locos, qmbns l^tar ^tttoiy.Biv —
oImIv, awmi^iad^ai (786, 14)— hti&iC'^i, ctqaTojudivHV
-»- utaraaTQaroftideveiv, ttifoaiffeta&ai— alQ$ia&ai al. Neqne

solmn in Bingnlis fomuB et nerbia eligendis, sed etiam in oon-

forauuidis loevtionibos hiatiis nitandi eora moltom nalet apad

Poljbinm. Itaqne nideamns

C. de uariftatc lociitiouuin.

Primo loco noDnalla, quae ad aiiiculum spectaut, tracte*

mns. Antecedente consonante, 'nil mouerc' Polybio est i.oixlav

I'Xfty: 1156, 1 /.ara fth' to icagbv t^aixiav ex^tVj item 143, 16.

362,26. 1194,2. Contra, ut statim ab ultimo loco proficiscar,

1194,11 TO doxiiv fiia&ov tt^v i]avxt'cn' «x**^> qnod nocalis

anteeedit. Item txeiv ri]v t^avxlav alibi semper legitur post

uocales: 795,19. 921,1. 125,8. 127, 12. 656,27. 310,22»).

Idem nalet in ^avx^av ayiiv et t^v "qavxlov ayetv, 706, 5 xonr'

oyop^y ^avxUtv ayBiv ^, 250, 24. 321, 24 al. contra 262, 28

xflrl T^v fiavxUtv ayeiv ef. 341,28. 604,2. 915, 1. 968,24.

1040, 25 2).

Si qnis nel pancaa historiamm Polybii paginas perlegerit,

intelloget malle hnne seriptorem sententias efferre infinitinis,

1) D0 y ephdc e£ pag. big. din. 259. 2) Anta Polybiam r^r
t;avx. ^x'tv {'.yeit') non in usu est, sed i^x* ^X^^v {aynp) cf. Thnqfd. Y, 40, S.

VI, 24, 4. VIII, t}6, 2. Xenoph. Hellen. I, 5, tO. II, 3, 55. 4. 5. 4, 18. Ill, 2. 17.

2. 27. 4, 7. 4, 18. IV, 2, 16. 4,4. 8,23. V, 3, 1. 4, 9. Yl, 1, 14. 5, 20 et 18. '

VU, 4, 22 saep.
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additis articolo et praepositidiiibns, qaam emintiatis seouidarils

aot dmplid infinitino 0< 'OMt igitnr:

304, 2 avft(p^Q€t TO xara rema r^veop ttvay^aaai fiaxe-

a&ai Toig noleftiovg. 97, 24 ai ficf egei to a(6^€a&ai item sem-

per: 129, 20. 134, 17 saep. /(»;a//<ov ioTi to — i/n^tvrjod'^vai

185, 19. /.a/MoTov laii TO in] — yrogtteaSai 156,21. 215,19

7tQ0Gi/.€tTo yaq civ to ta] .TQOQXa^tiic'tvtiv Itigovg ov/niiiccxovg.

74,9 far/ Ttrog to — dvvcai^at cf. 189, 14. 110, 14. 5, 11.

TOV till ly/iignv — ct iideUiaactv 331, 25. tov ui^ Ti^g

Tcjy y.ciTct iifgog xaigiov cr/.gtiiftai: diaiic(OT ayfir 451,18. hj ifv

Gctv TOV jin] avyy(()gr]d-ijvai 142, 10.
(((f

iUTuoi^cci tov .loifiv

101, 25. 144, 27. a:cfljcu€iv tov 807, 22. Tag vol vi/mv

i/.;ridag 74,3. 202,30. 236, 12. cuTiog tol ^ii^ a<fct/j]yai 53,9.

69, 2. 14^, ^. )M,i(oy YQi uaTu tov /togx^i'jaai t^v xwqav

293, 5. conf. 306, 2. 1, 13. 26, 27. 110, 22.

303, 12 TVi — doxfiv (quod putabant). item 149, 23. 92, 10.

OODf. 81,8. 159,31. 61,24. 1106,14.

ciTtodo/.ifiauo TO ;roielp 65, IS. 281,9. Item a/toytvioG/.etv

268,5. 178,5. 659,27 saepe. diccTO Ttoielv 45,22. 1, 6. 3, 18.

9, 6. 10. 15, 26. 50, 21. 54, 30. 61, 15 saep. x^tQiv f^ov 47, 24.

00, 9. 173, 19. 225, 15. 229, 25. eig to 87, 12. 77, 13. 249, 1.

TtQog to 58, 17. 06, 13. 79, 2. 4. 129, 11. 190, 20. 241, 10.

262, 19. fe^g ttf 60, 26. 141, 6. 290, 27. x<^2$ ^87, 2.

ftettl tov 3,3. Ill, 18. m^l to 50, 19. 77, 10. 135,2.

tov 52, 10. 1103, 8. h tqt 333, 4. 62, 15. 74, 3. n^v tov

629, 9. TCigd tov 246, 20. h tov 82, 5. 202, 29. 253, 20. a/io

Ttp 8, 16. 73, 12. htl ttfi 50, 4. 54, 8. 55. 9. Similia mnlta

passim ezBtant.

Sed ne hnic qnidem luni ita indolBit aoriptor, at hiatnm

admitteret Itaqae quarnqoam 71,22 scripdt ngogTtBaovtog

ai'Toig tov TteTtXevKivat tovg 'Piat^alovg (enm eis nmitiatam

esset nela fecisse Romanos), tamoD 226, 27 dioit: ngogjceaov-

tog (ooiisso T n v) l^vvlfiav 6ia^((it]'Aivai,

Idem uj)paret in avay-Aalov iati to itoulv et avaywxlov

ioTt .loniv. Habes:

TTConf. hiy. diss, partem IV.
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1, 5 avayxalov to nfjorqiTtw^at. 5, 19 ovayKaZov elvat

to lAYi naqaUrcttlv, \% 2 itpayxaiov elvai to fti) TtQoi^^oi.

15, 1 TO ftkv olv iSaffid'fielQd'ai ra xara fiiQog, otnt, ovayHalov.

£t eodem modo 208, 10. 203, 12. 712, 21. 721, 18. 054, 16.

1000, 16. 1261, 20. Cam tamen Polybiiu ne post to qaidem

uellet admittere hiatdm, scripsit avayxalov (omisso to) ^ rag

iffO&4aeiS dvai Bq. item 166, 3 oint avayxatoy (om. to) Inri-

vtfioy xoTa to nagov sq. 681, 1 avayxalov h Tolg avrols

ftigeai — avacfiQBad^at, fit 736, 23. 914, 9 saep. Eadem nip

tlone explicatar alia varietas, in qua offendebat GobetiuiX

Legitar enim sezies (non bis, nt putanit Gobetos) in libib

Polybii nag' ovSkv kl^vreg tov rcaaag ctTrofialelv rag /caQO'

ax€vag (55,22), .r«o* 6?Jyov ifj.O^e tov ^li^ itovov IxTceaelv, o/Jm

xai — y.ivdvriiaai (105, 3), ;raQ^ o'/.iyov ^ufv ovv t]'/.t^or of

'Ptofiaioi TOV atytio/riOfh' (725, 9), item 780, 5. 986, 4/5.

1210,15 (conf. Diodor. Sicul. XVII, 42, 4 raQ' hUyov ll^or

TOV jiuyreij; ct;ro)Jo(hat\ ita semper, ut rot articuliim scquatur

consonans. Contra, quod sequitiir uocalis, quam nusquam post

ToT admisit Polybius, r)3, 5 legitnr: yirtQu ur/.Qov i]/.x^ov a.to-

)Jaai la iQctyinaci. Quaui rationem eiim non intellexisset

Cobetus, omnibus locis expuu^ iussit lov. Nam 'Graeculi rov

Buloece infcrserunt de suo*. Sed quam i)ru(lentem sibi tinxit

uir doctus interpolatorem
,

qui cum sciret Tolybium post roi

diligentissime fugisse hiatum, non 'iufarciret* tov nisi ante

consonantes. At ceteri scriptores, praeter Diodorum Siculum,

Solent scribere ;h(q' orSh' t).i}<)v cum infiuitino. Sane; uerura

est. Sed, ut supra monui, est hoc Polybii proprium, iufinitiuifl

addito articulo uti tamqaam substantiuis^).

Venio ad alias locutiones. 'Dignus, qui commemoretnr' est

a^iogUyw) ante oonsonantes (29,25. 324,10. 436, G. 567,12),

a^£0$ ante nocales (SO, 29. 303,26. 535, 10. 606,3 al.).

Ubi nocalinm concnrsas dod exsistit, scribit Polybius avodicf

205, 1 8 avodiq xma %i^g vr^oov duona^viQw, 432, 26 arodi^

1) Mnemo^e Yin. p. 249. 2) Getaimi a mds paitUHii Btant is-

BcriptionoB, testes incoiraptae, de quib. conf. hi^. dlssertat, pftrt. lY. De
genetitto cf. Tbacyd. 111,49,4 saep.
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Xttl ftQOTQOJtddtjv. Contm av€X0JQi^O€ raig avodlatg el g, 442,

29 rate ttvodlaig oQ^i]aag, 385^3 vaXsavodlatg h^erQayv.-

Xla^. Item 637, 27 et in fine ennntiati 0 395, 25. Quam
rationem cam non inteliegeret Naber '^) partes Interpolatoris

suscepit et nbiqae scribi iussit arodiaig pro arodicj!. Ceterura

Bcripturam cnod/^ tuentur duo loci Diodori bibliothecae (IV,

12, 4 et IV, 127, 26). Accedit, quod si uera esset Naberi con-

iectura, articulus esset addeudus; Polybium enim taig ai o-

diaig dicere ex exeniplis allatis apparet Eiusdem generis

sunt h. jiollov xQoroL 1346, 21. (cf. 80, 31. 182, 13) 106,24.

contra ante uocalem l/. nolhov xQ(^>'<'^y 338, 14 al.

i i itov 880, 22. sed eioji i uon' 425, 15. 441, 19. kx n/.ayioi *)

49, 20. 90, 17. 806, 25. h. ;rUtyUov 27, 22. 28, 26. 442, 21.

758, 2. Idem ualere uidetur iu i.Te^di^ior, quod semper

legitur ante consonantes (107,3. 179, 17. 19V», 29. 230,21.

277,28). lam quod 138, 27. A" exhibet hre^diHuov xai,

contra A-FR ti: i .tfodt'^iov x«i, puto aut codicis A^ scriptu-

ram tcncndam esse ita, ut post r regde^itor excidisse statua-

mos uocoiam a uocali iueipientem {avroig'^), aut praeferendum

wte^eSloVf quod praebent ceterl codices omnes et codicis A
maniu secnnda^), ita ut cetera uerba relinqaamns intacta.

Venio ad ^iwg et ewg ov. Etenim cnm apud Atticos in

QBo sit Hog c. indie donee], Polybios habet ante eonsa-

nantes 'nog oly ante uocales 'Hog\ praeterqnam qnod nusquam

Udog ftev ov uel nog oi ntr scripsit, scd semper i'og luv (coa-

feras 9, 20. 239, 6. 432, 15. 455, 4. 775, 6. 915, 3. 1222, 17).

194, 18 Mo>s ov Ttaaag i^e/^ySavreg v&g klitidag sq. item 992,

30. 888,22. 1136^28. 1154,3. 1254,15. 1328,7. cf. Utag otov

899, 16 et 925, 26. Contra ante noeales ^lag: 35,33 Hutg kttl

%iiv!dani6a — itpixovro of. 48^29. 239,1. 901, 22. 1261, 24.

t) Cf. huj. dissert, p. 237. 2) Mnemosyne YI, 240. 3) Nam
uerba, quae 1359,13,14 exstant iftvyor am^ini':, ji^oe or Sep Bq. uel prop-

terca susjiocta sunt, quod nroSinn legitur ante consonantem. l i Attic,

semper ix nkayiov : Thucyd. IV, 33, 1. Vll, 6, 2. Xenoph. Hellenic. 4, 5, 15.

5, 5, 26. 5) A' meliorem praebet lectionom 83| 38. 46, 31. 49, 18.

55, 9 saep.
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1296, 14. 1361, 18 saep. Nam quod DindorfiusO censet ov

nbiqae esse expaogeDdam post tutg et libiariis tribnendoin,

mihi errasse enm constat. Etiamsi enim nernm essety qnod

Dindorfins contendit, tribns locu, abi seoondam rationem modo

a me expositam ezspectemiiB JStag ol^ non additnm esse ol

(9, 20. 200, 5. 1361, 18), 'tamen ex bac y6 minime efficeretar,

omniiio abiadieandom esse ikag ol a Polybii sennone. Immo
ex eo, qvLod misqiiain aate nooalea additnr oi in mamifleriptiBy

fled semper biatns nitatar, elncet non a Hbrarils, aed ab ipso

Polybio floriptam esse illnd ol, Cetemm tros iUi loci, qnos

Dindorfins attalit, nibil probant. Nam 200, 5 legitiir fiwg —
Tcoiriaaito propter antecedens praeteiitnm. Itaqne bic loens

omnino non pertinet ad bane qnaestionem,. qoae est de %tog

et <jil cam indicatino coninnotis. Nam neqne %(ag av oi

0* eonL neqne %m ov c. optatin. Polybins nnqnam seripsit.

Neqne pins ef&oitnr loco libri primi, quem landat Dindorfins

(9, 20) Hog /ithv avrtxQojwo, lam supra demonstrauimns nns-

quam scripsisse Polybium €(og fth ov uel ^wg ov fuvj quod

utrumque quam durum sit, quis non uidet? Restat igitur udus

locus 1301, 18 (lui est in fragnientis Constautinianis, quibus

fiuae auctoritas tribuenda sit, supra iiidimus. Si igitur corri-

j^cmlimi est, 1361, IS repoiiatur iieeesse est i'dig of pro ai>c.

Seruandum est sine dubio apud Polybium /(^^ ov omnibus

illis locis, quos supra attuli; quae uarietas hiatus uitandi curae

debetur. Idem eernitur in alia uariotate. 173,25 ojg '/ luo)

do/. el rfoi sq. item 325, 25. 357, 23. Contra uocali sequente

hiatus ita uitatur, quem ad modum 1289, 1, ubi scriptum est

(og luol do/.6ir, o()^ijg sq. Sine dubio igitur 1264, 23 eodem
modo, do/.fiv pro do/.tl scripto, hiatus expelleudus est 2). Eo-

dem pertinet, quod 191, 12 no'u.oi yaq dii ante consonant,

694, 13 et 91.'), 17 rou.ov ye delv ante uocal. scribitur.

Maioris est momenti, quod etiam ellipsin baud rare non

alia de causa admisit scriptor, nisi at biatns nitaretnr. Solet

1) Lud. Dindorf. ed. Polyb. Uitor. vol. L praef. p. LIY.

2) Benseler de hiata p. 301.
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igitnr seribere: ^ xora nSdas ^fidga: 13y 18. ^ xara ftodag

' ^fiiK^ yvovg aq. Hem 106^ 14. 444, 7. 56, 9. 638, 7. 233, 25.

Gootra 394,20 xetra ftodag (omiaao fittigif) U^ov sq.

item 1136,20. Neqae alitor: 937, 10 zip I'ii,^ r^iaigav aw
ct'/ojv, 892,23 xoTcr dk t^v i^tigav ;i(>ui]l^v aq, C!oiitra

1151, 28 d* kirjg (omiss. i]fdQ(^) iXovito, rriv httovaav

i^^iQW 657, 30. 937, 15. 987, 13. 288, 22. 965, 17. 1077, 14.

Contra 438, 15 yj7 d* intovaj^ (om. r]fif(>(i). Qaae com ita

slot, iam noD mimm est, si etiam i] jcqiohi ioterdam ita nsiir-

patar, nt significelar: 'primus dies'. Itaqne cum 735, 1 r^v

l^iiv /tqujrr^v ^fifgav legatur, item 880, 8 saep., omittitur fitifga

438,8 Tfj fitv jtQWT tj et 993, 27 t/; /ay .r^ajx/^, ne concurraut

uocales.

Iam restat, ut aDteq,uam de hiatu dispatandi faciamus

fioem, agamus

D, de colioeaiianu uarietate.

Quae qnantopere sit adstricta hiatus uitandi lege, statira uide-

bimus. Ac primum dc pronominis gciietiuo aviov et (dioiy aga-

mus; quern casum, si locum habet pronominis possessiui, uotum

est ab Atticis aut ante articulum aut post substantiunm poni

soiere. Quae lex in uniucrsum etiam ualet in Polybii libris

nequc opus est exempla adscribere, quippc (|uae iu unaquaque

pagioa inueniantur. Contra ubi liac usitata pronominis twrov

et avTLov collocatiope hiatus clficeretur, non dubitat scriptor

interponere avsov et avrtav inter artieulom et substantiunm.

978, 17 diet rr^g avTov Ttgovolag «/ravTwv8q. item 1161,21.

1336, 14. 235»13. 1164, 7. 60, 20. Itaqae neri simile est 423, 17

SCrilwBdum esse altiov xaxoTtQctyfioavvr^Vj qua collocatione

offensns UbiariOB scripsit avnov rrjv xax. liiatum Pol} bio in-

onleans, enm antecedat dtufioi /.lov» Idem pertinet ad reflexi-

nnm alrov et arrwv. In uniaersam seqaitur scriptor legem,

ex qua inter articnlnm et snbstantiQiim locum habent hi casus.

Contra 23, 28 avvwv ta itqayfiara pro to avtuiv ;tQayf.ia%a,

Item 750, 16 n^l iatpaMag airov pro t^g avvoi aatpcf

Mag, 1272, 28 avtov top adeXgwp, Alia est eondieb ner-
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bonim
f
quae sunt 38, 27 avrwv rovg nnniTovg avdgag , abi *

a^(Jy est genetiaus partitiuusi qui ne apad Attkos qoidem

aliam tenet locum. 1109, 7 ovrcJy pendet «x fiiai^v^ non ez

Yenio nime ad eoUooationem infinitiai. Solet oonstanter

Polybins infinitinnm postponere nerbo finitOi ex quo pendet

q>amuav dvai 412,29. hnjyelUno diaUauv 471, 12. 374, 14.

vofiltfifv ehai 456, 16. 12, 1. 198, 3. 392, 24. vTcilafiov 6bIv

547,1. htUdiiotiev elvai 4,21. 14,9. 183,15. 185,18. fjyov-

ILte^a €hai 92, 17. 185, 18. 451, 25. XQ', rouiOx^ai 123, 11.

220.26. 351, 14. 225,21. /TQotO.ero noiroai 375, 4. r-Vfro deiv

232.27. 254, 3. 109, 23. 144,11. 347, 12. 294, 4. 201, lo' 227,23.

Quae tainen lex ita tantum stare potest, iit uocalium concursns

non admittatur. Itaque babes quidem dn/.oiatv eIvui 168,21.

309,26. 315,3. 370,26. sed that do/.oirTct 526,2 ct elvcti

do/.ti 208, 10. Ilabes ^nioy tirui 197, 18. vouiar^ov that

368,4. sed uvai
(f
cainv )]yfu6rng 262,10. — eii^i^et /rotei-

od^ai 506,6 sed ot ycleiaroi jioitiv ftiod-aot. 366,24. cf.

iiiceiv Tohi>]an(^) 174,25. ri Uytiv fyoiat 350, 21. gvu-

^cuvet y.fioO^at 482, 7. at ufi. q^inat 373, 27. o> iii. ra^fiv

165,6 of. 361, 15. 530, 2 et 26. 511,25. 353,21. 126,30. Con-

tra fl rat mviliatve 3, 17. 226, 24. ajToXia&ai avvi^ii 234, 28,

cf. 192, 1. 405, 27. ayvouoi>ai avvi/iaive 364, 29. — (pr^ttt (U«>

195,3. 466,7. 160,26. 271,13. elvat (ptjul 191, 24. 355,17.

avay/.nZoith'iov ayeiv 262,28. 13,24. ij dovXei eiv tp'ayxct^ovro

357,1. Deniqne (^n rofetv 201,4. 141,8. sed afu'vetv I'dec

212, 18. Sine dabio igitor 16, 3 in toxtnm redpiendnin eat

1) Hand -Ha adamaro nidetnr Polybins v epbeloyaticon, quod dleunt.

Quantum enim potest uitat. Dicit igitur non wJif^^ttap tinti^, sed n^Mir

xoi^tjOM (174,25) item 364, 29 ayj oeTod-m avve/3aire. 174, 14 ioT6^tjK»

Start (non —ev, on), cf. 174, 26 et 6U9, 26. Item 324, 26 Ayayoftrt r^r
r^avxin^'y uon ayaYOioiv r^avxinr item 2^8, 12. 310, 22. Ktiam iu tine

cnuutiatorum hoc v omittere solet, quamquam iu uuiuersum id agit, ut in

flue ennotiatl uocaUs ultetor, conf. huj. dissert, p. S3T. Adbue de bis

formli, quantum scio, non dJsputatnm est, sed eo magis eae rareaeere

uidflmtnr, quo reoentiores sunt sbiiptONS.
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dvat Self id qnod Benseler snasit, pro del elvm, quod oodloes

pmebent; praeiertim earn notmn ait, iiaud raro in tezta Po-

lybii lemero inuupodta esse verba

Item 771, 8 satis erit pro avttfialvei aTto&avfiv scribere

afco^avuv avufiaivBt. Nam quam regulam sibi iiiuenisse uisus

est Hultscbius -), ea uon in omnibus exemplis ualet: 01, 16 17

avvi^ctLvt — Ila 1 110^ i]rat. 99,3 awffii] /.fLiioi/ui. 151,13

avvi^ii] ayitv. 902,10 oi viiii^ iidxeaO^ai. 825,20 avvi^i] /(n;-

a&at. 694,3 aivi>ii^ ytynvnai. 1047, 13 (Jt iffiii — tifvtiv y.ai

fit) dvraaO^at. 1067, 1 ovvi^aivi yevia^ai, 1078, 14 avvifiij

In coUocatione uerborum permulta poternnt inueniri, quae

eodem modo explicanda sunt. Nunc satis est pauca monere.

Solet dicere scriptor: n /rog ht 467, 27. 672, 7. 620,21. 55, 20.

349, 15. 383, 15. Contra ne existat uocftliam concursus: 636, 29

^Ti wxros eig sq. item 643, 22 Irt wxtog elg ct 298, 11.

Idem in adnerbiomm potissimam collocatione manifestom est;

TBXiMg aduerb. semper anteponitur ei adiectiao, qnocnm con-

iungitur 126,24 reXiiog okiyot; ita 95, 7. 120, 17. 135,28.

182, 23. 73, 7 saep. Contra 121, 16 aoUtira teUwg iavlv.

item 37, 29. okooxcQuig solet anteponi: 70, 11. 79, 6. 12, 27.

41, 15. 579, 1. 161, 8. 18. 157,13. 139, 23. 541, 12. Contra

627, 19 ly av%^ Ktvdvvevetv oXoaxe^g, Uav anteponitur 4, 19.

6, 8. 112, 11. 123, 1. 197, 14. Contra 108, 13 Ptfadelai Uav
fylvorro eL 221, 29. Eadem res oemitnr in diaq>9(f6vTwg; solet

postponi: 593,29. 47,18.426,6. 402,10. 265,19. 270,11. 277,

20. 223, 4. Contra hiatus ita nitatar, at anteponatnr: 441, 14

xorl diMfegorruig vifftjkovg ef. 51,13. 660,25. Quae onm ita

sint, dnbitul nix potest, (luin etiam eontortae iUae nerbomm
ooUooationes, quae hand raro inneninntar in Polybii Itbris, ex

eodem hiatos nitandi stndio floxerint Collegi haee: 87,26

1) Goaf, hoi, din. part IL

2) QbmiL Folyb. H, 13 'haec lex ualet (sc. in uerbo WftficUfeiv), at

infinitiunm praesentis uel ]iorfecti adsciscant tempora prawiens, imper-

fectum, perfeciuin, contra auriettis pacne cooBtanter com infioitiuo aonati,

rarissime autero cum praesenti ponatur'.
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TO dk n^S-kv vft avvov, 126| 32 ^i^ ya^ tovtotg 1} xvxti

tolg natQolg waavtl 8q. 49, 1 Ttav atrrotg heraSai to OT^o-

toftedop i]yayAttC€aq, 124,18 tot xoto tovg Aofivovg ald^ig

7rQc'tyitara cvriOTiQaaTO, 466^23 notr^oa^evog dh dta vov vcqou'

Vel ex ds, qaae adhne dlspatani, apparere mdetnr, Poly-

biam minime earn esse, qni temere naria ac diuersa miscuerit,

sed semper certa quadam ratione dnctum oratiouem aariasse

et mutasse. Quae praetcrea inuenitur uarietas, alio modo ex-

plicatur. Neque enim iiegari potest operam dedisse scriptoreiii,

ne, quae per se satis angusta et exilis esset eloeutio, etiam

aridior tieret semper iisdem eiusdem uerbi formis adhibitis.

Itaqiie si cuius uerbi duplices in usu sunt formae, iis ita utitur

ut, si uno eodcuKiue loco idem uerbum bis uel saepius poni

necesse sit, uariae formae se excipiaut. Rem nonnuUis exem-

plis illustrandam esse puto. Quia 1^*2, 4 bis Laccdaemoniorum

nomen commcmorandum erat. priore loco ^/('r/.ojyj altero ula/.i-

dcufiovioi; seripsit. Neque alia de causa 143, 13.23 et passim

mode rr<).ai<(i modo hiAToi nomine utitur de Gallis Cisalpinis.

of. 22,33. 23, 3 dioh ti^— Kagxt;doi tog. Quod in nomiiiibns pro-

priis ualet, idem Id appellatiuis: 120, 6. S rgea^evrag

afieig se excipiunt, item 190, 20. 22, 374, 5. 10. Eodem perti-

nent hi loci: 374, 23—31 (o/xftoTiys— wayKtttotijg), 60, 5. 6

(-diiffia— iUg>ctVTfg). 44,6 (y.aTct^ri'^eir tbv arolov —
TV€iv Tov OToloy). 560, 13. 16 (ixXoyij — af^ig), 122, 1. 7

{ftidivog — i/ciTeedog) ot 122, 10 (mdidg). 62, 4. 5 (TtXofov—
oiagfog). 563, 1. 2 {frax^lg— m^eog) cf. 189, 16. 21. 193, 1.

349, 10. 13. 215, 6. 7, 3. 5. 540, 25. 27. 61, 7. 8. 106, 29—31.

620, 20. 21.

Qoae earn ita siot, daUtaii neqnit, qnin etiam 693, 19. 20

et 929, 22. 930, 4 vaog et vetig eadem ratione ac consUio se

exdpera nolaerit Polybios. 693, 19 xocooyn/rac— ^TtoXig vaotg

xoi CTOalg nal 6 tov Jiog v€wg fravriletav atmt cVAi^^e sq.,

item altero looo. Si igitur, ut disputatio eo redeat, nnde pro-

• facta est, re nera Polybii esset v^ag — vai^f liaailiag — lia-

aiXeiSt alia foimamm uarietas, lis formis a^bitis sine dubio
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eodem modo uariasset orationem , ac fecit vewg — vaogj tcqc'

ofievrag— nq^a^etg aliis se excipientibiis. Qaod non feeiase

euD iam supra demoDStrani £a cansa inprimis me moiieti

at bane oarietatem non Polybio, aed inteipolatori tribnam.

Ex eia, quae adbne oommentatos som, boe dne dnbio

dnoet, iniuia nonnnlloa oiroa doctoa a Polybio omnem in aori-

bendo diligentiam abindieasse.' Nibilo ndnns non orodilnle eat

niroa illoe tam temere indidnm feeissey nt nnlla eina eaaet

eanaa. £t inneniemos profeeto, quo accoTatiaa Polybios egerit

in biata dtandoi eo neglegentiua eun in enontiatia oonfor-

mandisy in nerbormn oomprebenslcnie, in apta et quasi rotonda

nerboram oonstraetione se gessisse. Qua de re proximo ca-

pite disputabimns.

Paes II.

EA, QUAE POLYBn IN ENUNTIATIS OONFORMANDIS
PROPRIA SUNT, CONTINENS.

Ipse Polybias band tantnm tribnendnm esse expoliendae

et exomandae cloentioni, qnantun rebns perspieae et aperte

exponoidls eam aliis locis signifieanit tnm 945| 3. Qna sen-

tentia d minns dnetns esse oidetar in els, quae adbne expo-

soimos, tamen sme dnbio moltom idbi indidsit in ennntiatis

eonformandis et in nerboram comprebensione. Nnlli sunt eerti

et cirenmseripti nerbornm ambitus, nnlla nerboram ad name-'

ram condnsio, sed ot ipsa natnra circamseriptione qaadam ner*

bornm eomprebendit et condadit sententiam, ita litteris man-

danit Polybios. Ita fit, nt stilas artifex, qnem Cioero didt,

minlme dt Arcadia bistorid. lam qaia band rare airl doetl,

quae minns eleganter scripta esse nidebantar in Polybii libris,

ea noD scriptori, sed scribis tribuentes mutaneraDt uerba tra-

1) Cf. p. 235 iq.
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dita, neque omnino adhuc satis certum est de elocntione Po-

lybiaua iudicium, inihi non abs re uidetur esse colligere sin-

gala ,
quae in iadicanda scriptoria eiocotione imprimis reap!-

eienda sint.

Ut mittamos, qnod ille, tantum abeat, at aptam et qaasi

rotandam nerborum conBtractionan efficere ueliti at singola

enmitiata, sicuti res ei in mentem aeneninty alteram alteri adi-

eiat: sine dabio iosto aridior eioa est sermo, omnibiu lamini-

bna destltatiis nee alia distinotas narietate oolonim. Quid,

quod 285, 15 et 16 scripsit xaridQafiov 6k xal t^y Ovwxnt-

OvBvovaiar: ' Y^l 560, 12 Tcqogax^'ifttav dk Tovrtav — ttaXiv

d* aXXtav xmaqtaf fCQogaX'd'ivTfov — ftera 6k tmita naUv
alkiov Tttta(ftov re^ax^ivrtav sq. 552, 29. 33 xal ft^v oaa

6€t sq. et sequentis eDantiati statim itenim prioia nerba xol

ftr^v 7C€qI ftoXifiov sq. of. 286, 19. 21.

Sed Qt transeat otatlo ad aingalai primam dioanuis de

oraiioM obliquo, qaam dioont.

255| 4 %(pri yag 6iiv (avrovg= 'Pw^taiovg) xa) /itrj6efilav

ii),r^(f6T ctg Tttigav — avxb 6h rovro ytvioa-AovT ag, on —

,

avafifpialiijTtjTov I'xf'V trjv rov nyav Ihclda y.cu dtiruv tyii-

aO^ai . (i xoXiuoat Kaoxt^doriot hijtiai'otg ui ioifD^cthttiv —

.

OTctv df — f/ <'Htty i^iodi, l iyct'/if] ihd/.tApiv .roiiiaO^ai ; y.ai.

//M orrf rots i/i.cf^tg (ntt/ceaoiTug roig .ra(j' avrwv irt-

ndai /cegi idr ^Podavor a .1 u k/.a ^ a i y.a/.uig, aU.li /«/ tto).-

/.oig arrOfiahn'T (t g aric'n' (fiyt'iv, tov re azQctiiy/ o v uiii')v

xai J i) y Oi'it:rao ((V dvru iv Ltiyvovt ag 1 i]r i^cctgoi ui a r nov

^f4€TfQ(t)y (Troc(no)Ti~jy — </''/?/ :rotia a a ^ u i ti^v u;ioyi\-

gr^aiy sq. Vides ijritur cnm non modo ita miscuisse orationem

obliquam et rectaui, ut aliud enimtiatum penderet ex upr^j

aliud non subinnctum esset, sed etiam ita, at in media ora-

tione obliqua scriberet fjfur^Qiov
j
quod est orationis rectae.

Sed ne pates one boo loco tale qaid inaeniri, similiaaddam:

804, 28 diOTiSQ ovdk 7tgog6i^€a&ai (Ji yayuiViari^v X'fi^gojv ov-

6iva yLa&anai }£g>tjf 61 atitbiv 6k 'Fuifdaiiov avori^aea&ai tov
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vwtxqxafiep 9q. 348, 16 6 yag OiliTCTtog — ra — xa^ij-

n€iv erpificw — alvt^ —
, ^entedaifiopiwv dt fir^dlv eig trjv

Wiv^v cvfiftctxlav — ^fiaQTi^xoTi'jv, hrayy€?^ko/iiiviov dk ftavra

xat ftoUlv ta dixaia 7cq6$ ^(iag, ov nahag }b%w elvai sq.

Eadem est oondido nerborain, quae Bunt 1048, 20—80 {i^fioh)

et 1049, 2' (^fieriQog) — 5 {aftotvyx^t^y)* Conleras 1 148, 9.

1052, 24 sq., ex qno loeo iirtellegitar, non modo ^fielSf Md
etiam v/telg proDomioe hao earn tioentta Polybinm nti. Idem .

appaiet ex 1139,8. Eodem modo explioanda sant, nid fUlor,

nerba 607, 18 oy attioTBUe ngog ^ftag OlXtmcog sq.

lam addamus alia, ex qaibns non ndnos appareat, ab
aeqaabili et congrnenti oratione Arcadem seriptorem abbonrere.

Atqoe a ledoribaB inittom fiidamuL LogimnB: 269, 31 ag fih
— tag dh. 458, 17 tit fthv-^a dk. 370, 27 eig rt]v ^thv — ngog

r^v dky ubi Re. ') non debuit miitarc nerba tradita Trgog i^v dh

in ngog Tt]v dL Eodem pertinet, quod scribit: 304, 15 /mrk

fi(v — Toie de. 560, 23 ore ftkv — ;roW 6h. 203, 10 tojI nh
— iOTi nxfy quo loco coramendatur id, quod HultschiuB eon-

iecit 111,25 pro ev^i g jnh' lai Ar^aav, r>rt," a/ctoif uiai scri-

bendnm esse taO^' r/rs- uf v — ore 61^ conferas S71, 32 «f/ nvag

fih — oig dk. Eadem est uarieUis, quod scriptum est 274, 14

07C0L — .101 . 384, 8— 11 olg — oaot. 578, 20 htv — av. 552,

15— 17 ore — orf — </. 40, 4 ar — orav. lam supra com-

memoraui, Polybinm in interrogationibus subiunetis modo re-

latiuo, modo interrogatiuo prouomine uti. Scripsit igitur 24, 16

Ttiog — TTorf — di* ag ahiag. 145, 1 oaag fti giadag xai n'rag

tokinag xal crjUxag Jtagacy.et dg, 183, 30 Trore — ifuig — di*

ag altlag. 187, 18 wg Ircgax^ xal dia tlvfov xal ti sq., nbi

non debuit Bekkeraa mntare cug in Ttdg^ qui etiam 23, 24

incantius ante aeavr/Jvai addidit Tf>>, ut concinnior esset ner-

bomm constructio. Sed conferre debebat 170, 29 et 215, 222).

lam a leuioribua ad roe maioris moment! aeoedamun, et

primnm qoidem ad nnmernm. 259, 15 Jlo^tXiog— waifiv^

1) Cf. Hnltseb. edit, proleg. nol. 1. p. X. 8) Gf. Eurip. Med. o. 584.

589. 540. Sophod.Aiitig.^0. cf. big. disaertet p. 220. anootS.

4
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— knoteito ti]v 7toQdav — l4vvi(iag 61 ti]v avaCvyriv

atrcJyBq. ef. 270,24. Item 274, 4 %6v 0la^iviov — Tr;y

ixelrwr axQaroTcedelav, 276, 12 nqoty/e — . (5c TTQodi^'/.ov rr-g

pixtig avfoii; Ltaqxovar^g, item 285, 26. 27. 270, 3 orvroi^,

qnarnqnam solum antecedit nomen Pablii. Item 257, 18, qoim-

quam illo loco onnovg etiam referri potest ad dwafieig. Si-

Biili modo 236, 11 dwafietav — Tovvotg oonf. 50, 15 xa&off-

ftta^ivreg nnog to Aikvfaiov — Ztian Qori^aapTeg rovri^;.

284, 9 iwafietg— afteyptoHoras (284, 15)« 312, 18 to Si^ij —
T^g fih {hahv&i ia nexkid fiaxalQag), 541, .10 %ii5v fikv'EXltfvi'

nuav ftokixm>iia%wv — tij^ 6h 'Ptafiaiwv (seiUcet nolnxelttg),

291, 21. 22 v&vg MaaaaKuiiTixal — ohroi. 14, 13 ftoltttv-

/lara — hutmoi cf. 166, 30 — 167, 3. Item 32, 30. 31 ftoifa-

xaliaavTig ta nlrid-ri xal awwrode^awteg—, dti vtxi^aavteg.

Ex hoc vsa flnzisse nidetar 797, 15 dir^yiovuoyro va TtiQova

yewalwgy qui plonlii nerbi non ioQenitar nisi hoe looo apad

Poljbiam. Deniqae moneo, 573, 28/29 editores falsa Inter-

pnnctione hunc usum obsenraaisse. Scribendam enim est: di-

doaai dh xal (fikaxeia dvo (to dk q>i?,axel6v koriv hi rerra-

Qtov ai'dgiov), (ov at ith' (i. e. Bxeqov (pv).ctY.ilov) yrgo rrg ovLt]-

viig, ol dt {ertQov (fiL) /.azo^civ noioiviui n]y (fi/.u/.i^v. Res

in aperto est.

Sed redeat oratio ad name rum. Praetor ceteros locos

dignus est, qui notetur: 577, 10 '^rjoiai — y.alti sq.; 575, 20

Tor(? 0 r c — yivioa/.ei. 555,2—6 tok^ ^aiaroi /.qi-

vof^ievoig didioai ti)v l^oiaiav to /cag airoig eO^og, a;iaf.-

hcTTtai}cti (pav€(Jiog — k/.ovaiov fcxvToi' /.ctTayior i a ffi ya-

deiay. Quos locos si inspexisset Naber >), non putasset uerba

562, 4. 5, ubi codex Urbinas post antecedentem pluralem roig

veioTccToig (sc. TtaQt^yyeUay fidyaigay (fOQiU) — tradit uerba

/roogi/riy.oa fi elrai dk /.at sq., corrigenda esse, praesertim cum
in proximo capite plane idem accident scriptori, qui Bcripsit

562, 14 voig dei/rigotg naQTqyyeikav tpiQ€iv mavonXlav —
rotrfijy dh jtegl v6v de^coy (pigei li^Qov. Simile est, qvod

I) HiMmoi. VI. 369.
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legitar: 5, 18 oaov ye xal ^fiag ddivai — vniXa^ov (pataai).

1&0| 11 wtoXafifiaw dk (^ariiy iftol ap ytviad'M — t$otij'

aaifte^o cf. 174, 5—8. 948, 28. 190, 21. 995, 26. Deniqae

oonfem: 13, 16 6 dk 'ligmv irrevaafievdg %i — ov^xtaf^riaB

— dg tag Jh^oitovaag' 6h xorra itodag ^fi4(f^ yvohg jirc"

fftog v^v anokvaip tiSp nifoeiffv^flip tap sq. 872, 7 iap yaQ

ipog (so. regali) 7tiQiYhiavTai, xf^lg Imfialpovaip Irel r^p

TOVttap x^^Qf^ alloi (iaQvregot. ef. 1075, 14 atQarr^yog —
avTfSv et 975, 24. 25 avyAh^rog — ItMlPOi, Siipenedere igitar

poflsamiis onmibiui ooniectaris, qnibns ReiskiusO et Sehweig-

haeiuerDi tentanernnt locum, qui est 605, 15 xivhg rcJy hryo-

yQCKpwv Tiiiv vrr^Q rijg xataorgo(pf]g rov UfQioviuov yeyQaf/O"

XtOP 7toX.vv riva ^rcrotr^vTat h'r/ov /.a) ;i()).h\v rtra dictTld^Sivrai

veQaxiiav l^qyoi ufyoi iity la ,r{^6 Trjg agx'is ctvToig ytvo^ieva

ar^fieia (avToK est Syracusanis).

Nou dissimile est, quod ubi nomen urbis uel ciuitatis ab

eo Qomioatum est, ita pcrgit, tanqiiam si ciuium Dominasset.

Cains usus quamquam etiam apud alios scriptores inneniuntur

exempla, taraen Polybius iiescio quo modo maiore in hac re

utitur licentia. 126, 7 ol- nQeo^iei rag ly./Tfini'anog fig Vctka-

7 lav VjcIq Tiuv cttxiiuhoriov
,

raQctOrrovdioarffg (sc. Galli)

i/raveilovTo toig UQia^tig. 50,4 lov dh jtQoteQi^^taing .rgog-

7ita6vTog Big rijv 'Fvifiijv, neQixaQtig tjaap (bc. Romani) ct.

14, 13 nokhet fia— hutarot. 304, 17 'Pom r; v — ol dh. 291, 21

vavg MaaaixXiiftixag — oikoi. 50, 15. 551, 11 did xaj tov

vnhq rfjg avtnaaewg avtov loyov aTtodedioxong fteiQOi^fie&a

PVP ijdi} dtaoafpeiv onoiov it y.at* h.elvovg vjt^g%9 tovg itatQoi%

Ip olg ht(f&ivt€g (so. Romaiii; qaod nomen in anteoedenti-

bns non inaenitar, sod ex uooe ttoXlrcvfta intellegendum est).

lam simili modo exdpit optatinns aat indioatianm
ant ooninnetiQum, abi oansa nix potest eognoscL

213, 8 YQO^ai k^aqq^atv, dtori 'Futfiaioig nal Koigx^do-

pioig VTra(fxot9P avy^ijxai — ncal dtott vftBQi^atPOP 'Pio~

1) BeiBkiua, aDimaduenionum sd OraecM mctoist noloisen IV.

Lipt.1763. p.7S9.

Laipaiftr Stailti. m |g
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ftaUtt rag Ctvd^r;y.ag. 172, 24 — 173, 2 Idr^kioae, .nijg — Miaft$

not frdSg — l^aTtiavtike — Irt niag — owe kacat^v —
fiOLqov dk xaraUvaaiei^, rf. 719,24—26 dwttm vi^aivt —
^rfOav. 375, 18. 651, 16 Vyo ftr^d^g xaTOtrrevar^, akk* oi fih

ircoxiiifun yiroivvo, ol dk anayyiXotiy, Reete igitiir Bek-

kerns seiibit 813, 12 Xiyutv, ort — ftoQelaftfiave — dwinrrer-

cat 6k (pro dwaarevaai dk).

Vemo ad tempora: Polybinm interdnm inihiitino piae*

aentis ati, ubt ez uiUgari naa eipectamaa infinitiiimD fhtari, de>

monatranit Holtachiiia 0* Atqae ab eodem nerbo band raro et

ioiloitio. praea. et infinitiii. fiitQii coninneti pendent 376^ 2. 3

reeTveiafth'oi rov fdv l4xaiov atf iai {ior^^eiv,' ctvro} Sk am-
7efQiOTi[(i€tv. 578, 27—29 ^ yjQtfvfiv kXTtl^ovrfg ^ diarpev^e-

aitai. (509,6 uiay/.aaiiv i] '/.i ftv
/;
i\raQ§€tr item <>7o,

20—21. 41S, 20-21. 819, 3 {/.<'>/.{ fiv) —5 (frouijar). Hac

ratione ille quoque locns defenditur, qui est 675, 19—21.

/yp/^T; — fitfaaofiiuiv /mi u/tofAitiiv^ ubi Naber ajto/.ei.niv

8cril)it.

Etiam praesens historicum
,

(\nod dicunt , et aori«tua uel

impert'ectiim ita coninnguntur '^). 67, 0—7 u.mji/Jor IrifK^i

•/.aTi](jf y.((i y.cn(t/.((uiHifi. 48,11 — 12 rat/rryohiat .itrri-

Y.ovra o/.a(fi^ /.at /.(tTfygcuf ov /.ai at vi'^&Qoi'Znv aro/.av gq. 12,

27—29 rid^ftai {^c/Uqiov) oivd-iy/ag /at i;co leir o Tt^v /to-

^eiav. 87, 3—4 l/ctTid-evTac xf-tQct/t /a) ;ro?J.nrg tier A.rf-

uttHvav, Tovg 61 /.omovg i]rdy}taaav sq. cf. 258,24—2b. 213,28

rror n r rr fti at v'h'y/rtg, h' al^ ra fJvv/yorra rarra. cf. 117,4.

379, 2H. 380, 4—26—30. 383, 14. 390, 7--8. 41 1, 21—21. 603»

15—19. 672, 6—8. Neqne non coninngnnttir ita imperfectnm

et aoristuB. Etenim cam qnornndam nerboram imperfeetam

mallet soriptor adbibere, qnam aoristam^), horam nerboram

imperfeota aaepe poenit inxta aoristam alins nerbi; eonferai

204,25—26 aft€fiipaaev — IttA^c. 228, 11—13 iSetniineXlov

— maQtjyyulav. 304, 19—20 diwaqitiaav — iSmtiarellov.

t) (^uaestiones I'olybiau. p. 23. 2) Cf. Soph. Aiac. u. 31. Antig.

40e. Tracbin. 365 al. Yid. supra p. 220 annot 3. 3) Sunt aerba euodi,

nittendl, dooendl, slmUift. cf. HnltMh. qnaeit Polyb. p. 22.
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Qdm enm ita sint, lam nemo offendet in mira ilia uarietate,

qaae est io libri VL oap. 5. gqq., ubi Polybius in describendiS'

rernm pabliearam eommotationibus ita sibi non constat , nt

modo pnesenti tempore nsos depingat ree tanqnam praesentes,

modo aorifltnm nsnrpet, tanquam si res gestas narret 544, 20
l/retdav dk yinitai — tot' iffvtttu, panio poet (544, 27)

ojtotB tig fit} vifioi, eiwg (ad. ^v), 545, 11 otw e. eoni. elxog

iattv, 546, 27 heel dxov. 548, 3 iiceidop Idem etiam

fit in nno eodemqae enontiato: 548, 12—13 Ttatag^vwai Ttal

InolfiQav. 548, 17 notovvtai sq. Idem eernitor In eioedem

libri eapit 10. eqq., ubi de Romanomm re militari agitnr. 550,

18—23 .iQo/.iy ovQtv — '^^^v i]fUQav—. tr^g r^ftegag IriBX-

^vorfg, dtetlov ef. 560,28. 561, 17. 564,2. 573, 11—26. Eadem
neglegentia apparet 625, 13—18, nbi desoribit Polybius, qnibns

artifiells nsi Romani Syracusas urbem oppugnanerint Ac prae-

ter cetera uersatur in depingendis naualibus macbinis, quas

exstrnxerant Romani; dicit enim: ravrr^g i/Mt^Qav Tt)v itLiv^

gav Sqi (fcr/.Tiooarrfg — fxf^r//.av /r/.ayiftr sq., /cQog de rolg

lOToig — igoxiAiai rQagi^Q i i^vx at' koi.cov ozav — ^yy^"

a to (J I — 'f').y,oi ai sq. Hac ipsa re eo adductus est seriptor,

ut in protasi terapus praeteritum, in apodosi tempus praesens

scriberet. Ita factum est, ut 554,7 leganius, o.roif itg Ln-
di^fit^oat, (fctivtrca i] ;io).tieia sq.') Ex quo exempio neuti-

qnam colligendum est, Polybium ozav c. coni. ct ore c. optat.

contra morem Atticorum proraiscue usum esse; nam ceteris

locis semper nrav c. coni. et ote c. optat. secundam Atticorum

morem usurpat.

Videamus uuuc singula neglegenter scripta. Postquam Po-

lybius 720, 29 Publii nomen commeraorauit, 721, 4— 15 narraiiit

enm castra apod Cartbaginem nouam posuisse; deinde 721,20
— 722,25 sitam nrbia descripsit et 722,26 do peigit: totav*

ti^g d* VTta^nt arg rr^g dia&iaeofg twv roftfOP aatpaXltea&ai,

avvifiaiPB totg *Fwfiaioig rrjv atgccrortedeiav nara rr^v ivrog

iftiq>av€tap iatatamteiwg vno te t^g Ufivi^ xal tr^ knl ^a-

1) De elidendo —«« (f««KiT' r, ifhttU) et 833, 20 ylvtr* i
18*
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j€Qa ^akaTtijg, to de fiera^i rnvriov diaorriict ayaQanonov

cVaa^r ; ad fmaey ex 720,29 cogitatione addendum est nomen

Publii. Tale quid scriptoris esse, qui limatiore genera dicendi

ntatur, nemo contendet. Eadem neglegentia cernitur 427, 1,

abi ad yum^vXitf^uav ex 426, 10 intellegendum est: Mom*
doyeg, quamqaam scriptor inter 427, 1 et 426, 10 uerba inter-

posuit, qnibiu explicatnr, mde factum sit, nt Thermum in

nrbem eopias saas condaoerent Aetoli. Item 1 16, 23 dicit tavta

dh ftifaSavreg aF^oi^i^cray, caios nerbi anbieotum Bomanoinm
eat nomen, qnoa tamen pott 116^17 non oommemonuiit acriptor;

ita at inter liiine loenm et nerba rovra dk TtQaSavteg intenit

reram a Phariis et Teata gestamm nanatio. Non minus negle-

genter 211,25 omisit sabiectom, qnod est Garthaginienslam

nomen. Contra non Poljrbii, sed soribae eolpa nidetnr 99, 10

Hamilearis nomen omissnm esse, quod aootor diligens omittere

non debvit. Nam postquam 98, 32 ravs ne^l %6v uiiiihtav

nominaoit, de mereennariis agit, qai a CarthagiBiensibiia de-

feoemnt, ae locum oommnnem addit; in eodicibiis uerba in-

sequcntia ita scripta sunt: teoltovg fikv yaq (xvTfSv h Tatg xara

ftiQog xQ^^f*tg aTtoreftvoftevog y.al avytcXeiMv wajtiQ aya&og

/t£TTeiTi)g a/ita /.at dii(f i>eiQe, 7tolloig h roig okooxiQioi

xivdvvoig — ((yf Q^i sq., in quibus uerbis desideramus sub-

iectura. Sed uerba sine dubio sunt corrupta. ajtta y.ai enim,

quod traditur, nuUo modo ferri potest, (juod iam dudum uide-

runt editores; itaque inde ab Reiskio correxerunt diia xoi

in ctfiaxel' Quid? mutatio nonne Icnior est eaque aptior ad

hunc locum, si pro atia/.ai scribitur aui).y.a^ = yifniky.ag?

Habemus subicctum, quod desideramus, cum Reiskii ajtiaxei

satis superuacaneum sit. Nomina autera propria baud raro

bunc iu modum corrupta sunt in Polybii bistoriis; ueluti 3, 16

naga loi pro l4gc'tinv in libris est.

Contra alia, quae ab artifici, ut ita dicani, stilo abhorrent,

re aera Polybii esse apparet : 411,22 parum accurate dioit

Tovttav rtrif quod pronomen spectat ad 'roi-g avriftoXttevo-

fiivovg Ttfg) toy ^Qcttov^ qui 411, 13 Dominantur. 327, 12

tthtolg ita dicit, ut uix intellegi possit, quo speoteL Ac BeislLias
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qnidem pntanit avtol dioi a seriptore Timoxenmn (327, 2) et

Aratnoi; contra Scbweighaeiisenis 0 avrolg ad Aetolos speo-

taro oontendit Ex grammatiea ratione sine dnbio Schweig-

liaenaeri sententia ^rtior; sed d PolyUi negilegentiam apeo-

tamna, Reiakii sententia ab hac parte non refellitnr, re ipsa

aine dnbio maxime eommendatiir.

237, 3 avTols legitar^ nbi nemo non cogitat de Gartha-

ginienaibna; aed cum in pagina superiore (236, 19) unioaHanni-

balia nomen eommemoratam, deinde nonnnlla de GaUonim in

Italiam inonraionibaa atqne de bominibna in ipsis Alpibna babi-

tantibns expoaita sint, ex grammatiea ratione iasto durins est

fiimplici pronomine avrolg pergere, tanquam si Cartbaginienses

antea sint nominati. 373, 13 pronomen avnuv uidetur signi-

ficare 2iov fiaai'/Juiy
y
quod substantiuum ex liaoiMicc uoce,

quae antecedit, iiitellegeiuium est ; sed potest etiam significari

totus populus. 570, 19 '6 ai io<;' non est dg nov (jiqayiov^ quod

exspectaueris, sed o hqwjo^ i/Mi)/!,*; (cf. 578, 5). lam ipse

inspicias locos similes: 46, 28 (olroi fttv). 546, 10 {alroig).

428, 15 (ahun). 1113, 29 {Lu df rovToig cf. 1112, 26). Ita-

que non debebant offendere uiri docti in 259, 13 7tctQit tovtijv

i. e. 'aRomanis', qui 259, 7 commemorantur. Denique conferas

846, 25
/;
yaq (tufaaig rcuv itQayf^icaoJv ai rolg (=»s serlptoribus

nounuliis) a.non dia id ttovov I/. Ti]g ai To.rctO^fi'ag tovto

yivia&at sq., ubi 'tolto' est «=*narrando ita ocolia res geataa

aobicere, at quasi praesentes agi uideautur'.

Gam avtol et ovroi proDominibas banc in modam abatatar

acriptor, torn participio *6 ft(fO€tQrffiiyog\ caias notio pbine

eadem est apnd emn, ac demonstratiai pionominis olrog.

22, 1 o rtqoeiqr^pthog avr^q est ^4vvwv, qai 21, 20 noffii*

natnr. Item 626, 16 Areliimedes, qui inducitur 624, 6, 6 jcqoh-

Qr^fiivoq ayij^ dicitnr. cf. 241, 1, nbi aatia dabium est, qui aint

ilH ol Ttffoeiifi^fihot, Homm locoram analogia defendnntor, quae

legontar 68, 17 jtenl rtSv vw leyofiirm ar^ati^v aeiL Hamil-

caria Bareae et Bomanomm dneia, qni pa|^ proxima com-

1) Cf. edit Polyb. uol. YI p. 1 1, nbi BeiiUi quoqae lententia sffBrtor.
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luemorati sunt. Plane superuacaneae et Schweighaeuseri et

Gronouii sunt couiecturae; quod qui sibi uondum persuaserit,

conferat ICO, 9— 15 i]y(orta (sc. !!lQajOi^) '/a(), 6/ siaoctyfyouf-

riov ^ia'/.(d(xtiinviiov uu.otortQov n tim Uvacttro ,ifQi 1 1]^; /.oi-

vijg 7to'MT£iag, fn] .rox'y ouoloyoijueviot; nov aififiaivomov

ttVTog {uiQOTog) avaldtii^ ti]v ahlav, do^aitog (== ^vtiyowov)

diKaiwgtovTo nQarreiv, diet ri^v avrov {l^garov) /tQoyeyf-

Yijdvriv adtTtiav. Paulo alius generis Bant, sed non magU
logioe dicta aidentor, qnae traduntnr: 26 tin) elg aw^
atttov fyiov — avvi .iTov. 588, 26 i.ieidav yciQ IBotdovv ri —
littsitfMnr,, ovdh t^oidei of. 42, 16. Qui talia scripserit, quidni

earn scripsisse putemQB, quae leguntur: 816, 3—4 lav yuQ he

T^g iatoqlag k^ihfi ng to iwa^uvov fufpskety, to kotnov avr^g

avwq>€Xk$ yivtTtti? ubi neqiie Eeym cKpeUg, oeqae Holtsdiii

alvaiveUgf oeqne, quod Gobetiu i) nolait vov&mlv pro latpe-

Xelv, probator; smoera eat leetio codicnm.

Eandem aeriptoria noglegentiam ceoiimiia Ids loeis: 691, 23

^av$Q6v^)j nbi Haltscbins, quod eonferri inbet 690,9, nibil

confert ad tnendam bnina loci Bcriptnram. Nam 690, 9 dta rcJr

TfQoeiQijft^vtav xal dia twp fiera ravra ^r^^i^ao^ivufv earn xorcr-

fia&elv eoDiangeiida snnt Sed similia baio loco (691, 23) inne-

nimitar. In eo enim oflfondimas boo loco, quod iarl praesens

smptnin est, quod ad sola necba rm TtQoeiQijfiivfov qaadrat

Eodem modo 249, 8 rovg xtydvvovg xal xaKonet&slag avti-

fiavtag. 276, 3 rpvlnrTtod^ai xaJ Ttgo^^fyeiv to Ttkij^Oi^, ubi

accusatiuus to TrltjO^o^ ex
(f
vlaTTtad^ut pendet. Verba, (juae

leguntur *.U)S, 27 — 909, 2 tani corrupta sunt, ut ex eis nihil

coiu'ludere audcani. Sed siniilitudinem quandani lUiu hoc loco,

de quo agimus, liabent ea ucrl)a, quae exstant 344, 5: /'ru*

{== ((vaii^^ia xiov i^itun) cxitoic ici^i rti'ni dut n^r loi ;/f()t-

ixuvtog ipvxQOTr^ra xat avvyvon^ta ji]v xara to Ttkeioiov iv

1) Mnemos. XI, 30. 2) Cf. Thucyd. HI, 40, 2 ct Vi, 60, 2 %0 cafk
ov3»i8 OVX9 T(hr« ovT» vajM^v ^x'* tav sq.
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To/\' toaoici v;c((i>//ji auv, (Ji avve^ouoiovad-at rrfrpt'y.aiKv', ubi

ii] non nibi ad remotius illud to nt^teyov (caelum) spectare

potest, cum exspectemua oig^ qaod Athenaeus sao Marie, ut

malta)), scripsit.

Restant singula: 560,20 uera ravrn rort; t-r/ceii; to

jxlv 7ta)jxi()Y LOT(QUI g eh'j^iocty do/.iuc'u€iy , vvv dk jiQort-

(fovg, Similia «UDt: 565, 20 v/c6 rwv o^ifiquiv aTtodcQfiorov'

fAWOi Tftal fivdwvzes dvaxQtiOzoi ^at /iQOjeQov r^aav %a\ vvv Ire

yivovToi navTsiMg et 306, 16—17 2).

Deniqae oommemoro, soiere scribere Polybiam , uelut 299,

29, dut TO 7€Qwrov fikv — devregov dk dta to pro dia jo ;cqixi^

tov fikv — dwrcQov dh. item 320, 15—18. 420, 22—26. Vya

Tt^dSrov fikv — dei^e^oy dk %va aq.

lam Desdo, an ab eo^ qui tarn miro saepe modo peoca^

nerit, non alieDnm esse ladicemos, qaod 559, 8 legitnr ttav

lomiUvf cains in loeom Kipperdeins cam Gasanbono ftciens,

reponi iossit vuiv ftoXirdiVf qnod mihi ne qaadrare quidem

nidetnr; OTQawiatuiv ezspeeto, non TeoXiTiav, Ceterom eon-

feras 724,' 8, nU simili modo wv loimav legitnr, non ele-

ganter qoidem diotam, sed neseio an in Polybii libris ferendnm

sit; quamqnam Naber^) hoc quoque loco %iav nolittav scribi

unit Contra miror, quod nemo adhno haesit in his nerbis:

54y 17 ftagaxaliaag dk xai(f«f ra ftf^inovra dia ftletovtav

xal ftatfttOTijaag OQftr^v v;^i:^^idkXov(^<xv dio t< to ft^yei^os twv
knayytltmv tolg wn* Idlav avdQayai^i;aetatv xal tag X€tta xoi-

vdv kao^tivag yuQivag autolg xcrt diogiag sq. Qui taudem sunt

'prinatim fortes' V Quae haec est oppositio Tol<i >««»^' Idlav

aydgay. et rag yxaa y.oivov yc'tQiTag? ^) Haec profecto tam

peruerse sunt dictii, ut ne Polybio quiclcm tribuenda ca esse

putem. Transpositis uerbis /jtr' Idiav ante (t.iayytluor^ medi-

ciua affertur loco, ita ut 'to fiiyti/og tvjv /mt' idiav Lcayye*

I) Cf. hig 'dissert p. 227 sq. 2) Gf. Thaeyd. lY, 103, 4 hmdij~
Bfoaiius Ijl^tr, 0nfaia¥ r§ ix nU(ov9i (sc. el *Aff{lio$) — , mal r6T9 —
Mmviorr^aay. 3) Annal. Societat litter. Saxonic. uol V. p. 155.

4) Mnemosyn. VT, p. 362. 5) xarn «o$vov est 'publice' cf. 322,4.

324,8. 326,14. 606, 21. 448,6. 701, 12. 1111, 12. 1162, 13. 687,14.
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kivjv^ et 'za^ y.cau yjnniv Hjoithag yji{)iiag' inter 86 opponan-

tur. De ordiiie uerborum in Polybii libris confuso couferas

Hultschii notas ad 14,9. 191,5. 217, b. 249,2. 279,3 et hoios

diaaeitat. p. 259 » et 278.

Denique si quis, quales et (luam duras admiserit Polybius

anacoluthias, uult cognoscere, adeat locos, qui sunt 177,30

— 178, 5. 141, 9. 9G, 10. 071, 15. 320, 1. 348, 0. 402, 7—10.

672, 19. Supersedere igitiir possumus Keiskii coniectura, qui

155, 25 (f
aivtai^uf addi iubet, ut anacoluthia satis lenis toUatnr.

lam ut ab omni parte stabiiiatur id, quod de Polybii

elocutione facimus iudicium, restat ut dispatem de fuse et

nimis abnndante dicendi genere, quo atitar; qui quan-

tum abesset, at breoitatem orationis seetaretnr, si inleUexiwent

uiri docti, non oorrigere interdnm ipsom Polybiam animnm
iodaxissent.

Nolo tempus terere in ennmenuidia iilis ioois, nbi syno-

nyma ita ooaimigit scriptor, at plane sopernacanenm sit alter-

atram; ezempla poteris in anaquaque pagina inaenire. Panca

tantum perstringo huius generis. Quod Bekkerns 78, 13 in

aerbis at^xijov xal $t6vov aXttov pntanit oXrtov ease delen-

dum, sine dnbio erranit; conferre debebat et earn looom, qaem
Ualtschios adfleripsit in notis (1, 81, 10) et earn, qui magis

etiam quadrat: 148, 8 aqxriyov xa2 aXtiov, Unum potiBsimani

genuB synonymornm ita adamat Polybiaa, ut fore semper Us-

dem locationibus utatnr; pronomliia dico synonyma conianela:

ovtui xal %otys((i tti> vgom^ 139, 19. ftwg xal tin xifont^

147, 14. 39, 18. of. nHs xa2 %lvi yipei sq. 537, 14. cJd« xal

rffde 305, 25. tavta xal roiavta 394, 8. 423 , 8. 9. 558, 12.

339, 16. 6 fih (iaoiUvg m^l tavra xal ngog tovrotg 421, 14.

cf. 288, 19.

Venio ad singula, quae abundanter dicta sunt. Solet Po-

lybius eandem actionem et substantiuo et enantiiito addito ex-

pressam proponere. Scribit igitur: 5, 15 r^y xa^olov xal avX-

Xr^fidrjv oUoyoftlav riav ysyovottav, ftate xal 7t6^tv wQ/nrjO^r^

{ta ytyoveta 80.) xal ntag lo^c cvvrileiav sq., ubi ennntiato

mre— cvvrilnap nibil fedt scriptor, nisi expllcauit uerbum
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olxorofiia. 305, 27 n^jr lur Ir rai^ .cgoyfyfyr^junca^ uctyaig

ikajtv)f.iariov my iv ovdi dtvitQov xai n/.eiu d' av tv()(n ii>^

aiV/o, 6i a zoioi Tov avT(ov lSffir< to rO.o^y ubi enuntiatum

dt a — riiiog plane superuacaneum est. 405, 26 ov Tijy fdv

ahlav, OTTO leoiag jcgoO^^oeioc; rj x^Q^iY^^S V.aiie ti]v agyr^y rr^q

xataaxevrjg, aftfpia(iijT£la&ai avftfiaivet. Plane eodem modo

1263t 3 dioitlir ^ dk aiyy-lrjog htl noXvv f.ilv xi^dvov di^pto-

gr^ae Tttqi tovmnv, TttSg dii xft'^ffaad'ai tois Uifayjitaaiv. Ubi

sine alia causa Herweden ') pro 7ce(fl rovrutv seribi iubet 7f€Ql

TOV» Gonferaa etiam 540, 14 adi]'Aovovarjg rrjg ivrtxiag, rlaiv

aTtctvn^aei sq. et 34, 22 to luna ^oyov, otccq eixog (iativ kni"
' r().€ia&ai\ orav 8q., iTTersXeno. Idem dicendi genus apparet

hia locia Hi(irj to vikog 306,24. 305, 29. I rirtlelxai ^ aw
tiXeict 708,4. Lctffctiverai § nuna tov ijXtov avaroX'q 795,6.

Vffo tr^v oipiv wytrai i] IvctQyeia Ttav ftQayftartap 556, 8 , nbi

aUufl acriptor aut vno t^y oiffiv ayerai ta TtQayfiara dedisset

ant ylvesai iva^/eia ziov TtQay^arwv, d^lov, tag €ix6g o. infin.

137, 5 aaep. aei— durilow 108, tO. ipvea^at nqwov 543, 30.

nifmulftevai TtQofiolal i. e. piopoalta eonsilia 38, 9. xar* ht-

Xoyrlv aqtctlv(hiv nex^iftivoi 550, 19, nb! nix eiedaaetCobetna')

xor' ixlayiiv^ tanqnam gloflsema, ai inapexiaaet 783, 27 Ti^y

(paXayya xata riXi^ aneiQijdov iuianjaw sq. Confer prae-

terea725, 1 xot' ixXoy^v rwv aqlcttav ftffoxexQifiiponf*

Qnidni enndem soripsisse pntemna, qnod traditnr 960, t9 j^v

atafitntxriv ^vaftiv ttf^g x6 ^aa^ai to XQi&h l/rt-

tiielv? in qnibna nerbia cum Naber') dcere noiniaset diva-

a&aif bene feeit Hnltacbina, qnod bane eoniectnnun in notia

cHtieiB ailentio pneteriit*). lam reatat nnnm: Scribit Poly-

bina 557, 6 dto, narrtav ttav nQotigrjiirtov xdgiVf sq. 24, 13

dto, %aqiv tov sq. 95, 4 dt6n€Q — fiXiftwv pro ennntiato

cans.). 24, 7 — 24, 9 O'd-ev — dca rag iCQO€iQri(.Uvag altiag,

Neque delendnm eat dca, quod traditor 456, 10 (dca — Sia tag

1) Mnemosyn. nou. ser. IL 78. 2) Mncm. XI. 25. 3) Mnemos.

VI. 119. 4) Conf. ex numero scriptorum latin. Taciti ab exc. diu.

Aug. lib. III. 3. 'maenitudinem mali perferre uiau non toierauit', et quae

collegit exempla ^ipperdeiu8.
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/igoeiQtijuaag ahia(;), sed aut did aut dt^ a scribendam. Ne-

que recte eiecerunt uiri docti dta rai ia 50, 7 dio y.ai /ra/.tv

huQQioai>i^aar ^la rarra; couler praeter ezompia modo allata

ho8 locos: 1192,22 liiov, otiyiyovi rig inmlo9tq, nffo^avkg

Ix t(ov elgr^fifviov sq. 117, 9 cJy awreXsa^ivrfop, fiewa vavra,

57, 10. 902, 25. 70, 5. 25, 8. 9.

Hoc looo commemoranda sunt aerba, quae legantar 549,

30—31: ^vXoiQ '9'ifme*^ y.cu reQtjdovcg avfi(p eig eiat. Iviiaiy dt

cu)', y.av fraaag rag HSfo^€v diatpvyutat (i/iafiag, vn avtiav

q>^€i^wai rwv aryyevoftivwv. In quibos Qerbis qQamqnam

sdo moltos offendere, tamen non offeDdemiis, si et eos locos

respekerimns, qnos paalo supra attuli et, qaem simUlimum iam

allatunis sum: 1)22, 11—12 di wtokufiffttvu to ;rou,aKig

h a^alg ^f4iv Tijg jcQayftareiag slffi^fiivov vvv di av%*if

Anteqnam finem faoiam dispatandl do hoe looo, restat ot

annm adnotem. Solet Polybiu seribere: ft4% it* vovrov nole-

fibiv utal g>iXov€tnwy, M(ag xov Xafielv atpoQfiag 428, 23 saep.

Hand rare tamen eadem repetitar praepoeitio: 699, 10 vnkK
avvov TOVTOv fcSTceiCfiivoi delv ^ftag noula^i Tovg Xoyovg,

vnekg tov duSai diori sq. 1327, 27 iTtlTOvrt^ oefivvvead'cu.

tovg'Pw/ialovg, kftl rtji nal rovg reoHfiovg anhag noXefi^lv,

of. 353, 18. Apparet Igltor. sme alio inre Holtschinm delenisse

alteram Icug in aerbis 702, 18 Uwg rovrov fiovlofiai fcotr^aa-

ad-ai Tfiv fivi\f.ii]v, foif tov fti) doSai sq.

Neqae aeram mihi oidisse oidetor Naber'), qui 971, 10

in aerbis: v ya() ev^tterog (sq. Philippus) xal nqog %ov%o
TO {t^Qog el 7teq>vy.iog .iqog vo 6ia%lueva(^tv itv^qtattovg uerba

TtQog TO diaxXeva^eiv av&QdJTtovg tanqoam glossema elei iabel

Keqae enim in his aerbis offendee, si respezerls, quae modo
attali exempla, neque in re ipsa est, oar haereamas. Etenim,

qui ev&ixTog est (i. e. qui ad commode salseque dicta est

idoneus), idem soiet illudere homines. Itaque sine dabio con-

iuugere potuit Polybius notiones 'ev&txrog' et *ev TteqivyMg

1) Muemos. YI. 171.
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ftifos to dioxlivatHv avx^qtanovg lam fioem fadendum

ease pQto diBpntaodi de hoe looo; nam qnamqaani aeio non

omnia me oollegisse, qoibits indolem eloeiitioilit Polybiaoae

oogDoseamoB, tamen ex eis, quae dispataiii, naamqaemqae
faeile Inteliegeie posse pnto, quid de ea re sit iadieandam.

lYanseamns iam ad tertiam hidas dissertationis partem.

Pars III.

DE SINGULIS REBUS GBAMMATiaS.

Quia liac particiila singula, quae ad diceudi usum Polybii

spcctant, uolui complecti, primo loco de articulo pauca ex-

pooamus.

Hand raro eiiim satis babebat Polybius simplicem scri-

bere articulum, ubi alius scriptor usus csset pronomine de-

monstratiuo; ((nod cum uon intellexisscut uiri docti, interdum

sine iure ucrba tradita mutauerunt. '.'."), 23 raerceunariorum

a Cartbaginiensibus defectio enarratur, (juo loco postquam

uerba fecit de prauitate morura, permit bis uerbis: Tflo^ 6^

6tct'h'af(K ctQxr^yov fih' y.a) ftfyiari^v ^tegida rontaTtov t\'h^

ftox^r^Qoc i. e. huius animorum affectus causa est. 1229, 13

postquam dixit, eicere homines ex patria ita, at iu sempi-

teniam redeondi spe prioarentar, indignum esse cam omnibas

1) Simili modo 305, 24 scribendom ene poto: 9r^o« rotro Stnrtt-

vorta
I
rr (»(')» to rxnnnuv^'t'ad^fn

\
jov vovr nvTt^v vTrio sq. Verba tradita

Ttfos rovToi Tet'roi Ttt ror lorr roiv ineo sq. sensu carcnt; itaque iam

Beiskius pro ^tav scripsit ra, bchweighaeuser. et Hultsch. toy, secuti A*B.

Sed iddalnr aliiiit litore nltiiiiiL Si uerba leqadDtia sfMctei, oiz powis

dnUtare, quln talem esipeeteiniis senteiitiain, qnalem nstitui. De spatio

narBoniii areliatypi, qui mukt esciderunt, conf. Hultsch. quaest. Polyb. II.

p. T sqq. Cam nterqne uenni ab eod«n inciperet nocAbiilo, facile alter

potuit omitti.
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276 FridfiriCBt Kaelker

Graeois, turn AthenieosibiiB, seqaantar uerba: to yag t^v ^ikv

idiav ftaxqlda xoivrjv rtoulv anaaiv^), rag dk tiav aKktav

avatif€tp, ovdafidUg oImIo¥ av q>avHti tov ti^g 7c6l$(ag rf^'^ors*;

exspectamns ravtiig rfjg froXewgj sdlio. Athenamm. 236, 5

7/r l'(jr^uov Towifv npa rc€Qi tovg Tn:rot g mcoyifa^avreg ^fiiyf

ubi, si locum propina inapexeria, iaeile intelleges roi/g roftovg

esse 'ilia loca'.

Itaqiie non mntare debuit Naber nerba tradita: 120, 13

altov TB ya(f toaavnjv a^p&oviav i/caQx^iv ovftfialv€i xara vovg f

torrovg in xara vovrovg tovg %6novg. Recte ooDfeni iabet

HnltBchiiiB in not critie. 368, 2 knl %ovg toffovg et 1242, 22.

366,22. Potuit praeteiea afferre 54, 27 et 941,26, ubi xora •

rovg nat^vg eat pro xctr' avrovg rovg xaiffolg nel xoro tov-

Tovg vovg itai(fovg\ item 205, 30 orav krtl wifg xaiQovg lit-

&<aft€v, Et nidea doadem generia ease 1331, 13 twv f*kv tov

KaXkiXQttTOvg ehtovm €lgg>€QOfiiv(av, twv dl rov Avwigra xawa

t^v ^ftif^av htq>e(}0ft4vtav, nbi aententiam aerboram recte aigni-

ficaoit Dindorfina, qd aeribi nolnit xor* avTfjv r^v {ju^^ay;

Bcripait talnen Polybina, nt oidetiir, xaro rrjv f]fttQav qaem-

admodom xora Tovg utatgovg, Similia eat oondicio nerboroDi,

qnae saht 135, 15, ubi Hlg kmfioXrjg eat tavrr^g rr^g hctiiolilg.

Vice ueraa Polybins, qnamquam aolet dicere tov itqo tov
Xfjdvov (tempus praeteritum), tamen hand raro dieit, notione

non mntata, tov nqb tovtov xQ»yov 299,32. 757,24, 762,27.

774,1. 798, 11. 1161,4. Itaqne ineanttua Cobetna') 903,13

nerba tradita tov nqo tovtov xqovov mntari ioaait in tov tt^
TOV XQOVOV. Et potemnt iisdem exemplis defend! nerba ra

Ttgo TOVTOV ae^tvd, quae 894, 6 in omnibns codicibns legnntnr

pro Tcc 7tg6 TOV oe/nvof qnod naitatum est Polybio. Non aliter

dicitur 'nog tovtov 1289, 5 et 427, 9 saep. Deoique conferaa

Diodor. Sicul. XI, 76, 3 rrjv vvv ovaav Aitvr^v IxTtlaavTo, Ttgo

TOVTOV y.a'/,ov^tivr^v "Ivr^aaav sq.

1) Thucyd. II, 39, 1 'Tt]v re yuQ nohv yotj iv Ttct^iggftnf iq,' fericUs

aerba, quae Polybii auimo uidentur obuersata esse.

2) Mnemos. VI. 126. 3) Macmosyn. XI. 16.
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QoaestioBM de etoentfoiM PolybiuuL 277

Venio ad alia quaedam, quae pertinent ad pronomina.
Primom adnotandoni est, pronomen ov ol qaod apud

Attioos flalia freqaenter imieDitiir % iq[>ad Polybium plane de-

eiderari.

Deinde genetiaiis reflexivi pionominiB ^ftiav avttSv et vfttav

avtuiy plane iniuitatiu est Polybio ,
qui semper pro his pio-

nondnibiis seiibit avttSv: 4, 6 aifx^v v^g cofttSv itf^itw

teUtg ttMotTftieSa. item 146, 4. 185,3. 186,5. 887,9. 1330| 25.

Pari mode pro ^fiag twroifg habet avrotfg 681, 36. 1654, 21.

1331, 21 et iavTolg pro vfilv airoig 699, 13. 367, 16 aL saep.

Oontra morem Attieorom promisena babet pronomina ode et

olrog. Ut nonnnUa ezempla afferam, ode speotat ^ pn^
oedentia 2,6. 14, 1 fth ovv nQwtri 'Pw^alm ht %tig ^ItaUag

diafiaatg fiwa dwofiiwg ijde xal dio tavra luna vovtovg
fyivero Tovg xaiqovg, 365, 25 cJde yaq xat %fdi icov avyiftaive

diaftTQacpd-ai xal TtQogdetad'at naquiviowtg vovg nolXovg,

Ckmtra olvog ad seqaentia: 25, 15 Idldamtop h r/} //} xwnr^la-

xtlv tov TQOTtcv TovTov %tt^Urttrr€g awel^iiop ef. 365,24.

840,3. 976,26. 1627,16. Idem nalet in rotoade (117, 23) et

roiovTog (455, 26. 456, 18. 496, 25 saep.). Hoc loco panels

agendam est de aerbis, quae sunt 576, 6: r^y d* hnog l;n-

<pavetav ol yqooii o(^idyj)i 7cXt]Qovai Ttaq* oXov %a&* ^/.tigav

Tov xagaAa naQCMonovvTeg' avn] yaq kftnircnttai rovrotg

1] /.eiTOvgyia lit) tiov eigodiov ava 6i%a jvotovvrai roirtov

avitoy Tag 7CQoxoin'ag. In Ilia uerbis complnria non esse

Sana apparet. Primnm x«^* t]ufQcn'f quo nunc legitur loco,

nullum praebet scnsum-), nc(iue non offendimus in colloca-

tione huius locutionis. Praeterea uerba cn'ji^ yen) — .iQny.ni-

tlag nalla continentur constractione. Apparet autem duas in-

esse in uerbis Ti]r iV h.Thg — jtQOAonlag sententias. Pri-

mum enim si^nificatur, qui sit uelitum in castris locns, deinde

quod eorum sit munus. Pnto igitnr Polybium scripsisse: irv

() tTLiog hcKfaveiav ol yqoOifOftaxoi nXt^QOvoi uag oKuv lov

1) Wiliscb, Das indirectc Reflexivpronom. bci XeaopbOD. ZittSU 1875.

2) De *ta&' i^fUQav conf. h(\j. dissert, p. 284.
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278 Friderictta Kaelker

Xc'tQ((/.(t:tu{}(ty.riti()irif^' a'l ii^ yuQ l.nxiKCAtai loijoig i

TovTCJv al'Tioy rag .cQo/Miriag. Quani saepe enim uerborom

ordo in Polybii libris ea re sit euersus, quod uerba a seribis

primura omissa postca in marline adscripta in falsum locum

irrepseruut, niultis exemplis demonstratur. cf. Hultschii not.

ad 207, 7. 4S0, 15. 253, 20. 3S7, 16. 271, 4 saep. >) A Polybio

autem /.a!}' i]tif'o(ty post /.ftroiQyia esse scriptum, nel ex

ea re coUigOy qaod biatas leitovQyia iiti non potest esse

Polybii.

^-/irog saepe accipit uotionem earn, cpiae propria est

adiectiui ftovog. 133, 0 oi 'ihoiictUn ai vidovTfg roig i.c;i(ig

aiToig — ry/.olov^oiv sq. i. e. Romani, cum solos equites ad-

esse uidissent, secuti sunt sq. Item 210, 19. 6,26. 21,11, 50,

29. 51,29. 72, 14. 113,8. 136, 16.— 138,22 airtot tovt(,j Ui-

TToitfvot i. e. bac nna re inferiores. c£ 561| 5. 143, 5. 166, 29.

174, 11. 219, 5. 223, 9. Interdom awos fiovog conimigimtiir

eadem notione: 428, 20 avtiav fioviav ruiv a^TtTa^uufviov tkqi-

cyivtro. Itaqae nesoio an ininria baeserit Hultscbius 928, 13

in bis aerbis o roig (iaai?.€iaiv avToig €&og iazi fiovotg.

In loditione ilia nsitatissima oat^ — roaovttfi hand raro

in membro priore omittitar comparatinus, qnem exspeotamns.

&5, 2 ootfi dk avv6^aLV9 tovg avSgag t/.rog vaSetas fcoula&cti

riiv ficgc^v, roaovtfii ^MftTtgoregog i] v 6 xiv^vog saop. 138, 8

fialXop Tot §iXri ftinteiv hdov.

Dnobus loda uiri dooti datianm ovdici pro ovdevi in tex-

tnm Polybii indnoendam ease pntanerant, qui datiaoB plaralis in

libris maun seriptis nnllo loco legitnr. 147, 21 L. Dbidorfins>)

pro nal firfV ovdk Ttav tijg avdQoya&lag Ttf^Hw ovdevl

^ftivot. Aohaei) seribi Uumt ovdiai vtSv *BIL Sed plane

eodem modo toripsit Polybins: 174,29 ovSwog ya^ ovres dev'

\) Plsoe eodm nodo HnUiddiis 881, 7. 8 tnmporait srof* oi^v.

conf. bqj. diu. p. 273. 2) Ed. Pofyb. piMf. noL 17. p. Xm.
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t€Qoi tlov UQ'Aadiov M€tvrtp$lg, '354, 20 ^x€i^aveg ovdevdg

vwv 'Ek^vwp l^/rrop sq.*)* 1157, 6 -ovdevl est Feferendom ad
orbes Bo«otiae (Ck»roiieam, Thebag, Haliartmii). Itaqae hoe

looo (t47, 21) non est, eor nerba nratemlui. Alter loeiis est

1005, 4 uM HoltBchiiis cum Beiskio seriUt ovte yaff 'Pfaftetlovg

w6ioi to TtQWTOv fsolifiT^avTag lid-iutg waararovg noUiv
Toi%ovg\ Id codidbos est ovdwL Neqae dnrins est ovSerl —
noUftriamftag— tovrovg, qaam illad, quod seriptmn est 372, 7

:

iavya^ ipog ft^QV/ivfawai, r^lg inifialyovctv iftl fijvx^Q^^

tovtatv et similia, quae snpra eoUegi. Gonferas 550, 12 am-
anioftiyt^g dh T^g ixaarov ^oftewg In aXXi^Xiav^ et item

558,29 ntt^ftodfJC/ec^at ihrva^iv^g tr^g kxaatov Tcqod'ia$wg

V7t akXrikiav, Mibi igitur penoasnm est, datiaam ovdiai^

qui oallo loeo traditar, ab illis, qaibos inferre oonati snnt niri

doeti, loeis aUemim esse.

Venio ad res qoasdam, quae pertinent ad easns.

Datinns, (lui eom imssino eoninngitnr, eadem nolione

qua vfto e. genii, eaepissime a Polybio asnrpatnr: 14, 24 ta

mar* 'l(iriQiav l-ijuikx^t ttsTtt di tovtov uiadgov^t^ rrgaxO^ivTa.

item 1,3. 15, 11. 129, 12. 175,23. 248,2. 412,26. 427, 12 saep.

Idem casus band raro pendet ex substantiuis, quae deriuata

sunt a uerbis, quae cum datiuo iunguutur: 90, 24 romaa^ f'x^iv

tvffi f^ YMighv JTQOQ tvrev^iv arrr't 'ratns sibi esse opportuiii-

tatem adeundi eum*. 54, 14 Liil/foi^ tou t^you. 51, 17

a:rayyi/.iai tou (tydodyaO^ioaair. 172, 13 \fih oi fi<f fiQds:.

352, 17 ;t(iQux>nii^ loi^ liir^QiKoig, 497, 8 ^oi\ifiiu toig Ihv-

dr^ltaoii oiy saep.

Genetiuo comparatiuo, quem nocant, saepc liberius utitur

SCriptor. 15,26 oiy riroy i('jy ;rQntt{i)^Liiyii)v .rctQio^i'yO^r^v —
dta TO sq. pro oi '/ i\ttov dia ra ;cq. 60, 23 Lii O^arffjct

^igi] Tov '/.({.liyo^ IBayioy roi rotv Tcolffiiiav ei'a.r/.or pro

i^i tovro TO ftigog, et^ o 6 uo.i/.ot\: K-n- /roXffitciy iyhtio.

218, 23 diakriipeutg pro t/} — diaAt^ipei. of. 452, 12. 588, 6

1) Cf. Ztsrhft. f. Alt. ISofi. p. 211 sq., ubi Funkhaenel docuit nume-

rum siogularem ex optim. codic Mctoritate inDemostbenis orfttionibuB legi.
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xal /i^y ovT€ xar' Idlav tj-S-rj HoXuottQa KgriTotfon' Bigot t/>

fiy — ovTB sq.y ubi genetiuus Kgrjraiiiov est pro ij ra nov

KQijraiitov. Neqae enim potest esse hQrjTctiet g adiectiuum,

quod aemper est iiCei^rixog (640, 13. 1296, 8 et 9. 540, 8. 1294,

11), cum Kgriraidg semper sit substuitiaum (379, 16—17.

380,22. 612, 18. 1295, 18—23). Quae cum ita aint, hoc looo

defenditur alius, a Scbweigbaeusero tentatus:

76, 28 lognntor r/ diaqti^i ijf^j} ttviiftvuxa xoi §aQ§ai^

Ttiv h naidelttts xal voftoig xo2 fcolirotolg M^toiv h.Tf&gafi'

fiivtav. Qeiietiiiiiis, qui ex diacfiget pendet, sine dubio est

oomparatiiitiB. Itaqne quemadmodam 588, 6 i'^^r] doXttire^

KigrftaUm icripsit pro ^'^i; doXuat$Qa nov (= ij to) tiav

Tmiwvy ita seribere hoo looo potoit av/nftixwa diaq>i^i

rwv — htre&ffaftfiiytav pro dtag>4ifet vfSv (sc. ^Mv) riSv Ixre-

^ajaftfihm (80. hominom). Itaqae snporaacanea est Scbweig-

haenseriO eonieotara Bcribentis l^ij pro

Faaca addam de infinitino et partioipio.

Solet Polybiiu addere pronomen reflexianm infinitiao'), si

idem est aabieetom infinitiai et oerbi finlti, ex qno pendet,

etiamsi non ita premendam tit illad aabiectnm, at propterea

additam esse patemns pronomen reiexinnm. 275, 28 doScr&oy

kmftO¥ VTto rdiv kmvtUav xaragigovela&at. 195, 23 vnohxpi-

fiavovreg kavwovg vixr^auv, 64, 20 voftloctvrsg oux aBioxgeiog

ofpag avrovg dvM. Idem oeniitor 599, 1. 2 et mnltis passim

loeis. Nee non id pertfaiet ad participia: 118,9 dgovreg acpag

iffocettoifiijftivovg. 140, 23 OQwvreg a(pag kXartovg ovrag B&ep,

Interdnm edam aoeasatinas praedioati innenitnr eom in-

finitino conlnnotas, ubi exspectamns nominatiuum. Ill, 12 ol

^Piofialoi ovdhv iftoii^aavTO jcqoi gytaltsgov rov naQonXlaavrag

ttvtovg kftfiaXelv eig ra nhola. 309, 16 ri ^ui^ov ev^aa&at roig

9-eolg IdvvctVTO rov 7iaQa /roXv tioy ^luMuUov iTtjcoY.qaTOvvTag

dice/.QiO-ijvat 7rfQi t(ov o'/aui'. 655, 10 o rpv'Ut^ arfM^f iifra

auoidr^g, iX^ii^ojv — . diet to fugiir^v aet yiita^ai nov eig-

1) Sch weigh, lexic. Polyb. s. u. i^os. 2) Videtur cum in hac re,

turn in aliis (cf. h\ij. dissert, p 2S6. 290) latini sermonis uaa doctos -esse

Folybius. cf. Eberhardt, obseruation. Polybian. p. 3 sq.
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(fiQOfiiviov. Itaque ferri potest 124, 31 oh. h6).ur;aav avre^-

ayayelv 'Fwfiaiot, dta to in) /.arcnayj^aat. ra^ nov aifAf.iaxiov

a&Qoiaa%T a g di vdftetgy ubi quod Bekkerus aO^gotaavreg scribi

inssit, ant bunc locnm omniDO dod debuit tentare ant etiam

309, 16. 655, 10. Ill, 12 mutare accnsatinos in nomimitiaoB.

Conferas etiam 93, 27 (aixiaa^houg) et 599, 4

KonnuUis locis infinitiaiis fatori inncnitur, ubi Attici scrip-

tores praeferant infinitinum praes. ant aoristi; 11, 13 deottevoi

(}or^i>i]ativ atpUsiv avzoig 6fiog>vXai£ vnaffxovaiVf ubi Dindoifios

qnidem t'^or^d-air scribeiidQm esse pntat Sed anteqnam alia

exempla similia afferam, nideamiiSi nnm reete Dindorfias')

Ipso boc loco expnngeDdnm esse censQerit avrolg. Vir doctns

Don intellexit avtols ooninDgendiun esse cam ofiofpvloig l/ta^

Xovai L e. anxiliam ferre sibi, qui cum iis (avrolg) eioBdem

aint iiationis. Eodem modo &66, 16 vop x^Hf^f^v notovvtai

vovrmv ttvttSv ol xa^eatafiipoi sq. avttSv Gam ol xad'eata-:

fiivoi coidimgendtim est

InibitiiiiiB fbtori Seofitvoi, fiotj^aw defenditur looo, qid

est 373,29 aSiovweg nuttakvaup^), Etiam cum nerbis deoer-

nendi hone in modiim eoniiingitiir infimtinns fntari: 117, 5

evdoxij(re ^qovg otauv, 107, 15 ldo$ey €tvrolg itoiv^r ttovq"

CBiv %riv i7tiyQaq>t]v cf. 1261,14 ftav fton]aeiy h^oiftog htiw.

Itaqne nix fecerim enm Dindorfio^), qni 107, 15 nou^aai pro

noiffOeiv scribit

Genetinns absolntns etiam tom admittitnr, enm ex legibns

grammatidB exspectamns partidpinm eoninnctnm; nee solum

ita boc fit, nt magis efferatnr participiam iUnd, sed nsitatom

boo fidsse nidetnr in sermone conunmiL 17, 29 vmavrtav rtSv

'Fufialotv t]iii^fnvoig avtovg vno vov (fvy'/Qa(piu)g c .ajyild'ai

(sc. debemns profiteri). 29, 3 AlyeavaUop tXvaav noXtoi^

xlav, iaxccTwg avtviv tldii diOKBifiiptav, eL 82, 30. 84, 11.

1) Cf. Thacyd.iy,84,2 9W9&iPTo nXtj&os 9^99ai ical oMovaavtas

fiovXttana,%u, SfxfTrti cf. I, 12, t. VI, 4, J VII, 34, 6. 2) Edit Polyb.

pr«ef. uol. I. p. XLVII. 3) Cf. Tluicyd. I, 27. 2 iSer,^aav — cvfiTt^-

ne'ftyeif. cf. Ilultsch. quaest. p, 2;i ct Forssmanu, de inf. tompor. 4) Edit.

Polyb , quo loco ue addit quidem, cur iutiiiitiuuin mutauerit.

L«iptiff«r StaliMl. TSL |9
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80,21.30. 110, S. 9. 155,20.27. 216,15. 227,25. 244,24.

309, 13. 473, 8 saep. Persaepe oniittitur in bac uerboruni con-

structioue genetiuas proDomiuis cf. 65| 27. 80, 21. 30. 125, 4.

148,23. 154,9. 251,50. 309, 13 saep.

lam pauca propoaam, quae ad neutrum adiectiuo-

rum spectant.

Maluit eoim baud raro PolybiuB neutrum siogularis ad*

iectini uel participii scriberfr^ qnam substantiaum abstractoiUi

'qaod dicimus 0* 1| H to rtaQado^ov tuiv JtQa^Biav, V7rhQ

cJv ft^fOf^ifijfU^fe yQafpeiv. 165, 16 to KUizoQlwv tpUeletf^e'

ffov xal yevvaiov eig avrjQ xttTt]axvve dta Tt^v avtoi y.cexiav

L e. trjV KketTOQiwv (fUeXevf^eglav xai yevvaiorriTa cf. 5, 1.2.

5, 9. 10, 28. 24, 24. 37, 24. 134, 10. 10, 29. 54, 1. 87, 23. Ita

88, 27 €i6 TO avvoTCtov ik&elv est tit; n]v oivwfi^v ll&eiv

(conf. 833, 13). Item 66, 10 xora %6 di vax(')v, 142, 20 h hoifttfi.

155, 20 Ix vov q>avB(fOv, 178, 14 i% ofioloyov. 137, 6 to aw
tewayfiivov —« aoies. 152, 4 va fciata «-> t«s Ttiateig,

Etiam hominmn mores interdum neutro adiectiui signi-

ficantar, at 251, 16 r^v rokfiav xal to 7caqa§oh)v twfdqog^y

Deniqae hio iibiu digniis eat, qui eommemoietnr, ex quo acripelt

PolybioB 30^, 21 dta to toig ftkv KaqiifiovUn^ (nrfih kq>€-

dQ€V€iv aStoXoyov. item 244, 10 ttav to reaifateicdv xal

a<paliv, 203, 3 ovdkv — itoUfitov, Potest etiam oonfeni 316,

14 et 240, 23.

lam transeo ad praepositiones.

Non boo agam, nt mdiiscaiiisqae praepositiom's ootionem

et UBum ilinstrem, sed ut singula tractem, quae ad teztam,

qni traditoa est, aut a ooniectnris defendendam ant corrigen-

dam aaleant

Polybinm liaad rare praepositiooibas cAm easa aliqoo con-

ianetis uti, ubi ex communi asa simplex genetiaas habeat

locom, iam Sobweigbaeaseras in lexico exposait s. a. xcnro II, 2

;

qaod uno exemplo probare Ueeat 311, 16 xora tov ^Acoy

t ) Eurip. Medea 1 79. saep. cf. sapra p. 220. 2) Gf. Thucyd. 1, 102,

3
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apmoli^ « 17 Tov ^Xiav ttv<nolrj, conf. 313, 5. Neqne xetra

aohm, Bed etiam ftBQl praepositio pari mode nsnrpatar. 24, 20

^ ittffl rag nevn^^tg venffnjyla. 1 50, 26 ^ Ttegi %6 TtqoBtqv^

ftipop U&vog ditt&iotg cf. 150, 26/29. 192,9. 193, 3. 195, 17.

275, 13. 589, 4 8a^. Deniqne eodem modo fta^ piaepoflitione

seriptor ntitar, atqae id non solnia in eia loontionibas, in qni-

bns aliqno modo sentatnr xds praeporitioniB, nelnt 194, 24 ^
ntt(^ TovTwv' aXoyla. 262, 10 toitg itaq avzov. 685, 6 %a

7t€tifa T(Sv fi€i^fi<nviuSv, 231, 1 taifg fcaq avrcv atqmti&tag.

1 14, 9 tovg fta(f' ahov lififiovg of. 255, 16. 290, 12. 188, 2 al.,

sod etiam, nbi do looo, imde'aHqoid idtinm oapit nol profi-

eiaoitar, cogitari non potest 272, A h naq avttSv x^^Q9:

895, 2 i] TT &irtiavxm naqit aov nohxmv et 1 154, 25 et 256, 28.

Qoid igitor? negemna enndem scriptorem dedisae 1089, 8 Ao-
TMqftag 6 fcaq' y^cJv ftatijQ? Qao looo qnod Herwerden Q didt:

'Nemo ita loqnitnr; Boriptnm erat noto eompendio OTlFHMSkN
L e. ^ naii^Q i\luov quod ocios reddatnr Polybio, deleto noea-

bnlo aeqneiitt , Polybinm oonexit, non aeribam.

Inneninntar nonnalH loci, quibns Polybios praepositiones

pro adnerbiis posuit. Ugog est 'praeterea': 523,24 %a dh ftetaBv

Tiov OTQaroTiidajv rdrpiftit xal diTtho x<^^axt wxvqwOojo, ^tgog

61 xai TtvQ'/oK; ^vXlvoig riarpaUaaxo. 63, 12 rtQog dh xal /toQa-

irouTfoiq TOVTOtg l.rXrQioauv t^i\/.nvxu vavg. Item futa (« po-

stea) 434,20 to f^uy .uti'iioi' l/.oidoQovv, ufra df (ictXXeiv Ive-

XHQi^oitv ToiQ Ui>otg. Quod si uidisset Valesius, non correxisset

nerba tradita 1124, 10 itiiu yJr/Morav, og t]v

oidiv rTtoJv TOL'Toi, ubi uir doctus scribi uult uiTt) rot-
T rtv yliAOQKti: sq. Sed ^patium inter 61 et Aimqfiuv est

fere octo litterarum iicque in textu est yiw^oqx ag^ sed Av
y.noTfti; apj)aiet i^Mtur inter de et Aixngrav accusatiuum in-

serenduin cshc uerbuin, ex quo pendeat Avaoqtuvj et //fror

pro aduerbio esse dictum. Reponas igitur: ^exa 6k siXovto
AvxoQTftv. oc ovdfv rjT(ov Toviov sq.

Singularem nonuanqaam avv praepositio babet in com-

1) MnemMyn. noa. ser. II, 78.
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positis notionem. 287, 20 (Dd^iog .u^xQ' /<f »' t^ov ai vaipat roig

TOTtoig iOTttvde v.ul avvv^rexghejo roig nQO&viiwg xai q^UO'

Tuvdvvutg diax€ifiivoig, lyyiaag dk Tf»i OaXiQviii — avri/raQtjye

Tolg TTokifilotgj in quibus ucrbis avvimevLQiveno propterea non

potest significare — id quod ezspectamus, si naturam praepo-

flitioiUB Qvv rospicimiia — 'simnlanit pngnandi cupiditatem una

eom iis, qui fCQO^fiwgxal ipiloKiydwwg di(xeivTo*j quod illi

non simulanenint cupiditatem, 8ed OQpidi erant. Itaqne nihil '

aliiid boc looo significatar nerbo awi TteKQlvevo, mai 'fedt cam
illis simalans onpiditatem (cum illi re uera enpidi dssent)'.

Iliad aw igitar non spectat ad ipsam notionem nerbi, qaocam
ooniunctum est, sed ad uerbam latioris et minos eircamMsriptad

notioniB. Idem cadit in avvv7r(ntQi>9'€lg 444,20. Qoae com
ita ^t, aix offendet qaisqaam in aerbis, qaae sont 542, 12,

qnem loeam doctis oiris noonalliB non sanam esse nisam seb:

/ xal avfit/fevd&yrm wzl avyx^^oi ^avreg ol fiova^xot

v^g fiaadeUtg ovofiowL. Qno looo in eo offendimas, qaod tj-

nuini non poflsont did ana mm regibas faUadter sibi Bomere

reginm nomen, cam legea ipd non faUadter hoc fiidant, sed

sao tare. NiMondnaB nihil mntandom, sed eodem mode ex-

pUcandam aviitftevdoyteuf qao ezplieanimas avwft&tQlvero, Hnic

looo sabiongam alinm, qai est de locatione xa^' finiqav. 577,

11/12 xor^' fifiiqw Inde a Upsii temporibns non reote intelle-

gitar. Vir doetas in 'militia Bomana' 0 uerba ita aertit: 'Caram

aero bncdnandi ad qaamqae oigiliam, at droaitoribas oonne-

niat cam oigilibas, centariones primi manipoU triarioram in

qaaque legione per dies (xo^' i^Luqav) eanasC Qaem se-

cntas didt Haiquardfias'): 'Zar AblOsang liessen die bdden
primi pili derLegionen abweehselnd dnroh den bnednator

des ersten Hanipulas der Triarier blasen.' Utconqae lee se

babet, xa^' i)fiiQav, quod legitur, apud Polybiam nnllo mode
potest significare 'per dies^ ^ abweehselnd — dnen Tag om
den anderen, sed significat 'cotidie'. Hoc decent omnia, quae

collegi, exempla: 69, 3 rag ovuntwaug ctTtavarovg ylvea&ai

1) p. 278 ct 273. 2) Huuiiache Staatsverwaltuog II. p. 407. uot. 6.
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Kod'* ^(ii(fav, 339, 20 nouUr^i %6 na&' T^y dianav
iftl wv nvhipwv. Item 574, 11. 575, 11. 681, 3. 16. 735, 13.

909, 1. 1340, 10. Pari modo xar' hiawov est 'qnotABois'; 18,

12. 343, 7. 354, 4. 373, 12. 983, 1 1. 1369, 1. 1084, 5. Adde, quod
xaS^ ^fUQoy «pnd Diodornm semper est *eotidie'. 1, 36, 7 et 8.

70, 1. 71, 1. 35, 9. 41,4. 81, 2. n, 47, 2. XII, 4, 3. XIU, 38, 3 saep.

Falsa ilia de hoe loeo (577, 11) opinio nidetor orta esse

a verbis: 574, 16sq. fila d* 1$ mtaaiav xa&' i^iUqav ar^fiala

itva fiiQog rtft Qzfjairjilt jragcntoitelf ubi tamen notlo alter-

nandi effidtnr uerbis ava fiegog, nt 343, 12 avu ^ugog ^6uv
aXXi^loig ft(foffrmovT€g et 573, 23. 245, 17 0* Deoiqne legitor

na&^ i]ftiQap 576, 5, quem loeom tamen oorruptum esse iam
supra demonstrairi; nam quid est *na(faK<uffelif xa^* i^fiigav'

i. e. 'tu^^lich lagem'? Neqne enim xo^' fi^tiqav fit, quod quasi

udo tenore per omnes dies, sed qaod denuo fit nnoquoque die.

'Am Tage' est iw«^' i^u^Qav cf. 716, 23. 982, 18. 1064, 5.

1121,6. 1122,15. 447,7. 474,21. 631,13. Contra quod puta-

uciuut uiri docti 577, 11 significari uerbis xa^' i}i<f'(>av, id

potius est .cuQu fiiav i^iiiqav 581, 25 ./rr^a ()f iju'^rcv

let ftf>> i\ytli(tt ion' OTQaro.t tdvjv , ta aiTu ,taKiv f.ifKci

TOLTa '/.mo:tiv eq. item 308,11 t/]s* i^yf^ioviag rr;) Faioj

'/.ad-tf/Mi or^ f/C i]iifo<cy Imovaav ()ta to TtaQce ulav

Twv li^iOfitov fiti((/.ai.i>idvftv ti]v aQX')^ i^oig vnatQvg. conf.

TTcr^' h'taiTfjv Diodor. Sicul. IV, 65, 1.

Restat, ut dicara de particulis nonnullis.

Com quae cuiosque scriptoris propria sint, optime speoten-

1) Item 486, 29. 574, S8. ItiqiM dnliito, an turn reete dictmn sit fMir«

iii^ qaod QUO loco legitor: 300, 19. Nam qnsmois qnls poBsit aatnmare

Polybium conearsioneni nocalinm (f ay<\) alitcr non potoiase eoltare, quam

its nt supponcrct ynrff
, tamen propterea hoc mihi non satis est

,
quod

totnm locum corruptum esse apparot. Nam uerborum xnrn («»•«?) fif'ooi

oQxety subiectum estambo; item bingularis Hu/.ofteyoy se recte non habet;

nam Siat{f»lad'cu est 'partiri inter se' (300, 22. s, 23. G03, 1). Deniqae de-

aidenunaa notionem *Ata9T98* in alttfo membro, in altero *9vtmftf6rt^i\

Pnto igitor, al minoa aerba, at aententiani tamen Polybii asaeqoi me aic:

af, ev. tuna iotrrov nqoal^of iRonfoy.
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tur ex U8U particuiarum, nolui banc partem prouiuciae rneae

plane neglegere. lam cum in Polybio uerscniur, qui coniungere

maluerit paris mna cnuntiata, quam alterum alteri subiungere,

non mirum est, cas particulas ini])riinis praebere materiam

disputandi, quibus coniunguntur enuntiata, minus eas, quibus

subiunguutui'. De iilis igitur eht agendam, ac primam qui-

dem de /.a I.

a) Doae res baud raro ita xai particula coniunguntur, non

at ognificetur utramque uno tempore, sed alteram altero eaae

geetam* 373, 9 dd^a dutilovv ol Bviavrtoi didovrcg ava r^i-

aXiUovs xoi nmcBuaxtXlovg . . . xQi aovg i. e. modo terna miUay

modo qnina mOia aoieonim. 556, 16 6 yag Tag dtaijvaetg iotv^

^ovg nal ntvQlas nouTv sq. 230, 26 rgug y.ai Tlrtaqag i^iTtnovg)

tolg aywyevaiv kpog avd^g oiwUiovTog. 515, 7 oi t^aaikeig

tHraqct xa2 TtivtB nqoUfiwoi xaXavra cf. 48, 3. 211, 15. 562, 6.

b) Soldt niai ita HBorpari, nt habeat uim intendendi

Hoe modo onm italkov potiBsimnm solet oonimigi in eiusmodi

locatioDibas: 97, 22 ^Uqidv ael fth fteydlqv l/ioulto aftovdijy

— tore dk nal ftaXXop ^ilarift9tto. 6&t| 3 o d^ teakai fih

hsmoQiOTo — rdre dk Kal fiakXov nqftgmouUo sq. o£ 244, 17«

14&, 5. 158, 17. 245, 5. 455, 14. Temere omittitar hoc ico/ in

codidbos et editionibiui 90, 20 o{i%oq ubI pih obuiiag dt&uito

ftQog %ohg Kaqfxifiovlovs, %6t$ dk [%al] ftaXlov na^Qfii^

Venio ad partieolam ve,

Solet Polybiiis dmplid particula re coninngere ennntiata

tom mazime, eum arctiBsime inter se oobaerant. 203, 4 x^Q^S
re toutwv sq. 167, 5 ^oi^lg t$ rovrwv sq. Itaqne etiam 172, 13

xoiQig re towav ex optimonim codionm anetoritate onm Hnl-

tscbio in textnm est recipiendnm, reiciendam dif quod nnlgo

Sdibitor. ef. 306, 6. 153, 12 vawa t fyivero sq. 262, 26. 4, 3

saep. £t recte Hidtsebins 281, 12 Suxpvoag rc sq. ex optimis edi-

dit codicibns. Pariter re

—

ze partiealis coninngantnr ennntiata:

70, 3 hUlvol re yaq TtoXloaug aftoXtalexdreg rag ntiQiyag —

1) De latininus cf. supra p. 280.
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ixfiakXovai^) (sc. elyeveig OQvi&sg), ^ug ay — diadga^wrrai.

oYre ^Ptaftaloi xal KaQxridovtOt xaftyovreg €lg tilog a/n]/.yovy

Cf. 141, 10. 157, 10—12. 158, 24. 182, 16. 183, 26. 446, 30 —
447, 1. Interdum miro modo re — xai legitur, ubi simplex

exspeotamns /mL 37, 1 of KaQxr^doYtoi ;rQ(orov //h- argartj-

yoij,* H/.oi'io dro, znv rf Avvonoo, 'Aad{)(jv^av y.a) BojoraQov.

43, 9. 01), 15 /Mre'/Miiero Tt]v /ro'/.ir, tjrig r^v utra^v tT^- re

y.oQt ff i]g y.ui niiv vrQog rf] QtZji ci Qian.rtdtvauvriov. item 224,

22. 102,10. 119, 17 cxtremam Italiam ad septentrioncB uer-

gentem scriptor dicit r/]i' /tuQa ze tag aQXTovg /.ai Tt]v ^nao-

yaictv .cuQctTtivnvaav. 140, 6 rug ovQQoiag rou re !A66u y.o.)

Tladov noraiKur. 1032, 6 ^ragct 'Pwtiaioig ioodwaftel to re

(IQ rt'V 7CtaTir avTov lyxnQiocd y.a) to ri^v hriTQortr^v dovrai

.rfQi aiTor. Qui baec scripserit, ab eo uix poterimus abiudi-

care, quae in omnibus codicibus cxstant: 3,7 ohft/ciug l/.a-

TooTi] re y.al TmaQtoLoorrj. Conf. Thesaor. Stepb. uol. VII.

p. 1911 C.

Restat, ut de collocatioue particulae Jt dicam, quae inter-

dum j)aulo inusitatior uidetur esse. Si enim duobus membris,

qaae inter se re — xai particulis iungenda sunt, praecedaut

noDDuUa, qnae quamquam ad utrumqae pertinent membrnni,

tamen seme! tantom ponuntnr : particulam re Ua eollooat scrip-

tor, tanqnam si praecedentia ad alterum qnoqne membrum
repetitnniS sit 1059, 29 oV ts itiqi tov Sxiftima y.al Aev-

mov a* re neifl tov ^/.t-cicova xal ol tciqI t. A. item 180,

1

TO re Tbiv^lXXvgiuiv xol Mcntcdovtav 7T?.fj&og. 584, 14 fte^l te

rov Aay.edaiitovLiav mal Kgr^tiov y.al Mctvtivim . Itaque erra-

nit Ursinus, qui 352, 19 in nerba fd re xcrra r/] v 'Irallav ual

xora ti^v 'Ekkdda ante xoro tr^v 'EXkada 'ta inaerendnm ease

patanit

Ihterdnm re omittitar, nbi ex commnni xm derideiatiir.

269| 8 fg^l cc^ loutag fta^OKtvas diagteigoptwg fyinfovwo Kal

ft^l gmleae^ rtSv vonm (earn » tun). Hoe loco detoditnr

1) Rede nidetor correxisie ^rwerdenus (Mnenoe. n. 1. 1 p. 18) Ac-
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315, 14 ctvi]Q Ttavra ra di/.ata ri] TcaiQidi y.aia tov koircov

(iiov xoi YMXct tov tayjanv /.uii^ov ;ioit]aaQ, \\\)\ BekkeniS z«ra

Tf rni' ).. /y. scribit, ncscio an iniuria; oerte addendum est tc

aat utroque loco, aut neutro.

Similem iu modum animaduerto, ubi fih' — di particalae

locum habeant, fih particalam omitti: 213, 19 d xaza rovro

us iniXfmfiav'erai 'FiofiaUav, thmwg av doSsu sq., el d€':rtaga

vote odixovg vrrolafi^avei tfQ nmoiija^at, ityvoeU 218, 21 diet

TO tovg x€iTa?j,rjlovg tdHv TCffaS^onf TtaQaXeljeetv , rcuv 6k xt^

QiWTOTwv firjdk ^fjctveiv, 159, 31 6 dk "iifctrog dicnuovaa^ —
n€Qix<(Qi]9 t^v Tf/7 sq. — /rcryt' dl — rjyelto, cf. 317, 16. 231,5*

63,6. 306, 10. 161, 19. 222, 24 TteMs fivglovg, litfteig 6k xi-

XlovS' 389, 17 nei/ovg dioyjXtovSf hrTreig dh diaxoalovg. Quod
nommliiB homm locornm fiekkerus addidit iiiv^ nix feoiaaet,

si omnes looos quo oonspecta nidlsMt,

Tennem diBpntandi materiam qnaerenti de elocatione Po-

lybiana praebent eoaianctiones, qaiku eDontiatum cnun-

^ tiato rabiuDgitar; qnod sane minim non est in boo simpiid et

arido genere dioendi* Panca tamen non indigna, quae com-

memorentnr, eiponam de iVa, onwst f^g ooninnotioiiibiis

enontiata finalia, qnae barbaro nimo dioimiUy indac^ntibiu.

Initiiim &eio a pardcola Xva,

Notum eat Atkicos solere anteoedentibiis piaeteritiB tern-

poriboB IVa partiealam ooniangere enm optatlao. Qui nsos

apod Polybiam admodom ranu est Inaenitor in libris I—V.,

qoi integri ad nos peraenernnt, post tempora praeterita SVo

e. ooni. semel et trides (4, 22. 31, 8. 97, 24. 112, 13. 131, 17.

144, 15. 159, 11. 169, 10. 222, 30. 229, 29. 253, 16. 259, 13.

272,24. 273,3. 298,22. 316,21. 350, 19 et 23. 377,4. 419,14.

420, 22 et 26. 429, 21. 440, 15. 458> 19. 477, 16. 486, 30. 516,

14 et 30. 527, 1 i. 529,2) nno tantam loco ^vtt e. optatino. 230, 24.

Apparet non posse certa lege definiri, quibns locis opta-

tinoB, quibQB coninnetiiras seribendos sit; sed sis^torem, si

magis opinionem eios, col tribneretor oonsilinm aHqnod, pre-

mere aellet, scripsisse optatianm ; si minus coninnetianm. Ita-

que credas eam tam praecipae scripsisse optatiunmi cum ennn-
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tiatom penderet el nerbis anovda^eiv, <pQovt£C€tv similibot.

Qnod idem senaisse nidetnr Naber 0 >
qui 429, 22 In nerbis

6 dk Vyff fikv etvyyevijg liKeSttpSffOv xal OiUnftov gmlvrjrai,

fuyaAr^v htoUHo Cfcavdiqv improbat (fahijai^ ponit q}alvoito,

NibOomfains falsa haec est opinio; nam eiasmodi loda qaoqne

Polybios maunlt nti eonitmetino. Conferas, quae infra afferam

ezempla (112, 13. 419, 14. 800,25. 990,24 sq.). Non sae-

pios fere qaam in libris 1.—V. Umenitar optatiaos in ceteris

libris. Etenim cam ooninnctiaas fere qainquagies legatiir, opta-

tiuns series iDaeDitar, qaorum locornm Donnulli ualdc dubii

snnt 872,25 /'»'« ,«/;, to}v argaTo/ifdwv I/, rrc ^caQeitiioh]g

y(o()iolh'yi(!n', oi ri^y lu /.i^i- .i aua(f i /.c'eTion on)((Tunn(i to),~

ui ()(cifi' f^f/.O^orii^g (cod. l^e/^O^eiv) 1/. n]g :i6'/.itoi; tyyji{}tiv xfo

ya(}u/A. Suidas s. u. 1 1 i laO-gcti; Folybii baec uerba seruauit

(Ha. 957, 32) 'iKc lui lool^i'jat diaridivftv aid^ig f/c r/*v

L-laiav. Lriic'ti^Qciv r/jii n]i' I'/iiLdoy. Ccrta codicis F. auctori-

tate uititur locas 900, 9 I'dntty a/ro/c ,io(>hoy nly rofc dov-

Xovg fMi O^fgoi y . <V« ovyuyioyiaia^ f/otfy. G43, S— lO tdet

tov Bio).iv tc/.o/.oi i/eiv tojv a/./.wv -y.aio^ctv , na — Lti/.a^jo-

fUfog /.QaToh^ tov '/yaiov y.ui fitje dtadoair^ sq. 1111,22

iva di ni^ .i((/.iy It. axfoaioi rifQi /caiTwy ayri/Jyoify, f'y-

yfju.(Tor I iIq twv otto/.oyoi un ity \yfrfGi^ai r/.t/.eLoy\. Conf.

locum corru}jtissimnm et niaximc mutilatum 1079,8; et 651,17,

de quo loco uideas huius diss. p. 2Gn.

Non casu fit, ut plerisque boiuni locorum idem sit sub-

iectnni uerbi finiti ct cniintiati tinalis. Sed ne bis quidem

exemplis Naberi coniectura, ex qua (faivono scripsit 429, 22,

probatur; nam eadem condicione legitnr coniunctiuus S3G, 17.

420,22. 516, 13. 694, 14 saep. Atque non solum in his enan-

tiatis eoniuictinnm manolt scribere Polybios, sed etiam in eis,

qnoram oonimietlones snnt wgi — oVt ontag f<^, solet

praeferre eam modum, qui legitimns est post praesentia tem-

pera. "Or* c. indio. innenitar post praeterita in libris I —V.

septiee et septaagies» ooties (47, 31. 229, 26. 200, 27. 213,8.

I) MnMDOS. YL 85S.
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473, 3. 279, 16. 180, 11 (7). 201, IS) cam optotiao. Item tug

6. indicL noides, wg e. opt bia ji^ ^ qnater QideB, /U17

e. opt nno looo. ofttag aemper onm oonliuictiiio oonimictiiiii est

lam rettat, iit qoMfamiis, nbi \va oonimietio ex nsv di-

oendi Poljbiaao loeam hftboat; neqoe opus est enmneiaie

oninei illoe locos, qnibtis absolute ponitiir Vya, uU 131, 16

TOVTOvg {roi/g ar^ixTtwtag) Irafoy irtl twv dffwv FoiUs-

riag, V/ kfifialowreg elg Trjv Boltav xiaqav ipvt7t9Qianwc$

tovg HeXfjiM^orag, 288, 4 lyhtxo nffbg Stpa^vyi^, fiovloftevog

jnfj x(traq)d'cl(fai tr^v Xeiav, Hva ftrj ftovov nara to naQov bIu^

XlaVf alXa ow^uig datffllsiw ^fj ruiv iniTiijdelfav to or^*
vdmdov, Qaae tam plana sant, Qt opns non rit, mnlta verba

fimre. Contra ezpedit cognoscere ea nerba, qaibosoom ooo-

iuDgit Polybins conlnnct Vya. Attieonim est, (fQovTl^etv

oma^j Polybii (pQoyrl^eiv Hvo 112,18 ^reigaa^i (p^ovti"

tetVf 't'va ftrjdhv adixrjfta yivrjai^FtafMatotg, 419, 14 (pQOvrifytv,

\'va /<ijdof/io^ev avTt>) xogrjla rcaQaylvrjtai rtQog rag IrtifioXag.

800,25 (pQOvrlteiVy Vro fii^delg inucogevrjtai cf. 990,24. 1221,

12. 1179,5. 1180,11.

Oitoi dd^eiv cum infin. aat o/riog particula coniunctum

legltur ai)iid Demosthenem, Xenophontera, Platonem, alios

Atticos, Poly bins praefert iVa: 529,2 u.iovd(i.lny, /V rljy

t^oioictv. 830,17 a/r.. 'iva 7Coii]arjTai. item 429,21. 401,3.

/tQovo 1] y a I n:i (>K Atticorum est, Polybii h a: 1120, 16

jiov !/ixanov !i aQ(i/.c(/.ot yi (tjy jcQoyorJUyai , n'« tir^^^f ig aitov

fig Ti]y 3Ieaar^vt]v figayayfj. Adde, ijuod scribit: 781,20 I'q^i]

diiy — 7C€QtpXi7t£ IV , h'a r/'c yhtuvdog /.at ynioyoi: vctDct'

Qi('')TfQ(x Tctvr* r/raQX}], quo loco commeudatur Hult^chii con-

iectura, (jui 1079, S edidit .ifot^ii/.e;rfv, ha — yiynim.

Praeter cetera adnotandum est, Polybinm etiani iis loeis

interdiim nialle uti ha, (|uibu8 Attici solcant scribere infini-

tiuiim (cf. Krueger, Gr. Sprachlehre 55, 3, 12 Ebenso steht der

Infinitiv bei den Verben des Antreibens, Aufforderas etc.')*)»

350, 21 hnnxpi. dh xai xoig AhutXoig imaroli^v 6 OiXutnog

1) De latinism. cf. haiiu diu. p. 280.
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6waatp&v, Ky* %i liyetv ix^vat dhtatov wiihq %tip fyxalov'

fUpm, Ire utal avwBl96vw€g dUt loyav Jtomwmi t^v duSa-
ywyi^v» 1246y 14 ahiiffOfUvovg tijf avyidiitop, tva avtotg fS^etv

i^, 516, 30 Ikifinos avpeTaSato teffog re Tavqltapa
ggaQaaxeva^Biv init9lg n&rrrfitovta xori nff/ovg fteyreoto-

oiovg, nal ft^dg Meaafjvlovg, tva vovg fawg Tovrotg

(cB> IftTt, TteprqifL, xal TttCovg n&fttatoa.) htteelg ital jtBt/ovg

liareoatilXtatJt, 516, 13 dtartefttpaftevoi nfjog aiJJ^hovg,

%va Tdig avralg t)fiigaig jcon]afav%ta tr^v lf|o<)oy. 971, 20 noh-

Imtig yag /.aftov xorl TfSy aXXtov *BXXvjvwv dtartQeafievojuh^

TT^oy t/ittsN 'I'voTOV voftor u()r^T€ sq. 1334, 22 vofiovg ygaipap^

%$g iVa rgHfi^iai ra yiv6/n€vay 576, 17 d& top iXaQx^i^ ^vl

Ttav oi Qayitiv naquyyeiXai nuQccyyeXfta towvtw, fya rirtaQatv

ovTog fufpavlcfj toXg fiiXXovaiv iq^odeveiv 'es musa der Ilarch

folgenden Befehl geben; er solle — anzeigen'.

Cum uideamus Polybiura 'I'va etiam turn praeferre, cum

Attici maliut poncrc o.roQj non rairum est 'drtog pei^paucia

legi locis. Plane eadem notionc, qua 971,20 /V« /of-

G^iii oiiivvn' — Vrr/), Icgitur 'n.io)^ 107.'), 25 .igla^inQ l^ccrJarei-

Xar 'igoij: loy li i oaoyvarov , o/r<r>s' 'rQFaifini^ sq. ct .absolute

1351, 10 n/r(')^ /// dia,iai'i'f)VTfg o't io/.hhoi :i o<igituy(')yra( . Elst

taraen hie locus (1354, lo) in eis, quae Plutarchus a Polybio

mntuatas est, ncque habemus ipsa scriptoris uerba; illc locus

(1075, 25), cum traditus sit io excerptis Constantinianis, ualiius

est anctoritatis.

Certi sunt loci: 'iOI, 12 iitr* ov rrnVv 6t n('tyj, vr/j]aag

TOVQ l^d-rvaioig . r/oi^actTo ^itya'/.oxpiyiog rolQ f ii iyi]uctaiVf

ot'X n.rojq ]dd-i]vctinig er jcoir^O}], ;rn)j.nv ye deir, afX 'ha

— TTQO'/.aUar^Tai. Quocum loco confer 1221, 22 Timg oiv

X6(fiv Tov TiXeiio ).6yov ;re/roit]uai
; ovx 'iva avve7teu^al-'

VHP do^ta Taig ixetviav artyiatg, a).).* 'iva (payegav Ttoirj-

aag — TraQaaxevaao), Vix aliud qaidqaam interest inter ovx

OTttag et ovx ^^"t Qi^o^ ortfog est 'dod qao', ovx ^^^^

'non u%\

Deniqae anus restat loens: 781, 17 axomlp, orttag —
vnaq%iaaiP, Vidds igitur non inneniri indieationm AitarL
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292 FiideiiciiB Eielker

Non saepins qnam Ofetas legitar log.

573| 18 OitovdaCfivaiv 7t€ifi vtrvrt^g (rf^g ^vXcneiag) wg ^ai-

rrjTai xa2 xaXXvpfitat Cfplaiv iTtt^iehuig. Videtur hoc intereflse

Inter hnno loeam et aitovdaCfiiv %va^ quod anovddt/Btv tag —
nalUvritai est: op«ram daat, quemadmodnm possit exoolL

Alter ioCQB est, 1151, T'sq* ftaq&Lutti tpignv avroj ttjv t^^^ov,

Ttowk fikv tag ayoifixvofiog yivritai, rcovk dh utal wg &q/ia^ag

quae tamen nerba dnbito, an gennina sint Polybii, quia Athe-

naeum , qni hoc fimstom sernaoit (X, p. 439*), nt)n aoonrate

Polybii nerba reddidisse nel inde apparet, qnod oratio non-

nnllis lods hiatn foedata est (1150, 15. 1151, 14 et 26. 28).

Acoedit, qnod Diodorns Sienlns, qni XXIX, 32 (ed. IMnd.) ipse

qnoqne bis Polybii nerbis nana est, non habet tag itytfQtxifOftt^g

yivr^vai Bed tag ayoQavofitp.

Videmns igitnr Inenndam narietatem In ennntiatis oompo-
' nendis spend a Polybio enm in ceteris, torn hi coninnetionibns

finalibns enmqne particnla Xva fere sola nti.

Pars IV.

QUAE AD VEBBOBUM DELEGTUM,

AD KOVOBUM VOGABULOBUM USUH, AD ID GENUS
AUA SPECTANT, CONTINENS.

Quia in bac particula id agendum uiilii proposui, iit colli-

gerentur, quae in delectu uerborum propria essent Polybii,

primum dico dc eis uerbis, quae aliam apudPolybium
habent notionem, aliam apud priorum temporum
script ores. Primo loco congcram uerba, (juae ab Atticis

t r a n s i t i u e usurpantur, intranaitiue a Polybio. Sunt baec

:

a V a /. I e i v 'castra moucre' 1 40, 9. 262, 1 5 sacp. i /c iftergiiv

apud ceterofl auctores est 'zumessen', apud unum Polybium
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'accedere uel addi' 606, 6 zov kmfieTQovvra )j6yov item 926,

13 aL vnodeiKvvsiv 'se praebere' 149, 24. 784, 17. 1060,

18 saep. re^ogs^eideiv QBi apud Aristotelem et aliog ni

tranritiiia, apud nnam Polybiam legitar: 13, 3 oQoiv dk navra-

x6^9v ftqogiiqBaotag xovg noU^Uovg. item 20, 2 ngog ^x^a-
yavTa TCQog^Qeiaav cf. avve^eldeiv 508| 13. fta^$fifiakXei9

'oonfligere cnm aliqilo' 331,20. 568,31. xiy<ty intnmaiAlnam

aodpit notionem 363,21. 129,9. 372,28. FlntarcbiiB nno loeo

(oit Oaes. o. 26.) hoe oerbo ita iisiu mL vfeoaviXkeip *w
rec^tere' 332,28. ti^ifelv 195,16. 64,12. 65,21. Neqne de-

boit offendere Hiiltscldiu in 130, 12 0 ^ifog %avwip^ avatpi-
Qovteg n^y Mwoiov; intnumitiiu enbn notto aerbi ava^^iv
confinnatur looo Aristotelis, qoi est fs^ofiXij/iorutv Xii SS v6

nvQ,
/;

avaq)iQei, diOQi^eiv 370, 15. avvdva^eiv 'se OOn-

iimgere' 364, 15.

Perfeotam intransitimim uerbi traiudtiiii est l^i^cuxo 56, 19

oenl 56, 26.

His nerlHs atatim anbinqgo noDnulla, quae non tam in-

tniuritine, quam absolute a Polybio nsnrpata esse dizerim:

avavslvead'ai. solet conimigere com aoe. q)6^ov L e. metom
aBed intendere (fi, 161, 22 saep.). Sed baad rare omisso

aoetisatiao (fo^ov eandem aoloit esse aim meri aerbi Svatsl-

vea&ai (rninaii): 41 1, 28. 477, 14. 480, 22. 340, 13 saep. xa^e- .

yJa&ai solet coniangi cum genetino vijg km^oXf^g nel zr^g

;roo&^oeiog; ged interdam omittitnr genetiuus: 147, i: 7tokXu}v

yuQ l/ri,ic().oiiiivwv h roig TtaQeXriXvO-oat XQOVotg ItvI ravrb

at ft(ftof/y uyayeh' Hf /.o/i oi rr.atoi g , oidd og dk y.ad^t/Jad^ai

dvvr^O-eriog sq. 1372, 9 i/.Hvov ovre o/.oTog oiif. /fn/onog

^Uyti^og a;tkOii^otv oldi/roTE zr^g /rgoO-iaewg, aU.a /xd lai xa

diwd-ovueiog y.ai rag ctQQwariag i/jinvuv xaO^r/.ro y.a) ()t€v-

zvxyiY,fi /ravTct Tov yqavov. 1262, 1 di6 y.at fuya/.ct aiv&iid'/.fio

cToog TO y.ctx'^iy.iad^aif ubi nolim cum Hultschio contra codicum

auctoritatem addere zijg nqo^iaEing. Plane eodem modo Tcaga-

1 ) Similia apud poctas saepe inueniuntor. cf. vwotauv faltnuis. So-

phod. Aiac. u. 43t et huius dissert, p. 220.
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naiftv (sc. tr^g ifctriyiat:, quod tameu omittitur) idem eigni-

ficat, quod ol /.aih/.iol^ni zi]^ /tgo&iaewg. 820,24: ofto/.oyr^-

Tf'or ccyyoeiv /.at :i aoa.iaifiv iovq rai Tt^ XQ^'^f-^^^^^'s ct:tfyj>ii(^t.

d ia;r € fijt la^a I est 'legates raittere' 22,24. 21, 1() saep.

Denique hue pertinet, quod 330, 5 legitur rii^fa&at toig 7cag-

ayye/./.ouftot<^ eadem uotione, qua 4S5, 26 .cQocii^fo^at. Ex

contraria ratioiie lactam est, ut uonnulla uerba, quae apud
' priores scriptorcs non admittant obiectum, apud Polybiam in-

dnerent notionem transitiiiaiDy quia propria eoram notio iam

obliniooe erat obruta:

7caqaartov6€lv apad Atticos Mt 'bnndesbrUchig sein',

primus Polybins soripait: TTctQaaicovdtiv tolg 'Piytvovg 8, 33.

item lly 17 saep. Etiam 8, 13 scribendam est Jleaui^vtiv

ineyeigr^aav .raQctd.iovdtilv^ non jMtaai vi^ ^ lex^ig^aav naqor"

anovdou Nam Poiybins noQaanovdov dieit id, qnod fit contia

foedera; non homines (83, 9 saep.). ^yci^euTTcty Attici po-

nnnt absolate, Poiybins: 532, 27 xmiva 6v€tQfavr€iv et982,22

ovHii<avtuv rtat yivog iftifiovX^g, Aocednnt: noXvfSQay-
fiovHv Ti 118, 8. 248, 5 saep. gnXav&^wnelv Tiva 94, 18,

269,26. awfiatofcoielv ttvaiSbfZ, 156,15. S^i^oXoyelv

Ttva 19^ 20. 10, 80. q>o(foXoy€lv r^v SvuXiav 9, 24. iftiaij"

fialvBO^ai est apnd Attioos: 'dnroh Zeiohen seinen Beifidi

ansdrtteken'; Poiybins Boribit: imatifialvea^i riva 'landare

aliqnem' 310, 12. 309, 18. xoifi^elv tl rm 238, 13 saep. 'ali*

qnem aHqna re adinnare*. Deniqne iiofuXelv %iva (placare

diqnem) non est in nsn ante Poiybiam: 603, 15 i^wfUXr^aw

to fietQOiUOP sq.

Nonnnlloram noeabniomm notioneSr quae ante Polybinm

artins eironmscriptae snnt, latins apnd enm patent Abitovq-
yiai snnt opera miJitaria 288, 25 saep. Xeiioi^yoi opmrii mUi-

tares. 288, 30. 419, 1 saep. — o^ov apnd Attieos est 'Znkost\

otfftaviov {oipatviaofiog) KpndFoljhinm 8ignificat:'Sold*. 78,28.

77, 22. 78, 2. 81, 34 saep.

Miro modo itovagx^^^'^ ^^2, 14 dicitar '/ro A/rct/i
o*

Romanorum, cui duo praesunt consules. Vides hoc certe loco

obscnratam esae notiouem prioris partis cumpositi. Similia
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sunt : oiUficiT o /coieiv xac ipvx<^ ^' 2S5, 3, 1 55, 15. 285, 3 et

kafpvQO yf 10 ). f i V n] v ke iav 404, 1 4.

^leyaleiiog non est 'magnifice', sed idem quod utyaho^:

448,2 fieyaXuog o/.tyioQfhJ^ai] item 282, 8. 261,11. 1126,22.

Denique conferas: ajcct /i.Xdt'reiv xoxioy ael xaXws i, e. dea-

xeia^ai: 34,31. lO.

Coutra noDDulia uerba angustiorem notionem induenmt:

wfpiXeia est praeda 107, 11. 12S, 29. 23, 25. 112, 16. ^v-

r I yxavii'V (sc. jiiiiUo), quod tamen omittitur) est legere:

4, 28. 5, 7. 43, 8, 90, 24. 91, 8. ^eyrev^ig lectio 1, 19. 4, 28.

aXkoluiOts 'mentis alienatio' 274, 31 of. akXoiova&ai 652, 21.

veaviaxot milites 44, 25. 58, 14. cL v4os 103,8. 303, 11.

dtdfpoQov pecunia 554, 28 saep.

Sequuntur singula: advvaTog est 'insuperabilis' 557,24.

566, 14. 81, 1. aogarog ante Polyb. 'imflichtbar'; apud P.

'nioht sehend' 127, 16. 308, 5. item avv7i;ovnriTo g apud alios

BCriptoies pasdnam tenet notionem, apnd Polybium hand raro

acdnam : 33
1 , 5. 478, 19. k^6(pi>aX^og apud Platonem 'mit

bervorstebenden Angen', apud Poiybinm 'manifestos' 11, 15.

Qnemadmodom apud Piantiun metns interdnm est *Geikhr'

(e£ Trintunm. n. 1009. cam not. Brixii editoris), ita apod Po-

iybinm ipofiog: 420,6. I^oyrcff rtf^o^lcai^g taSiv nifog tov

QTCO vijg'Hlelas (pofiov, 358, 24 fij^e ipofiov vqiogtafievoi fiiqte

• elQ^viig km^fiovvreg ef. 127, 30. 125, 7. 1318, 18 ortairTQi-

aag>aXeiai sunt 'mnnimenta' 69, 7. 262, 7. ipvyiq eiectio

338, 16. 549, 3. 410, 20. axQoafia apnd AttiooB est 'Obren-

sebmanss', primus Polybios ita ntitnr boe nerbo^ nt idem sit,

quod deolamator, cantor. 343, 11 rag ayuyag ol% ovrutg Ttoir-

ovvrai 6ia tuiv inuccaettav ax^oafiarwv, wg di* avrwv. ef.

950, 6 saep. ^evitio est apnd Attieos aliqnem 'hospitem

babere', apud Poiybinm 'faoere, nt quia mLretnr'. 28, 10.

40, 20 saep.

Konnulla ennmero uocabnla, quorum altnd est genus apnd

Attieos, aliud apud Polybium: 6 wyxog apud omnes scriptores,

- « ^ itoyxog 562, 24 (cf. Pausan. 1, 44, 6) 6 vnegog est Herodoti,
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Ilesiodi, Platonic, aliormu, lo vrreqov Polybii (27,9) et qui

aetate posteriores sunt. ^ iioi)ia).ig legitur a])ud Ilerodotum,

Tragicos, Aristotclem, o f^ni\ic(/y/i; apud Poljbium Slo, 29 et,

qui eius est assecla, Diodorum Siculum. to j.i fia 'sordes*

habcut Attici, /
'/ ini^ Polybius 482,24. cf. aiiftaia fern* gen.

pro orttfior U, lu. 12, 23 saep.

Deni(|ne de gcncrc ucrbi nonnuUa addam:

/rQto.id^tr est legates mittere 11, 12. 109, 14. 338, 24,

cam Attici semper utantur medio jtQea^evea&ai. Itaque erra-

nit Schweighaeuserus
,
qui (in lexico 8. u.) 1025, 9 loraieCoj

actimnn non esse Polybii putaoit, sed excerptoris. Apad AtUoos

est in nsn cr/.Qi^jKftd^fiat, inde a Polybii tempore ootQwi}-

(fitt^io cf. 94, IS saep., item awunQaxoitidevta 10,21.

Qua egi de eis aerbis, qvomm notio alia est apnd Atti-

008, alia apud Polybium, nunc enumeratoros Sam ea aooabala,

quae apud Polybium solum inneniuntar.

Haad panca babet sabstantiiia in —ia, quae apad ne-

minem praeterea legontar seriptorem: Igymla 557, 25. h-
doixict 1003, 10. fit/.Qoh^ipla blbfb. xcatoiijlatala 738,22 (in

lexieis adhno desiderator). ^pvybTtovUe (ab adieoi qtvyo^roiog)

273, 1. aaxe^ia (aaxe/rro^) 175, 22 (deest in Icsdcis). axo-

^tiytjaia (axoQijytjirog Aristot) 1 176, 13. itxof}riyla 448, 23. mmi-

iettffla (anjUtftrog) 281, 27. avrotinodofila 58, 4. tfwxoficg^ia

70, 26. wwoKOiia fyaivoTtowg) 321, 10. Qnae earn ita flJnt,

nescio an 550, 14 pro avththota seribendam sit imiataXUt (ab

atT^/ror^), coins notionis snbstantinnm ibi desideiamns. cf.

a^&tia (140, 26. 237, 28), quod noeabnlnm praeter Polybinm

babet Diodorns Sionlns. Dnbito an 1319, 2 editores non reete

mntanerint anodeiUa. — ayevyla 510, 19. $filoxonr/a 577, 20.*

xQt^offayia 579, 16. it&vQaylmvla 632, 19; IdqoQQola 383, 22.

XctQontorria 419, 2.

Solios Polybii Bont baec snbstantina in —loy: diafiovUoy

4,24. 161,19. ftoUfirjilQiov Z91,2H. ^rAarfrbv 575, 13 0t 20.

avw0.i]xi]Qiov 1023, 1. atfivvtov 563, 4. c/m(j.i iSiov 627, 4.

Neqae abstinet a formandis noais snbstantinis in —etcr:

vowix^ia 411, 11. xcmevTQix^ia 415, 17. iTtafntcia 424, S.
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ttQwofteia 396, 5. oQpid'eia 566, 13. ano7iif&fp€ltt 1141, 26.

wx^fte(fela 573, 17. ovriinQderomdela 298, 17. avamifaTom-
d€la 581, 3. ahjattileia 373, 20.

Idem valet in: lniavif^ri%ti 214, 11. nqoxori 369,27.

d$irtvriT rig 247,15 {fiat, ley!), xeii^iarrig 189,29. 445,31.

ftoltdwaattig (cfnr. A.) 421, 18. &t»}^milTf^ 352, 23. Vmox<-
ar^g 1040, 22 i). KKeoftevitmjg 162, 29 of. juoxc^oy^itf 1027,22.

kSo^/.taftog 561 , 1 5. naqadity^tariauog 579, 1 6. anvftaXi"

Ofiog 1228, 16 (a/r. A.). yuneXniofiog 276, 15. ;f(>o>'/a/<og 67, tl,

aTtehtiai-iog 1241, 3. kniQQamo^og {Jatt, A.) 176, 10. ^e^i-
KttXt]aig 100, 1 saep. l^eiUneoxi^a/c,^ 260, 18. iTtavalgeatg 146,

'27. 477,27. /iiyxav'jfffg 27, 11. xoTc$/wa/p 90,23. vTto&viptg

539, 1. 462, 22. oiyxaraOTaatg 333, 10. l^^geiaig 562, 24.

€vrjiii^QrjiLta 265, 17, hpati^ia 136, 19 (a/r. A.), avviqyiifia

152, 18. 457, 13. tyxkifia 23, 3. axaUufiu 482, 17. oidXiofta

562, 22.

Venio ad adiectiua.

<f
€ Qt /.cc/.og 264, 28. 27;j, 0. Liiio.io^^ (a/r. >..) 227, 5

(in lexicis desideratur) ; contra quod in lexicis ouot^vog Po-

lybii esse dicitur, error est; semper oiiotO^vt]^ babet, ut Attici-).

-f rrpfr/ro/<.TOH' 03, 13. 7riQty^tH)oc 137,28. ,'^/;^/./«r|oooc 345, 19.

y{)ttnfi(iT()(f oQog 92, 27. /r/(^o,T/,/.o^ 244, 30. iioi\d^u()yog 92, 3.

yi vaix6i/i uoQ 112,23. iuo/.()ii/og (a/r. A.) 102, IG. hit6if.i(ij()og

(fir. A.) 2S1, 20. y.oiQiay.og («/r. A.) 206, 27. ox'/.oyjj;rog 274, 5.

.Kcrti efpodog 382,7. /ravaiaxQo^ (ex couiectura Scbweigbaeuseri

mihi maxime probabili) 385, 5. ^onurog 1233, 8. y.t dfuovtxog

356, 19. /.oAA/'dfjci^ot: 438, 10. dLOuertyj'jQ 547, 6. ynQoy.Qa-

Ti/.ng («/r. /..) 550, 5. TQi.cedog 562, 23. Praeterea solius

Polybii uideDtui esse; avfiiiekijs {an. A.) 49, 21. xaTa/rAa/ij^

1) Cf. IHodor. XXX,5a sra^^ir i. e. a putttnii Penei, regis Haca-
donom stare.

2) Nam quod in Stephan. thesaur. oftoed^i oe logi dicitur Polyb. I, lo, 2,

illo loco ourxpvJios cst in omnibiiB codicibus. (Error fluxit ex lexic. Sciiweigh.

B. u. 'ofioe»vr,i.) '0/toMi^ri,i legitur 7b, 30. 110, 29. 791,25. 1217, 22. Item

Aiialot Rhator. 2, 6. Hoodot. 1, 91. Diod. Sic. XIII, 27, 6 saep. 6ft6»9v0s

autem non IdgjUbn niai apod loseph. c. Apton. I, 21 p. 465 fin., eqntdem

puto omnino expellendom ene 9l tlieiaatia ling. Oraee. hoc Qocabalam.
Ulpiiftr atndiM. IlL 20 .
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8, 26 8aep. aai gi^g ay^Ti;? 381, 28. f/^iAor/rfz^ije 448,

25. fitttwdi^g 130, 18. cf. oAQOfpvka^ 472, 6 (a/r. L).

Hon nisi in Polybii libris legi uidentur adnerbia haec:

aoalevtutg 674, 22. htiai]ftw£ 580, 17. a7taQax(OQr-Twg

531» 5. avv7covorjiog i;T</roAa(77ixctf$ 333, 13. xad^r-

wvTwg 361, 13. tior^dov {a7t. L) 644, 17. TeTQctrcodiirt 483, 17.

aiH7ra()r> 267, 19. 20. aw^ftrnxwe 641, 16.

Adicio saperlatinos fetvixK^Tarog 561, 19. ptaya-

Xo^vxotatos 547, 9.

RMtat, nt apponam aerba, quae exstant apad anam
Polyblam. dcta^/iiCoi 341,15. V7re^ia^j(i/{ctf 341,20. njaiiia

382, 15. 230, 3. — rtaifayutyia^ta 371,6. 7tQosaaT€tal/>fiO$

(Sft, L) 1383,8. Xvfieoivevofiai 423,8. axQ^^ow 16,12

saep. artod^ivoofiai 88, 13. ctnoSvatfiooftai 141, 14. htxaQo-

6^6*368,25. dffvwjpaxrSut 62fi,l% a ft ^ ay i to 2912,71, fiiaio-

fioxita 34,3. tlwxofiaxi<»f 70, 1. • 6fi07tloiw 30, 12. TdQ^Ao^co

29 1
, 2 1 . f€eQtxaxi(a 1 58, 1 1 . awtefffioviw 7, 23 saep. avwgia

9, 22 saep. q^ikr^xoiat 247, 5 (a^. iU). yit^vfjOftoUia {Stk. L)

254,29. doyfiotOTtoiiut 94fZ\, lAAijyoxo^icii 1032, 26. nqo^i"

vioreita 21, 21. 66, 16. akkmffiOTtQttyiia 462, 10. im<ftloato^
yioj 499, 6. Offalftita 1320, 9.

His quasi appendiceal subicio, quae collegi de
sermone Polybii cam sermone titaloram eiusdem
aetatis cougrucnti.

Cum alii, turn nuper Jerusalem'), uir doctissimus, in

dissertatione, quae inscribitur 'Die Insciirift von Sestos und

Polybius*, exposuit maximam intercedere simiiitndinem inter

Polybianam eloeationem et dietionem eorum titnlorum eiusdem

aetatis, qoi eommuni sermone script! stmt. Solebant enim hoe

sermone ati principes et einitates, cum alii alios de aliqua re

eertiores facere uellent, nequc soli Graeci, sed etiam Asiatici

(ef. quos attulit Jerusalem titulos) et Romani (ef. 0. 1. 0. 1543

saep.). losto igitnr iue lemsalem dixit commanem seimonem

1) Wiener Studien 1879. I. p. 32 sqq.
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faisse hnnc, quern nos dicimas Kanzleisprache. Qui autem

titnli spectaut ad res domesticas cioitatis alicuius, non con-

tineDt, quae pertineant ad aliam ciuitatem, exarati esse solent

diAlecto doriea, aeolica, ioDica (cf. C. I. G. 1 542 saep.)* Fieri

Don potnit, quin sermo ille descenderet ex cariiB in usum era-

ditomm et scriptoram, neqne dabium est, quin Polybius eo

sermone nsns sit, cum Romae consuetudine familiari coniunctOB

eSBet cum Scipionibus (cf. epistul. Q. Fabii Maxim! Q. F. pro-

consulis, L. Aemil. Pauli filii nataralis, Polybii 6uuiliai is C. I. G.

1543). Apparet igitur originem et prooessus xoiyf^g dialeeti

moltnm habere similitudiniB -cam ea lingna germanica, qoam
didmas "NeaheehdeiitBoh^ qoam ex eoriis principam ortam

ease notum est.

Sed uideamus singula. Etenim qtuunqnam lernsalem dili-

gentifisime ezempla coliegit et in genera disposuity tamen, evm
nentiqnam omnes titulos inspexerit, neqne Ita nideator ease

nenatns in Polybii libria, at nihil eum fogeret, qnod hao per-

tinerety non abe re esse pntaoi nonnnlla addere, quae ant no-

luit afferre lerosaleni ant neglexit

Atqne addo 1.) qnae ad orthographiam epeetant et id

genus alia.

Polybinm scripsisse ) ov&elg et fitj&elg oondrmatnr titnlis

C.LA. ov^etgi 440,10. 445,7. 465,9. 466,13. 467,82. 470,

15. 594, 15. G. L 0. 2058 A, 31. 3068B, 10. 3137, II, 43. 3137.

n, 63. 66. 67. 76. 2263, c. 22. 25. 2561^ 30. fAt^^^is 0. 1. A.

422, 14. 444, 8. 476, 17. 551, 82. 552C, 5. 624, 14. C. L G.

1608, 3/4. 1770, 12 eodemqne modo semper in titnlis pnblieis.

Item tthl einsdem aetafis est^), pro atl: 0. L 6. 3068 A,

13. 17. 25. 3068 B, 4. 12.

&vely, qnod omnibns loeis reddendum esse pntani') Po-

lybio, oommnnis esse sermonis apparet ex 0. I. A. 380, 27

dvelv TttlavTOiv ef. Svalv G. I. A. 467, 27.

Dindorfins^) negat Polybii esse posse daunhvaQag 1, 36,

11. 4,56,2. 12,21,4. 4,39,5. 5,89,4.8,12,2 dexttdvo 1,42,5.

I) Cf. pag. huius dissert. 230. 2) Cf. \mg. huius dissert. 229.

3) Cf. buius dissert, p. 232. 4) Edit. Polyb. praef. uol. 1. p. XLV.
20*
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dexaTtivre 3, 56, 3. Sed snstentantur codicum lectiones: C. I. G.

2139'' (== uol. 11. p. 1013) uers. 7 (qui titulus scriptus est re-

gnante Attalo Philadelpho) ueivavrog {trr^ dt]xa(^.

daftioiQ'/og >), ut ex Liuii libris docuit Nissenus, iiou di^-

fAtovqyog gcnuinani esse formarn apparet ex C. 1. G. 1543, 21

titalo Achaico sacculi secuiidi.

Statira subiungam pauca de formis nomiiiuiii et uerborum

:

acc. i)lur. nomin. in —frc excidit in dg^ uon in iag'^): yortig

C. I. G. 3137, I, 0. of. 3137, 1, 11.14. Ill, 92. 3595, 2G. 2139", 29.

non iliTor, ex suae aetatis consuetudine scripsisse

Polybiaui, testes sunt hi titiiii: C. 1. G. 4697, 8. 205S A, 2.

2059, 9. Passiuum fyfvi]^i^v, quod Pol} bio et posterioris aetatis

scriptoiibus usitatissimum est, ioueuis C. I. 6. 1608, 14 15.

2347, c. 10.

Yenio 2.) ad uocabula ante Polybii tempora non
usitata.

y.uxJ^u pro y.a^a.rfQ ante Polybium uon est in usu scrip-

toribus, quern in bac quoquc re communem dialeetuiu secutum

esse decent tituli C. 1. G. 2671, 25. 4ii97, 40. 4697, 48. C. 1. A.

551,81 (cf. Polyb. 9, 1, 4. 3, U>7, 10). Non minus saepe sin-

gularem num. y.a^o habet codex optimus Vaticunus (ill, 38, 1

et 107, 10. VIII, 13, 7. XI, 2, 4). item C. 1. G. 3599, 22.

dtoTi Polybio idem esse, (luod on supra docuimus (p. 243),

.nunc confero C. I. G. 1193,2. 4697,53. 3067,35.

(pi?.aQy r Q f f v non est in usu ante Polybium (9,25,4.

9, 22, 8. 9, 25, 1. 9, 26, 1 1) (f
ilaqyi Qnv legitur 0. 1. G. 1770, 12.

cf. (fi '/.ctya^6h' C. I. G. 3521, 8, quod uerbum in lexica adbuc

noQ receptum est.

(f
ilodo^t a primus habet Polylmis et C.I. G. 1770, 13.

conf. Lriiith'jtta C. 1. A. 628, 42 (lexicis addendum). x«r«-
(j/

»;
)• I) a I g Pol. 1 1, 26, 5. C. I. G. 3 1 37, II, 57. Eiusdem ge-

neris est t/rt&i ^iiaatg {Lri'h lu a ) KiiiKhQiwcrk auzUudeu)

C. LG. 3068 A, 24. Hoc quoque uerbum deest in thesauris 1. gr.

Polybium amasse nomiua in — ia supra demonstraui;

1) Of. hnhu dissert, p. 284. 2) Cf. hnins dissert, p. 2S5.

3) Cf. hnius disiert p. 231.
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poMont eonferri: x(^vaoffoqla 0. 1. A. 552, C. 8 et q>iXaya&la

C. LA. 470,72, Idem eadit in adieotina ftaQadoaiftog
(Polyb. 6) 54, 1 12,5,5. 8, 12,11 SMp. C.LG. 1570,8) et a -

(foXoyijtog (Polyb. 4, 25, 7. 4, 84, 5 Baep. 0. L A. 465, 41),

in adnerbia na&tfitSvzwg (Polyb. 5» 9, 6. 0. 1. G. 4697, 28),

xaraSiwg (Polyb. 8, 12, 5. 1, 88, 5 saep. G. L A. 383, 9.

594, 21), afeivavxt (Polyb. 1, 68, 3. C. I. O. 2347 e. 29),

in nerba %ata%oXov^alv (Polyb. 2,56,2. 3, 33, 18 saep.

a I. G. 3067, 20), atiXXaUlv (Po^b. 4, 22, 8. 1, 43, 1. C. I. G.

3137, 1, 23). Ut Polybios (I» 8, 1 saep.) babet cwoi^bIv, ita

titali ofioQBlv (a L G. 5127 B. 33).

Venio 3.) ad nommlla verba, quae aliam tenent no-
tionem apud Polybinm et in titnlis einedem aeta-

tis, aliam apnd prioree soriptores.

avBOTQOfpi] est proprie eonnenio. Apnd Polybinm pri-

mnm accipit notionem *8e gerendi': 4, 82, 1 xcnra t^y loimjr

avaaTQOffi]v ifd^aifiaa^tivog. Item itvaardotpf^v nouUf^ai (se

gcnrere) C.I.G. 1193,19. 1331,3. G.LA. 477 ^ 12.

tit vTsai^Qo sunt PolyMo 'aperta loco, qoibiis oppo-

nuitor castella et nrbeB\ Exempla oollegit Scbweigbaeoser

in lexioo. Gonf. G. L G. 31 ;n, II, 50 et 59.

to ditttpoQov apud flcriptoieB Attiooe idem nalet, qaod

ntilitas, eommodnm, impensa; Polybimi ita boe noedliiilo ntitiir,

nt Bit *peemiia' (4, 18, 8; aKQiiieta 7t€Ql to Sia(poQov diUgentla

in re peconiaria. 32, 13, 11. 6, 45, 4. 6, 14, 6. 23, 8, 11 i). 32,

13, 13), Don aliter in titalis: G. L G. 2335, 33 avva&Qouf^iv-

toiv diaifofjiov, cf. G. I. A. 595, 6.

anavtav ttvt (item a7tttvti)a i^) uerbo PolybioB simili

modo translate atitnr, ac nostrates 'jemandem (freandlich etc.)

begegDen' i. e. aliqnem (liberaliter etc.) tractare (cf. 18, 17, 3.

28, 2, 7. 36, 1, l) -^). In titulis quamqaam non exstat aTtav-

rr^atg hoc sensu, tamen v:ca;cavTi^oig, quae uox lexicis addenda

est, et. C. I. A. 467, 9 (470, 18). Item 471, 21 oTti^yjiov dta

t) In Uultacb. edit. 1098,22. 3) Hu. 1001,22. 1170, 1. 1322,8.
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Iti latj fi aa la est honoris uel beneuolcntiae significatio.

Polyb. 30, 1, 1 saep. *) non aliter C. 1. A. 639, 6. Verisimile

est additam fuisse in hoc titulo male laeerato aooabolam svvoi-

xijgj ni Polyb. 6, 6, 8.

avtlatQtttr^yog eandem habet notionem atque av&v-

Ttatog (proconsul.) Polyb. 3, 106,2. 2S, 3, 1. C.LG. 2349"

(— QoLlL.p. 1063), 5.6.

Ttighiraaig est 'condicio' uel etiam idem eignificat, quod

ovfifpoqa, Polyb. 1, 32, 3. 1, 35, 10. 2, 41, 6 saep. C. L A. 628,

t2, 27.

Restat, utpaucaaddam 4.) de locationibns nonnnllis.

MaliuMe adbibere Polybium infinitiaos sabstantiaonim lo-

cam tenentes, qnam enmitlata seoondaria, anpra sigiufieaoi*).

Addo ezemplU, quae sapra exsoripsi xaQtv %ov ayvo^nr^ai

1, 20, 8. ef. 1, 27, 8, 49, 8. 2, 14, 2 saep. Esse tamen ne hoc

qnidem proprinm Polybfi, sed omnino aeqtialea eins ita loootoe

esse apparet ex his ezempUs: hfexa tov — nja^ffai CS. L G.

3137, m, 91. 4697, 11. to— yevio^ai a L G. 2561 " (— uoL

m. 1102). aen. 34. hrl — C. I. G. 3068 A, 12. Sfta r«> —
2058B, 14. dia to 2058 A, 49. 3137, 1, 8. Ut Polybina solek

dicere') avayxatov hri v6 — noulv^ ita in ueran 2. titnli eins,

quern lenisalem L e. edidit, legitnr utaXkiotov — to c in!

Deniqae hoe loeo tteram eommemorandam est, qaam temere

Cobetas negaaerit, posse Polybii esse naq^ oUyov kl^ely vov—
fta&elv idmiL^), cam oenseret repoDendam esse, qaod omninm
esset soriptonim Giaeeomm naQ* oUyov kl9'Biv fta^elv. Nemo
enim negat solere aeribere Graeeos tuviivvevw i€a9'Blv ri, Sed

C. L G. 4896 C, 11/12 legitar av^t^uLvBt Kivdvveveiv r^^ag tov fn)

Ixeiv T« vonitjofisva. Vides ntvdwevetv rov ^x^tv fere idem

esse ac ttoq' 6?.iyoy Ik&elv rov exur (== paene non habere).

Neutrum adiectiui tenere interduno locum substaiitiui ab-

stract! cxcmplis ex Polybii libris allatis supra-') illustraui.

Conferas tituli lonici a lerusal. editi uers. 40 to (pi/MaTioidov

aiiol. C. 1. G. 2059, 13 et 17.

* 1) Conf. ijTieiifimivta&at huius dissert, p. 294. 2) pw 2928^.

8) p. 253 Bq. 4) p. 254. 5J p. 2$2.
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DE HIATU IN HBEI8

DIODORI SICULI.

Diodorl fibri, id qnod Lud. DindorfioB primus qaantam

seto demonstmnit, glossematis et lacunis, interpolatione et ne-

glegentla scribanim pessime corrupt! ad nos peruenerant. Qaa
re quoniam factum est, ut cum alia uitia, turn permulti hiatus

textai inculcarentur ) non mirum est, ncminem adbuc operam

dedisse, ut quaereret, quibus apud Diodorum Siculum legibus

hiatus circumscriptus esset. Accedit, quod adhue sunt, qui

sibi persuadere non possint, iilos infcriores actate scriptores in

eupbonia tiienda taui siibtiles fuisse. Sed cum Polybii exeni-

plo, cuius in uiultis rebus esse asseclam Diodorum constat,

doceamur, quanti earn euphoniam posterioris quo(jue aetatis

scriptores fecerint, tuiu .Siutenis, uir de riutarcbo optime meri-

tus, mihi semper diguifssimu^ uisus est, qui in bac re lauda-

rctur tanquam Thomas incredulus, pauIo post ad aliam mentem
traductus. Qui ipse iu ea, (juam de biatu apud Plutarcbum

dedit ad Hcrm. Sauppium '), epistula profitetur tantum afuisse,

ut nouum illud Hcnseleri inueutum amplecteretur, ut quem
meminisset diligentissime biatum tersi et compti cxplorasse

Isocratis, rideret ad scriptorum genus maxime dispar idem

transferre exiiis diligcutiae studium. Idem tamen uir doctus

primus exstitit, qui ccrta uia ac ratione, quibus legibus hiatus

apud Plutarcbum circumscriptus esset, exponeret, et cum ad

finem pcruenisset disj)utationis cxclamarct: cum repute, quam
sint rara biatuum uestigia, quam denique suspecta omnia, alia

propter aliam causam, nihil babeo, quod in hoc genere cum

PlatarcheiB comparare possim, nisi Isocratem'. Potuit oom-

1) Edit Plittarch. olt putll. lips. HBOCGXLYI. nol. lY. p. 8t3 sq^.
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parare Polybinm, qui molto etiaoi dUig^endor est in hista ed-

taado, qoam PlntarcbiiB, potnit Diodonim Sionlnm. De quo

BeDseler in libro de hiata Batis habnit baeo annotasBe: *Ad

eoBf qni ad nocalinm concnntiB animoa attendenint, sed non

ita^ nt seoere et strenae in bac re nenarentor, referes Diodonim

Sioolnm sq/ Non posse aoquiescere in bao Benseleri doetrina,

qui aliqnem ad restitoenda gennina Diodori nerba fraotnm ez

obseniationibas de biata perdpere nelbty satis apparet

Valde antem est dolendnm, nos plane earere in Diodori

libris legendis codice, qaalis est codex Vaticanns Poljbii (A).

Qucm si non baberemns, sed leoentiores tantum eodioes seqid

cogeremor, innnmerabilibns loeis apnd Polybinm none inneni-

remos hiatus.

Indacunt enim codices illi recentiores formas mnltas soae

actatis, quas Polybias aut ante nocalem aut post uocalem non

adiiiisit, lit on pro diOTt, ort pro (oc, I'^flnvrt pro iO^f j.nyrri'

similia. lam plane cadeni mibi uidctur esse condicio codiciim

scriptoria Siculi nec dubito, qiiin si unqnam fortuna secunda

codicem adipisceremur Diodori, qualis est A Polybii, permultos

qui nunc leguntur hiatus in Diodori libris huius codicis auc-

torita.s expclieret Hanc opinioncm postca exemplo illustrabo;

nunc satis erit demonstrarc excerpta Constantiniaua ex codice

multo meliore fluxisse, quam ei sunt codices, quibus libri super-

Btites traduutur '). Hoc cum iam Ludou. Dindorfius aeerrimo

ingenio uiderit, turn confirmata est haec opinio eis, quae de

hiatu inquirens iuueni -). In excerptis enim Constantinianis

libri XXI. nullus inuenitur hiatus illegitimus. Nam <|uod XXI,

20, I concurrunt uocales, uerba sunt excerptoris, (piem solere

initio cxcerptorum sententiam antecedentium addere, oratione

scriptoria in breuios coutractai initio hains dissertatiuncuiae

1) Nihil commune habere excerpta Hoeschel. cum opere Constantini,

sed molto deterios esse tradita, cum iam Dindoriius uidisset, turn mibi de

Usta qnaeientl mnifattom €tt ftetmii. Abnatat saiai UaHbaSi

2) Aoeedit quod seraatnr in ezoorpt Conit fvOf pro 9v0S$f (cf. XXH, 9.

X, 7, 2. XXX, 21, 4. 34, 4. XXXVIII, 20). «^ pro pw9 (XXIV, II, 8.

XXXI11,5,3). id^tlnnffp pro id'tiovti cf. extrSBAm banc diiMrUUionem.
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exposni (p. 224). Item Dallas hiatas illegitimas inaenitiir in

libris XXII. (cap. 1, 3 init. aerba eologarii sont) XXIV. XXV.
XXVI. 0 XXVII. (uerba hiata oofrnpta initio oapit 0,2 esse

excerptoris apparet ez 6, 1, cuius paragraphi sammam panels

nerbis significauit excerptor inannto paragrapho 2. capitis 6.)

XXVIII. (cap. 1 2 nerba ultima sunt excerptoris cf. huias dissert,

p. 225 sq.) XXX. XXXI. VI. VIL lam qui k ceteris libris

tradontnr hiatnSy aimt petpand, qui fere omnea ant lenissima

mntatione tolliiDtiir ant ad exeerptorem verba Bcriptoris in

brenina contrahentem referendi annt

Sunt antem hi: In libro XXIII » 2 legitnr fia^ag yaq

Tovg 'Putfiaiovg ail orrag yivead'ai TfjQBltTovg tdSv didaaxa"

Xtitv, Sed ndhi aei ad yivta^ai ngelrTovg mnlto rectinB nidetnr

referri, quam ad ovTag^ et aeribendnm ovtag ael ylvea^ai,

Einadem libri 15, 5 nagadoSov yiiff Itpaivero nuoiv d ^^oa-

yevofiivov volg Kafix^dovloig Mg fAovov avdifog TtjUntavrri

TiiSv ohav iyhero fieraffoXi^ sq. Sed IModoros, pariter atqne

Poljbios, enm nnmeralibns non adiectinnm, sed adnerbinm

eoniuiiglt oi XXXI, 10 ^nnjxoiro ft6vov hij, IV, 33, 6 rgeig

yaq itno %iav sXxoai fiovov duata^aav saep. NnlU praeterea

.in boo libro exstant biatos.

L. XXIX, cap. 4 nerba snb finem eologae ab exeerptore

esse mntilata nemo non sentit; qnod antem cap. 25 legitar

T$ dk Xvrerj adioqdwrtog awsjcofuvogj certain quidem non uideo

medelam, sed facile ita potuit enitare hiatnm Diodoms, ut,

quod saepe eadem de causa fecit, postponeret adnerbium uerbo:

dk kvirji avrexoftevog adtogS^wTwg.

Libri XXXII, 9' oflfendunt y.ctTayvovg 6^ avrov Ti]g V^t-'X^tf

Trc(VT€?.ii advvafiiav (addcudum est rr^y?) et 22 kifufi

a^ci&vtjay.m'.

Libri XXXIII. uno loco 17, 2 hiatum efficiunt uerba 6

nou7rt]iog Toi i^oQv^ioi ai a If^ 6 ii tv og {y.arato&ouerog?).

Praeterea nulius ia hoc libro exstat locus biatu foedatus, ne-

t) Cap. 15. in uerbis ' inr^xokoi&u ht xwv SxJiMr ftiaoti' in eit ditto-

graphia litterarum <« antecedentiam.
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que iu libris XXXIV. ct XXXV. inueninntur concursiones uoca-

lium, in quibus quis offendat, nisi qaod apparet in capite 28*

Donnulla erne turbata. Neqae enim recte bq habere possunt

nerba: ^Omftlov ^ovXevofiipov eig to KamuoXiov fte^

vav aifif/'^QOiTog (quae enim haec est oooBtractio?) et ^^o(»-

'9'€tv krct inauditum est.

Pantta eat medela nui loco libri XXXVI., quo loco con-

carrunt uocales; legUur enim 15,2 negi^ei elg roig ox^oig.

Sed Diodorus sine dubio, ut omnes Boiiptorea Graeci, dedit

TtBQt^u Tovg oxi^vg, ita ut etg praeposttionem dittograpbiae

litterarnm eer {jreQn]fuirxovg) deberi appaieat

Non offenderim in biata, qui innenitur libri XL. cap. 5

htaatfi ohUf\ effldant enim baee nerba nnam notionem <).

Libr. XXXVIIi 22* totnm loenm esse eormptnm apparet

Deniqne legnntnr hiatus 11. XXXVIIL et XXXIX., in cap. 2.;

L VIU. e. 4, 4 et 6 (ezoipio caput 24., cuius nerba magnopere

cormpta sunt) 1. IX, 24, 2.

Si banc biatnnm in tot paginis pandtatem eonsidero, quo-

mm non pamns nnmems facile tolli potest, si rationem simnl et

natnram eclogarum Gonstantinianamm respicio, mihi plane con-

stat non neglegenter nersatum esse Diodomm in hiatu uitando,

id quod Benselerus pntanit, sed non minus accurate quam
Isocratem, Polybinm, PlutarchUm. Qnodsi libri supetstites

(I.—y. XL—XX.) panlo plnribus laborant uocaMum concur-

sionibus, id non Diodoro debetur, sed ei rei, qaod nullum oodi-

cem habemus incorruptom, sed interpolatos omnes 2). Qaam-
quam iie superstites quidem libri adeo corrupti sunt, ut ex eis

non iutcllcgatur, Diodorum in uitando biatu certissimas leges

secutum esse. Qnod quo facilius inteliegatur, iu animo est,

antotjuam Ue uia ac ratione, qua Diodorus hiatum uitauerit,

disseramus, exponere uoius libri condiciouem.

1) Of. holna di8Mrt p SlSaq.

2) Mihi emutat fatarnm «Me, nt multiB lods hiatus expellerentur,

si tandem aliquando hoc muous susciperet uir doctus, ut conferret fragm.

Constant, a libr. I —V. et XL—XX. cxcerptorum. Nam Valesius, Ursinua,

Mai, Jbeder, Mueller deperditorum tantum libroriun excerpta ediderunt.
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In Kbro nioeeimo L e. in ]Mi^i8 133 editionis Dindoif.

invdninntor biatns hi:

50, 3 vtaX

79| 3 nal 85, 4 xal avroL 94, 2 xoi ovro/. 35, 4 to

Mdvag, 48, 2 to v^ffog, 74, 3 to e/g ttwop vdfOQ, 31, 5

o'^Xa. 37, 7 ra tt/Aa (nbi taXXa seribendam cf. 81, 3 saep.).

42, 5 TO onla item 45, 7. 50, 4 klaxicTa. 87, 4 ra ax^o*

ord/ia. 36, 1 o fhe^og, 39, 3 o ^ya&tntX^g, 52, 5 o ly

2iorilojul^«. 97, 6 o ccQxt^^iQCf^riQ' 111)40 vlog, 35, 2 ol weixTOt

90, 3 item. 37, 3 rov ^ifivvrov et rot; 11,1 rov a^itrre^ot;.

2, 2 rij iatOQi<f. 46, 5 r/} ^Blladt, 51, 5 a(>£r»;. 88, 7 Tf/5

viffei, 11, 1 Tf;) 33, 7 ^-/(Jidoyrog. 102, 1'^ l/r' avrov.

91, 2 ?r^o ctvtfjg. 41, 2 nrf^i u^vrojua/.a. 42, 2 yr£pi ^ya&o-
y?Ja. 57, 6 /rf^i (contra 77, 3 ftr^xiri fhat scribae culpa

legitur pro iiriyJT' flvai cf. I, 3S, 10 oi/Jr' orr) alii paiici

eiusdem generis, in qiiibus nemo offendet; nam sunt legitiiui

ii et apud cos (juoque scriptores aduiittuntur, (jui diligentissimi

sunt in hiatu uitando. Nec maiorem mouet offensionem, quod

in nnmeralibus iuterdum concursus uocaliuni inuenitur ') (37, I

o'lvfiTtiac fj.^ft oydor. 45, 7 dio t)u^Qag. 101, 5 f^rt: er/.oai)

et in locutionibus nonnullia, quarum nerba singula dirimi non

possunt'-): 47,3 oi- ;ro/A t/.aTTnt\:. 57,2 or :to).v D.arTovon'j

unde excnsatur 91, 8 ol :ro).v luivtjo. Deniquc elisione, ut

mox deraonstrabinius ,
tolluntur hiatus hi: 31,7 nd/.iata

iUTtoi (cf. 38, 3 ua'/.KJi^ ti O^tTorg). 41, 3 :r(co(r/Qi]na a/co/.tei-

j'ftr. 31,4 7raQC(XQi]fta Lei (cf. XIV, 25, G yiaoa/ofji' a iuirfi).

63, 2 yf/A'JTct l/jQiTTtaO^cti. 01, 5 r^v^ijai>ctt La. 79, 2 ojojf

ttl'tov. 61, 8 ye tl. 33, 3 ye ei'aae. 72, 3 dt Ln. 55, 3 t€

Itt}. 85, 4 Tf a/ro. 58, 2 uirf l.ri. Hiatus uitiosi, quos qui

Diodoras potnerit adnoiittere non uideo, septem tantum toto iuue-

ninntnr libro, non plnres fere, quam in singulis Polybii libris,

in quibus optimo ntimur codice Vaticano. Qui hiatus sunt hi

:

20, 1 ftitltti oqtfOfitvag. 44, 8 (laxfi iitqofti(^a», 76, 2

1) Cf. hoStv iliss. p. $13. 2) Cf. hnliis diss. p. 313 sq.

3) Cf^ hoini diss. p. 314 tq.
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al aXXai htfiiaaafiiptav* 91 , 6 ^r^/fj hdtdovm. 50, 4 of xorror-

hiTto^tevot ifinoffoi ovx* 96,7 TtoQaaxsvaa&ivti vdati iy,

106| 3 avTov o^ioQov.

Non est, quod haereamns in nerbis, quae suDt 58,5 m
m^KOv alfta ajcotiaeiav^ est enim proaerbiiim {h TcaqotfAlag

/iiiQei Uy6fieyov\ cuius uerba non debent mutari.

Haac paucitatem hiataum si couaiddiaaeris, eonoedes non

oasa potaisse fieri, at concarsns nooaliam tarn accorate oifta-

retnr, aed oonailio aoriptoris diligentissimi. Acoedit qaodi oam
per multaa paginaa plane noUiis inueniatur hiatna, mo inter-

dnm nenm oompldrea cnmnlantar (of. XX, 59, 4 et 9^ 7). Nee
minoB id est premendnm, qnod hand paneis loeis fiu^e de-

monatrari potest, nerba, quae hiatam effieiant, repngnare^ qoalia

nnno sint, oonsaetadini seriptoris SicnliO* Neqne praetennit-

tam, orationem, nbi seriptor aliomm afferat nerba, abondare

saepe hiatibnS, at nemo non poesit dicendi genns plane dispar

eognoseere (cf. 1, 27, 4 saep.)*

Sed accednnt aUa. Ac mazimi qnidem est moment!, qnod

Diodoms plane eodem mode ac Polybins narietate qnadam
formamm et locntionnm euitare stndet biatnm. Gnina generis

snnt baec: I, 29, 3 Tt]g ^eovrore. III, 58, 1 rr^g &eov vain^^

(of. IV, 51, 3. IV, 84, 4). V, 4, 5 T,]g ^€OV Tavrt^g item V, 72, 3.

Sed I^ 4, 2 tiftevog ^€og kftitpavovg, IV, 83, 7 ^eag afgay~

ytXlmf. Idem naietin Ti^g ^leaoyelov — ti^g (.aaoytiug^ similia.

Neqne alia cansa commotns Boripsit I, 32, 2 midia ftaXtard

mog f^iiQittf saepe; I, 31, 6 inl ewadiovg k^cKi,a%iUovg item

ouiuibus reliquis locis.

I, 39, 10 Toaovro Ttkijd^og vdarog, I, 58, 4 k/tl xoaoi To dk

saepe. I, 3, 8 touovtov vTvegiyjiv. I, 52, 6 toaovrov avtiov

7c)itj\^og. I, 37, 1) roaovinv ctjcfyoiai. Conferas toiovto —
ininirov (XIII, 10, 1 — XIII, 48, 8). ri^'Uy.ovrov — rf^'/.r/.oiTo

(XIV, 67, 2 — XV, 13, 5). XIII, 59, 8 ra/v itoU cf. XIU, 72, 5.

XIV, 2, 1. 30, 2. 45, 4. 56, 3. XVI, 52, 7. 74, 3. 83, 2. Sed

XIII, 55, 7 xaxii^g eigiiuaov cf. XIII, 74, 1. 105, 4. 106, 1.

1) Cf. baias diss. p. 317 sq.
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XIV, 20, 2. 23, 7. 36, 3. 40, b. 59,2. XIV, 75,5. 81, 2. XV, 71, 3.

82, 4, XVI, 40, 8. 86, 6. 84, 2 saep. Item agrt — aqrUog, li(faxv

(XVU, 70, 5. XVIII, 19, 1 saep)., (igayjwg (XVll, 20, 7 saep.),

Xa^Q^ (Xyill, 46,4. I, 64, 5), Xa^^aius (XVIII, 32, 3 saop.),

ovTw — ovTUiQ 86 excipiant •

Venio ad nerba.

De ^av^iaaat — ^avfiaaeiBv simiL of. XII, 62, 6.

XI, 58, 5. Xm, 60, 3. XVI, 9, 2 al.

Verba in—fn ante nocales infinitinnm exenntem babent

in ^HVf ante consonantes in —van IV, 52, 5 d$tKvveiv lag^

oontra XVI, 23, 5 detxpvvai xara to dvvmov, cL XIV, 90, 5.

XIX, 37, 4. XIV, 25, 8 saep. Item laropai— lataveiv; hfynai

ante oonsonantem (V, 71, 1. Xm, 102,2. XV, 4, 10. 55, 4) Bed

ante nocalem heyxelv (XI, 59, 1. Xm, 19, 5. XIX, 95, 7.

XX, 25, 4. I, 87, 8. 97, 4). legitor fere semper; contra

ante nocaLes h'fpr^aev I, 58, 4 hpr^asv OTtwg cf. XI, 81, 5. XI,

84,4. XIV, 5, 2. 78,2. 110, 3 saep.

Idem stndinm apparet in eligendis compositis: IV, 60,

1

iar) fCQogavadgafiortag toig /(x^j o/^: oonira XI, 67, 1 TOtg

X(j6rotg avudQcaiovjtg saep. XIV, 29, 6 iavrovg ayelafifiavov,

XVII, 10,4 an[/.oyTa n q o g avi).a(.tfiavB to otQaT6i:t€dov. XI,

9, 1 holutog ccTro^r^axsiv. XIII, 79, 2 (vyfvfog ayro&yt'^o/.eiv^

item XIV, 65, 4. sed XII, 17, 2 Traga/Qt^na i^vi\ay.tir. Malta

eiusdem generis, si quis o])eram dabit, poterit inuenire.

Addo uonnulla dc locutiouibus quibiisdam

XII, 42, 6 rctQr/.a'/.ft loig vtorg l^aiyjav t/jii. II, 19, 10

fit] diu^Juiytw lai/iiiy I'ayj item XII, 42, 4. XIV, 5,3. Contra

XIII, 96, 2 )]yay/.a'^</y i <) n]v rioiyjay tytiv, addito articulo ne

concurrant uocales. item XIU, 96, 2. XIV, 64, 3. XV, 33, 2 et 3.

XVII, 19, 2.

i) Scripsit DiodortU XI, 6, 2 ini roaoijo TiQoifJr^auf ruls nqotf'i fiiaii,

nMm contra V, 35 isti to^ovro Bimrwmu rr.s fiAoite^diae ^ «wr' sq. non
ftloKtfBiq mcr*. Itaque nesdo, an IV, 35 BCripsisse potandm sit: isa

roffoTro Tr^efirj rr.s 96^9, moTt sq., qoamquam in codicibus eat *qoififi

frit So^r,t loare, ut IV, 54, 6 /ttI tooqIxo — o^^t afta Bed V, 33, t rp
ioipn^o tX». XXi\, i 1, 3 dr»^ytt»ias, tSort Htm XXVUI, 2.
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XIII, 10, 4 nov l^i}t^Yctiv)v rai'Xtav ayoitiav. XIV, 110,4

fidoy.ilaavreij; i^oixictv ijov sed XV, 91, 6 <A ).oi:ioi it] v lav-

yiav rjor. XVI, 7, 2 :rotroctutvot, Ti]y t]ovj^iav r^yov item

XVII, 19, 5. XVII, 110,3. Xil, 56,2.

XIII, 65,' 3 oldh' I'thov ).nyov nQa^at; et saepe; contra

XIII, 104, 8 ovdkp a^iov ftmljfitjg ht^aSe ef. XV, 47, 7.

XVI, 40, 2.

Solet seribere, nt XIV, 7, 7 rbv Hftaifxov, ovopia JtaQi-

Xoy, anhaHVttv. V, 53, 4 TcJy fteta *i7tjtotov tig ftttaaxMv rijg

aftomlag, ovofia Xawrog, ef. XI, 5. 56, 4 saep. C!oiitrft

Qocaliam eoncaniu eoitotar 11,45,4 TtoXiv Ttrlaai fuyakr^v 7caQa

rag h.^olag tov B^QfttaSovrog norafiov rovvo/ta Seftl-

if'ALQav sq.

Pariter ac Polybiu», Diodorus v^tiq ponit post conso-

nantes, ;rf(>/ post uocales:

I, S3, 1 Jqayia ;cq6t€qov f/rfp avrviv diekO^oviig ^ sed

IV, 25, 2 (ifjuxht /regl avToC dtf '/.O^eiv. IV, 25, 4 Lcei ftegi

'Ogffiwg dif/.t]).ii}afttv saepe. XI, 3, 3 avvaywHyea^ai rtegl

Ti;g xoivqg iktvi^iQlag. XI, 5, 5 yevvaionqov vnlg Tr^g iiLev

O^fQtag aytaviovvtai* item XI, 6, 2. XII, 41, 5 mal'iitql tr^g

iXevO-^Qiag riytovlXovro. XIU, 14, 3 ayuniofiivuty vnkq t^s

aunr^giag. I, 3 1, 1! ^ /'iyi ;tTov, vnlg oiv fttnqfov av eXrj yga"

tpHv (cf. I, S5, 5). II, 36, 3 7t(:QL ihv itay.Qov av nt^ ygct-

ip€iv (ct; 1, 51, 2). Ck)nferas XIV, 96, 3 — XIV, 97, 2. XIV, 98,

2

et praeter ceteros locos XIV, 65, 4 .rgog dk ici/.gov rvgawov

vukff HevO-egiag xal Tte^l nargidog oM hoytn fta^t^alap

hi ayuv roXftoifiey,

Hoc interest inter ftQlv 17 o. inf. et rtglv 0. inf.: XI, 9, 3

Tcglv tj yvtSvat item XIU, 79, 8. XIX, 13, 5. XIX, 38; i ted

XIII, 10, 1 Ttgh il9elv, XIV, 52, 1 Ttgh htidelv cL XIV, 59,5.

idem cadit in nocabola ftixQi^ et ^tixQt otov,

^'Ori et dioxt se excipiunt non alitor, quam apud Poly-

bium, ita ut dion post uocales, on post consonantcs locum

habeat. Instar oumium exemploruui (I, 27, 3. 37, S. IV, 43, 4.

XI, 17, 3. XllI, 31, 4. 94, 1 saep.) affero: XI, 25,2 ov fiovoy
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0T$ sfoXlovg atQcttiiitag oftiOttihtdtig ffCay, aXXa xal dioti

Ut intellegM eundem esse usnm particulM tteg apud Dio-

dorani) atque apud Polybinm, animadaertos ante uoMles log!

oneQ I, 7, 3. 37, 9. lU, 8. XI, 55, 4. XUl, 25, 1. 46, 3.

IV, 59, 2. OfteQ av XII, 75, 4. att€(f or IV, 51, 6. — ijfeeQ

I, 22, 6. XII, 66, 3. i^neeif XIU, 18, 5. XVI, 62, I. ^ueQ
XTV, 25, 8. U6, 4. XIX, 12, 2. — etfteq XIII, 22, 8. 1, 12, 9.

1,77,4. i/r«iai77re^IV,7,l.XIII,102,2. XXXVUI, 3.

^7r«^ I, 2, 7. 29, 5. II, 50, 2. — dwuBQ pro 6t6 (1, 3, 4. 18, 7

nepe): 1, 4, 1. 12, 7. 15, 4. 30, 9. 55, 7 saep.

Item atTiveg oHvivtg ijTtg pro a% o% ^ ante oocales:

I, 28, 5. 79, 5. 59, 3. IV, 57, 4. V, 8, 2. 56, 5. XI, S8, 6. XIV,

101, 1 : al yoQ xara t^v 'iTaXlav nolstg kv %aXg aw^i^atg

/j >(ja, .tQog tavrriv OTtarreg TtaQaiior^d-uaiVf i]g d* av ftoXewg

iii^ xaraatjj to atqatSn^ov^ ete.

Deniqae nideamns de ott.— togi XI, 12, 5 dtdaaum, on
av^KfiQiu XIII, 37, 4 IMatnu yuQ, log ol avfi(fi(}€t eL XIV,

40, 2 — XVI, 23, 4.

XII, 16, 5 dnBlv, on ati^eiv avayxalovi XII, 38, 3 chrov-

tog, on Ti]v sq. XII, 74, 3 eluev on Hgaaidag aq. sod XI,

28,2 €l;rov, al tol — rrfigaaovrat. XI, 39, 5 ehrfv (o g

aito^ sq. Item Xiyiiv on sc(}. conson. XI, 4, 3. 6, 2. XIV,

4, 3. )Jyfiv log, seq. UOC. XiV, 25, I saep. a.io/.(Jtyto''h(( oti

XXVIII, IT), 1. XXXI, 39. wg XXVIII, 15, 4. XXXIII, 17, 2.

(f
ayegoy on XI, 81, 5. 86, 4. XIII, 52, 8. lug XIII, 22, 8 saep.

Non minus, quam ex hac in eligendis nerbis diligeutia,

Diodori studium hiatus uitandi apparet ex eo, (piod saepissime

elisione usus est praeter consuetudinem eorum seriptorum,

qui non pari modo euphoniae student. Et quam(}uam 8crn)ae

baud raro uoealcs elisas rescripserunt, ita quidcm ut interdum

errarent'), tamen satis raulta uestigia etiamnunc exstant, ex

qoibus, quid Diodorus egerit, possit intellegi. Quamquam in

1) Conf. hnias diaaert. p. 319.
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hb potissimum obseraationibns hoc incommodo laboramas, quod

de codicam scriptnra nondum accarate edocti samos.

Cam elisione oompono oragin, qna malto saepius et libd>

rias quam alii soriptores nno excepto Polybio utitur DiodoroB.

Scribit igitur: roii-ttiT/oy I, 7i, 2. 72, 5. 81,5. 83,4. 93, 3.

11, 30, 1. 25, 8. XII, 1,3 saep. ralio^iarov XII, 38, 4. rovvotta

I, 92, 1. II, 45, 4. IV, 10, 1. XI, 55, 2. raQyvQiov XUI, 91, 4.

tovffyov I, 61, 4. Tuxgi(iig II, 9, 4. IV, 8, 3. tov^upavig XII,

27, 1. tovnlam III, 54, 3. XI, 18, fovfinqoa^BV XI, 18, 4.

raXri&ig lY, 4, 4. XI, 40, 2. XI, 45, 5.

taXka I, 70, 5. 87, 4. 96, 4. II, 1, 1. 19, 3. 25, 5. 34,5 saep.

tavTtt XI, 18, 5. tttvarria III, 40, 9. toya&tt X, 7, 2. XXI,

17, 4.

tMgog 1, 88, 4. XI, 42, 5. 57, 6. Tawofiarov XXIV, 12, 12.

Tad$Xg>w IV, 56, 1. XI, 67, 4. XV, 77, 5. XIX, 34, 5. XIX, 35, 1.
-

XX, 16, 1. 68, 3. 29, 10. 31,20.

radelgufi XI, 48, 4. V, 50, 2. XVII, 34, 2. XX, 16, 1. Tovrtfi

II, 26, 3. ravd^l XIX, 31, 6. XX, 93, 4.

lumelvog lU, 17,5. IV, 84,4. XI, 56, 8. xcrxel IV, 85, 5. 34, 1.

lam quia mihi legentinm animos eo addnxiaw ddeor, nt

oonoedant dod iniaria me Diodoro diligeotissimmn hiatus ni-

tandi atndiam tribuere, aooedat oratio ad id, quod^restat, at

ddeamus, qua ratione daoatar OLodoms in biata idtando.

Ae primum qaidem aideamns, qui hiatns legitimi faabendl slut.

Non offendimus, si hiatum facinnt articnli aut particnla xor/,

in qua re quoniam usus Diodori cum ceterorum scriptorum

consuetudiue conuenit, qui in uitando uocaliuiu concursu dili-

gentes sunt, non opus est copiosius exponere.

Ut apud Polybium, ila lipud Diodorum post /// uocalis

legitur sine oflfensione. I, GO, G ul^ oi. IV, 2, 10 ur^ ttva/.auA i nr.

IV, 65, 2 I ;ia/.oi oi'jo^. V, 18, 4 tti^ ((uaui ((ytir. V, GO, 4

fti) iTiuvtXiyeiv. XI, 45, 1 ura/.ttii.n tir. XI, 61,4 //i}

t/f/r. XII, 16, 1 uva'ka^oviiov item XV, 16, 1. XVI, 82,3.

XX, 33, 7.

Pro solet ante uocalem repcriri Nihilominus non-

nallis locia f traditor, utrum ex corruptela, an couailio scrip-
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toris, difficile est dieta. Lod Bunt 1, 78, 3. 58, 4. 59, 9.

XV, 7, 1. XVm, 58,3. XX, 102, l.t)

Nnlliim &dt biatam ^17, quo loco (XYII, 99,2) ^^17,

neqae est, cor liao re offendjuaiiitf.

Post fta 6 et fttQi legitimos est hiatus at apad onmes
soriptores, ita apad IHodomm. fteQl I, 4, 6. XII, 50, 3. XIV,

5, 4. XIV, 117, 5. XV, 18, 1. XVIU, 18, 5. XX, 41, 2. 42, 2.

57, 8. ftifo XV, 55, 5. XVIU, 5, 1. XX, 91, 2 al.

Deniqne post rl (IV, 46, 3. XIII, 24, 2). ori (XVI, 55, 3.

XIV, 19, 4). axQt (I, 80, 6. XII, 17, 2). h^qi (I, 18, 3. 30, 7.

35, 10. 39, 3. 56, 4. n, 32, 3. 33, 6. XIU, 71, 3 saep.) 2) naOa
est in hiata offenslo.

Qaamquam pro ovi ante aocales fere semper inaeoitar

wg, tamen nonnalUs lods ori (IV, 85, 7. Ill, 62, 7. XI, 34, 4.

XI, 55, 8. XIV, 109, 6. XVI, 82, 5. XVII, 10, 5), quod codici-

bns interpolatis potios tribuam, qaam Diodoro.

K<ni ferendam est XIV, 65, 4 Iht ayeiv, ubi potios eUsa

aocaU sorlbendam est ayuv ef. I, 38, 10 omer* ovv, De
i&elovtl inlra dispatabimos.

Constat ab omnibus scriptoribos admitti hiatam in locn-

tionibus quibosdam, quarum nerba tarn arete ad unam notio-

nem coninncta sint, ut nullo modo possint disiungi. Haius

generis uiilentur esse XV, IS, 2et3 a//* rjUqi aiuoytt. XVI,

88, 2 aoi f.ynt uh'ov. XVII, 80, 1. 118, 1 dta rov idlov vlov.

XVI, SB, 3 r/~ ctiTt] ijifQct cf. XI, 24, 1. XIX, 46,6 aai]fiov

a()yLQtoi . XV, 88, 3 rro/.r civ.

Denique nou uidetur Diodorus spreuisse hiatum in uomiui-

boB propriis et in numeralibus

lam antequam de boo loco disputandi faciamus finem.

1) Nullum, quantum memim, tacit liiatum in excerptis Gonstan-

tinianis.

2) Quamquam suspicor Diodornm, aeqne ac Polybiiiiii, icripaiBie

ante uocales ftixe** ^ l^v^^ qaoqae nsoi pone inueniri neatigia in

eseeipt Constautin., nam et Dindorfius testis est (prolog. «d. p. XXYlll)

II, 9, 2 nonnullos libros habere fnxen otoi et Wessclingiiis : III. 12.

3) Idem docet Sintenia de Mat. in Tlut. libr. 1. c. p. 328.

L«ipsiger Stadieo. in. 3|

Digitized by Google

www.libtool.com.cn



314 FiUtrieitt Kidker

liceat expoDere de hiatu, qui excasationem bab«t ael inter-

pnnctionis uel pausae.

. Facile eine dabio hiatu inter protasin et apodosin fertar

atqne inter membra particalii fthv — 6k diainneta: I, 45, 4

tdy fikv ovv TttQifiokov vTtoart^attO&at ctadUav — lerraQa^

xoyvai o Ixodofirifiaai dk fisyalots wofi^aai iq. 1, 53, 4 nrr^g-

fav a^Aj^ai fikv tolg moftaaiv evqioaToi, t]yeftovutol dk xai

Ttanreqixoi sq. Confer: 1, 57, 7. 41,1. II, 59, 6 saep.

Idem nalet Id oi re — ovre, nelnt I, 73, 3 gaep. , et exea-

Bator bac ratione XIV, 102, 3 at^tfpeQovTwg avri^, ov hoota^

hag dh ^lowoUff ovvre&eixdfQ rov Ttole/tov,

Deniqne non oifeDderim in biatn ante eoniimetUMMa wtutg

et wm et ante relatina pronomina admiaso: e£ 1, 57, 1. H,

58, 1. I, 70, 12. n, 6, 6. 56, 3. 1, 95, 1. II, 20, 5. m, 15, 1.

IV, 61, 3 aaep.

PoBtremo qnaeramns, qnid de genetino abBolato et parti-

dpio oonimicto indieandmn ait Keqne dnbimn nidetnr eese^

qnin interdnm pansa ita diaimigantiir partiolpiA a nerbis ae-

qnentibna, at eondieio eomm fere eadem ait, qnae enimtia-

tonim aobionotonun. Itaqne non baerendnm est in talibna:

XIV, 105,3 JiovvQiog dk Xafiiay (afidoy mal ftaraSog'kfsl %ov

Xoipov, ^Qld'fiei %ovg nunafialvorragf nel XV, 19, 2 tov

fiaatUtag Tfjv oXfjy o^j^y avaxr r^aaftivoVf ol fikv 'OAw-
^wi ~- ovx olol V* i]aav aq. Peasant eonforri: XIV, 3, 2. 60, 4.

111,3. XV, 31, 1. 51,1. XVI, 36,2 aL

Deniqae onam eommemorandom eat Si alteram ennntiap

torn aecondarinm ita ampleetitnr alteram, qaem ad modam
XV, 20, 2 lav — Xafttaaif xaralifiutvrai sq., non ad-

mittitar biatoa. Legitor igitar I, 06, 6 Sot $1 IV, 54, 6 mow'

kfteL XV, 20, 2 iav ef. HI, 29, 2. I, 98, 8 MncQ, otav

ct III, 39, 7. Stoneg Yva HI, 66, 5. XV, 43, 2 log kdv (non

ore kav). Simtlia persaepe legnntur. Est igitar per elisionem

scribendam XI, 4, 4 war' kav et I, 35, 9 wax' el sq.

lam qui praeterea iuueniantur biatus, aat elisione tollan-

tnr, aiit uitiosi sunt.

Eliditur enim a in praepos. .tu^a (I, 12,5 /ca^' Ivioig,
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I, 12, 6 Ttaq^ avtolg item I, 14,2. 39, 13. 40,6 nag' I'Uag.

1, 76, 3 7caQ' aXhlkiov. 1,78,4 nag' aft^oriQiov. XV, 2, 2.

XV, 10, 1 TTo^' otf&alpwvg persaepe alias). Dabiam igitnr

esse non potest, quin scriptor omnibus lodis ante nocales in

praepoiitloiie elisione a litterae hiatnm dtanerit; si ni-

hilominns nime nonnnllis locis 7taqa legitnr pro ^a^'t ^oe seri^

banim est, qui non in Diodori solios, sed in omnium scrip-

torum libris nocales elisas rescribere solent. Quod ualet in

Traguj idem in xoTcr, dio, /lerrr : I, 12,8 /.ar* Iviavrov. I, 15, 1

xot' AtyvTCTov. I, 40, 3 xcrr' ineivovg. I, 40, 6. 43, 5. 45, '2.

XV, 8, 2. 9, 3. — I, 15, 5 di' lov cf. I, 48, 2. 70, 8. 76, 2. XII,

14, 1. XV, 13, 1 et 3. - XV, 6, 5 fta oUyov. XV, 7, 9 ^er*

t^ir^g. I, 70, 4 fier' ia^fTog saep.

Non minus freqnens est eiisio litterae a in adaerbiis et

partionlis fiakiara, ak^a, lETtena, dta, Tt^potavra, a/ta,

taxa. I, 10, 3 /tahav* av, I, 37, 10. 43, 3 ^idXiaj ote. I, 67, %

'fittXiar* hertiartvae. I, 70,8 ftaXtas* an^rrtop. Y| 57,

1

fiaUar' Iv. XV, 38, 1 naXin ijJLnii/e. Beponatur igitlur II, 26,

2

fidXim evSuvwg. cf. IF, 40, 2. Legitnr dXl* 1, 12, 8. 39, 6.

44, 2. 70, 1. 73, 3. XVI, 8, 5 saepe. 1, 39, 10 Jimtr d. 1, 55,

1

^7C€tv* €ls. I, 79, 2 hr€i^^ vftBlanfiww. XII, 22, 1 fttei^* heo.

Eodem mode seribendnm 1, 77, 3 htut* el. I, 85, 2 fift€n $ig.

— Tiaditnm est m, 27, 3 dd^ ovtou XV, 21, 1 bU" ol II, 28,

4

d&* 6. Jiivt>utv&* 6 XI, 56,2. ita scribaa XI, 83, 4 ttivixavr*

itnoyvcvg, XV, 14, 4 a^c' ^i^i^ff item XV, 26, 2 saepe. Itaqve

non Diodori est, sed soribae II, 8, 3 a/ia fjueJIie. — tax legitnr

XX, 25, 3 foi aVf neqne mbuns Toxan* XIX, 48, 1 tdxtift^

^it^oy. Itaqne XVII, 108, 4 reponatnr vdxta&' 6. Keqne dn-

binm esse potest, qidn etiam hravO"^ sit soiibendnm atqne

reddendum seriptori II, 13, 3. 24, 6. Oeniqne ki nnaquaqne

fere pagina legitnr %v c£ 1, 73, 7 Vy' oL XV, 20, 2 iap saep.

Neqne mbns constat 'ndtatam esse IModoro eUsionem

litterae cr nominatini et aeeosat plnral. neutr. Habes toioSt*

I, 10, 1. 84, 4. U, 20, 3. XVI, 26, 6. 57, 4 saep. ravr* XVI,

57, 4. XV, 19, 2. I, 72,6. I, 85, 1. IV, 28, 1. XI, 26, 8. rocavw*

I, 29, 6. I, 52, 6. — I, 16, 2 anavt' avT(f, II, 14, 4 Jtttrw* a.

21*
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1, 90, 3 Iff ft^'/iar* fi fgyfTfir. XIV, IG, 1 ran ' uIko. XX,
84, 4 x(ji]i(((i' ti^H/tQoi. XIX, 94,8 tit aroiiaT^ . XVII, 54,2

T«/«)'r* ceQ'/i {}inr. XVII, 103, 0 /(xa/mr' fih ffoaiv al. Ita(}ue

non dubito, quin scribeudum ait 11,29,3 lontvi' Lnn^dn' oi -

air. XIV, 12,3 TatT* avaQx^<^'> item I, 37,4. XVI, 70,5 /rea r*

a/.(}(;i<^>'^. XV, 0, 4 sioti'^uctT^ i .,iu(jyttv. XVII, 84, I x^«r/(jr'

i^intuxlit. Pari modo uonuullis aliis locis corrigeudiim est

Rara inucniuntur uestigia elisae or litterae iu aecusatiuo sin-

giil. masculiui generis; sed tamen iniieniiiutiir. XV, 7, 1 tyon^

iti,Utv. XX, 81,3 ;tQOTitiioai T' avji]v. lta(|ue non mibi uideor

nimis audax esse, si iubeo scribi I, 89, 3 uraj.i^qi^n r' tt^.

item XI, 19, 0. IV, 27, 3 et 4. I, 75, 5 tixov\ 6. 1, 78, 4 yvvcuK

Ut traditur XIV, 25, 6 .ntQayorit' a mtrf i. XVIII, 18, 2

naQoxQijii* Hmi(i<pi^rif ita Diodorufl scripsisse putandus est

1,35,3 diqfi* ctVTOv, 11,57,5 llarrioii* h'xorra. 111,38,1

nctvft aoixi^oVf neqae aliter paucis aliis eiusmodi locls.

Deniqne non dubito, quia hiatus, qui paucis locis inuenitur

post nominatiuum singul. femln. partic. elisione sit toUendiu.

Scribo igitur IV, 9, 6 /.ofiiaaa' avro. IV, 31,8 avvotxijoaa*

at np. IV, 38, 3 avvtidvV kavrf, XYU, 37, 5 vitolafiova' elvat.

XIX, 35, 6 llTriZova* wrfj,

Venio ad litteram f. Tam saepe leguntur otT* (1, 9, 2.

30,8. 38,6. 70,2. 74,6), (1,52,1. 74,6. 11, 39, 5), «iV'

(in, 31, 2), t' (V, 75, 4. XU, 27, 3. XIU, 16, 2. 82, 7. 88, 1),

not (1,68,5), loar' (1,95,5), fni^diTTor* (111,48,3), dt^/tor*

(XVI, 55,3), tot' (XVI. 1,2), 6' (I, 10,3. 12,9. 70,6. 71,3.

74, 4), old' (I, 39, 6), fii]d' (U, 16, 8. II, 23, 1), ut dnbinm esse

non possit, quin ubiqne ante uocalem elisione litterae e in bis

partionlis euitare nolnerit biatnm DiodoruB. Praeterea legitnr

XXXI, 10 4>tea&\

Littera e fere semper eMone eidtor ante uooalem in

Iffl d, 17,3. 32,6. 32,6. 43, 6. 47, 6. 50, 1) et avri (I, 34, 11.

Ill, 61, 5. IV, S3, 7). Ut I, 38, 10 legitnr oviUf\ ita XIV, 65,

4

DiodoroB seripait Ir' ayetp.

Non minne aaepe qoam i in 1^^ et air/, o eliditnr in
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i.r6 (I, t5, 10. 20,2. 21,4. 24,5. 32,4) et a/ro (I, 18,4. 45,7.

51,4. 73,6). Tovt traditur 1,21,6 toiV iy 1, 33, 2 tovt'

avTov I, 41, 10 toit' (t7ciatrjiov I, 83, 6 saep.

Denique docemur his loois: XI, 81, 1 divant^ av (cf. XIV,

65, 1). XX, 70, I l:vtarjir^vaiT av, XIII, 102, 2 hfaiyfz' av-

dgog. XIV, 52,2 a7r«/.f/.rfr%'r. XVII, 83, 1 id«^x»'r^' r/io.

XIX, 108,3 TrgovxaHaat' <(i Tovg. XX, 94,4 avvera^av* W^"
gav. hiatnm elisione ezpeUeDdnm esse XIV, 6, 3 Upr^fplaavro

VTtagxftv. XV, 31, 3 ftftf r^uipai^o (u tov, XV, 85, 4 igActr-

TOvv%o,olx, ^YUf SIf 2 tavoftaifiro ^BftfiiaaQog.

lam restat, at quaeramns, nam ai etiam a Diodoro ante

aocalem elisam sit. Apad Polybiam satis molta haias nsos

inneiiiimtiir nestigia'); in libris bibliotiieoae nulla potai inne-

nire, eontia saepe in tertia persona praes. med. et in iniini-

tino at enm inseqnenti noeali oonennit Itaqne ant pntandom

est legitimnm bnne esse hiatnm, ant nt apnd Polybinm eli-

sione litterae ae toUendnm; qnae mea eet^ opinio. Gertam'de

hae re sententiam dieere non poterimns^ anteqnam aoonratina

de eodienm seriptnra erimns edoetL

lam, qni praeterea in singulis libris inneninntnr iiiatns,

eos laoere non possum, qum nitiosos esse putem; quos pro

amplitndine operis Diodori et pro deteriore librorum manu
scriptorum eondidone satis raros esse eoncedemus; singulomm

enim librorum eadem est eondidOi quae libri XX'}. Cum
tamen uno impetu omnes illos loeos corrigere minime meum
sit, in animo est looos tractare nonnullos, in quibus hiatus ita

legitar, at simul Diodori eonsnetndini nerba tiadita repugnent

Antea tamen ipse Diodorus nos doceat, qaem ad modum a
scribis Matibus ineulcatis. genuina nerba sint oonrupta. Be-

petit enim Diodorus ipse') libri secandi (II, 4S, 7) partieuUun

ita Ubr. XIX, 98, ut dubitari non possit, quin altero looo,

quae priore scffipserat, fere ad uerbum transoripserit lam per

totum caput 48. ttlnri IL nuUua inuenitur hiatus praeter unum

1) Cf. Polyb. Ill, 30, 1 saep. 2) Cf. huius dissert p. 307.

3) Yidit hoc Ludou. Diudorf. in edit. I. p. Y.
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§ 7: luiia'/jjnrojv fig aiii^v /roTauior jiiEya/.cov rf y'/.ry.r-

TtjTi dia^OQior , tovtiov luv TceQiyivtrai /.uxa Tt]v dvatodiav,

l| avTfjg de fiiotig xar' ivica rov ly.(fi a(( aa
rf
a).T o i itiyt'

&og sq. Eadem uerba altcro illo loco XIX, 98 med. ita legan-

tur: Ifd^aklovTUtv d* eig avi;i]v Ttorafuov ^eyaXuv yXvxv^

ttjtt dia(f6Qiuv, TOVTwv fihv megtylvetai xctra rt^v dvotadlav,

iSavr^S ^iior^g ly.(fva^ xar' IviavTOv it a g) a 1%ov B(i.

lam qnis dubitat, quin altero loco habeamus Diodori verba

genttina, altero biatum a acribiB inculcatum? lam spero te

•£Miliore animo lectamm ease, quae de aliis aitiu digpota-

tums sum.

1. Qaemmdmodum folybioB, ita Oiodoros solet postponere

infiuitiuam nerbo finito, ex quo pendet. Legis igitar: XIV|

13,6 avr^iicttvey ornita^ea&ai. XIV, 51, 7 avr^iiaiv&v elvai.

XIV, 73, 2 item. XV, 30, 2 avvefiaivs ylvea&ai. XV, 91, 2 avv-

ifiH yeyia^at item XVI, 49,8. XIII, 68,4 avvifii^ ^avfiaa^rr

vol. Xm, 106, 10 avvifii^ q>vyelv, XI, 81, 5 avviflii ysvia^ai

Xn, 9, 1 item. XII, 33, 1 cvvifiti vix^aai eL XU, 75, 4. 101, 6.

XIII, 84, 1. 90, 4 saep., et plane nulla est causa, cur XI, 76,

1

seripseiit fteoBlv awifiij ovx eq. Beddatnr Diodoro avvifiti

maely om sq.

2. Omnibns loeis legimos IV, 75, 1 mhv — wvoftaaev

C9>' icmriw Jaqdctvov, IV, 75, 3 tovg hiovg wvofnaQ&f aip

kavtov T{^a$. V, 83, 2 wvoftaaev aq>* iavrov TivedoVf et ita

semper (of. Y, 81, 6. XI, 26, 3. XVI, 8, 7. XIX, 108, 2 saep.).

Cor igitar patemns seriptorem nno potissimnm looo IV, 75,

1

dioere malnisse: toig laoifs ag>* iavrov tavoptaoB Jaqda-

yovQf qnam, at ceteris locis, Toiig laovg wvofiaaev aip* iavtov

3. Solet Diodoros sabstantiao fcl^&og praeponere gene-

tiaam, qui ez eo pendet: XV, 3, 3 xal altov TtXij&og sq. XV,

9, 3 xiff^futtm nlijStfg, XV, 14, 4 axqatinnwv tr^&og, XV,

30, 1 7r6le<av fsKij&og, XV, 55, 5 vey.QiSv Ttkij'd'og. XVI, 24, 3

in^aTMtwiSy ftX^&og ef.: XVI, 28, 1. I, 39, 7 et 9 et 64. XVI,

73, 1. 73, 3. 36, 1. XVII, 8, 5. XV, 34, 3 alrov nX^&og, XV,

33,2. XVI, 51,2 xQvoov ftl^&og. XVI, 53,3. XVI, 37, 2.
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XVI, 39, 8. XIX, 16, 2 altov 7tkij&og. cf. XX, 99, 2. I, 29, 1.

Car igitnr XV, 3, 3 maluerit scribere cam biata TtXrjd^og alrov

Ikovov non nideo. Conf. I, 55, 10 Aa^w^my nk^os ctwni^
fiXtjrov. XXXI, 33 altov fth]0^og tvastov,

4. Qui XIV, 55, 2 scripsit al f^tStai ftHavaaif «! nonne*

leeto reddemus XIV, 29, 3 ol nqweoi ntogevo/i^i pro noqcvo"

fteVOt ol TtQWTOl?

5. £x eis, quae supra de raxiiog et raxv exposal, apparet

non esse Dioilori XIII, 46, 1 /.al rax ^ ^ To^og^ abi aut raxiutg

scribendum, aat rax' 6 %6nog L e. Tcixo o zonog (oi XX, 25, 3

xcrl av sq.). Soriba emoit reponons raxv pro taxa. Neo
noo est tribnendam soribaram noglegentiae, quod IV, 18,

1

legitnr i M&ero et XII, 29, 1 h(xa et XII, 16,4 el htl^ abi

Diodoms seripeit ^ne^ et dneq^),

6. Dabiom ease non potest, qoin eeeandam ea, quae de

loeotioDe ilia v^v ^avxiav tx^tv {Syeiv) sopra dizi, XV, 52,

4

in nerbis ot vm%$qoi r^avxlav d%ov addendam ait ri^y.

7. XV, 55, 5 soripserim itdo avvov ^vqcMvzaQ pro a^o-

8. Etiam aliis locie fiuiilUme biatos ezpellitar: XV, 19,

2

eeribendom oidetor olol ^aav pro oloi ^aoty, at babes

XXXI, 16 olol t' ^(tttv*), XV, 30, 1 wkr^ yag evrjQyerrjfiiv ij

ji-Sfjvaifap sq. aix potdt omlttere scriptor fth poet eir^Q'/eir^-

fiivrj. IV, 10, 1 Diodoras seripeisse patandoe est Tovrtp dk

fiovov i] a(jiii] non vovttfi dk fiovt^ t] sq.

9. Venio ad kd'elovtl et l^elovviiv. Inaenitnr boo ad-

nerUam apad Diodoram bis lods Ubroram saperstitam: 1, 67,

9

k&elovtl elg tt)y sq. XI, 84, 4 Id-elovTijv mqvsevuv* XI,

84, 5 anoYQa<peadixt. XVIII, 53, 7 id-elovtI vntf
wvo99ag» XVI, 42, 9 k&eXowl cxqceruiavai, XVm, 61, 5 l^e-

lorrl xcmjvTitfy. Com ez eo loeo, qai est XI, 84, 4 appareat

Diodornm non abstinuisse a forma k^Blovrriv, sane minim

1) Cf. huiuB diss. p. 308. 2) Cf. huiiM diss. p. 311.

3) Cf. huius diss. pp. 309. ct 248.

4) Yides medicameotum iierum ab excerpt. Constaat. peteodiim esM.
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688et^ 8i ante noeales potMmom (1, 67, 9. XI, 84, 5. XVIII, 53, 7)

scribere malnisset l&eXovrL Sdmiw antemO PolybH onnm
codioem antiqiiiBsimiim Vaticanom ubiqae flemaaBO i^eilovrj^V,

contra omnea ceteros oodicea reoentlorea aao arbitrio habere

i^eXorrL Itaque, earn XI, 84, 4 iiel ante eonaonantem aema-

tnm ait apad Diodomm k&tlovri^Vf banc fonnam nbiqne red-

dere Diodoro non dnbito. Quae opinio cgregie eomprobator

ezcerptia Gonatantinlania, quae ex meliore codice flnxiase, qnam
ii aunt, qdbna in libria anperstitibaa ntimnr, sapra expoad >).

Ubiqne enim in illia exeerptia legitar l^eAovrjJv, non l^e-

Xovrl: XXXII, 4, 2. XXXVII, 14. XXXVUI, 12. Videmns igitar

hoc mode trlbna lods (I, 67, 9. XI, h4, 5. XVUI, 53, 7) hiatam

expelli.

Haec habui, quae hoc loco de hiata in libris Diodori dis-

putarem; qnae restant, alia occasione data propouere est in

animo.

1) Cf. Holtscbiiu, qnaMt Polyb. I. p. 15. 2) Gf. p. 304 aqq.
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MISGELLEN.

1. Auastrophe.

Benfey hat in den GOttinger Nachrichten Tom 27. Febr.

1878. S, 175 ff. (= 'Vedica and Lingnktica' S. 101 ff.) die Bo-

tonmig der griechischen PrSpositionen einer sehr beacbtens-

werthen and, wie ieb gUnbe, in der Hauptsache ttberzengendmi

UntersnobuDg unterworfen. Das Ergebniss iMft im wesent-

licben daranf hinanBi dass diese W()rter nicbt in ibrer ge-

wObnlichen Stellnng tot dem Nomen oder Pronomen, anf das

sie sicb besieben, sondem in der nngewi^bnlicben binter dem
Bedetbeil, xn wdebem sie gebOren, ibren natttrlieben Accent

baben, also in xaxtav MS, fidxr^g mto, nicbt in h tovtov^ am
ffjfSv, dass also die zweisilbigen Piftpositionen nnr in der

'Anastropbe' zn der ibnen zakommenden Betonnng gelangen.

Die Tonlosigkeit von h tig i$ tag^ die freilicb nnr anf der

AntoritKt von Handscbriflen bembt nnd den alten Gramma-
tikem nnbekannt ist, nnd die Endbetonnng der ZweisUbler,

die sie meistentbeils als die nattlrlicbe vorscbreiben, bembt
— letstere fireilicb mit belelirenden Ansnabmen — nnr anf

der Enebeinnngy fllr welche G. Hermann den treffenden Ans-

dmck Proklisis gefanden bat Als sobwer wiegende Aign-

mente fttbrt Benfey ftir diese sebe Anffiuwnng die Thatsacbe

ins Feldy dass ebierseits fttnf 'anastropbirende' ZweisUbler in-

discben Prilporitionen mit stets betonterPaennltima entspreoben

cfto Mm noifa niqi vno
• skt dpa dpi pdra pM tipa

nnd dass andrerseite cine yon den Pi^ositionen, welebe im
Griecbiscben nacb der Lebre der Alten in keinerlei Stellong
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Paroxytona Bind, im Sanskrit stets die Endsilbe betont ainpi

ahht. Freilich fehlt es aucb nicht — was Beuley selbst

ausfUhrt — an Storungen dieses glUckliclien Einvcrnehniens

zwiscben Griecben und Indcru. Zwei unter diesen treteu scbarf

bervor, deun da die Inder updri sagten, erwarten wir kein

v7t(Q und umgekebrt, neben skr. anti in der Anastropbe * arr/,

das die Grammatiker verwerfen. Ob diese Discrepanzen in

der Eigenmacbtigkeit der griecbisehen Tecbiiiker, denen in

alien Stttcken unbedingt zu glaiiben bedenklicb ist, da ibnen

ja nur bei r({)i im lebendigen attiscbeii Gebraucb ein Regu-

lativ zur Seite stand, oder — was B. zu zeigen suebt — in

allerlei Zufalligkeiten, Verscbiebungen und Sebwankungen der

wirklicheu Betonung ibren Grand baben, ist scbwer zu ent-

scbeiden. Aber das eben erwabiite glatte Ergebniss wird die

classiscbe Pbilologie gewiss urn so lieber sicb aneignen, als

bei dieser AulTassung ein sebr fasslicber Gruud fUr den Ton-

wandel erkennbar ist: der enge Anscbluss der fast zur Un-

selbstiindigkeit berabsinkenden PrUpositiou an das Wort, aat

das sie sicb beziebt, falls dies der Priiposition nacbfolgt.

So batte man also dem verdienten Spracbforscber nur zu

danken, wenn dieser es nicbt zum Scblusse fUr gut fande 'der

griecbiscben Pbilologie', bevor er von ibr Abscbied nimmt,

Dooh einen Verweis zu ertheilen und zwar mit folgendenWorten:

'Allein es ist nicbt besonders rlibmlicb fUr die griecbische

Pbilologie, dass, nacbdem sie mebr als zwei Jabrtausende mit

verhftltnissmRssig gerioger Unterbrechong (?) getlbt ist, nooh

in ibcen jUngsten Lezids and Grammatiken die Formen n/ro,

knly TtaQQf 7t€Qif V7t6, wxTttf fieTo^) au^estelit werdeoi welobe
in der Sprache weder je Torkommen, nooh vor-
kommen konnten.'

Es ist B. n&mlich entgangen, dass Gottfried Hermana

Mhon im Jahre 180i in seiner Sobrift de emendanda ratione

grammatioae Graecae p. 102 die sweisilbigen Prttpoaitionen

1) Ueber die nnprflngUebe BetonuBg ton nuni and /r«ni Mirt dat

Saukrit nlchts licheret.
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ganz im Sinne Benfey's 'dictiones proelitieae daabas syliabiB

eoDstantes' nemit und noch bestimmter und ohne andere stO-

rende Nebenyoretellungen in seinen Annotatioiies zu Elmsiey'i

Medea (1822) p,393 za y. 1143 sich so aosspricht:

KoB qnidem, vt alibi demonstfavimiis, nihil pntamns oer-

tins esUi qiiam praepositiones per se non esse oxy-
tonaSy ideoqne, nbi aat poet nomen, ad quod pertinent^ ant

ante nomen qiddem, sed cum singalari quadam Ti, ant pro

adverbiiSi ant, qnod eodem redit, in tmed ponantnr, reti-

nere natnralem aooentnm snnm, qui in disyllabis

est in pennltima.
Dass dieae in einem Commentar Terateokte Bemerlcnng

einem anf anderen GeUeten heimiBclien Spraebforscher — sn-

mal bei der bedaneriicheo Ton ibm herroigebobenen Angen-

eeh^^be — enlgangen ist, Icann dniehans nioht betanden;

aber ein neeUeeber Zn&ll ist es, dasa B. eben dieae annotatio

wegen mn«r darin spftter znr £^radie kommoiden £faiielbeit,

nSmlich wegen der fttr Sva fragHeben, aber von Hermann ver-

tbeidigten Anastropbe dtirt, dabei aber ttbeneben hat, daas

er fttr den Kern sdner Lehre an eben dieeem pbilologisehen

Meister dnen gewichtigen Voriinfer batte. AnffiiiUender iat es,

daes Benfey, ehe er einen bo Boharfen Tadel gegen die *grie-

ehiflehe Pbilologie* in corpore auBsprach, niebt wenigitens in

d em Bnche nadiBcblng, weicbes flir Fragen der Fonnenlebre

noeb immer hi mandm Betraobt bis jetzt dnrcb kdn andres

TGllig enetst bt, in Bnttmann's 'Analtlhrlieber QriecbiBober

Spraoblehre'. Er hStte dort Bd. 8. 376 folgende Bemer-

kuDgen finden iLOnnen:

*Jede Prilposition iBt an und fttr aieh ein Adverb.

AIb Bolche Dim baben alle, aueb die Bogenannten Atona dar-

nnter ihren Ton — nnd die zweisilbigen baben ihn am
natUrlichsten vorn: also r/ro, Ttiqi n. s. w..

Sobald sie aber mit einem Theil der Rede zusammen-

gedacht werden, so neigt sich auch ihr Ton dahin. — Samnit-

liche zweisilbige nebmen den vorw^rts sich dr&ngenden Ton

auf die zweite Siibe: tt7i6 tovtov.
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Wenn nan aber eine Proposition hinter das Wort tritt,

woraiif 8ia aieh bezieht, so bekotnmen die einsilbigen

ihren eignen Ton: xorx^Jv y$. Was aber die zweisilbigen be*

trifft, 60 zicht sieh der Ton dieaer ebenso natttrlicb aaf aeine
erate Stelle zurttck.'

Man sieht, ancb Bottmann bat 68 trotz der gewnndenen

Ansdraokswetse mit Entschiedenbeit ansgesprocheny dass die

Paroxytonirung die nrsprtlngliche und eigentliohe Betonmig der

zweisilbigen PrUpositionen gewesen iat

Freilich ist sputer diesc Aofiusnng wenig oder gar nieht

beaehtet Was Carl F. 0. Wagner in seiner Xebre Yon dem
Accent der griechiscben Spracbe' (HelmstUdt 1807) darttber

bericbtet, tlbergeht die Haaptsacbe. GOttling in seiner 'All*

gemeinen Lebre vom Accent der grieebiscben Spracbe' (Jena

1835) erwftbnt zwar Hermann in Bezng anf sahlreicbe £inzel-

beiten, aber nirgenda finde ich in dem sonst yerdienatlichen

Bnehe eine Hindentang anf jenen wiobtigen Pnnkt, ebenso

wenIg in Ktlbner'a 'Anafttbrlicber 6raninistik*| oder be! Lebrs

In selnen 'Qaaestlones epicae^ wo vieles anf den Aooent be-

KOgliebe gelebrt erOrtert wird. Mlateli in eeinen neneaten Ar-

beiten ttber den Aooent bat keine Qel^genheit ttber den Aooent

der Prftpositionen zn Bprecben* MQgiioh, daas iigendwo in

einer Tenebollenen Einzelsolirift nooh eine Erwftbnnng steekt,

sehr wabrseheinliob aber let dies niobi Die Aooentlebre ge-

.

bOit dnrohana niobt zn den geanehten Gebieten der dassiaoben

Pbilologie vnd andreiaeita bat doh die veigleiohende Gram*

matiky welcbe Ja erst aeit Anfdeoknng des Aocenta im Veda
ttberbanpt im Stande war bier ebzogreifen, mit aoloben Einzel-

beiten kanm je beaebftftigt Bopp in seinem 'Veigleiobenden

Aeoentzyatem* (1854) begntlgt ddi S. 202 mit der Anfifthlnng

Yon zedw PlUpoaitionen, in denen aebebibar das Indisobe and
daa GrieeMsobe anseinander geben. Lonis Benloew *I>e TAo-

oentnation dana lea langaea Indoenroptennea' (1847) erwftbnt

die Pri^iositionen gar niobt. Also bat Benfey darin Becht,

dasa ans nenester Zeit kein Zeogniss fllr das Vorhandensein

jener riobtigen' Anffossnng voilag. Immerbln aber yerdient
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es jener RUge gegeuUber bervorgehoben zu werden, da^^ die

beiden ersten und anerkanntesten Autoritaten fUr

griecbiscbe Grammatik in unserm Jabrbundert von Ben-

ley's Aufi'assuDg nor sebr unerbeblicb entfernt waren.

Am wenigsten aber verstehe icb die von mir im Dnick

henrorgebobenen Worte Bent'ey's, in denen er bebauptet, die

oxytonirten Fomen afto u. s. w. seien in der Spracbe weder

je Yorgekommen, noeb htttten sie vorkommeii k(}mien. Wenige

Zeilen Torber fUbrt er ja selbst diese Formen «l8 die bei der

yorberrechenden Stellang allein wirklicben an, ebenso bat er

8. 173 gegen lari nicbts einznwenden i)- E^s ist also klar,

dass er niebt etwa die Aiuueht begt, den Pr&positionen komme
in proklitiscber Stellang gar kein Aeoent zu, eine Ansicht,

ftir welehe sieh Tom Standpunkt eines radicalen Apriorismiis

maocbes sagen liease, die bekanntlicb im Altertbum dnrcb

einzelne Grammatikcr yertreten ward und in cinzelnen Hand-

scbriften, z. B. im Laurentianus des ApoUonius Rbodios, fort-

wirkt. miamt also Beofey ein, dass aucb in der Verscbiebung

des Ilochtoiifl Ton der Pacnnltima auf die Ultima bei den Prft-

positionen so gnt wie bei a/j.a neben ak?,a, bei ftoaog Deben

ttoaogy bei tot^ neben tore eine Art Proklisis za erkennen iat,

so l&nft die Sache nacb seiner eigenen Meinnng darauf binaus,

daas die fraglichen Pr&positionen einen beweglichen Hoch-

ton batten, als Adverbia nnd nachgestellt den nrsprflngUcbeni

als Prfipositionen in der Proklisis den anf der EndsUbe oder,

mm Theily gar keinen. Wie kann man nnn aber von einer

dieser Betonnngen sagen, sie kftme nicht Tor? Die bewegliobe

Betonvng ist in diesem Falle Tielleieht so alt wie die grie-

ebisehe Spraebe. Neben ebiander beatanden Ton Mben Zeiten

an Sno wad areo. Nnr m der Reibenfolge bdder faetiaeb Tor-

bandenen Betonnngen irrte man ?or Gottfr. Hermann. Da aber

die Anastrqtbe tine mit Ansnabme von tciQi anf den Diebter-

gebraneb besebrftnkte nnd nnr bei wenigen PMIpositionen bftn-

1) Im Yorubergehen mag bemerkt werdeu, dass was S. 172 Uber die

gtete BemhraDg des Hbditoiu tmi Ist 0ti bemwkt wird, ticli dureh eimi
Blick snf OonMo*8 AoNpnelie n* ftr jeden eriedigen wicd.
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figere Erscheinung ist, so wareu Grammatiker wie Lexiko-

graplien in vollem Rccbte, wenn sie die gelilufige uud bei der

tiblicben Stellung ausnabmslose Betonung voranstellten , und

Doch jetzt siibe ich nur eine unpraktische Scbrullenhaftigkeit

darin, wollte man in die Sebulgrammatik oder die Lexika die

neue Grundbetonung obne weiteres aut'nebmen und etwa die

SchUler lebren, eigentlich hiesse es (im, aber uneigentlicb

nur bei Dichtern zuweilen go, sonst aber immer arro n. s. w.

In eiuer Sebulgrammatik kiinnte hOchstens in der Form eiuer

fUr reifere Scbiilcr bestimmten Anmerkang auf das wabre Ver-

haltniss hingewiesen werden. Wie wir die Prftpositionen unter

diesem Namen, nioht ais Adverbien aufilUireni obwohl hOcbBt

wahrscbeinlich jene au diesen herTorgegangen sind, wie wir

Yom Artikel spreoben und sprecben mUBseiii obgleich dieser

Ton Eaus aus demomitratiyes Pronomen war, also ttherali die

jtlngere Entwicklung mit Recht darcboos als wirklich vorhan-

deo betnobten und in LebrbOcbem aogar an die Spitze stellen,

ebenso gewiss fordert trotz der spraobbistorischen Ricbtigkeit

der von Benfey vertretenen Auffassuog, die bescbreibende Dar-

BtelloDg der Spracbe das Yerbleiben bei der alten Lebre.

Obgleich also der der griecbiscben Pbilologie ertheilte

Tadel in mebrfacber Besiebmig ein iinbeveohtigler .ist, bleibt

es dankfiDBwnrth, dan der eebarfbiniiige GOtiiiiger Veteran dne
siemlieh TerBehollene Wahrheit wieder aii%edeekt und nament-

Ueh, dasB er doreh ileheren Nachweis am der miiteiek dee

Sanskrit klaier erkannten Spracbgescbiehte bekrSftigt bat, was

bei Hermann nnd Bnttmann naeh der Biebtnng and den Er-

kenntnissmitteln ibrer Zeit nnr ans aUgemelnen Betraebtnngea

enwblossen nnd wobl eben deswegen bei der naebfolgenden

Oeneration wenig beaehtet war.

2. taffti^fioQiov,

Dies Wort ittr die Ueinste attiscbe Utinze spielt jetit eine

gciwisse Bolle in den nenesten Gonstmctionen liber den grie-

diisebeii Yoealismns in sdnen Bedebongen sum nrindogenna-
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nischen. Wir lesen namlich bei Hesychius TaQTi:uuoiov' to

TQiTiji6()ioy TO dixa't/.oY. F. de Saussure in seiuem scharf-

siunigen M^moire sur le systdme primitif des voyelles (L. 1879)

S. 17 nimmt diese Glosse wie sic Ubcrliefert ist uod schliesst

daraus, es habe einmal cine gricchiache Form *Ta(^og statt

des gewi5hnlichen tQiTog gegeben, die — was alierdlDgs schon

an sich Bedenken erregen konnte — zufailig 8icb nur in diesem

ofTenbar nicbt einem entlegenen Dialekt, sondern der attischen

Volkssprache entnommenen (Jompositum erhalten habe. Dies

aogeblicbe *rcr^o$, meiiit er nun, entspreche einem grand-

spracblichen *trtasy aus welchem das wirklicb vorhandene

skr. trtijas weiter gebildet sei, es lUge vm also hier ein nener

Fall der anderweitig hinreichend erwiesenen Thatsache ror,

daflS dem indiscben vocaliscben r griecbiscbes ag oder ent-

sprecbc. .Gustav Meyer in seiner Grieehisehen Gnunmatik
ist ibni in dieser Bebauptnng gefolgt.

Die Annahme ist aber aus sachlichen Grflnden uihaltbar.

Denn der Zosatz r6 dlxaly.ov beweist, dass das raottj/ia^

(ftov zwei x^^h ^ den vierten Theil eines Obolos gait

nnd mit mtt(nijfi6Qtov v511ig gleicbbedeutend war, das wenige

BUltter weiter in demselben Lexikon mit ol dvo xaAxol erklftrt

wild. Die Doppelform wird anadrOoUieb bezeugt von Pollux

IX, 65 ^ fiivtoi, ofiolog oxvot xahiovg elxB. xaT ol fih dvo

Xakxot Teraifvtjfio^ior ital utara aTtoxofv^v vct^fiOQtov Ixo-

Ulro. Die kttnere Form, welcbe znr Best&tlgiuig der Her-

leitnng von tQafse^a ans tev^ane^a mid vifvq^alettt aus *tb-

t(fviptthta {ttMh Fick's auBprecbender Deatuig in Bessenber-

ger's Beitr. I 64) dienen kann^, Ist in dem Fkagment eines

Komikwi bei Atbenaens p. 582 o, wie man seit Person erkannt

bat, dnreb den Vers gc»iebert nnd anob Ton Harpokration,

I) Oder sollte die Abneigaog mehrerer jOngeier Sprachfoncher g^gen

jede Aendenmg oder Ktkramg der Laute eines Worts, die nicht auf einem

Gesetz beruht, so weit gehn, auch dies zu bezweifeln? Auch far die

KUrzung von Theil zu — tel im deutschcn Drittel, Viertel kenne

ich kein Lautgesetz. la Anibeil, Yortbeil bleibt der Diphthong

Der Gnmd ist leicbt so erkennen.
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Pbotliui vaA im EM. verzeichnet (ygl. Hultsch Metrologie S. 150).

TQirrjioQiov bedeutete dagegen ',4 eines Oboloe oder 6 x^^'^ol.

Darans schlossen die Gelehrten seit Salmasiua mit Recbt, daas

an jener SteUe TifiTtjfi6(fioy nnmOglicb uod TeraQTrjioQiov

zn lesen seii so daas wir es hier mit T(iUig bekMnten Grtfssen

zn thun baben.

3. Lttokeubflsser.

Lugebil in seiner mir kUrzlich freundlichst zugescndeten

Scbrift *Dcr Genctivus Siugularis in der sog. zweiten altgrie-

cbischen Declination' (Suppl.-]^and XII der Jabrb. f. cl. Philo-

logie) S. 201 sagt in der Anmerkung unter deni Text folgendes:

*V^on neuern soil nach G. Ciirtius (das V^erbum I S. 33)

nocb We8ti)bal die Entstebung von oto aus <w durch Einschub

eines / angenommen baben, docb ist davon auf ^. 145 von

Westpbal's griecbiscber Gramniatik, welcbe C. citirt, uicbt die

Rede. Gcradc das Umgekebrte sagt Westpbal.*

Ein Blick auf S. 144 wUrde L. baben belebren kOnnen,

dass icb Westpbal nicbts zugescbrieben babe, was er nicbt

gesagt hat. Dcnn dort beisst es:

Mn der epischen Spracbe ist die Genitivendung oc — erst

vermittelst eines eapboniscbeu 1 an den btammvocai ge-

treten.'

W. identiticirte also das o von 't':t/co-o mit dem -0^ von

;rod-og und stellte die Reibenfolge auf: -o-og^ -n-i-og, -o-i-o.

Aus der letzteren Form liess er darcb Schwund des zu ./ ge-

wordenen i ein neues o-o und dann ov, co entstehen. Dass

diese Reibenfolge weder mit dem skt. -a-sfa vereinbar, noch

an flicb irgendwie wabrscbemlieh und scbwerlieb tod irgend

jemand gut gebeissen ist, bedarf keiner AusfUbmng. Icb aber

irrte bOcbstens darin, dass icb statt S. 144 die folgende Seite

citirtei wie L. jetzt selbst einsebn wurd.

Georg Cartias.

l>raok von J. B. Hiriohfeld in Leiptig.

*
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CAPUT L

P&AEHONMDiu

§ 1.

Quaestiones de usu litterae v Graecorum paragogicae quot

qnantisque difficultatilnis ohstructae sint, pluriinos eoriini, qui

operam studiuniqiie in litteras graecas conferunt, effugere solet,

nisi forte in edcndis ueteruni scriptornm libris uel aliqua artis

criticae exercendae occasione eo addiicuntur, ut ad litteram

illam miniitam aninmm aduertant. Et a pueria quidem lege

ilia schola.stica si minus per oranes, at certe per gramniaticas

in usura scholarum conscriptas peruulgata inibuti sumus, quae

breuiter ac dilucide praecipit, ut littera r paragogica in media

oratione ante uocalem attrahatur, omittatur ante consonara, in

pausa uero, si minus ubique, attamen ante interpunctionem

grauiorem et in fine orationis addatur. Praeccptiim illud qui-

dem speciem praebet, quasi omnia sint plana, expedita, diffi-

cultatibas libera; Bed longe diuersam esse rem statim uide-

bimus.

Nam si quis diligentius in condicioncm litterae paragogicae

mqnisiuerit, quaestionem haudquaquam ad liquidum perduetam

esse cognoscet. Etenim quamquam nonnulli uiri docti satis

diligenter usum praestautissimorum codicum notauerunt et ob-

seruationes suas publici iuris leoerunt; quam(iuam Augustus

Loheckins, rerum gramniaticarum perscrtitator jieracutus, ante

undeuiginti annos in libro de pathologia gracci sermonis (uol. 2

p. 144— 204) summa doctrina instructus rem aggressus et

Bumma etiam cnra et diligentia, subtilitate et acumine diffi-

cultates expedire ooDatas est; quamquam molti alii oiii docti,

1*
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si res tulerat, ultro citro disputauerunt, tantum abest, ut ((uis-

quam explicationem exprompserit, quam tuam facere possis, ut

tota (luaestio adhuc iu diibio sit et in paruo niimero eorum,

qui certum ali(]uid consecuti esse sibi uideantur, uix inuenian-

tur, qui iu singulis detiuieudis consentiaut. Ex difficultatibus

quibusdam graoioribas banc incertam reram condidonem onri

apertum est.

Nam positae suut istae difficultates in condicione foutium,

a qaibas omnis quaestio proticiseatur necesse est, atque illae

qaidem non tarn cx inopia quam ex corruptione ael incerta

eorum fide nascuntur. £x iis enim fontibus, qui ex ipsa anti-

qnitate nobis permanseront, nirorum doctorum dispatatio fere

solum in netenun grammaticoniiii testuuoniis et in xm Ubro*

ram manasGriptornm examinandiB adhnc nenata est.

Ac primnm quidcm, ut grammatici quid afferant ad bane

qiumtionem absoluendam in aniuersum quam brenissime pro-

feramus, non mnltum Inminis rei afferre mihi oidentor. Etenim

id imprimis ualde dolendom est, quod ueteres omnino rariaaime

ac Btrictim tantommodo oocasione oblata attingant litteram y

paragogicam neque quicquam niai natoiam originemqae hnina

litterae respioiant Non desunt qnidem, qui etiam de nan

pandB disseranti tamen inferioris sant aetatb, qnam nt non

propter id ipsnm nobis sospecti sint. Atque perspicunm eet

boBoe grammaticos antiqoi nsuB nimlB ignaroB fniflse ae non

tam UBum antiquum definire, quem solum enramus, quam suae '

quemqne aetatts praeoepta nel usum nnlgarem uel etiam oodi-

cum depnuuftornmy quos forte praesto habuerint, oonBuetndi-

nem deaciibere.

Quae cum ita Bint, quid mirum, quod nostrae aetatis uiri

dooti neterum grammatieorum testimoniiB, praesertim quae ab

ipBorum ratione ao regula tialatioia tantopere diuerBa esBent,

nullam fidem babuerunt, qnin etiam plerique eorum onudno

nullam babuerant rationem?

Alteram deinde ad genus fontium quod attmel> etiam de

eodienm anctoritate^ eum non omnino easdem praebeant litteras

ae uerbSy quae erant soriptoris, multum detrabitur. Est enim
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notiadmiun libros, cam describerentnr a librariolis saepias omni

ernditione destitatis, eiosmodi hominam inscitia atqne incniia

nel etiam correctoram interpolatione in tantam depranationem

delapMSy tot uitiis mendisque esse obsitos, ut in rebus minori-

boB, atpote quae facilius negl^gantnr, plorimi oodioes fide aint

admodom dubia.*

Utnt neio res sese habet — oeqne eniin hie loeiu est, at

in earn quae iam exaiatit qnaeatioiiem, nam libri maaaaedpti

080111 aeterom soriptorom satis integnun repraesentent, plenins

inqaiiam — in oaa litterae y partim aibi onmbio non constant

et inter se tantopere oariant, at eertae distinctaeqae leges,

qaae osoi sobsint, nollo modo oognosd ac definiri possint,

partim miram prae se ferant anifonnitatemi qoae com ipsa

per se sospeota rit, earn adalterinam liaberi oportet; ae pro-

fecto constat earn ex correctoram interpolatione ortam esse.

c£ §17.

Qaid igitor miram, qood ii airi doeti, qui codidbas giam-

maticoramqae testimonJis examinatis litterae v asom definire

oonati sant, alios aliod sentinnt? Ii enim, qoos in edendis

scriptoribos eertam qoandam rationem obsernare necesse est»

doabos, ni bllor, n^onibos atontor; alii, libiis mannscriptis

nollam fidem babendam esse rati, osom litterae paragogicae

ad regolam sebolasticam, quae plerisqoe ex consoetadine in

natoram oertit, conformant; itaqae si aeterom libros inspezeris,

satis moltos, ne dicam plorimos, editores in ea ettamnano hae-

rere oidebis; alii codicom scriptoris magis fanentes litteram if

ibi etiam, nbi legi illi tritissimae adaersetur, ferri posse con-

sent, ccrtaeque rationis expertes modo hue modo illnc nntant.

Itaque miuime mirum, si ii quo(iue uiri docti, qui in libris

grammaticis de usu litterae v dixerunt, tantum abest, ut ad

artem certaquc praecepta cum reuocauerint, ut acquiescant

fere in obseruando uario codicum u^su.

§2.

Iam si negari non potest summam cautionem adhibendam

esse libris manoscriptis, si porro aerom est grammatiooram

«
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testimonia inaiiia esse ac faWSln, illad eo magis nobis eonce-

datur Decease est, tertiam fontem, qaaliscamqae sit, di^issi-

mam esse in quern accoratiiis inqniratar. Hkec omnia repa>

tans non plane operam et oleum perdere mihi nisns smny .si

tertium genus fontium, titolos dioo, nt diligentius perscrotarery

mihi proponerem.

Vix opus est commemorare, quanti sint tituli cum ad res

antiquas explorandas turn maxime ad rernm grammaticarum

notitiam amplificandam. Itaijue iam ante hoc tempus etiam

de litterae y para^ogicae usu epigraphico obseruationes factae

sunt, sed nemo adhuc banc quaestionem copiosius instituit uel

propria dissertatione coniplexus penitus pertractauit.

Itaque noniina^se satis habeo hoscc uiros doctos: Au-
gustus Lobeckius 1. 1. titulos leuiter atque in uniuersuni

modo attigit exemplis non allatis. Vo em alius in prolego-

menis grammaticis, quas praemisit contionibus Demostbenicis,

paucissima exenipla ex titulis atticis attulit. Item Weck-
leinius in libeUo qui inscribitur „Curae epigrapbicae " (§ XXI
p. 50 sq.) perpauca exemjila exscripsisse satis habuit. De-

venter in dissertatione de littera »- Graeeorum paragogica

(Monasterii 1803) nonnulla exempla ex C. I. Grace, uohiniine

pnmo coUegit, non solum titulorum atticorura, sed etiam pelo-

pODuesiacorum, boeotieorum, pbocicorum, looricorum, tliessali-

corum. Denique in uonnullis dissertationibus de linguae Oraecae

dialectis, (juae rcperiuntur in studiis ad granim. gr. et hit. a

Georgio Curtio editis, litteram paragogicani brcuitcr tractatam

inueni, atque iu bisce quidem: Renner, de dialeeto antiquio-

ris Graeeorum poesis elegiacae et iambicae, 1. 1. I, p. 157 sq.;

Meister, de dialeeto Heracliensium Italicorum, ibid. IV, p. 4\'^;

Erman, de titulorum ionicorum dialeeto, ibid. V, p. 278 sq.,

qui quantis in erroribus de litterae v paragogicae usu iouico

uersarentur uiri docti titulorum testimonio confirmauit; Gauer,
de dialeeto attica uetustiore, ibid. VIII, p. 292 sq.

Qui uiri docti omnes profecti a regola tralaticia id ttDom

egenmty nt ea exempla affenrent, qoae regnlae ilH aduersaren-

tnXf ea dioo^ qnae litteram p ante oonsonam habeut^ seqnente
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De Itttent ¥ OiMeorom pantgogica qoiMtioiieB epignpliicM. 7

uocali omittant. Venim enim uero id ipsum qaaeritar, utrum

ilia regula ualucrit antiquis temporibus, an potias grammaticis

Byzantinis debeatur. Atque, at comparatis inter se nariis usus

rationibus ad finem aUqaem perneniamiiB, res ita institaenda

est, at non aolam ea exempla ooUigamoSy qaae contra gram-

madoomm regnlam litteram v oonsona seqaente ezbibent, ante

aocalem omittant, nenim etiam ea, qoae legolam illam se-

cantar. Ita denram effieitnr, at aniaennim osam in conspecta

babeamos; qnare ea etiam qoae Poppo in proll. ad Tbuc.

p. 455 sqq. ex codiciboB congessit exempla fere nalli snnt asol

Atqae ego qaidem, at omnia exempla litterae paiagogicae

et positae et omissae ex Coipore Inscriptionam Atticaram qaam
diligentiflaime ooUigerem, operam dedi. At cam odioBom nt

obartaa nimia exemplonim mole implere, non omnia omnino

exempla, sed ea tantammodo, qoae anno treeentesimo ante

Chr. n. netofltlivia sant/ proponeie in animo est Qaod meo iare

£icefe 60 magis mihi aideor, qaod omnea qnaa naoB litterae v

in titalia attiets babet mntationes ante illam annam nsu ueniant.

Deind^ praemonendom est consilio me exempla infia afferenda

ao deineeps in qnaestionem addneenda ex aolis decietis pablicia

(C. LA. I, 1— ll6i)> II, 1—296) desampuMe; Bed tamen

quando naas faerit oel ipsa res poposeerit, etiam oet^romm

titolorom noL I atqae nol. n habebo rationem.

Qnoniam, at sapra diximosi asas litteiae paragogieae per-

petaas habet matationes, ita at alio tempore alias exsistat,

totam illad temporis spatiam ia tres aetates diaidere e re esse

mibi oisam est; qaa diairione facta et proprinm caiasqae aetatis

asam eognosoere in prompta erit, et triam aetatam diserimina

comparatione definiri poterunt, at deniqne in tabnlis, qoas iam

pfoponam, quasi gradoB ac progressas litterae v conspiciantar.

Ae primae aetatis terminas ultro offertar annas 403 a. Chr.

1) Ut exempla decretomm anno Euclidis uetnstiorum quam pleniBsime

adessent, supplemeuta uoluminis I ab Adolpho Kirchhoflfio composita ad-

hibui (s. t. : C. I. A. uoluminis IV supplementa coraplexi fasciculus prior

suppleiuoiitorum uolumiuis primi partem priorem coutiueas, Beroliui 1877).

Quae extiiipia littera s uncis iuclusa uotaui: (s).
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8 iledde MMsseo de Utten Graecorum pangogica.

(— 01. XCIV, 2) ; alteram autem et tertiam aetatem nonnullis

de causis, quae partim cxtriusecus petitae, partini in usus

mutationibus positac sunt, anno 336 (== 01. CXI, 1) definiui.

Denique non omnia uerborum genera promiscue in medium

proferenda esse cousentaneum uidetur; catalogus igitur sola

declinabilia complectetor, indeclinabilia separatim bre-

uiter tractabuntur.

Atque ita quidem disputationem meam instituendam esse

putaui, ut primo loco omnia titulorum quos supra nominaai

exempla qaam accuratissime digesta proponerem, deinde qui

nsus iis sabesset pauois describerem, postremo aatem loco qui

fractas inde pere^ posse aideretar ad eas qnaaitiones absol-

nendaSi quae essent de natum et vsa litterae v parac;ogicaey

plnribiu eiaminarem.
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TABULA
exempla conttnens

KucUdis (4U3 01. XCIV, 2)

LITTEEtA

m media

Ante uocalem

adeit

9^tv nvTt^ai 1 B, 30.

ntuaiv iavjov 9, 16. ?

iiHoaxrittv Ik 22a 0, 15(s).

oiHOv9iv iv 23b, 4.

UfHpniatv U9rivaioa 27 a, 73 (s).

oftoatoaiv anavxti ib. 19.

^d'r^yniotaif or ib, 26.

i^ofixtoaoiaiv dffixofitvoi ib. 45.

rekoxaiv ''yi&^a^t ibw ft4.

iartv ixaarat 32 A, 23*
^trrtv

t'l 32B, 25.

nnayeactv at 37 f— 33>

SQaj^ftTjCiv ixaaroi ib. 2ft.

noXeatv rj ib. 47.

ro/iiatftv tie 47 a, 4.

ni'^^affif ovatv hi, 16 (•)•

jK^f^/^afftv cJt'at ib. 4.

Ovffir ayn&ols ib. 16.

0VV«*' ji&rjvaitov ib. 18.

TrOfOrait' Ifi'h^yni'ovi ib. 31.

»'iXV9i>' 'Aiytjtnimv 50, 14.

Wili;;*' 71,26 (8).

XOfff*!' \ t!yryni(OV 83, 8.

utc&ofo^vaiv iftfi 84, 12.

^X^'^orort^aev 6 40, 29.

i'dolei' ^iiv 57, 36.

iy^afifiatmmif (H—— (8,2.

ab««t

—ojiffi i/tTIv&iov 2c, 20.

IlJliufT^fiotCt ji^f^aia 3, 9.

raff* Jl^fioSiev 9, 5.

t ixi^auai OXvfAjit 8, lt>.

Aittjvr,at ovrtov 22 ac, 11 (s).

^Egn^uivci i^tj^iaaxo 27 a, 42 (s).

'Enxuuas 29, 10.*

\ld'il»'r^ai ol ib 7.

dieriyxioat ii 'M f—ni, 17, 20.

Stan^^toffi inl ib. 26.

toat (Ttnr^ilStiot 40, II*

noXeat rj ib. 43.

nnmfxf}9a>0t is ib. 50.
Ao^dt ot 47 d, 8.

tart aya^oi 50 b, 3.

•j^f it ib. 7.

innyyiXXanxi l49ig»m»t 61 i, 1 (a).

»; 77, 1 1.

anodr}fiova$ evt^^ylT — — 81, 13.
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De littera v Graecoram paragogica qoaesUones epigraphicae. 11

PRIMA
tttiilurum anno

uetustiorum. (U. I. A. I, 1— il(>).

PARA
oratione

ICA

ante consonam

adust

ftvorr^otv xai 1 B, 6.

inanipoiv hcU ib. 7.

nXXotait' ToT* ib. 10.

ftvojijaiotaiv tas ib. 34.

anodaAvw ftifti 2, 18.

oiaiv yaXn9ijvolaiv 4 A, 11.

XaXtttdneiif nttd^fiiiWB 27u, 15 (s).

I^&^»nj9tv ypatp — 28, 11. •

iartv fois 32 A, 5.

X^ftaatv ToU 32 B, 17.—— ov9«y 9rcif«—— 47 d, H.

inayyiXXtoaiv ft 5Ua, tl.

Xtyovoiv X 51,11.

f'xowJtv rale 54,6.

itfupiiinnaaw xw 93, 11.

iaofm'Tjj 16, 6: 21,1; 27ii, 1 (g); 32.1:
33a, 11 (); 37»—€. 3; 40.3,32;
45,3; M,3<t); 50a, 2; 58,3; 60, 1

;

HI, 3; 63»4; 68,2; 71,2 (•>.

XM^ 49, 5.

fra^9tf xiv 37,47.

nafiev xai S2, 3.

anensu^'ev xai b2, 4.

avt^yi-xtiOtv xrjv 82,10.

abest

To7(T< UV<TTT;CtV 1 B, 4.

aviijot 3t6ie9tp ib. 31.

xokrt 9i ib. S2.

oXtiZ.oat uvaxrjQioiaiv ib. 33.

avxoiat xijif 8, 7, 13.

tfVToln «0rr«e ib. 11.

IC^'&^aot Tioiv 9, 14. ?
'Eov»Qn9t J« 11,8.
'A»]{}vf)tn Mct/ 22 a, 8 (s).

not^ovci xfjv 27 a, 50 (•).

xiM9$ xots ib. tiO.

XaXxtievai xara ib. 71.

'A&Tjtnjai fiiv ib. 58.

U»T^tiai Se 29, 18.

i^ffT* fovTOiv 32 A, G.

way^ytmct ra ib. 21).

ne^tovat x^^^^^ ^b. 31.

xafiiaat joiv 32 B, 20.

Ttoltot jte^i 37 f—m, 15.

xr;^f« Tolc ib. 38.

tovfft Tov ib. 38.

xvyx^9W9$ n^aigw&PtUB ib. 41*

TxoXeai tp6(H>i ib. 45.

r^oi 7ro>Ua( ib. 31,47.

dpaxftaU ib. 4,20; 40, 38.

afqXrjai yiyvr^rai 40, 15.

Ti^ffA noMQi ib. 43.

iMfMV* TOVTfll 48,7.
TTOMiffi K 47 b, 5.

Xif^uwt 3d 50 a, 6.

Ktn itM&Jv 51, 12.

^XOfOt xorjat^at 50 a, 12.

5P^OV^OV9« 55 d, 1.

—«W* mtPtoraftevot 60,6.

i&iloMt Tov 61, 16.

ftvyavct ^Ivfififuwmf dl, 1 1 (•}.

«Wf t[ot« 68, 12.

WjUa« vtffc 90, 10
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12 Hidde HiMNii

UTT££A

Ante aocalem
I

adeat

noXMOtv, orav t B, *i6.

anactv. dox^v ib. 13.

Xahu3tv9$if, or* 27a, 48 (•).

S2A, 19.

Utuv 4na*v§9a$ bitg, 28 (t).

;bcst

t'Soiev :yiii,\{)(&); 45,3; 59,2;
71a, 1 (6).

ijii 37f—m,45; 46,2.
'Oiniaoi ;i8b, 2.

lepoxXsidrji 40«88.
Ev»iSmoi 61,4.
Evttxrjftatv 62,4.
"Aq 20, 3.

'Tnt()poXoi 46, 4.

'E^aawiSris 59, 5.

iiohf 61, 2.

ijteiSi] 22 c, 4 (8); 40 0^ 68.
aya^p 27 a, 40 (»>.

ano9ovvai 32A, 2.

anScrjoi 37 f—m, 44.

ijtttwivai 45, 7. 51, 2% (a).

in^vtartvt' Ai 22b, 2 (a).
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•D« litlfltft ¥ OnMoma pangoglea qiUMitioiMt eptpapliieM. 18

PABA60GIGA
oraHomt

ftQte consonam

•d0»t

Xn}.xJ(evctv. rove 8e 27 a, 52(8).

jLaXxideiaiv. xa 8i ib. 64.

Jbro9t»9ti¥, tS/ijv^avtts 32 A, 11.

innyyiXXttxttv. TorTa>»' 50f 3*

aviigaatVf fitjdd 11, 10.

anoit9A9t¥t 9f«^ 19,8. T

oiiav. tOfUas 9i 32 A, 13.

in^ynanvev, Ji tfi, 7.

abeit

l4d^jvnioici, Mai 27 a, 25 (s).

incuvaot, yvoiftas 40, 28.

foot, fi0vlmau€9m ib. 48.

Mine' ra 22, 12; 37 f-m, 40; 38, 15;
44,18; 49,6; 59,38; 89,10;
27 a, 70 (8); U6e» tt(i).

Txt^i 31 B, 1.

fJ'ai'TOxXi'a ib. 4.

S[i yiNa&ai 22 b, 4 (•>.

xard 21 a, 2 ().

38t, tS ().

8tnyet^oTOf^€U 40, 5.

Ma&tovaiovs ib. 34.

rvxT] 55,2.
61,4.

xa^ a 61a, 26 (a).

(M'^aff 71, 4 (8).

^^^vsnwdM* Mtr^aid'eoi 32 A, 1.

Mtyaid$iitjs 40, 32.

^fOKMviftfC 27 a, 2 (b).

Xa^las 3Sfl» 13 (•).

n^ouXffi 45, 5.

whnnos 58,5.
Ao^etv 59,4.

Jtovtnjxos 61,3.

iV« 65,5.
4>» 84,3.

NaouXtiSrii 71, 2(8).

iyooftftttjtvM- MiwXlos 22 b, 3 (a).

Ty^Mwc 33 a, 14 (•).

Ttfuaviihis 40,4.

iVii» 40, 34.

^« 4««,S(a).
<PtXiaTiSTje 59, 4.

JSaittv^M 60,2.
St^mp 68»3.
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14 Hedde Maaaaen

TABULA
exezopU

titulorum inter annos 403 et '6^1

(C. L A.

UTTEBA

aate uocftlem

a il V 8

1

ttbcst

utisvcvatv iit I 9.

9t0i» aifSpM I b, 85.

imaiaeuaty trd 14, S.

•temwvtfiv onoooi 14, 15.

Arr*]^ h 14b, 5.

atftd-stvutf de 1 5 b, 7.

«»a<y !^^a/a»v 21,7.

4j9TM' arrie 36,1; 46,4; &2c, 17; 72,5.

anayyiXioiatv oi f)ii, 7.

inayyikXtoaiv 'Ad'r^valot 52, 16.

Xiyownv {i\{'r,(f)\iad'iu 52 c, 9.

Xiycvatv oi b't, b; 109,6.
\^u(ptMTtoatv [areltie 54^ 24.
i^i^atv oi ti2, 10.

eiHtuioiv 'AdTfvaiot 74 b, 7,

^OTir rxo?. 74 b, 8.

jiO'^vr^atv aTslsiav 91, II.

daitf im 108a, 14.

do^aait' ftQiaja 114B, 9.

aiSoiotf anavTss 115b, It.

TfliiF »v^if0tov9ii¥ giavTor 115b) 13:

dtnftt'vovatv ini 115 b, 14.

iwmpiaotatv oi 115 b, 48.

oixovaiv Vi&rjvrjatv 121,35.
at^S^CHv dynd'oti 128,5.

oMmotv TjSt] 136,5.

Xffi/iavw Ml 144, 7.

iy(fa/tfiat$vev *ElBvaiy$os 22, 1.

yixe^9ovOt09 23, I

.

'Aaneroi 117 a, 4.

ttanf^tj^l^ [;^](>«rraIoc 1 II, 7.

'A^tazoftaxos 116,5.

[J\¥ttfm^ 124, A.

f8(ox]et' 6 121,20.

datrr^yrjatv 143,2.

*A&^pa»o 85,9.

l/4^^vr^at af£ntTt,8£ioi 17,33.

Att* ii*^(> 47,9, 21.

txTTBTtxaiHoat [l]aoriXHt» 54b, 20.
^oTjd'r^aaai aia 64,9.
fyri oTi 66, 8.

ti^J)tj( I ti 1 14 •\, 13.

Xtyovat aya— 128, 7.

/irtynT^S* '/ifjrox 135 b, 2.
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De littera v Graecomm jMuragogica quaestiones epigraphicae. 15

ALTERA
conUnens

(01. XCiy,2 efc 01. CX,4) exaratoram.

U, 1—159).

PARAGOGIGA .

cralione

ante consonam

adett

iaxtv ntift 1 b, 22.

siaiv TiMQi 1 b, 29.

t'artv xai 5.', 13.

/ff/to»a«»' n^eS^tveiv 52c, |(»; 114A|9.
XttXxiiSevaiy xiii I7b, 14.

XahaStvait' inaSe 19*

u^utvOiv 52 c, 49.

9t»9tm Mara 65, 9.

riXtatv Toti 70, 1^.

^^rpnjatv x 85, 4.

intdijftwctv turra 86, S2.

ffe$[ci]v ToT*- to.

7totwc*v %d 108 be, 18.

Xiyave$if nai tl4A, 14.

i!7iuSiSo>atv x^C^''^"-* II 5b, 12.

7ifo*df9v»ctr [uai 115 b, 41. .

otnA9t.v funii IIH, 15.

>i"<fyk6ixmt9w [t^ 121,0.
^ttr/vrjaiv Mai 139,6.

intbrtfiuiifiv uai 140,5.
*

X^i^r,ftaaiv xai 144, 7.

anadiicMiw rots 153,4.

tdoSf T5 3,4; 8,5; 11,1; 17,5; 17b, 4; 21,3; 25,1;

29,4; 50,3; 52c, 7, 35; 53,6; &4a, 6;

55,4; 57,4; 57b,3; 66,8; 70,7; 72,2;
76,4; 76,7; 77,4; 105b, 3; 111,6.

28,1; 116,6: 119,4: 121,
t7xe]vyjev Ju>vvCtos .M.s.

int^'if*^*" fiiAwunnii 70,6.

nmufxii^nM 17 b, 6.

MvtgmUfjgn 66ba, 6.

-T — n7»,3,
Siaxit^ovTjirava 114A, 6.

aev ji^ 97, 2.

fisfiovXtytuy kiyotv 1 14 A, 1 1.

n^ovfiovltvcgy xata 57 b, 16.

abest

intui^t 9i I b, 12.

xiUoi xoU 3, 16 ; 1 1 , 26 ; 59, 8.

%ois 1 0, 23.

Af'yovai Je — 14 b, 6.
io/ot tovi 17,9.

ji^^it^t fttv 1 7 b, 16.

noutv 25, 4.

antratw* (hjfiaiovs 17,74.

*A9n¥n9t. *ai 42, 3.

IxoMXi ftiad'oi' 62,21.
inavyeiXtoat Ko^pnifftMH 49 b, 20.—<rj» Towa 67,9.
fior]d'r;]aaat rov 64,11.
ityovat Jt^ffcd'ivtii 66,9.
7r(n;T0yw« Toir 73, 21.
TT^ia/ieai tur 89, 11.

cbioj4A/9aioU] t1<»vs 105,11.
acoiUtfi 9r^ —~ 112,17.
d9$ MVfMM 115,6.

iMf Tf" 31, 1; 62,6.
nts^riyyttle rati 38, tX

T^i 109a, 1.
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16

LITTERA
!

in pausa

ante aocalem

adeit

tiatv, '^d^vatov 17,8.

diarelovatv, itfnjfia&at 19 a, 3.

y^oftfuurty inuSco' 61,17.

1g^0$>9¥m9$»9 htt/idag&M^ilbt 16.

9rf«vq^«9#r, Snm 121,30.

in^ivtvtVt ^AftnxvfiUfi 17 b, 5.

Ei&9mg 23, 4.

jiftftM^atifi 26,2.

l4fUivias 28,2.

'y^ya^afX*^^ 57,3; 57 4.

oySof) 117 a, 2.

fyfOftftarew, ini 17,3.

27,3: 75,4; 116»6.

62a, 4.

!i#^/aTmUM 52 0,5.

Ev^ 73, 12.

fxTTJ 111,5.

an»v' iffM/r/21,5; 55,6; 67,5; 68,2;

69,9: 76,8; 114B, 7,

A, 4, B,14.

dim$ 27, 8; tt6, 8.

dtfoy^^pcu 29, 7.

SiKM 62,7. 163,15.

intuviaat 70, 8.

hfrrjfiod-cu 82 b, 10.

mf{aff^«u 57b, 6.

i^^X9^t ^(otA 520,8.

abeat

7iniat\ ineiStj 3,11.

ax^atrjyaiH, tnwS 115,42.

Hfiiprafi 3,7.

8,4.

inatrdcnt 23,7; 25,8.

*yf 24, 5.

iy^ftftojtvtt i'So^ey 8,5; 49 , 4 ; 50 , 3.

Ei^XiSr;: 9, 3.

It 110,8.

lirfvrffMM, jiyvffiftat lb, 5.

[V71wl(»MIWM 11,2.

^(]«tx»U«(c21,4.
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De littera v Graecomm pangoglca qoMstioneB epign^hicM. 17

i'AiiAGOGIGA

oraHams

adett

XiyotfOt[v], StUo/Jtai 51,0.

Xiy0vaiy, rovs Hi 1 15 b, 22.

ante cousouam

I
abett

I'fd't^vrjci, fit'j 86, 33.

'A^t^rtfCi, Tijif ^if 54 b, 14.

dneit- sM^i- 17 b, 7 ; 50,6; 51,5; 52b,

9; 54a, b; 52c, 8; 1U9,6;

121, 6.

rvxd 53, e. 1UB,10.
ra 52e,80; 54b, 8; 55,20; 86,

29; 119,6; 138,5.

ifai^vTaMVM', Ntxuar^aroi 55,4.

J[t6$otoi 63, 4.

yli aifiaxo* 109, 3.

Moaxoe 52 c, 4.

Kfjfurofotf lb, 20.

iy^ftfuntvMf, Xa^tK^s 55,5.w 66,6: 124,5; 126,4.
v,„

73^ 2.

[Kl^dixoarrji 76, 5.

eUiftiuoi 109,4.

Ba^luivoi 121,3.

iY^{/tf»Ax»»»\' r^xf} 70,5.

fyfitfiftartt^nf] JS'«r9%nwM 51 b^ 5.

fittfiymif' wU 86,4.

ini9tult¥' 8tB6xi^m 109,9.

i9^9f9pi»* naXdctu Bi tb,18.

in^vrarave, Je^ix^eoi 3, 5.

Ihaio^evoa 29, 5.

Ila^ftvd'oi 50, 4.

[jntfiju^ 106,9.

iy^afifiarmif JiffumiJ^ 3,6.

Jattpqatv 1 4 b, 3.

tpihnnoi 52 b, 8.

Wfoy 33,2.

Ktj^aoSat^os 21,4.

JV/i 105 b,6.

Mmdhji 21,5.

ir^DM' lb, 21.

ntifa/ivS'oi 14 b, ].

Kexqfmii 14 b, 2.

7re(>t 8, 5 ; 49, 5.

Savi^inni^ 26, 4.

Ta 38,6; 41,8.

L«ipaicer 8tadi«n. IT.
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18 Hedde Mammo

TABULA
exempla

titttlorum inter annos XUy ot .m)o

(C. L A.

LITTERA
in media

ante nocalem

abest

fffitTMr 'A&^viUots 161, 11.

Ifyotieiv ot 164, 1.

— — tociv o[t 167,22.

•ttvevtyxtoatv ot 167,41.

ff^air dXaitot^ l*i",44.

CMTtv oixoSo^fjf^tPoi 167, 5y.

airnyyfjUovatv ot 191, 12.—o]vaiv ovres 197, 16.

owetduHny on 206,4.
9amS9t}i' tt^toi 207, 11.

ipevyor'air iy. 222, 9.

<H*\ioivaiv ho> 222, 11.

-^t9w ovaii- 225,14.
xaTOtxfn atv ^Ady}vaimf 231,7.
ianv avim 2«t4, 13.

nnofoivovetr wtov 338, 18.
ridoihva^tv AvTiyovto 247, 16.

7ia\oiv v\n~— 249, 15.

imo9i9a99tv vtp* i»y ttl, 11.

frfi'ym atv 'yid'rjvai'tar 268, 11.

Otamtltxetaiv iv 270,9.
yty&imgtv 270* 13.

Wdl^<r<v 9tt 310, 11.

9vtmmi9xr,arv 'A^fjvaiots 161,8.

iiuf/^^tinf ^Enauaivmv 171, 1.

BvahuK 186,20.
^Ovr}anvriBr,i 191,9.
"Av 238,6.
^EntnQoLTTji 263, 7 : 270, 5.

*j4(ficxoK^ttxr}i 234, 7.

in*^^Mi»v 'AdiioTQaxoi 179,6.
niaof^tv anatrta 176, 19.

^atxev o 222, 15.

tStOKtv avr^ 227,9.

l9o$tr WfxmM.330b, 15.
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De littera y Qraeoomm pangogiea q«amtloii« epignpUcaa

TERTIA
continens

(01. CXI, I et OL CXX, 1) exaratorum.

11,160—296).

FARAGOGICA
oraiione

19

ante coBBonam

adett

Bmtl[9tv'\ ttttl intfti^tp xt&tie 167,62.
arQ<trrr;^tv TTSQUvxevr^n 167»62.
tia{iv\ naifttvat 167, 7U.

nXarioiv nimt 167,79.
TFTiiir,xitaiy a —- — 175, 16.

nffirxdyaciv 7tiv%B IBS, 1 1,

nofuteovntf rob 163, 14.

iOTtM Tit^i 1S6, 1.

latetpavcixnair kcU 190, 15«

luixcjaiy nQaeS^evuv 190, 18.

ava).o')fiaaiv xni 193, 17.—avojtv Tov 197, 13.

mi9i,v xijfi 203, 7.

«ttU\^t,v\ tov 222, 12.

ovetv TOV 225, 14.

a^tfoaovaiv xov 251,20.
TioXtaiv TtQoaa "2.') l, 29.

Sutxf Xovaiv nooi 282, 7.

SiniEAoiaiy nt^i 288, 10.

g»9^9¥ ^ 168, 5; 175b, 9; 180, 7; 190, 10;
221.5; 270,0.

TiP 167,1; 168, 30; 173,7; 174,12;
176,9; 180b, 2; 181,6; 182,8; 186.
21: 191,10; 201,3; 230,5; 231,5;
238,8; 240.1; 247,11; 200,7; 263,8;
264,9; 269,11; 256b, 10.

int^ril^i^ltv 0e6<piXos IGS, 4.

^apoaxffaxoi 168,28.

NtMofr^oe 173,6; 174,11.
fPavoftaxOi 175,6.
[Jt; — — 176,8.
[T^tuoaT^nroe 181,5.

HafiffdMi 193,3; 236,6.
Xa^i9t]ftos 244,4.

abest

h'ix,u)ai -nooeSQevnv 168, 13,

anna[t 't]o[ie\ 251,8.?
—ojvcrt \H\ai 268, 16. ?

navra 274, 9.

—ix\r^s 7io{Jik 259,11.
tindowu Xftl$t$8w9t$t 266,4.

2*
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20

aute uocalem

adett

Mftoi^r}*e]v o 249,7.— avTov 25 1 , 25.

intOiSioxBv iaxnov 256 b, 17.

kutoXvCBv i 271, 11.

dunejiXexev evvovi 278> 10.

naf€i9Ui9w di 281,9.

dHW' inniri 174, 13; 176, 11 ; 17S, 10;

190,12; 193,5; 240,2 . 247,

13; 256b, 12; 263, lU; 266,1;
270,7.

v\nto 238,9.

iyqauuaievev ' 'Ekawiifioluivoi 173,4; 174,8.

i 176,6.
'Av&eOTTj^tcivoi 260,3.

'

oyS[pi^ 241, 4.

UTT£&A
in wudia

m pmm
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De Htten GhMeonim iMngogiat qoaMtkmei epignpUcM. 21

ir^AKAGOGiCA

ade»t

Mneyr^i^tr Ilvd'tnnoi 247, 9.

JBnciyavtie 257,6.^ 259, 6.

jSmx 265,3.
KaXXtairji 278,0.
4h;ie^/as 256 b, i:).

StarrreXexf v ttoiorun o? 1 6 1, 12.

xttttQ^ofyev roil 167,75.

na^X'P**'' ^1*1''^ 187, 6.

t(7Ttaxet])^i- 7XVOMV 194, 13*

fterBCTtjotv xai 222,6.
9tttva9iuvaa»y »al 240, 8.

fieriaxtv Avuov^t^ 240, 20.

iBoit^nctv T 249,23.
jSn-MiUv TiTr 268, 10.

^aqiaxt^ X^r,aiftov 271, 5.

ojUcxaAnf 281,3.

9vpani9tmh» ntt^ 281,8.

«fxcy mo/ 281, 0.

9t»ri3iMf 287,9.

ante consonam

abeat

oratknoM

8996x90* 332, 3.

ixnXaic«t9ttf, Moi 210,20.

9r«^ 168,7,32; 180b, 4; 181,7;
101, 11; 229^4; 230,6.

xd 186.22.

9t96x9tu 234, 10.

4vfa/$fuertutP' &«tfyf!iMhos 177,5; 179,8;
186, 18.

nv<tvoy>to»vo9 178,5; 182,4.

Bof}SifotuA¥M 221, 3.

Maiftetxni^tdfros 230, 2.

Movwxtatvos 247, 5.

rafitjAtaivos 256 b, 5.

noaidedfvos 191,5; 238 , 4

;

266,4.
i^^noiofufiw, 240,6.

iy^a/t/tdtW JAu^j>o(tdh9e 263,8.
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22 Uedde MMunen

CAPUT m.

lam bine nobis incobanda est ea pars dissertationis, nt ab
exemplormn catalogo profecti gradns ac progressiones, qnae

tempore prooedente in titnlis attleis babnit littera paragogica,

panels perseqnamnr. Qaam ad rem expediendam band inntUe

esse mibi nisum est in tabellarom formam, ntpote ex qnibos

faeilins singulae res CQgnoscantnry ita redigere exemplorum

tabnlaSi nt snrnmas eninsque generis exemplorum pariter at-

que in tabnlis ipsis factam est disponamas et numerorum or-

dines, qui tribus aetatibus respondent, in uno componamns
conspectu. Deniquc ut et eas rationes, quae inter cuiusciuc

aetatis nnmeros, et cas, quae inter tres numerornm ordines

intercedunt, quani accuratissime exprinianius, ne id ({uideiu

inutile, ad ceutcuimaruui rationem, ubi usus crit, reuocare

uumeros.

§ 3.

lam ad smgnla si transgredi lioet, primo loeo qna dixi

rations omnia exempla m nno oonspeetn ita ponere innat, ut

formae fai e et in e eadentes in nnnm oonfnndantor.

Sic igitor nnmeri inter se respondent:

littera v paragogica

ante uocalet ante oonionat

in media orat. in pausa 1
1

in media orat. in pausa

adcBt abcst ad«it ftbait
I

adert abest adflit abest

29 20 5 24 42 9 43

41 9 39 15 61 25 35 21

46 0 17 0 77 6 M 1

Quae tabclla ad ceutesiuiarum rationem rcuocala banc

babet speciem:
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De Utteim r Oneconim pttigogica qoMSlioiiei epigraphicafi. 23

ante «oeales 1
mutt ooiitoiias

in mod. orat. in pausa in med. orat. in paaia

•dest abcst adest abest
1

adest abest adest abest

1 59 41 17 83 48 52 17 83

11 82 18 72 28 71 63 87

m 100 0 100 9» 7 06 4

L

In titalis igitnr amio EadidlB arehontis (403 01. XCIV, 2)

uctiistioribus A. mediis in eommatis 1. ante noealem
non potest non mirum nideri, qaod tot exempla contra regn-

lam uulgarem hiatum toleranemnt,

29 r : 20 59«/o v : 41 o/o.

Quae res eo magis notanda est, quod 2. ante eoneo-

nam dimidia fere pars exemplonim Htteram illam admisit;

qui U8U8 et ipse illi praecepto plane aduersatur:

39 V : 42 == 48 0'o v : 52 >.

Vel maxime nero is usus, qui B. in pans a oration is

conspicitiir, regulam tralaticiam doctorumque doctrinam labe-

factare uidetur; nam non mode consona, sed ne vocalis qui-

dem litterae v fauet:

ante nocales: 5v : 24 «= 17% v : Sa^o,

ante consonas: Or : 43 = 17«/o v : 83 >,
nnllam igitor dificrimeu inter dao genera interest.

IL

Altera delude tabula exempla continens titolonim Inter

annos 103 et 336 cxaratorum a prima hand leaiter dkcrepat,

cum litterae v mm tantum ceperit incrementnm , at iam ubi-

qiie pracualeat; nam A. mediis in commatis 1. ante uo-

calem littera paragogica multo Haepins qiiam antea occurrit,

etenim amplios quatuor partibus subiecta est:

41 V : 9 = 82o/o y : 18«/o.
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24 Uedde Maawen

2. ante consonaiii simile incrementum at(jue ante uocalcs

conspiciniiis ; cteniin littera j
,
quae antea abesse solebat, in

hisce titulis tarn crebra est, ut iam ad tres partes exemplo-

ram earn admiserint:

01 : 25 = 71*>/n v : 29 « o.

Potissimuni ncro ea, (jiiac H. in pans a exstitit, comniii-

tatio conspicua est; ea enim, (|iiae antea ui^rebat. ratio iam

adeo imminui coepta est, ut littera r longe phirima cxempla

non solum uocali uerum etiam consona sequeute obtineat;

ante aocalem paene tres partes earn attraxeraut:

aOv: 15 72 0/0 1': 28%
ante consonam duae fere partes:

36y:21 = 63 o/o y ; 37%
discrimen igitnr hie qaoqae non ita magnnm est.

Sed littera v qnainqQam prooedente tempore in pausa ora-

tionis potiewmnm increbruit^ tamen ne in iinins qnidem aetatis

titoliB tarn crebra est in pansa orationis, qnam ia media ora-

tione.

III.

Deniqae sab finem saeoali qnarti nsos litterae y tantam

prae se lert ooiistantiam, at inter singnlas nsns rationes lam

nolla fere emineant diserimina.

Namqne A. ante nocales 1. neqne in media ora-
tione: 45^:0 — 100 <»/o y : 0%

2. neqne in pansa orationis: 17y:0— 100%y:0%
litterae v omissae ezstat exemplum.

B. seqnente consona littera y qnamqnam non plane

pemicity tamen ezempla, in qoibns eontraria ratio nalet, per-

panca sont et ex parte, qnomm fides in dnbinm nocari possit:

1. in media oratione: 77y : 6 ^ SS'^/o y : 7 ^o,

2. in pansa orationis: 25y : 1 ^ 96<Vo ^ : 4%
ratio igitnr bic qnoqne fere eadem est

In praecedentibus omnes fornias cMtuiunctim tractauimus.

Hie conspectus quamquam usos quasi cursum ac per duorum
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De Httoft V Oneeonm pMgogitt qmeeiioiieB «^KnpliieM. 25

fere saecnlorom spatium matatiooM In nninenmii recte ezpri-

mity tamen ad singola accaratiys eognoscenda enm non satis-

fiieere conscntaoenm uidetar. Neqne enim te fagiet iisnm lit-

teiae v in fonnis nerbalibus in e desinentibas a prineipio

longe aliom esse atqne in iis fonnis et snbstantini et nerU,

quae In i ezennt, et In alia tabnla aUam esse eognosees Inter

fonnas"^ Ulas nnmerornm latlonem. Ut enlm in antiqdsennis

tltalls fonnae In » in media oiatione longe niaximam ezem-

plonim partem effidnnt, ita in Infeiioris aetatls titnlis, Hs po*

tissimnmy qni tabnla IIL eontinentnr, fonnae In e ezeontes longe

prineipem tenent locmn; in pansa antem inde ab antlqnissimis

temporibns fere non inneninntnr nisi formae In e exenntes.

Quae cam ita sint, ntrinsqne generis fbrmas separatim

dispntetioni esse snbieiendas foeile, opinor, concecUtor.

Atque primo qoidem looo ea ezempla In qnaestlonem no-

care plaoet, quae legantnr

A. in media oratione.

1. TJt a formis in t exeontibns exordiar, hone babes

coDspectnm

:

V in fonnis in « eseonlibtn in media. ontione

anto noeal«a ante eontonai

ad«t abMt
1

adflrt abest

I 26 20 n 42

u 32 8 24 21

m 26 0 19 4

idem conspectus ad centesimamm rationem renocatos:

ante uooalea ante eonionaa

abert
1

adflrt abait

I 57 43 29 71

n 80 20 ! 53 47

100 •
1

83 17
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26 Uedde Mmmoi

A. ante uocalcm igitar has babes rationes:

I 2Gtv:20t= bl^loiviAd^loi,

II 32/>': 8e = 80"/o : 20 0/ot,

UI 25iy: Oi lOO^/o : O^foi.

B. oonsona seqaeiite numeionim lationes panlo aliae sunt

atqae In conspecta general!, qnem paragrapbo anteced. ad- *

scripainias:

I 17iy:42i « 29«^ty:71«/o*,

n 24ty:21e 53•^(tr:470o/,

In titnlis igitur anuo Kuclidis uetiistiorihus formae in i

excnntes parcioretj suut in littcra r attralienda
;
paulatim autcni

ille pleouasmus tantopere periiagatiir, ut iam in aetatis inse-

quentis decretis amplius diraidia pars exemplorunj eum ad-

miserit, ad extrenium ncro amplius qnatuor partes.

2. Multo notabilior est usus litterae paragogieae in tcrtia

ps. 8g. tempornni practeritorum. Quaniquam rei conducit nu-

meros, ut identidem factum est, ad centesimarnm rations
reuocari, (|uippe ({uo facilius atque accaratias diserimina ex-

primantur, attamen hisce in formia tantna eat conaenana, ot

illud quidem plane snperoaeanenm ait

Simplieem igitar hane habea nnmerorom ntionem:

V in tertia penona qg. tempor. ]»aetaritonim

' ante uooales 1 ante oonsonfts

adest abest udost abest

I 3 0
1

22 0

II 9 1 37 4
m 20 0

I

&8 2

Quo ex conspcctu perspicuum est in decrctis (juidem Athe-

niensium publicis usiim litterae r in tertia ps. sg. temj)orum

praetcritorum a principio longc alium fuisse atque in formis

et substantiui ct ucrbi in i exeuntibus.
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De Btteia v OfMoonim pangogiea qmuitiones epigisphicae. 27

L

lam in titulig anti(iuissiniis rem qiiam notemus dignissi-

uiain conspicinius: ornnes oniniuo formae uon solum ante uo-

calem, uerum etiam ante cousonam litteram v admiserunt. Ante

uoralem (luamquam ties tantum habemns formas, quae omnes

litteram )• exhibent, taiiien constautiam ceterorum exemplorum

81 respicimus, nostro iure, opinor, conicimiis, plura si praesto

essent, futnruni esse, ut baec (iuo(iue, si non omnia, at certe

maximam partem v paragogico instracta esseut').

n. et IIL

Perbene ooDgnnmt titali qoartl a. Ghr. n. saecolL Nam
perpaaca ilia, quae miiloniiitati obetant, exempla, com ratio oon-

traria taotop^re praeoaleat, pariii esse momaiti manifMiiii est

Qnid, qaod constantia ilia decretis saecali IV., qnae a
pagis, collegiis, cett. edita sunt, lueulentissime confirmatur?

Omnia cnim, quae ante consonam inueniuntur, exempla v para-

gogico iustructa sunt praeter nnum. Adest in sedeeim bis:

A. tdu^tv 7 ;* II, 553, 2; 554 b, 3^ 555, 5.

„ n'/jD^fifiai 570, 11.

„ Kgrr/irividui^ 590, 2.

/o/c ()()7, 3; 011,3.

B. ixoi^i^/riatv roii; 553, 5.

„ ^at giag 557, 3.

Iviy.r^Gf v rf 557, 4.

* diaiFTf/.f/fy ra 564, 13.

;c(;i6t^/.(y 1 (jiK/.ouiag: 573, 10.

xfy ]Jri}^6do)QOij: 577, 9.

aveO^i/zif r y.a/j.iOTa 584, 12.

UQOicoli^aev rj ()()7, G.

kxvqUva^ xai 611, 11.

1) At in tabalis magistratoum littera y aemel. dMrt ante nocalem,

G. I. A. I, 237, li inl a^j^s 9m9nimij9, 9 .SofiA^^ iy^fnintw
*Sltv9ivtM\ Vat ante oonBonam, I, 231, t: . . . i/^a/tfunw jln/un^tit,

cf. 301,20 et 315,10.
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28 HeddeMMaseii

Sed abest 611, 19: ijfidwxB toIq.

Ante aocalem littera v nt omitteretur, seribae^iel lapicidae

ncglegentia semel factum est Oondicio ucro formamm in t,

deBinentium paiiter atqne in deeretis publicis ab eo, qnem modo
deacripguniUy vm satia differt; nam uiginti tria ezempla ex-

atant v panigogici ante consonam poeiti, omisai qnatnordedm ; .

ante nocalem plenimqae additoin eat

Sed ad titolornm nsnm aeonratias penpidendam illnd non

est neglegendnm, qnod longe maximam ezemploram partem

praeaeriptloneB illae deoretornm naitatiBalmae effidnnt: UoSev

qoaram nim granitatemqne peropportnne anget atqne amplAeat

V parag^enm; ac tam eonatanter in his fonnnlia innenitor,

at, cum aeptuaginta tria exempla in aolia deeretis pnblieia v

paragogicnm habeant, in perpanda dedt; aunt haee tria: l'do|«

Tfi^ot'^'ii n, 31, 1; 62, 6; Uo^e zip di^fitp II, 108a, 1.

Geteri Qraed, Dores certe et Aeoles, qaoa omnino lit-

terae y mnlto minns quam Attieoa iniaae atadiosos titoli mani-

featom ftdnnt, in pmescriptis iUia litteram paragogicam ple-

rnmqae repadiant, ef. MSoBe tee noli Caner, del. 12, 9; ib.

18,4; 29,1; 35,2; 36,1; 44,1; 54,2; 59,1; 64,2; 65,2;

69,29; 70,1; 72,7; 73,10; 82,2; 83,5; 93,1; 85,2; 98,6;

99,12; 95,1; 105,15; 106,2; 108,3; 126,1; sed interdum ac

sequcnte potissimura uoeali plenior forma scripta est: t6o^f:V

^laQaitvrvttiiv loi^ /.oaitotQ 46, 1 ; of. 55, 2; 57, 2; 61, 17; 63, 2}

edo^ev ^Pca /.iojv rou /.oouok 50, 2; cf. 52, 2; 62, 2.

Ergo, ut ad Atheuiensium decreta redeat dispiitatio, si

fides habenda est exemplorum uetustiorum paucitati, titulorum

scribas etiam praeter formulas illas praescriptionum sollemnes

iam ab antiquissimis, quoad retro respieere possum us, tempori-

bu8 potissimura in formis in f excuntibus non solum ante uo-

calem, uerum etiam ante consonam litterae i paragogicae ita

lauisse putandum est, at naUa aat non magna iQConstantia

exstitisse uideatur.

Quas res quoniam aatis explicasae mihi oideor, restat nt

breoiter exponam
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De litten 9 Oraeconmi pangggiea qnaMtioiiM ei^graphicie. 29
t

8

B. de litterae v in paasa orationia asn. Exempla
interponcta fBre omnia nnhiB smit generis.

I. Maxima enim ac grauissima pars eorum ad eas pausas,

quibus praescriptionum membra dirempta suQt| pertinet

Hone babes Dumerorum conspectum

:

itt praescriptioniini exemplia in « eseiuitibiis Btlva v

auto uooalea ante oonsonat

adest abeet adest ab«st

1 23 2 40

33 13 31 19

17 0 33 1

Qd nnmeri ex eenteeimarnm latione eie inter se respondent:

ante uooales ante eonaonas

adest abflst adeat abeat

I 4,2 • 95,8 95,2

II 72 28 62 as

m 100 0 95,7 4,3

lam com formas in e exeantes in media oratione mirabili

cam consensa etiam ante consonas litteram v recipere appa-

reat, atque nostrorum temporum uiri docti ipsa in pansa pro-

piium litterae illiuis locum esse couBentiant, in uetustiorum

titulorum praescriptionibus eam ualere legem non possumus

nou smnmopere mirari, ut non solum ante consonas, uerum

etiam ante uocales littera paragogica in pausa semper omitta-

, turj etenim tria ilia exempla, quae earn admisernnt, iis im-

mutationibns tribuenda sant, quibus etiam hie usus paulatim

affici coeptus est.

Nam eondicioncm illam in titnlis saeculi IV. magis magis-

qne mutatam esse uix est quod raoneam. Ac tanta ui noua

ratio iuualesciti ut post annum circiter 370. ueteris moris ue-
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30 Hedde MaasMn

stigia^rarissime occnrrant. Deniqae sab finem sa^nli littera v

ut in media oratione, ita in pausa qua.si dominatur, ut tabula

prima ct tertia prorsus contrariam speciciii inter se pracbeaiit.

Ac ne id quidem est ucglegendum, quod his (juoque temporibus

ante cougonas pariter fere atque ante nocales increbrescit littera

paragogica. Atcjue hacc iu uuiuersum de usus mutatiouibus.

Sed titulorum uetustiorum usus uidetur dignus esse, <|uem

accuratiuH co^oscamus. £xempii gratia iionnulia adscribo

praescripta

:

C.LA. U,'3,4: "fdoffv r»; ,ior)Sr

^ f ;

o

iy(j((nu(eif^ i£,

"Mnvi.iJtidr^i; el/if ^ftvno^i,

quo uerbo incipit decretum ipsum.

lli 8y 1 : 'Etc* Ev{iovUdov aQ^onoi;,

knl %ijg Jlavdtovldog ty.Ti^g TtQvtavevovon^,

f nkctnav NtMOXOQovg OXvevg eygafinareve.

Kivijaiag ebte' ncQl lav uivdQoa-d^ivtig kfyu xrA.

Ac ne plnra, quae Bnnt paeae iimmiierabiliai oongeram, sin-

gula exempla litterae panigogicae et ante uoealem et ante

consonam neglectae qni oognoaoere nelit catalogom ipsnm in-

apiciat.

Totus hie nsoa eo maiorem habet admirationeniy qaod in

iiadem illig praesoriptionibiu in media oratione v oonstanter

aeriptun eat: l<!o{«y vfi pov^ et aimilia. Item in fine piae*

aeriptionnm eonatantar oaorpatar brenior fonna d/ce-; nwm
exemplum oontrarinm habemua 1, 51 28 (a): elnev kfsai-

viaau

Eadem lex nalet earn in mediia praeaeriptionibna tabn*

Uurnm magiBtntnum, torn in fine, nbi pendonnm nel alianun

fernm ntionea ordiontor; uelnti in fine legnntor:

1. ante nocalem.

If 170, 5.
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naqidoaav xoig rafuaaiv nel naqad^^anevoi na^ %<av nqo-
xiqiav %afiitiv, olg 6 deiva lyQctfifiaz€V€'

uel iv T(p vf(p TO) 'Ey.arnn rtdt')

1,121, 4; 123,5; 124,5; 126,5; 127,5; i:<5, 4; 144,4;

159, 4; 166, 4. Tribns lods y adttit: I, 138, 3; 146, 2; 157^ 5.

2. ante eonsonam.
fy^ftfioteve'

g>iala I, 123, 11.

gnaXai 122, 10; 124, 12; 131, 10; 132,

Xifvais 154, 11. [10; 141, 6.

Ttitfpctlauov 318, 13.

fioreve' sequitor catalogns sezagesimae trilmtonim, 1, 236; el

alia einsmodi. Atqae haeo qmdeiii de nan praeaeriptioniim.

n. Alia qoidem oeteronmi, quae in panaa ezatant, ezem-

plomm lalio eet, sed tarn panca stint, at nihil certi ez iie

effid poflstt Itmm igitar, enm titaloe netostioieB praeter

eeteros fespiciendos ease reapee consentanenm nideator, ad

magiitratnmn et eeteras id genna tabolaa recnrrere, nam inde

maior ao magia aaria exemplomin eopia aappeteret, e re eaae

mihi oianm est.

lam qaae paoaaram granitate obseroata ae ponderate aatia

magna eom probabilitate diatingui poaae nldentor ezemploram

geneim aont baee:

1. Ftonomini relatiao comma praeponi aolet, aed paoaa

hand dnbie fere nulla est; tituH igitar, praeaertim cum pro-

nomen illad a uocali iucipiat, plerumqae v paragogicum ad«

mibcruut.

a. Adest littera r:

fcaQfdoaetv lolg T(eiu(((>i), o/c dtha iy^auiKnn f I, 117,3,5;

121,4; 123,3; 130,2; 131,2; 132,2. 141,3; 161,2.

y.ai ^rv]((()yf)i atr . o ()fna fy()((uuiaf^i t I, 129, 3; et alia

nonnulla eiusdem generis ; item ante coniunctiones ort et o,i(0(g

DonniiUis locis inueninius littcram v; neque id luiruiu, quia

panaa minima uel potius nulla est.
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b. NonnuD(iuam earn omissam esse in tituloram incou-

Stantia non est quod miremur: lofc l -cfuuei i^ai, o!^ I, 301, 1;

^vvu()XOL(Ji, olg 125, 5; loi^ %a]fuaai, [oty 6 diim iy^afifia-

%€ve 153, 2; 170, 3; 172, 2.

2. Sed in fine enuntiati relatiui, qaod mediae periodo in-

sertum est, v plerumque omittitur:

a. Abest ante uocalem: tadt vcuQfdoaav oi raftiai

k/ti Trjg ^ovK^g, »; JCQuijog kyQafji(ia%sv€, ^EXkij-

nnaftUttg I, 273, 3; naqidocav vols va§Uatg, olg h/Qati-

ftareve, !4aQ»rcadwfM^ y.al ^vva^ovai 1, 167, 3; cf. 318, 6.

ante consonam: oi dk raulai nel vadi ol vafiUu 6

d&va nal SvpoQXOVteg, olg 6 deivu iyQaftticWti f
,
TcagiSoaav

1 rtg Tafilaatv atX. 1,121,4; 125,4; 129,4; 130,2; 13S, 2;

157,3; 161,3; 165,3; 170,3; cf. 181,1; 183,1;— 128,2;

134,2; 143,2; 144,2; 164,2; 167,2; 171,2; €£ 299, 6;

noQidoaav votg vafUaaiv, olg 6 dHva lyQafi(iafeve, naqtt-

d€S^fi€voi Ttaga xrA. I, 123, 4; 135, 3; naqidoaav vols rafAio"

aIV, olg ^ ^^yo fy^afificereve, jivxsavi humI Swa^ovoi 1, 155, 3;

Xaqhtfi 173, 2; Tai« naqidoaat» oi %afiiai hrl T^fi

fiovX'^g, f 6 deivtt fenohog fyifaftfioreve, otQeaniyolg fteffl Uahh-

ftovnjaov 1, 273, 2 etc

b. Adest ante nooalem bis: Ttai^dooav kitl t^fiov^g,

^ 6 delva fy(fafiftat&t€v, ht %ov Jlifovm kS^lofuvot. If 140, 27

;

vads aviy^cnffav tov vm xcertt to ipiq)Uifia tov

di^fiov, o *Efrtyivr^g elnsr, k^UQyaaiiiva xal r^fiUQya I, 322, 5.

3. Ante particnlam adnenatlnam littera v aliqnoties abest:

ante nooalem: voig Toftiaaiv, olg 6 Selya ly^juiifia-

veve' ol dh Taptlai I, 117, 4; 133, 3; 141, 2; 157, 3; l^ri trjg

fiovX^g, fi
6 delva Tcqtarog ly^ai.i^a%&fB' r^^e dk Id&ijyaioig

*4qiinl(av I, 260, 2; cf. 176, 5.

ante consonam: )Sitiut /taga rafiiMv hi Ttoleojg, olg

6 deiva lyQauiuaivt' lanidi 1, 299, 9. Ex decretis publicis

bnc pcrtiuet II, 54b, 10: lli/i'^ii^ai. n]v St.

At non desunt exempla, (luae cam admiserint: cf. I, IB,

13; 32 A, 13; 27 a, 52, 64 (s); ac fuisse uidetur I, 125, 3: oig
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Possum alia einsmodi interpanctioDum genera describere,

sed cum paucissima sint ezempla et plernmque adraodum am-

bigoa uideatnr pMWrnm grauitas, ea omittere melius ratuB

sum, quarn Incertas nel etiam falsas ex iia facere eoniectons

de titolornm nsu. Sic qnoque allatorum ezemplonim nonniilla

in daBsem L potioa referenda nidentnr.

§6.

Reliquum est, ut de inferiorum titulorum usii, cuius ad-

hue uullam habuimus rationem, pauea addamus. Usum litte-

rae v post annum trecentesimum iam nullas fere habere mu-

tationes supra diximus. Itaqne satis habeo uumeroa in tabeilae

formam redigere:

ante oonsonas ante Tocale*

in m* or. in pmua in n. ov* in panfa

adeet abest adest abest adest abest adest abest

SI 1 S8

—
1 110 81 27 1

. IL 16 0 M 0 67 7 12 0

. I. 39 1 29 2 82 12 22 0

Cam hoc deeretonim pnbliconim lum plane ooogmmit trip

bnnm et pagonim et cetera das generis deereta.

§7.

Iam usu epigrapbico perlustrato atque explanato uno in

conspectu ponamus, quae res maxime couspicuae uideantor.

Haec Igitnr monenda sunt:

1. Usos epigraphicas omni ex parte a regnia tralaticia ab-

borret.

2. Tanta eius es^ inconstantia , nt neque ullo temporis

memento certis legibus adstrictns sit et aliis temporibos aliam

prae se ferat speciem; inde ab antiqnissimis enim, quoad retro

respieere licet, temporibos nsqne ad exenntem 01. 93. angnstio-

Leipsifar BteUea. If. 3
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ribus terminis inclusus paulatim tantopcrc accrescit, ut sab

finem saeculi qaarti ubique fere conspiciatur littera paragogica.

3. Ante uocales littera r iiiulto saepius, quam exspecta-

neris, in titulis uetustioribus neglegitur, sub tiucm demum sae-

onli qaarti nbiqae addi aolet; ante consouas uero iam in anti-

qnlaaimis titalis saepe innenitar. Ad snmmam notandum est

ante oohboiuui earn panlalo miniu freqaeDtem ease qnam ante

noeales.

4. At Goostantia quaedam oonspioitor in formia in e ez-

enntibns, qnae in media oratione non ante uocales solam, Bed

etiam ante consonas Utterae paragogieae admodam tenaoes

. sunt, id qnod eonfirmant tribnum et pagonun et reUqaa dna
generis deereta.

5. Vel maximam nero admtnitionem genna qnoddam exem-

plonim interpnnetomm in titnlia anno Enelidia netnatioribna

habet, qnippe quod non ndnna nooali qnam consona seqnente

snmma earn eonstantia litteram v paragogicam reapnat

§
Beliqnom est, nt pands absolnamns indeelinabilia.

L etxooi plerumqae earet littera paragogica; in decre-

tis pnblieiB ante annnm treoentesimom ezaratis haeo exstant

ezempla:

1. ante noealem bis toleratnr biatos: e'fjxoat r^ft€Quiv I,

116 b, 9(8); e^eoire ikt] U, 203, 11.

2. ante consonantem abest: ehooi xai I, 9, 8; tixooi

dQoxfictg II, 46, 12; 152, 3.

Item in magistratuum et ceteris eius generis tabulis V.

saec: U/.001 dcoly d^juxfiuiy 1, 273 ill, 6; u/.uai raiiartois

ib. 12.

At hibce iu tabulis semel obuia est plenior forma i av-

SQciaii' f)7 /.a) er/.oaiv J I — — I, 325, 4. Deuique in

titulo alterius ante Cbr. n. saeculi: tr/Moi or/. II, 4G5, 44. Con-

feratur Voemelius 1. 1. § 21, Deuenter 1. 1. p. 5 sq., Lobeckius

1. 1. 150, qui annotat formam H/.oai nonnunquam in codicibus

satis bonis ante uocalem quoque inaeniri, eixoaiv ante con-
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06 littera t^.OnMomiii pingogica quMitloiieB eptgfaphicM. 85

sonam, scd utrumqae merito improbari. Nos satis babaimns

exempla epi£;rapluca attnlisse.

IT. evexa; haec forma una oboia est in tUoiis atticis

anno ^00. uetustioribos. Id anteeoclidianig nullum repperi exem-

plnm, in decretis autem publicis IV. saeculi circiter uigind:

II, lb, 34; 52c, 14; 85, 11; U4A, 7; 145, 8; 159b, 5; 170, 8;

171, 8; 176, 24; 190, 24; 232, 9; 251,2; 252,21; 254, 13;

258, 16; 256b, 23; 263, 17; 283, 6; 291, 3; quindecim in pa-

gorom et oollegiomm et ceteris eias generis deeratis: II, 553, 4

;

554b, 11; 559, 8; 564, 17
; 573, 18; 579, 12

; 580, 15; 581, 22;

582, 10; 585, 7, 17; 589, 9; 607, 10; 608, 4
; 611, 22.

Qnate hand seio an andados feeerit Eoehler, qnod non-

onUis lods fonnam h^exav restitnit, nelnti II, 187, 13; 230, 14;

231, 17; 243,8 ; 276, 3 etc

Etiam in IIL saecoli titnlis hma nsitatissima forma est,

e£. U, 300, 25; 307, 19; 311, 35; 312, 38; 315, 28; 318, 19;

328,2; 329,6; 335, 7; 382, 12; 397,6 eto.; h&tw ter tan-

tnmmodo ooonnit: 316, 21; 395, 4; 619, 16; inde ab altertns

nero saeenli initio longe prinoipem locnm obtinet: 414, 7, 15;

417, 18; 421, 6; 426, 5; 438, 15; 555, 8; 465, 15; 467, 46, 98;

469, 68; 470, 15, 69, 79; 471, 41; 592, 3; 594, 29; 595, 9;

621, 19; 622, 21 ; eVexa raro scriptnm est: 413, 26; 420, 16, 40;

428, 9 etc.

Denique forma cYvexev interdnm ia Romanae aetatis titnlis

exarata est ; eh exa nunquam uidetur in usu fuisse. ef. Deuent.

1. I. p. 23. Lobeck. 1. 1. p. 155. Voemel. 1. 1. § 116.

III. Aduerbia localia in i>ev desinentia plerumque ad has

quaestioues adbibeutur, cf. Lobeck. 1. 1. p. 152 §4, Voemel.

1. 1. § 10 sq.
,
quaiuquam littera v in his aduerbiia non est pa-

ragogica , of. Deuenter. 1. I. p. 20 sq.

In titulis constauter retinetur littera v, Innumerabilia sunt

exempla, ut l/ii/cQoo^tv ,
ndoO^ev, r^cj^hy, jcazQad-ev , multa

alia; practerea hue pertinent multa demotica, Vit'Oi]x'>fv , Ke-

(fa/.r^i>fv. llyQi).i]^>fv. l-iyyt)S^i}tv , alia. At in decreto pagi

Piraeensium, quod ad medium saeculum IV. pertinet, legimns

h tf^ £fi7t(ioa^^€ HQovt^ II, 573, 16; et in decreto publico sae-

8*
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eoli III. inenntis twv fiiTtqoa&f XQ^'*'^^'^ II, 312, 13; sezoeoties

Hero obniom est Iv nft fftTtQoa&ev ael Tti^oad'ev Xijovti^,

Hinc igitor tiadaoamiir ad earn qnaestionemy quae est

CAPUT IV.

M NAIURA ATQUE 0RI6INE LITTEBAE N
PARAGOGIOAK

Titulos etiam ad iiaturam originenKiue litterae v cnuclean-

dam aliquid momenti aflferre mox uiderimus. Sed nt liaue

quaestionem quam accuratissime institueremus, fieri non posse

mihi uisum est, quin, quasnam dc hac re sentcntias expromp-

siBsent neteres nostrommqae temponim uiri docti, paaciB ez-

plicaramos.

§».

Qaibns in percensendis par est proficisci a ucterum gram-

maticorum doctrina. lam e re esse mihi iiidetur grauissima

ueterum testimonia, quippe quorum adhuc non satis diligenter

ratio sit habita , obseruato temponim ordine partim repeterCi

partim ut longa obliuione obruta in lucem reuocare.

Primo igitur loco testis procedat Dionysius Halicar-
nassensis, <jui ai vd-^cifdii: nro/iart'n' cap. (i. leuiter tan-

git litteram r paragop^cam. Dicit enim cap. 0. in pag. 39, 6 R.

tria esse, quae ad taeultatem struendae orationis potissimum

spectent, h- tth , tdth'. li una rivng aQitonoufiov 7ci(fvM
'Aah]r y.ai i]d(iay '/.i'-il'ttjl^cti avLiyiav' fregnr d(

,
yyojvai uov

u()tif')TTf<Tx)^r(i fit)M')VT('n' jiqoc: cil/.i^Xa, jTiog ay htaarov a/i^-

ftaiia^kv 'AQtlttova
(f
aivtaS^ai ;roii]ane tfjv aQftovlay' tqitov

d* €1 %i dsHai fieiaay-evr^g tdv laft^avofthotv , ag^atifiaetag

Xfyta xa} TtQoa&i^i^g xai aD.ouonefag, yrtavai %i m y.n) rrqog

rr^Y iif)lnvaav xtt^iav ohelws H^QY^^^ttad^cti; et ad tertium

illud iUostraDdam paalo infra pag. 42, 2 discemoDda esse didt

nocabula, si quod ex m ant nomen ant nerbnm mntatione

indlgeat, quo incandias in oratione et aeqnabilins ooUooetnr;
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exempla affert haec : o Afyory ,,6/^ rovtwl %6t aytSpa^

fiepog. aQTiov yaff »/v „€ls Tovtov toy aydha^' elfvelp, xal

fraJUv 6 liyunf „TunMv NeoTeroXefiOv %bv wrtni^iT^"

ftifod-ioei ^aQ^vSfpt€ rovvofia' to yaq Mr mtijujn^. otB/^
<piov „^iit* iilag fxd'H^S fjofi^iuag fvtx i^Miv'* taXg avpaXoi-

(paig i/A^fTonee itoQia tov X&fov xal nagaxdxi^ovxi tiva ttav

yffa^arwy. xal to „iftolijoef" itvtl tov ^iTtolijae^ Xeyiov

Xff^lS ^ov V xa2 „tyqa\pe*' itvtl tov ^tyqatpev'^ Xfytaw xal

,,Qff aiQi^aoitai'' avtltov ,,a(fati)! x^i]aoiiai", xal rravra tct toir'

€tvta* o t€ „xu)QO(pil^atti" Xiyuiv to „(pUqxojQtjaai'', xal „>U-

Xvaetat" Xfytav to „Xv^a€ttti", Ttal tci totovtotqona, fieto'
axevd^si tag XiSeig, SV* ttvttp yivoivto aQfioo^elaai xal-

Xlovg xal imm^deioteQai.

Ex temporis ratione proximBS estApollonins Dysco-
lus, qui ad eandem fere causam refert litteram paragogicam;

censet enim causam huius supplcmenti esse euphoniam, cf.

de coniunetionibus et aducrbiis, Becker. Anecd. II, p. 520, 33

ApoU. Dysc. edd. Schneider et Uhlig uol. I, p. 253, 1):

— — — xcr? Iv./.eiod-if) vjiodttyjia lo Ln tov v, o fiakiata

7r('qi:tn)j,6v loriv tv T<[t ilfovaafuft, fvf'/.a fiifvjviag: 7taQakai.i-

liaroufvnr I n :rarTo<^ iiQ((xr/.araXi]xTOV ^i^itcrroQ, t).eyev,eka^€y,

xal Lrt dnii/Mv iiq t hy/oiaojv , /raiaiv. yQi uctoiv.

De V ephelcystico quin Hcrodianus etiam in libro teql

Tra&ojv paulo copiosius dixerit, uix dubitandum est ; at ea tan-

tiimmodo tradita sunt
,
quae de forma aeolica /jyoiuO^iv dinit,

cf. Zonar. 1299, Fauor. Eel. 2S4, 28 (= Lcntz. Herodiani

technici rell. II, p. 192, 73 a.); sed digna esse mibi uisa sunt,

quae boo loco adscriberentor: keyoineO^ev' o\ AioXeigto l^yo-

fu9a xal q^ego^te&a eig f ycoiotai leyofie^ev xal qffqofu&of

ficta TOV V ' aXXa xal ta eig hti^^riftata dg a nowvatv

olov oTiia^tv oTCia&a, atgff&$v ateQ&a x^^^ tov v or«/a^

fJatv fig € Tct iTtii^ij^iara , rrWe xal to v ft^ocXaft^dvovaiv

olov 09tia^€v ' ore dk eig a afpiatatai to v (oa.reg y.ai to Uyo-

fte&a, dta Xey6ft$d-€v, iitXeovatre to v, eL Maorob. llf p. 320

ed. fiip.
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Admodnm fun ac nerbosa ea sunt, quae apnd Oeor-
ginm Ghoeroboscnm iDneDiuntnry in quae eo diligeDtiiu

inqairamus oportet, qnippe qaae magnam partem ex Hero-

diani acriptis hansta ease neri simillimam sit; primo igitmr

looo exaoiibOl qnae exstant in diet, in Theod. Canonea, ed.

Gaiflf. p. 531, 10 aqq.: ^lai/ov dl on to hv/rte yiverai xal

ftwa tov V trvmev' to yoQ e iipelnvCTixov iaTi tov v

h tolQ TfflTots nqo^toTtoig rotg htmols fiov ^fiartavy olo¥

tltye MXeyev, ifta&e fya&w HaneQ nal to t fyofttv, ori yl"

verai kgfekitvaTixop tov v, otw ^ n^ijfcvutvov to a,

^ dwafiu ^ hcQyelfjt' ly«^e/^ ftkv olop TVTtrovai TwtTovaiv,

jflwai Aiaai¥f dwafiu 61 olov 0otvt^ 0olviSiv, niXotpt

JUXotpit' 6wafi€i yoQ hravdn kart to a' to yoQ $ Ix tov x

xetl 0 dox€l ovyKetO'^tti, xal to il/ hi tov n xcrl a' hm\ naltp

Jkni fdrey' to yoQ x ivrav&a dvpetftei a koTlv, anb yccQ tov

taai yiyove xoro TQo/ctjv tov a els tot' nolXooLtg d^xorlrov

fp nQor}yovfiivov ylvtxai Th i l^^eAxvffrix^y tov v, oIoy

vavfpt vavfpty, utrX, QniboBoam ad verbmn fbre oonneniant ea,

quae leguntur p. 5tl, 12 sqq.; ef. etiam p. 168, 18 sqq.

Admodum delectat andire, quae de origine litterae v in

formis datiui pluralis in at exeuntibns attractae commeutus est

Choeroboscus ; cf. p. 511, 25: y.al a^ioi' tan ^r]rijaai dia it

TO t i]yi/.(c l/tt TO (7 /tQor^yovLuvov i] divuuti tj ivegyeixf yl-

mai III t/./.iai r/.oi' inv v, wc; jCQOftf iiifi' ; Ka) (Ortv ei/iiiv

TT^v ahiav Tuvrr^v' ro oroiyeiov id tuxorov irg doK/.i^L; Ttov

kvixiov naqlaxctTOv tort rrg doTi'Ktjg tiov ;rh]d-v%TiyAov , olov

Tii) y.ahf) Toig y.aAoigy Tfj ^tovotj Tatg jitovaatg , ri] ffofftQu Taig

^o(i€QaLg' idov ev fiev ti^ doir/.ij tv)v Ivty.ojr to t ta/arov

loTtVy ev dh Ttj doTiyfj tiov yc'/.r]d^irTi/.('n' in t ragiayjtTov

koTi, lorTfOTt jclr^atov tov loycnov OToiyjiov Lrttdt) our Iv

Tj] AntvTL y.ai Ooivi/.i xai lUlorrt doTiyfj Ivi/S lo i e'axcnov

iaztv, ev dk r/y doTiy.fj twv /tXi]x^vvTt/.o>v 7TQoa/.a/j^avwv to

V ylvBTai A'iaaiv, Oolvi^iv, ni?.otptv' tovtov X^Q^"^ rcQOO-

kafifiavei to v, Xva evge^^ to i Trag^axaTOV T^$
doTix^S jfhj&vyTiviwv, 'Efteid^ dk iv Tolg nvotioatp

k^pthtMniaitbv fyivero tov v fc^otffovfUvov tov a ^ dvvafiu 17
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Ive^ytl^, TovTov %of^tif xa^ltMog krteKQmiQ% umI htl twv fi^

ovTUfv ovofiOTtav to roiovrov oxijfta, ^(il dk to yh&J&ai to

i iijf^htvataKOv tov v ftQOfffovfiivov tov a ^ dwaftBi ij heQ-

ftUfi olov iatl htW, AtaaiAtaaiv, Iliht^t Jlilo^iv, 0o(r

vtSi OoiyiSiv. Hue etiam portineot ea, quae logantar p. 168,

.
14—35; et II. ps. sg. imperatini tvme qua de causa Ittteia

paiagogica oareat, demonBtraie sibi uldetar p. 531, 26 sqq.

De IIL ps. 8g. plosquamperfeoti aet hetvtpeiv ef. p. 560, 4, de
III. ps. 8g. imperf. uerbi sab^antini ef. 560, 33; 867, 5; at

eom bis non eoDgnmnt ea, quae de imperfeeto aerbomin eon-

tnetornm dieit p. 532, 7 sqq.

Post Choerobosci aetatem, quae de v ephelcystico apud

grammaticos inucniuntar, ex illius libris fere omnia petita uideo-

tur. Hue hand dubie pertinent 7/ «^f x/VoAai tov it fyakov
^///«/ oc I/. I vtv'Hi)«)diav(tv, quae primum typis expressac

iu Aldi Mauutii Thesauro Cornucopiae nostra memoria ex

parte a Cramero (cf. Anecd. Par. IV, p. 217—239) et integrae

a La Rochio (progr. gymn. academici Vindob. a. 180 2 Gii) repe-

titae sunt; quas non ad Herodianum referendas esse, sed in

Choerobosci libris niti recte iudicauit Cramerus, cf. Lentz., Jahnii

Annal. 1865, p. 185 sqci. Etenim quae in Aldi Thesauro fol.

191, 2 leguntur (cf. Crameri Anecd. Par. IV, p. 219, 19 sqq.):

//oTf yivf:T(ti TOV V l(pE):/.iart/.ov to i; /'j/xr/ roi i .igoi^yov-

fiivov Ian JO a, dvvetiUL Ivt^ytiu' dvvuutL yan f'>s'

vi^iv' iv£Qyei^ dk (ug riaaiv' iv yaq i/) Ooivih di rauei tail

TO a ' y.al yag ro ^ h. tov x y.ai a ot yxeirai , uidelicet ex

Choerobosco p. 531, lo (cf. 511, 12; 168, 18) petita, atque,

quae ibid. fol. 193, 1 sunt: Jioftl to hvrgre tQitov jc^auiTtov

tov 7ta(fciT(nt3itov iffe'/jKvattxdv op tov v, ov ylvetai xal h
toi£ fffgoctaxTixolt; ifpelxvotixibv tov v; kjceiUfi tvtstB iv rolg

nQoattaenMOls 6wr9(j6v iativ ^rgoawitov Tual ov dvpatai i(peJir

xvatncdv elvai tov v' to yaQ eig e Iriyovra Sevteffa nifomofta

ov ylvoytai iffeX/Aanxu tov y, ex Choeroboseo p. 531, 26 sqq.

ab eo, qui istnm Ubellam consardnaait, sunt petita.

Etiam Etymologiei Magni seriptor Cboerobosci dictata

expUamt; alter enim loons, p. 431, 23: todke i^tk-
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xvOTixov lax I TOV V, tUyiv Axh, ad Chocroboscum p. 560,

33 (cf. 867, 5) hand dubie referendos est; hoc loco at apad

ChoeroboBCum hfielxvariAoy Mtiae inteilQ^dam est Altero

nero loco, p. 438, 50, prinmni passiua occurnt uis atqne ngnifi-

catio: xal to v igteXitvatixop yiverai iv ttii r^/rr^i fti^tattt^

Aetate infimns est Maxim a 8 Planades, cuins nerba

sant haee (ef. Bekkeri Aneod. HI, p. 1400 sq.): elg e xal

€iQ I Xi^oyra tqIto rcffoawrea TtSp hixtav %b xol nXii^tfv%i-

%B xol ovo/iotiay iq>ilxoifTat it el to v, xal HariTOvrot^

wv HvfVfttav dtaUxrovTKtL; loons losgior ost, qnam Qt inte-

gmm OQin adsoribamiiB.

Sod unitm roliqanm est teotimoniniii, in solo Thosanio Aldi

Manatii, ni fallor, nobis seroatnm atqne lam propter id ipsnm,

qnod onnm cnm lege tralaticia congruit, nalde oonspicuam.

Quod, cum adhuc prorsns fngisse nideatnr oiros doctos, inte-

gram exscribere liceat; of. 1. 1. fol. 216,2:

XoiQO^OOY.OV

7i(o) TOV lfpf '/.y.r(JTtxov v.

JIcqI tov t(f€AxnTTi/.or y, ijyovv ToC xi&efiivov h avvejtBUf

Xoynv Sta to a/aoiuodrjrov.

'Ev roiQ ovouaatv I
(f

i Xy.o vr ct i to v a) dnri/.a) rior -rh -

^'Vtixojv Tiuv ovoficcTCOv xof/ TiDV lifTO/otv (f(')n]fVTOi; t:r.ayo-

(jiivov, olov Toig AXaaiv edioxOy zaig (piA/)Ti^aiv ev^gaivofiai,

foi£ ^iifiaOiv Ifm^QUtatu} , rolg Tvipaaiv IfuaXmitla^iiv y xal

Tcr Toiavra* cvfuptawov dh htayo^^vov ov yqaiperoi to V TOig

AXaai dtd(juv.a^ Toig rvrtTovai /AUtXiaTfiiofiai,

Kal kv avTiavufiiaig t(pf ly.vaTr/.bv to v' Oiplttiy, ofuagiMtl

atpwlt, (aaavTtag xal vutiV v6 ^filv ^ravTore fiera tov v.

*Ev Tolg ^fiaai dk tqlta ftnoawna ivixtop xal nXri&vvTiMav

h tolQ oip9iXofi4rot$ xtf^vots k^iXxovtai to v, Ikvif/ep htsl-

\) fortasse logendttZn: ««i to e ifeXxvCrtxltv yivejai xov V iv tqJ

T^i'rq; TtQOCwnqt , cf. Choeiob. p. 560, 4 sqq., Tel tov v ifXttvcuKos yivt'

TO* (tdL 0 9Mif«r«(rMwO*
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%a totaura,

mf€iyvoi0$tey hceZvog

Tivhg Kal |y rots Iftii^fiaai ttft avutd'ey, Mxrta&eVf ov^ctyo-

S'tv, yrjd'ev xal Totg oftoloig ifpeXxvavixov Xa^t^avovoi
%o V d&ev xal avpLfptavov knayo^t^vov ov ygcKfovatv avro, ,

ov^aw%^e TO gnag, yij^e ra av&i]'
jJ

dk awrj&eia navrote

ftera tov v tot roiccvta ygarpei.

Haec uerba, etsi sab Choerobosci nomine fcruntur, a

Choerobosco abindicanda esse moo inrc affimiarc me posse

existimo. Nam primum in uniuersuni admodimi distant ab iis,

qnac a Choerobosco nonnullis locis atcjuc ad uerbum fere con-

gruentia repetuntur; deinde uero, (^uod summi est momenti,

uerbum Hfik/.i ai iy.f)v . apiid Choeroboscum ipsum, ut supra

moDoimus, semper actiue usurpatam, apud Aldam passiaam

habet uim atque significationem.

In ea igitur sententia uetercs faisse perspicaam est, nt

in fine nonnallarum formarum in / et in e exeuntinm litteram

V non genninam partem uocabuldrnm esse, sed extrinsecns

accedere pntarent. Esto; at sicut in rebus ad grammaticam,

qiiam nocant^ historieam pertinentibaB atque omnino in rernm

grammatieamm natora innestiganda subtilitas indicii saepe

defnit neterilniB grammatieis, ita in engine litterae paragogi-

cae ezaminanda nenin re! oondieionem non tarn asseonti snnti

qnam attigenint Nam quod Apollonins littenm v hexa ev-

ipmiag fta^XaftfiavdfitPov doeet, qniboB nerbis nindnim signi-

fieare noloity earn neqne a eansa etymologiea esse.profectam

neqne natara ortam, sed enpboniae causa arte qnadam ac

coadlio in formis qnibnsdam osarpatam, bane interpretatio-

nem earn iis non epngniere consentanemn est, qnae nostromm

tempornm niri docti de lingaaram natora indagauemnt. Ars

enim et consiliam ad eiusmodi res nihil fere valent. lam aero

1) Haec apud Aldum satis nrploj^cntor scripta sunt: yQttyoiev ovroe,

avayvmaotav ixoivos, Fortasse etiam ivtMafv in tvxrtnaiv mutaodum.
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Chodrobofld ezpUoatio plane abrarda iadieanda est Haeo
haetenns.

Sed noetia memoria nonnalli airi doeti nooem l9>eibev(rrc-

wv miram in modnm interpretati rant, qaod quia bred oom-

memorenras, faeeie non possnnras. Primus, qnod 0oiam» Thier-
aehins '(gr. gr. m. ed. 1826 § 34, 6) netem mobilem 01am
litteram naQaycr/ty.t^v nel itpehcvarrAup' ideo nondnaaae finxH,

qaod earn non propriam esse syllabaram oredidissent, sed ac-

cedere, nt uocales in concursn uocabulorum alteram cum altera

conecteret (Iq^e/^vfiv, 7n(Qaytn') et omnino uocabula coniun-

geret. In candem sententiam Mattbiae (gr. gr. III. cd. 1835,

uol. I, § 41) uocem illam interpretatus est, cum diceret r

appellari paragogicum et, quia hiatum tolleret, Ifpeh/AaTr/.nv,

quippe cum uocalem, a <iua uocabulum insequens inciperet,

quasi attraberet ad uocabulum autecedens. Qua in re uerum

uidisse non uidentur uiri docti. Nam iu uniuersum res ipsa

suadere mibi uidetur litteram v ea ex re nomen traxisse, quod

additamentum csset sine causa etymologica ortum, non quod

subsequentis uocabuli initium attraberet ad finem antecedentis

;

nam Ulnd promptam erat ac sponte se obtnlit, hoe paolo altias

repetendam. Neqne enim nsqaam apad ueteres cam inneni

opinionem litteram y nalere ad uocabala oonectenda. Sed
facile est dispicere, qnomodo niri docti in errorem iUnm in*

dnci potnerint. Rectissime enim inde profeoti sunt, qnod ad-

iectinoram nerbalinm ope snifizi tcxo^ fonnatomni aetioa

est propria nis atqne significatio; qnare i<pBhtvc%ix6s propria

est attnbens nel potioa ^attraetinns' L e. idonens^ qoi attraliat,

coins aignifieationis non solum apnd grammaticoSy sed etiam

apnd alios scriptores babemns exempla, of. Stepbani Tbee.

8. 'a. Ex bisoe qoidem satis superqae elnoet v propterea,

qnod adieetione ortom asset, kq>Bhcveti%6¥ salna grammatiea
appellari non potnisae; ac prolbeto Cboerobosonm v ipsaro nns-

qnam kq^thaxmsnov nominare, sed omnibns locis dicere to t

nel « iq^ehtvOTtxov ioti rov y, enndemque esse usum in Pa-

reobolis Pseudoberodiani et altero loco Etymologici Magni

supra mouuimus. Verom ipso boc usu ilioruni uiroram con-
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ieettra non modo non oonfirmatiir, sed Inddentisriine lefato-

tor, quippe earn omniboB illis loois nls aods hpfiMuv
ttttenun y attnhendam speeftet, non ad inBeqnentis nooabnli

initiom.

Penierse igitar, atpote neglecta propria et principali signi-

ficatione, nomen tov hqxX'AvaTiyLOv v ei additum est^). Qaae

nsDS tuutatio inferiore demum, ni fallor, tempore facta esse

uidetnr, cnm uetustissiraum eius cxemplum alter locos Ety-

mologic! Magni (cf. p. 438, 50) praebeat; nam quo tempore ea,

quae apad Aldum sub Choerobosci nomine inueuiimtur, con-

scripta sint, non potest detiniri.

lam V hffr/./.nniy.ov passiue esse intellegendnm cum lis,

quae modo disserui, comprobasse mihi uideor, turn nomen
paragogicae ad controucrsiam disceptandam nonnihil affert.

Kimirum Fridericus Tbierscbius in boo etiam nomine de uoca-

bolis inter se Uttera v conectendis (Ttaqctyuv) cogitandum esse

indioat At Tragdyeiv non est conectere; neqne licet Tta^a-

yotyatov uel potius paragogicum ad ipsnm nerbnm nai^uv
referre, sed potioB referendnm nidetor ad noeem iwiagogeB dos-

qne significatlonemi quae freqnentissimo m nan eat apnd gram-

matiooB latinoa; Diomedea p. 441, 17 K\ pamgoga est earn

ad nltimam simpUeia diotionia daoanlam ant litte» adinngttor

ant Byllaba; littera nt apnd Plantnm 'qno ted hoe noetia' pro

te; ef. Donat p. 396, 6 JIC; Priae. inet p. 590, 27 ; 592, 14 K\
Pomp. p. 296, 31 K\ Consent p. 388, 5; 402, 16 JSC; Mar. Plot

p. 452, 3 K. Itaqne littera y non ideo noeatnr paragogica,

qnod nim babeal ooneetendi nel eoninngendi. Bed quia ipsa

paragoge i. e. adleetione oita OBt; paragogionm igitnr idem

fere signifieat qnod ^(pehtvartwv. Oraeoi antem grammatid

nocem jcaqceywyuov omnino non usurpabant. Haec hactenas.

t) Bene igitar monflt Knuger (gr. gr. § II, 14 ami. 1), qui ip&t

qaoqae Yocem itpthevaxutov paaiiiie iatdUgit (waqfitogsnsA v\ v iMtiiia

nominari Sfglnvoror. At non prorsus dfltnnt BfrnilM iignificationis muta-

tiones. ut xavcnxoi: I ) actloe, camticaSy nrtns. 2) passioe, qui nri potest

qui febri affectufi est.
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§ 10.

lam ut ad reeentioram grammaticoram sentcntias per-

lastrandas traDseamns, ne illoram quidem coniectara, netemm
rationi plane contraria, silentio tnuiteiuida est, qui nnllis ar-

gnmentis ex grammatica comparaftiiia, qnibns aententiam eon-

iinoarenty deeamptisy litteram v non eztrinsecofl attiactam eesei

sed genuinae plenaeqne formae partem fiiisse aoluemot Qoam
in sententiam Friderieas Thierechiaa incidit, cam in fine

Qoeabnlomm qrllabaa otv^qnv, ev, alias seqnente consona
litteram y abieere, non sernare nisi in pansa et in fine

orationis diceret Idem Krneger, qni grammaticae eompara-

tinae rationem cam habere posset, habere nolnit^ L L pro eerto

af&nnamt, item Rostins (gr* gr. p. 71 ann.)) alii. Gopiorissime

nero ante illos Bnttmannns (gr. gr. ampl. I, p. 93 ann. 2)

de tota hae re dissemit; nerba eins simt haee: „Weim man den

gebraneh dee v reeht erwUgt , so erkennt man leieht, dass die

herkOmmliche Toistellmigsart, als sei das r znr Tenneidimg

des hiatus eingesehoben and alsdann erst von dichtem anch

ohne diese nisach des metri wegen gebraneht worden, gaoz

irrig ist. Dies widerlegt sehon allein die menge ebenso ge-

lilnfiger formen anf e and if welche dies v darchans nicht

annchmen, nnd die docb anch des apostrophs tbeils bUafig,

thcils gSnzlich entbehren. Viclmebr zeigt die analogie, nament-

licb des v in rt'r. welcbes unlcugbar eigentlicb eincrlei ist

mit VI V, und anderer endbuchstaben im veriblg dieses §, dass

das andere princip der vermindernng der konsonanten, das

am stUrksten ist im Jonisraus und in andern sprachen eben-

falls besonders in den endungen waltet, bier das r, das die

ursprtinglicbe nnd vollere form ausmacbte, bei allmkhlicher

abglftttung der spracbe vor andern konsonanten ausstiess/'

Porro alii uiri docti id, quod Buttmannus dc omnibus for-

mis mobili r instructis decreuerat, nnper dc nonnuUis ope

grammaticae comparatiuae, quae illi uiro docto nondum praesto

erat, probare studebant. Veluti Cbristius, praeeunte Pot-

tio (Et F. II, p. 306), in libro, qui inscribitar 'Gr. Laatlehre'
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p. 97, omn in aliis qaibnsdam formiSi quae ad nostram dispa-

tationem non altmeDti torn In tertia persona sg. Imperfeoti et

aoristi litteiam y antiqiiitiis faine contendit, qnippe qnae niee

fimgeretar antiqid earn hvftrev esset pro hvTerer, In

eandem sententiam inemnt Leo Meyer (gr. oomp. 1. graeo.

et lat I, p. 239), Frideriens Ifneller (ef. Sitzungsber. der

Wiener Aead. I860, p. 1), Denenter (1. 1. p. 27). In datinis

antem pinralis et adnerbiis looalibns et tertia persona pL in

0^p derinenfibns ChristiaB illnd v esse paragogicnm et enpbo-

niae cansa additum censet; qua in re ei assentitur Denenter

1. 1. p. 2 sqq., 25 8({q. Mueller ueio ctiara in tertia ps. plur.

et in eadem persona sg. praes. ucrboruni in /// explicationcm

sane artificiosam tentauit, cum aut partic iilam aliquam, ueluti

vv, affixam aut litteram r ex analogia ortara esse uellet; cf.

Deuent. p. 29 s(|q. Denique in datiuis pinralis idem uir doctus,

linguarum cognatarum ratione habita, earn genuinam esse con-

iecit; improbat banc coniecturam Deuenter 1. 1. p. ^ s(i.; qua

in re grammatica comparatiaa infeliciter esse tentata aidetor.

§ 11.

Longnm tamen est et prorsns alienom a propoeito nostro

aignmenta ab iiiis niris dootis allata aocoratias ope gram-

maticae comparatinae examinare. Meum esse earn snpra de-

fininerim id potissimnm ager^, at ex titolis ea, qnae ad origi-

nem atqne natnram Utterae p explorandam nalerent, eolUgerem

etperpenderem, lam ad titnlos, nnde panlo long^ns aberranit,

redeat dlspvtatio.

Nostrorom igitnr temponnn dri dofsti alH in omnibus,

alii in quibnsdam formis ^ inprimis in ni. ps. sg. tempomm
praeteritonim — litteram v antiqaitatis esse nestigium statne-

nint Neqae tamen earn lis sentimtis. Etenim illnd si ita

sese baberet, exspeetaremns, id qnod innnmerabUes nerbonun

nominum<iue declinationis formae confirmant, nmm litterae y,

quippe aliquando mobilis factae, in dies magis immiuutum

ad extremum prorsus euanaisse. Veruni cuim uero titulorum
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rationem cum Uiorum uirorura coniectura nequaquam conue-

nire unus quisque, opinor, facile concedet. lu titulia enira

ea ualet ratio, ut littera v principio angustioribus fiuibiis cir-

cumflcripta in dies maius incrementum capiat et magis magis-

que usitata sub finem aaecnli qnarti ante uocalea diUgenter

addatar, ante consonas uero longe Tnaximam exemplornm par-

tem obtineat. Quid igitnr? qui littenun r antiqaitoa in formis

illiB foisBe Btatnemnty nonne ita rem mente sibi oonfonnan

cogontnr, nt littenun v mobiiem esse ooepiMe atqne aUqoA-

tenna omitti solitam ease coniciant eandemqne postea neado

quo modo rarsoa inepaiBse et panlatim tantopere inerebroiflBey

nt ad extremnm in pristinam fere oondietonem rediret? Quae

qnantopere a probabilitate abhorreant, nemo non Aidet

At in fonnis in e ezenntibva non desnnt, qnae nostrae

aententiae obstare nideantor. Nam titali iam ab anttqidaflimia

temporibna in formia illia miram in modam littenm v fieqnen-

tant, qua de re oonferatnr § 4, 2. Quem namn com a eanaia

propriis repeteodnm esse appareat, dicet fortasse qaispiam

eo uel maxime eorum uirorum proban sententiam, qui litte-

ram *- antiquam esse, ita scilicet, ut ex t facta sit, conten-

dant. Ac negari non potest primo quidem aspectu speciem

quandani })robabilitatis prae se ferre banc coniecturam, quippe

cui baud uiediocriter ueliticetur grammatica comparatiua. At-

tameu neque his in formis argumenta ex linguis cognatis de-

sumpta mihi fidem fecerunt et optimo iurc ad cum usura

prouocare mihi uideor, quem titnli antiquissimi in pausa ora-

tionis expressum babent. Nam iste non satis intelleget, (}ua-

nam de causa littera paragogica, in media oratione at pri-

stina propriaqae magis seruata, in pansa orationis nihilo setioa

tanto exemplornm oonaenan dealt; iam porro cogitor, at cum

1) In lingua sanscr. littera t instructa sunt: III. ps. sg. imperf.

:

abhara-t= ind. aor. I: adiksba-t =» ^'^e»Sf(»'), ind. aor. II: alipa-t

(Qxudt), ef. ilini{v)i in hiaoe formis sanscr. t respondere nidetur v para-

gogico; at aoiiati quidam gned v pamg. non adntttont ef. Smimmtiaj^t,
/<pt/ aUiA-t Gontia in. pi. ig. ind. pad. Utteram r nhibot: aHilif^^)^

qumqaam fonue Mouer. Uttara t ilnali carat: ninfida.
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in media oratione torn in pausa rationem iUam perdifficilem

nalaisse statuat atqne coniciat formas in e exemites aliqaando

potimrimam in {Muisa orationis litteram v abicere ooepisae, po-

8toa neio magia magiaqne earn frequentasse; qoarn explica-

tionem fiuxte non poaBomns, qnin absnrdam eaae indioenras,

neqite qnemqiiam fore patamns, qni earn Bnam faeere nelit

Deniqae oom in fonnis in i ezenniibiiB torn in IIL ps. Bg.

temponim praeteritornm litteram iinalem mere esse pua^^-
oam titolormn luiu lacalentiasime oonfiimare mihi nidetnr.

§ 12.

lam si qois propriam litterae v paragogicae aim atque

nateram deffnire eompleetiqoe unity id ante omnia tenendam

eflse oenseo, quod neqne in nalgari neque in elegantiore

sermone singula uerba, nti in scribendo alterum ab altero

seiiiii^imuii spatio paruulo intermisso, ita abrupta et interuallo

quodam separata pronuntiamns
;

quin etiam in uina oratione

qaamuis eleganti uerba nonnulla, qnotcnrnque sententia artins

inter Be cunexa sunt, uno fortiorc complectimur spiritu atque

acceutu et in unum contracta tamqnam unum enuntiamns, nt

totum enuntiatum quasi ex paucis qoibufldam membriB latios

patentibus constare uideatur.

Nullo uero pacto facere possum , ut Cauero, si recte per-

cepi uiri docti uerba, concedam, quae Curtii Stud. uol. VIII,

p. 290 de eadem re decreait. Nam id tantummodo discrimen

inter sermonem nnlgarem et elegantiorem intercedit, qaod,

earn in ntroqne, nbi oeleriter progreditur oratio, uerba artios

inter ae conexa in onnm quasi coalescant, iile exitus uooabo-

iomm aBBimilatione nei alio mode immntare Bolet, bic soas

eduBqae nerbi litteras ac syliabaa aocarati<Nre ezprimit pro-

nnntiatione. UliuB eormptioniB ex titnlia ipfliB et ex noBtrae

lingnae diaieotiB nnlgariboB innnmerabilia exempla, qoi nolet,

fiusile eongeret

Qnid mnita? in hae^ qiiam deseripBii perpetna atqne celeri

pronnntiaodi latione nnmqnid mimm, si omnoB, ni fidlor,

linguae eo regantor etudio, ut, ex boo qnaeqae ingenio, qoam
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maximam efficiant et in elementis et in totis uerbis inter se

commoditatcm ac concinnitatem? Itaqae cam omnes linguae

id agunt, ut litteras in mediis nocabulis inter se accommodent

nel, qaod interdum fit, apta &ciliqae littera ioserta coniim-

gant^.tnm praeter oeteras graeca lingoa exitm nocabuiomm
certis legibuB, ex quibns pancissimae oonsoDae, nlpote quae

potisaimimi aptae aideantufy hoe looo admittontor, ite eon-

fonnat ae fignrat, nt in nina oratione noeabnla, qnae aemnt

arte inter ae eonexa nno acoentn qaodammodo eompreben-

dantOTy alteram ad alteram qoam fecillime ae applicant atqne

qnam fadllime enadat pronnntiatio. Ne illnd qnidem, qnod

annotemns, indignnm ddetar, Ungnam giaeeam in ezitn noea-

bnloram antiqanm m nbiqae in v mntanisse et omnino ex panois

illia consoniB, qnae in exita noeabnloram admittantor, y ^ <r

dico, illam ipsam litteram longe saepisaime nsnrpare, nimiram

propterea, qaod nnlla fiMsilina in exito nocaboli pronnntiatar,

nulla tarn facQe aliia se aeoommodat
Hoe antem loco etiam ad aliam rem

,
qnae plorimnm nalet

ad qnaeationem nostram illnstrandam, animnm adaertamns

opus est. Qoamdin enim ianenilis sit lingua, fortiorem esse

uim articulandi, cum omnium syllabarura propria significatio,

ut nouorum nummoruni nota, quasi manifesto sentiatur ac pcr-

cipiatur, (juis non coucesseritV Prouecta uero aetatc uis ilia

in dies magis imminuitur et inertia quaedam proiiuntiaudi uel

articulandi exsistit, quae baud leuissima causa commutationum,

quas lingua per temporum spatia habet, existimanda est. Et-

enim inertia ilia, uti syllabas finales maxime, quae non idem
momentum atque ipsa stirps ucrbi ad significationem afferant,

corrumperc ct in simpliciorcm formam redigcre solet'), ita

non solum in mediis uocabulis uerum etiam in fine nonnun-

quam litteram aliqoam ab ipsa forma uocabuli alienam pro-

creat.

1) eoiiu rd et liuguae graecae et noetne linguae, quippe cuius

natationei ampUnime cognitu habeamiu, dlaleeti ueteret optimae atqae

ntiliflsimae sontmagistrae; ut exemplo atar, formagoticahabaidddeiina
revpondet noitrae: (wir) batten.
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lam cam uel maxima breuem debilemque aocalem io eiita

Qooabnli celeri faciliqae pronimtiatioDi aduersari et omnino

corruptioni admodum obnoxiam esse elnceat, id quod etiam

elisio et crasis lucalentissime demonstrant, ex bac articnlandi

inertia et illo lacilis proniuitiationiB stndio in terminationiboB

qnibasdam, quae hob careant propria ni atqae aigniiicatloney

littmm V piurasitioam ortam esse persoasiun habeo. Qua
re haec ipsa littera hoe loeo aptiaeiiiia eaeet, supra indiea-

nimiw.

lam nt ea absolnam, quae de natara litterae paragogicae

diee&da sniiti refotanda esse mihi nidetor ea senteatia, qaam,

qaod soiaiiiy primus Bnttmannas de omnibus formismobili

y instmctis dixit etDenenter de formis in e ezenntibas. Hie

enim nirnloetns 1. 1, eontendit, quia in oertis qnibosdam for-

mis adesset, in aliis ioDamerabilibas, (^aae desinerent in i et in

6, Don adesset, hac rc litteram v in illis ipsis formis geDuiuam,

Don extrinsecus adductam esse adiuodiim comprobari. Quam
ratiocinationcm iam Mattbiae 1.1. § 41. ann. 2. extr. refutauit,

cum recto ei opponeret, quod littera j- in niultis aliis formis

non occurrcret, argumento certe esse nou posse, earn, ubi

adesset, genuinam esse partem uocabulorum. Commodissime

uero Lobeckius 1. 1. p. 203. sq. ad illud respondisse mihi nide-

tur, sermonem non per constitata procederc, sed libero motu

hue illue ferri, modo eadem diaerse figurautemi mode diuersa

in unam confandentem figuram.

Nam sat saperque apparet necessitatis nullum esse uesti-

ginm in origine v paragogiei, sed referendam esse banc litte-

ram ad nim qnandam
,
qnae non certas leges seeata linguae

stmctnram immutet atqne nonet, sed potins, qnae eertae rationis

ezpers libere bic iliic obneraetnr. Deniqne nel ex nsn titn-

lonuB ineonstantissimo einsqne aoeretione litteram v non modo
pleonaatieaiD, sed parasitioam esse oogi posse mihi nidetor.

Non desnnt, qnae com littera v paragogiea eomparati

poiee iddeantnr. Hand dnbie enim einsdem driginis ae natn-

me littera v in snffixo L personae plnr. aet habenda ett,

praeterqnam qnod non est mobilis; earn sanseritieo # respon-

Ltlprifw Btiiitm. IT. 4
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dere mihi persaadere non possum. Idem cadit in suffixum

I. peraonae plur. pass. fu^fVj quod Aeolicae dialccti proprium

faisse testis est Herodianas. Hac ctiam rcfereudus uidetar

dialecti Cypriae geDetiaos UDg. sccundae declinationis in -uv

desinens, e. g. tdH fitod^iov cf. Caueri del. 118, 5 et 15; aifyu-

(fiav 7 ;
'OvaaixvTtQwv 3 et 30; 'Ovaaikiov 24. Similia in Turicen-

sinm diaieeto et GariDthioniiD inaeniantur, cf. Curtii Etym. V.

ed. p. 54 sq. Alia nonniilla Denenter 1. 1. p. 35. sq. affert, at

non omnia line pertinere arbitror. Etonim qnod tn nondna-

tino aliqnot snbstantinonim deelinationiB, qnae nooatnr debilis,

obninm est, nt ghubeCn), namefn), non ad eandem amnsrim

indioandom est ac Oraeoonim v paragogienni proptmay qnod,

nt ille nir dootos Ipse indioat, ex casnnm obUqnonim ana-

logia ortnm est. lam nero qnod litteram n hoe I<Xso hiatos

nitandi causa nsnrpatam esse doeet, noe qnidem enm dro docto

fiioere non possumns. Poiro si in nomine proprio Wiileken

et aliis einsdem generis litteram ii ex Imltatione nominnm no-

biliam acqnisitam esse, nt nomen adomaretnr, conicit, nereor,

•ne ei hoc nemo coiicedat, Neque littera v Graecorum neque

littera ft ad noniina ilia ac substantiua accessit hiatus uitaudi

uel uerbi adornandi causa, uti Deuenter censet, ant eupboniae

gratia, ut Apollonio placuit.

Denique si pronuntiandi facilitatis studiuni ad litteram i-

procreandam pertinnisse diximus, hoc eo raagis recte conie-

cisse mihi uisus sum, quod littera ilia potissimum ante nocales

conspicitnr, ante consonas ucro ita adhibetur, ut ante alias

consonas alius usos exsistat, atquc ibi maxime usurpatur,

nbi insequentis conBonae ea est natura, cui facile se acco-

modare possit Sed hac de re infra (§ 17.) accoratins cogno-

scemus.

lam his rebus ad finem qnendam perdnctis — in qnibns *

si quid enani, qnod eo magis nereor, qnippe qui bane pro>

mnciam ex parte primns, ni fallor, panlo oopiosins perqnirere

ansQS sim , nenlam peto — ad earn partem nostrae dispntatio*

nis progrediamnr, nt qnaeramos, qnid titnli de seriptomm nsn

dooeant
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CAPUT V.

auD htdli affebant ad sgriptobuh usvm -

Onuiefl fateri arbitror haiio qnaestionem admodam one
ambigaam et eamm eerte, qnae ad nostnun* di8patati<meiii

pertiiieant, longe difficillimaiii. Atque etiam, A remm oondi-

donem recte perspexi, dif&eoltates Bont eae, quae nonqiiaai proi^

SD8 expediri posse aideantnr. Itaque tantnm abest, at sfaigolis

118118 lationes me enadeatanim ae eertas definitasqae legolas

propositornm profitear, nt magniUD leeiaBe magDamqae talisse

laboris frnotnin ndbi tdsanu sim, si de sninmis rebas ae aeloti

principaltbas ex titnlorum testimonio satis probabiles aperaero

sententias.

Lex tralaticia titnlorum usu luculentisi^ime refntata in

solins Pseudochoerobosci, quantum scio, testimonio nititur, quod

supra exscripsimus. Cum Planude consentit Aristarchus minor,

de quo conferatur § 15. ann.; ApoUonii euphoniam, quippe quae

notio admodnm uaga atque inanis uideatur, a quaestionibus

de )' paragogici asu iustituendis plane alienam esse oix est,

quod moneaoi.

§ 13.

Vernm autequam ad singularum rerum disquisitiouem ac-

cedamus, una diflficultas, quam expediamus, restat, eam dico,

nt in uniuersum examincmus, quae titulorum sit auctoritas

et quantum inter eorum usum et scriptorum intercessisse pu-

tandom sit. Quam rem sane multas babere cautiones satis

patere arbitror, cum litterarum nsus, quippe qui libris manu

seriptis non satis fideliter exprimi uideatur , nimis ignari simus.

Quapropter discrimen non tarn distinote definire, quam leniter

adombiare poterimas.

Gommodissime proficiscimnr ab iis, quae Cauer l.i.p.292.flq.

de nsa Utteiae y in titolis anteeuolidianis statuit, cam diceret

litteram paiagogicam, aU ante oonsonam obnenarotar, oiigi*

4*
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nem diudMe aneglegentia ilia U^icidamm; non maiorem autem

aaetotitateiD| qvam in his ezemplis, soriptaram in iis habere,

• In qnibuB v ante uocalem deeaset; ae pro oesto habere litte-

nun V in omnibus his exemplis, A non seriptam, tamen pro-

nnntiatam esse. Haee oonoedere non possomns nuro dooto.

Enimnero miiari salis non qneo m lapiddas insto saepins

oonferre, qnod aliis nitio tribneodnm sit, ac perstringere eorom

neglegentiam, inooiiam, inoonstantiam non desmeie niros doo-

tos. Nam oompertom habemns deereta pnUiea a seribis earn

enra qnadam perseripta peisoriptaqae lapiddis maadata ease,

at lapidibns inacriberentar. Gonoedendnm quidem lapicidas

in iocidendo nonnnnqaam neglegentiores faisse et suae potis-

simum orthographiae obsecutos cum in aliis rebus, turn in lit-

tera paragogica scribarum morem suo contaminasse; sed mihi

persuaderc non possum, tantam fuisse eorum iiicuriani, ut ante

uocalem in duabus fere partibus exemplorum nulla re nisi ne-

glegentia ducti litteram v omitterent. Quod si statueremus,

in ceteris idem statueremus necesse esset, at quae tum esset

fides titulorum ? Porro, si de tauta lapicidarum neglegentia in

titulis anteeuclidianis cogitare Uceret, cur tandem eadem non
in posterioribus conspicitur?

Illud igitur confidenter teneamus cum alias res, tnm nia>

xime usum littcrae > looge m&ximam partem ad aoribamm
morem esse referendum.

Quae ai reote diapataaae oidear, nereor, at Lobeckio poadm
oonoedere, quod nos ex eplgrapbis pablieia lapiddae potioa

nel aeribae pnblid qnam oratoris attid morem oognoscere

dixit; nam rectins certe ita nerba collocare debebat, at dioe-

ret: „8cribae pnblici potins uel lapiddae."

lam quaereie lioet, qnlnam lierint aeribae pnblid. Hoc
looo laadandua eat Carolna Hille, qni in qoaeationibaa de
aeribia Atheniendnm pnblida nnper editia, ef. Stnd. Lips. I,

p. 238. 8q.| eam aeribam,— erat h yQafiftmtvg rijg ftovl^g —
qoi lade ih antiqniadmia tmporiboa oaqne ad OL 1 14, 3 —
ante qnem aonam noatri titoli plerlqne ezaiati aunt— deorata

aanatoa el popnli Afheniendam inaoribenda coraait, senatorem
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fuisse atqoe annuam magna cum probabilitate coniecit Quae
cum ita sint, nam dabiam ease potest, qain titolonim jnos

idem Aierit ac sermoiuB eommanis? non infimi generis homi-

nnm dioo, sed hominam eniditionmi.

Qnarnqoam neatiqaam ezlstimo scribarnm nsam et aerip-

toram proreas eondem fniue, tamen ilind meo inre, opinori

tenebo, ilium titaloram nsom nestigia eerte hand lenia eon-

snetndiniB aeriptomm attioorom continere, nt in hae ipia eon-

mietadine ezploianda nobis dnx esse posait hand apernendnsi

qai prohibeat, qnominmi a neritate longioB abenantes in iiagaa

atqve inanee eomectuas delabamor.

Et qni titaloram omm aoeaiatins perlastraaerity fiuile,

opinor, nidebit titalorom antiqaissimoram, eoram dioo, qoi

ante Eaolidis arehontis aamun ezarati sunt, praeter oeteros

lationem ease babendam.

§ H.

Yel ex iis, quae de origlne atqoe natora litteiae paiago-

gieae indagaaae nobia aidemoTy aatia patere arbltror propriam

ease loeam bnios litterae, ubi in eomndaaara noeaboloram dnae

nocales collidant, i. e. nbi hiet oratio. Nam biatos orationi

celeriter progredienti obstat. PriorLs igitar nocalis firmiastmiim

est praesidium et simul duarum nocalium quasi ligamentnm

uel pons (luidam
,
qui ab altera ad alteram transducit.

Sermoneiii communem saeculi sexti et quinti ante Chr. n.

satis parcum fuisse in attrabeuda littera paragogica titali sunt

auctores grauihbimi. Etenim eos uiuae orationis usum satis

accurate exprimere neque de incredibili (juadam lapicidarom

neglegentia cogitari posse supra comprobauimus.

Neque praestantissimis in codicibus desunt exempla, quae

litteram v respuant; tamen cum ceteris comparata non ita multa

sunt. Hyperidis papyrum v ante aocalem diligenter addere

Blassius (praef. p. XI.) annotauit.

Et legis tralaticiae inanitatem et naturam litterae v para-

aiticam usumque inconstantisBimam cum oonsideraremi per-
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gaasniD habere coepi elegautiorem scriptorum orationem neque

pariter ac titulos uetustiores iliud hiatus explementam negle-

xissei neqae nniformem praecepti tralaticii rationem esse se-

oatam. Yerisimile potius est, scriptores inter sermonis com-

munis neglegentiam et iUins regolae uniformitatem mediam

qniddam teDoiMe. Omnino non alienam nidetnr oonicere, sicut

dinerioram tempomm titnli diuersam rationem secnti sint, ita

inter scriptores eiusmodi discrimina intercessisse. Sed haec

qnaestio diindioari Don poterit, nisi aocnratissima atqae am-

pUfliima melionim codicam notitia aooMserit

At atiande aliqiiantiilam illustrator haec qoaeatio, qaippe

quae, si rem reete peroepi, com ea qnaestione eoolimeta esse

mihi qnidem nideatnri qnateDns aeriptores pedeatris orationis

hiatal indnlaerint Qaod si ad nerltatem oonieciBBe aidear^

aicat in hiatn admittendo Bnun eoiqne morem filiate conatat,

ita hand dnhie etiam in littera paragogica attrshenda alios

aliam niam seootos est Ideo historieos ac philoaophoa neto-

atioresy qnippe qui hiatom minima oitanerint| etiam lltterae v

minos Msse stodicaoa admodom probabfle est At saecoli IV.

oratores, qnorom alios magoam, aHoa etiam incredibilem qoan-

dam diligentiam in hiato nitando adhiboisse oompertom habe-

mos — nnnm Isoeratem nominare satis est — nimirnm ean-

dem aoenrationem in litteram v contnlerant. Sed res ipsa sna-

dere mihi uidetnr, ipsos oratores interdom atqne iis maxime

locis, nbi singula uerba acuta prouuntiatione distingui uellent,

neglecto v hiatum admiaisse; praeter ceteros Demosthenes non-

nunquam non modo non uitasse, sed stadoisse hiatal uidetar.

Nos satifi habemus hoc indicasse.

§ 15.

Proximae, ad quam iam transgrediamur, quaestionis cardo

is est, Duni in media orationc ante consonam locus sit litte-

rae v. Quae (juaestio, quamquara perquam difficilis est ac

saepissinie tentata a uiris doctis, tamen iusta crisi omoes diffi-

onltates {acile, opinor, dissipabimtar.
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FoDtes nostri illad qoidem summo conseDsu comprobant;

atqae etiam si Maximo Planndi et Aristareho minori >) obse*

qaenmiir, ubiqae addenda esset litten paragogioa. Sed hosee

gnunmaticos non ad histoiiae fidem naom aetemm fieriptomm

ezaminaaiMei Bed ad suae utromqae aetatis piaeoepta nel ad
uBorn milganm nel etiam ad oodiomn depranatonun ooniiie-

todinem expoBniaee sopra diximus. Etiam in eeteios fontes

rnnlta eom eantione inqnireiidnm esse in piompta est, quia in

ntrisqne duplex latio exstai De titoloram nsn sapia satis

exposoimns. Godiees antem melioris notae, qui nni nobis le-

spidendi sont, mnlto saepins litteram qnam ante noealem

omisenmti ante consonam admiserant Etiam Hypeiidis pa-

pyros, praeter omnes, ni fidlor, libros mann soriptos netostate

eouspicuos, com medio fere saeeolo alteri ante Cbr. n. nnlgo

adsoribantmr, et ante noealem diligenter adders litteram et

saepe etiam ante oonsonam, nbi noster nsns in pedestri eerte

oratione hane litteram prorsos respoit, Blassios L L notaoit

LobeckiuB, Voemelias, Poppo alii hnnc pleonasmom exemplis

ex praestantissimis libris desamptis Olastrauerniit.

Plerique tamen cditores Htterae v ante consonam adhi-

bendae non fauentes inuitis codicibus libros ueterum ad prae-

ceptum scholasticum exaeqnare solent; of. lacobs. ad Achill.

Tat. p. XLIV.; Ellendtius in praef. ad Arrian. p. XLIX. dicit

86 usum atque rationem secutum litteram istam ubique dele-

uisse ante consonam, restituisse ante uocalem; Benseler quo-

que codicum usui plane aduersaturad Isocrat. p. 185. sq., quo-

cum consentiuat miilti alii uiri docti, in )m Lobeckias 1. L

p. 190. sq.

NonnuUi autem uiri docti contra praeceptum uulgare a

contraria parte stant. In quibus praeter ceteros Bekker lau-

dandus est; Maetanero qaoqae (oil ad Lycaig. Leoor. p. 209.)

1) Bekk. Auecd. 14U0: oi Auixoi navja tit hfsHa xeU nXrjdvvrttta

0vfifAwt Kol ^flM^frrofi hu/ftf^tivov /ura tov v yq&fMw^ at Hat*

Vtt^Sf ^ftfiaXelv roii rtav jtaXai aotpiav nenorrjfA'OH fiifiitots, ot 8i 'itopH

9ixBt TOV ¥ mL Mazimi Planudia testimonium sopia (( 9.) adscripumiui.
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V librorum manu scriptorum uidetur non prorsus spemendum

esse; etiam Scbiicider ad Plat. ciu. uol. I, 46 litteraiii j ante

coDSonam non utique reicit, ut enim poetas metrum, ita scrip-

tores suauitatem soui secutos esse; sod in textum non recepit.

Item Boissouadius ad Aristaeneti epist. I, ep. 15. p. 455. (annot.)

nsus istius defensor exstitit et scripturam nir/r dk oVf coutra

.praeceptum seruat, idemque facit quatuor quinqueue aliis locis

;

cf. etiam ad Eunap. Iragm. p. 464, 25 et ad Planudem 1, p. 9.

PoBtremum, non ultimum laudo Yoemelium, cf. 1. 1. § 16. sqq.

lam plurimam interest certas iadioaodi notas inueatigare,

qaibus banc qnaestionem ad liqaidum perdncere possimiiB. Ae
mihi quidem proficiscendum uidetur a coniectura, cnias auctor

ezBtitit lacobsioa. Qui nir doctus mirum in modnm illius pleo-

nasmi, quern uocat, causam explieabat, cum dioeret in prae*

&tione ad Aelian. p. XXIIL haec: »ciim enim obeematnm esiet

poetas* ob metri neceBritatem litteram paragogieam oBQipaflBei

ita nt earn non aoliim in elansulis et interponetia, nernm etiam

in media oiatione ante oonsonantes' adieerent, pedestria qao-

que sermonia aeriptores, ii praesertim, qui gianitatem com
aenaatate eoninngere ndlent, ad hoina libertatia imitationem

nidentor delapaL"

Qnam oonieetnram iam Lobeekiaa ex parte refellit, cum
reote moneret banc rbetomm eaooseliam parnm conuenire ad
epigraphas pablicas, in qnibus edo^ev tfj ^ovlf) et similia lege-

rentur; has enim qui confecissent, huiusmodi affectationis aix

insimulari posse.

Iam uero, ut de me ipso fatear, equidcm usa poetarum

examinato prorsus aliud, quin etiam contrarium consecutus

esse mihi uideor. Nam apertum est lacobsii coniecturani ex

ratione oblitterata ae peruersa rerum interpretatione esse pro-

fectam; ea enim reeurrit ad opinionem (juandam autea louge

peraagatam, qua putabant, cum uerba metro obstitissent, metri

causa quasi nouis rebus studere nouasque sermoni I'ormas in-

iungere licuisse poetis. Vel maxime superioris aetatis uiri docti

in difficultatibus explanandis indulgebant poeticis istis, quae

dicuntUTi licentiia ac nostra etiam memoria non defuerunt, qui
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ad Imne qnaBl deam ex machiiia insto saepins reeazrerenti

emus rd testis eet Homeros. Etuund fsoere non possamni^

qnin dnsmodi lioentias a poetis interdnm adhibitas esse eon-

oedanmSy attamen immoctioa quasi captatio eanmii qnippe

qnibiis nitentor dlffiooltates, non expediantor, a ratione atqne

disdplina plane abhoiret; itaqae, postqoam lis quoque lux

grammatieae liistoricae et eompaiatiQae allata est, in fines

mnlto angnstiores redactae snnt

Omnino id semper tenendum est, ut prosae orationis scrip-

tores, ita poetas certis popularis usus fiDibus coDtiueri, extra

quos egredi non liceat.

Quod in nostram quoque rem ualere perspicuum est. la-

cobsius igitur ita totam rem intellexit, ut putaret poetis, cum
metrum syliabam longam postularet, etiam ante consonam lit-

teram v attrahere licuisse, etsi huius nsus nullum unquam in >

uiua oratione fuisset uestigiura; postea ex poetarum auctori-

tate hunc usum in prosam orationem irrepsisse. Immo uero,

qnod poetae ante consonam litteram v adhibueront, nel fir-

missimnm est argnmentnm, huno nsom ipsins prosae oiatlonis

propriom fiiisse atqne inde repetitom a poetis pro re in nersn

esse nsurpatun.

Ad hoe aignmentnm eonfirmandnm etiam id nalet, qnod *

praedpne poetis snmmae cnrae esse neeesse est, nt uersns^

ne anres (Pendant , qnam diligentissime peipoliant Qnis iam

est, qni eredat litteram y panigogieam, si in oratione pedestri

ante eonsooam nt absona et data neqnaqnam ftrenda nisa

asset, a poetis adhiberi potaisse?

§ 16.

Qnoniam ib, quae mode dispntanimus, cirenitione qua-

darn demonstratam est in prosa ante eonsmiam quoqne loenm

fnisse litterae v paragogicae, dispatatio iam ad usam epigra-

phicum examinandum redeat. Titnlos uctustiores ad osom

litterarum proxime accedere reapse consentaneum est.

Iam interest ea audire, quae Lobeckius de usu atque
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Motoritate titalornm ratione tamen eorum non satis diligen-

ter, arbitror, habita iadicauit. Lobeckius emm titalornm

oodioamqne nro oomparato litteram t in libris mann scriptis

ante oonsonam seriptam a librariomm interpolatione repeten-

dam ease ita latiodnatiis est, at in seimone nnlgari attioo iam

aat antiqnis flaeoulis, quibns, ni fallor, ea sigidfieaiiit, qao-

mm aont titoli ad has qnafistioiieB adhiMti, mum litterae y,

antea non admissae nisi ante noealee, incrementnm eepiase et

ante eonaonaa quoqae ae inainnaaae, aed inferiore demnm aetaie

(npostea") ad maiorem penieniaae eelebritatem oplnaretar;

bone neio Ttlaveiacfiov a litteranim nao elegautiore abhor-

rnisse et librariornm demnm neglegentia nel interpolatione,

qai scriptorum u^um ano conUminarent, in llbros mann scrlptos

irrepsisBc.

Quae coniectura quamquam primo obtutu magnam spe-

ciem probabili talis prae se fert, attamen respicientibus nobis

usum epigrapbicum uerae reriim temporamque rationes ali-

quanto aliae uidcbuDtur.

Nam primum ille .c'/.caeiaoiitog, quern ipse (licit, iam in

titulis uetustissimis creberrimus est, cuius cum in formis in t

exenntibus, turn maxime in tertia ps. sg. temporum praeteri-

* torum satis multa exempla habemus. Accedit uero, id quod

nirum doctnm plane fagisse apertum, quod nsus ille mnlto

matnrins, qoam opinatnr, in aennone commoni inuenitor. Et-

enim litterae paragogicae, ut manifestnm faoinnt titoli noatri,

iam anb finem saeonli qnarti tanta fait freqnentia, qaanta

maxima eaae potait

Qoae onm 'ita aint, titnli non mode non infirmant, aerom

etiam laeolentiaaime eonfirmanty qaod poetaram oaaa claia aooe

praedieat Nam qaia aaaaa ait eonioere naom tarn aetoatom,

1) Verba eius haec sant (1.1. p. 19U.): .ac mihi qooque ptephismata

ilia coQsideranti ueri simillimum uidetur, litterae huius usum iam sat aDti-

quis saeculis et in ipsa Attica increbruisse seiisimque a librariolis uulgi

Trlajunaiior bequciitibus in libros scriptorum csm^ traiist'usiini. Ad ijuan-

tam celebritateu postca perueuerit, et uobtri codiccii mauilcstum faciunt

et ii, quibns PkandM asm Mt*
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tarn late palentem prorau alieiiaiD foiBse a litteris? Etenim

illttd iiQgare nihil idfaid esset) qnam soriptonim orationem at

diaeniMimam plane secemere a nine duiom sermone. Male

Igiftor una eat Lobeekina nomine nhnumtfiov^ (iuippc quo

doaa conftiderit latloneB aoeniate didang^endaa, alteram dieo

oaom bene temperatam ae panlo elegantiorem
,
qai apad scrip-

tores fuit, alteranii qoi aemonis commnnis proprius erat, multo

profaBiorem.

Quatenus uero hie usus in oratione scriptorum elegantiore

quinti ct quarti eaeculi pataisse putandus sit, nulio modo ex-

quiri neqne potest neque uuquam poterit, nisi forte nouus fons

exsistit, cuius quidem rei uix spes est; neque ilia quaestio,

num alioruni teniporum scriptores alitor fauerint litterae v ante

consonam attrabendae, in praesenti potest expediri. Venim

usnm ilium non ea fuisse inconstautia, at onmi lege ezpers

fuiflse oideator, iam probabo.

§ 17.

Nam nt interiora qoaedam qoaeramnSy non din mihi ela-

borandam arbitror, nt ne nnlgarem qoidem aennonem in hao

re omni ratione earaisse ostendam.

In fine enim capitis III. (§ 12.) ex natnra litterae y ad-

modnm iam probabUe ease diximns, si qaidem ex &dlis pro-

nnntiationis stndio orta asset, ante alias eonsonaa aliam na-

Inisse attraotionis rationem. Et profeeto inneneront einsmodi

disoriminay qni Ubros mann soriptos perlnstranerant nun docti.

Iam Beiskins ad Demostb. contra Aphob. or. p. 840, 2 oodi-

oem Aognstannm primnm saepe ante x et ^ litteram v ad-

mfrisae annotanit l^ndle quid Voemelins oodioe J?, Demostbe-

nicornm qnidem optlmo, examinato eonsecntna est; didt enim

nir doctus 1.1. § 17. hnnc codieem prae ceteris coDsonis ante

X, /, etiam ante r et -n, quid quod ante n litteram paragogi-

cam saepe praepouere; correctorem quidem posteriorem codicis

praestantissimi hoc r, ubi regulac aduersaretur, reccntiore atra-

mento deleuissc. Cf. etiam Poppouis prolL ad Tbucyd. p. 219.
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Lobeokins qoidem, nti totam rem^ ita hoc quoqae reidt

didtqiiei se pamm confidere argamentis a uocalitate dnotiB,

earn Gneei in componendJs et ooUooandis aocabalis pronns

dinenas a nostra aenaa rationes secati aideantnr. At enim

natnra v paiagogid dooere debebat ninim doctnm netona hand

daUe eandem, qnam oodieei meliorea azprimerenti imttonem

McntoB ease. Qmd? qnod titoloe enm libria mann seriptia loeii-

lentianme oongnim nidemns? Meae qnidem pfaaematlonea

ad Bolas formas in i axenntes, quae in media oratione ezBtant»

pertinent, enm fonnae in e exenntee propter nniformitatem ab-

sint a c&qpntatione nostra; etiam ex ezemplis inteiponetis nihU

certi effid posse mihi nisiim est Fonnae igitar in i exeontes,

ad qaas solas inqnisitio redit, ex congonanim sequeDtiam

ratione dispositae atque in unum couspectam redaotae banc

effidout tabellam:')

littera paragogica

ante

guttural68 labialos dentales

addita omusa addita oraiasa addita umiasa

6(46,2)

11(78,6)

3

7(53,8)

3(21,4)

1

5(27,8)

6(«0)

1

8

13(12,2)

4(40)

a
1

7(21,2)

7(33,3)

8

26(7»,t))

14(66,7)

IT •

Qui conspectus manifestum tacit in titalis pariter atque in

libris mauu scriptis ante quaedam consonaram genera litteram

paragogicain frequentiorem esse; id quod non in unius solum

aetatis titulis conspicimas, id enim casu tieri poterat, sed ut

in titulis ante Euclidis annum exaratis, ita in posterioribus

omnium facillime gutturales ferunt litteram r, paulo rarius

labiales admittunt, omnium uero maxime earn respuuut den-

tales. In tertia, quam statuimus, aetate discrimina inter tria

1) lu qua, qui numeri satis probabiliter ad centesimas reuocari posse

ddobaator, renoGMi nonoiqae namctos imciB indtuos adacriptL
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«

oooMiianiiii genm iam non interoeeiiflBe la taste exemplomm
unifonnftate oonsenteneimi est *

Hano titoloinm eodienmqne eonaeiiBiiiii si retpioimii% asm
Beriptmm qoin eadem ratione ezpreflSQB faenif non est dnbi-

tandnm; indidem omnino nos am dispntasse eflloitQr, quod

litteiam paragogicam ante eonsonae pomiam etiam ab optbaae

aetetis Boriptormn xm non abhonmiflse sapra dizlmns.

Nam primnm id eet animadnertoidani, Lobeekil ftlatu-

aOfjov iam qnarto ezeante saecnlo omnia complecti; hae re

porro necessarie demonstratur libraries, qaornm uestigia in

nostrorum codicum usu agnoscere sibi uidentur uiri docti, usum

ilium parciorem titulorum uetustiorum ex suo sermone depro-

mere non potuisse, quippe qiios uerum ilium n'/Mienajftor, qui

iam exeunte saeculo quarto uiguit, secutos esse eluceat. Iam

qui litteram r ante consonas admissam ex sola librariorum

ncglegentia ortam esse statuit, id etiam statuere cogitur, libra-

ries ita interpolauisse litteram r, ut omnis rationis expertes
* ante quaslibet consonas promiscue , ut in buccam ueniret, earn

adderent. At cnim melioris saltem notae libri manu scripti

contra dionnt Qaapropter peritiflsimns qnisqae fadle concedet

ilia titulornm codicnmqae nonnnllomm praestantissimortim con-

Bpiratione tantopere ipsorom oodicnni anctoritatem illostraii ac

oomprobari, at ii, si non omni ez parte usnm antiqnnm re-

piaesentent, tamen das plarima ae graaissima nestigia eonti-

nere nideantnr.

Emendatoies nero atqne oorreetores codicam e saa oon-

saetndine nbiqne fere v paragogieam addidisse recta eoniei

posse alicni nideatnr; ac profecto non desnnt eodioes, qni lit-

teram V semper babeaat, deleriores scilicet et propter ipsam

banc constantiam snspecii. Eadem in sospicione nimlrnm ii

snnt libri maun scripti, qui contraiiam rationem secati nos-

qnam litteram fllam admittant. Nam non deltaisse etiam grim-

maticos, qui prorsns cam abicerent, testis est Mazimos Pla-

Dudes
,
qui , cum ipse alterios rationis ac partis sit, non ledter

ob banc liceutiam eos perstringit.

Keliquum est, ut quaeratur, quid de littera y in tcrtia ps.
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8g. tempomm prMteritoniin adbibita titaloram teBtimonio edo-
' oeamnr. '

Bespidentibiis nobis praoBoriptioiiiim iUamm Uo^ev

p^Xfj oett oonstantiam dabiom ease non potest, qain in nni-

neno sermone attleo in liisoe qoidem fbrmnlis v pangogionm

BoUemne faerit Qua re itenun appnret, qnam inanis tit regain

tralatieia.

At qna latione oeteruqui nsi sint eeriptoies, nnnc qaidem,

enm eodtenm teetimoido adhne eareamos , certo diiadiwi non

potest, aliis igitar, quibns codioom perqaiiendorani facoltas

est, banc controuersiam disceraendam relinqno. Quamquam
coDsideranti mihi et seuatus i)opuIi<iiie Atheniensium et tribanm,

pagoruni, reliquorum eius geueris decretorum constantiam ad-

modum uerisimile aidetur scriptores bisce in iormis magis etiam,

quam iD formis iu / exeuntibus litterae v ante consonam at-

trabendae indulaitsse.

Yix amplias quidqaam de bac re in praesenti conici potest

§ 18.

Deuenimus iam ad quaestionem omnium sane difficiilimam

ac maxime labricam
;
quaeritur enim

,
quid sit stataendom de

littera v in paosa oiationis adhibenda.

Nostromm tempomm niri doeti nel maxime ante pansam

litterae paiagogioae loenm esse oensent; cf. Godofr. Hermanni

de emend, rat gr. gr. p. 22. sq., eoi assentitor Voemelios; qoin

ettam Bekker saepennmero nel ante minimas interpnnotiones

et noeali et eonsona seqnente earn posnit Alios nt transeam,

Lobeokins 1. L p. 187. omnbo hoe praeeeptam obsemari inbet^

at I qao artior sit eonexlo partinmi ex qnibns ennntlatam eon«

stet, boe instius ante eonsonam littera para^ogica omittatnr,

nelnti in fine ennntiationis relatioae; ante ooninnetiones adner-

satioas et ratiodnatiaas, nbi lazior sit partiam oohaerentia,

seqnente noeali adinngi ordinarinm illnd biatos explenientam»

omitti nero ante eonsonam, id quod exemplis nonnnllis ex

codicibos Oemostbenicis somptis demonstrate uerum uocabuliii,
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quibos oratio finiatori snbid aolere v pttngogievm. Toti rei

air dootuB magnam adhibet eaatlonem oeqne fadle fatmnm
esse eiistiinat, qai ae ilUns ooDtroaersiae arbitnim Interponat;

pendere enim totam rem ex tortaosa ilia de aariis interpuietio-

num generibnB qoaestione, qaae cam onmi dicendi oogitaodi-

qae ratiooe tarn arte cooexa Bit, at ad oertam formalam oon

poflsit reaocarL Hoc qaidem, qaod eztremam dixit, reete dixit

idr dootisrimos.'

At eom honim oiroraip ratioiie antiqaiores saltern titali

pamm congraunt lam ex origine litterae paragogicae et ex

HSU epigraphico fortasse coniciet quispiara, littcram illam ipsam

ad mediam orationem pertiiiere, miilto minus aiitem pausae

esse uindicandam
;
porro, cum ibi maxima, ubi grauior pausa

intercessisse putanda sit, nt inter praescriptionum membra

distincte disinncta, rarissime occurrat littera r, iste uere coni-

cere sibi nideatur, ((uo leuior esset pausa orationis, eo magis

eam frequentatam esse, eo facilius uero omissani, quo maior •

exsisteret pausae grauitas. At ualde lubriea habenda est tota

quaestio atque omnibus ex partibus permagnae oriuntur diffi-

cultates, quae summam eautionem adbibendam esse monent

Etenim exemplorum
,
quae ex praescriptioDibus et decretorom

et tabnlarnm petita sunt, tam pecaliaris et propria est natnra,

atadmodnm dnbiomsit, quid ex lis conclndere Hceat; deiode

aero in reliqais exemplia interpanctis, in iis dico, qoae ex

deeretia ipeis sampta sunt, non mode non neglegitur v para-

gogieam, Bed etiam saepiaB qoam in media oratione adliiberi

nidetor. Hoc etiam ea re probabile fit, qood in titalis anno

treoeDtesimo recentioribaB v diligenter additnr in paaBa oratio-

nis » cam in media oratione ante conBonas Baltem nonmmqnam
abait

Deniqae qoia in bac qoaeetione reote institaenda non omnia

exempla promiBcae ad eandem ^moBBim examinanda^ sed anioa-

caiusquc generis seperatim exoatienda cbbc consentaneam est,

qoam none ex decretiB ipsis babemas copiam, ea neqne satis

larga esse et in tanta pansanim aarietate pamm naria aidetor;

item admodnm dolendam est, qaod melioram codicam obob
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magis, quam decet et par est, ignari samuB. Quare, quibus nunc

nitimur adiumentis, res nuUo modo ad liqaidum perduci potest.

At, si non licet interiora cognoscere, tamen repiitantibus

nobis litterae » paragogicae uaturara eiusque iisus mobilitatem

et uoiubilitatem ac respicientibus ea, quae Lobeckias de diffi-

cili pausarnm ratione sno lure moDoit, id uere conici poase

mdetar, at in titulis, its apnd soripfcores non solam In media

oratioDe, Bed etiam in pansa nsam certiB legibos non fnitte

adatriotom, sed snam quemqne aecntnm ease ratlonem, quae

eadem ad oertam formnlam renocari non possit. Deniqae quid

Impedity qnominas etiam alils temporibns paulo aliiiin aalidsse

nflum oonioianmB? •

Bestat, at paaoa sabiangam de littera v in fine oratlonis.

Deeieta pablica, qnippe qooram ima pan penaepe laeerata

rit, prorsas noB destUnnnt; etenim annm, qaantom Bdo, ezem-

plom in decreto saeeoli qninti obalnm est: itot^eaiv I, 52, ex

- quo nibil oendodi petest

At maiorem copiam titoli donarionim et monamenta priaata

scpulcralia ofTemnt, in qnibas quamquam baud raro omissa,

plerumqne tamen uocabnlis subiecta est littera v. Hue enim

pertinent usitatissimae monumentoram subscriptionefl : b dtira

avi-i^tjy.^y ct o df^iia Lioii^atv.

Ut tituli ita codices fluctuant; ut exemplnm afferam, in

fine libri IV. Thucydidei codices habent formam pleniorem

^vviyqaxptv , quam scripturam secutus Hermannus 1. 1. in fine

libromm alterius et tertii litterara » restitui iussit; Lobeckius

I. 1. p. 185. ei assentiri uidctur; quamiiuam illud hand scio

an audacius factum sit, nam omnia cum inconstantia oideantori

hoc etiam inoonstanB faiase credamos neoeflse eat
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Tituli notissimi
,
quos fau8ta fata e uastis illis antiquitatis

Graecorum minis seruauerunt, textui Thucydideo
,

qualis in

codicibus traditus est, non tantam fidcm tribuendam esse do-

cuerunt, quantani fere omnes critici inde a Pop pone et Bek-

kero usque ad Classen urn habendam ilH esse censuerunt.

Antea (juidem non erat, cur baec sententia in dubiuni uoca-

retur: sed cum inscriptiones a Thucydidis textu discrepantes in

Corporis Inscriptionum Atticarum uol. I. n. 179., IV. n. 4G\ pnblici

iuris factae esseut, quibus corruptelas latere apparuit uel iis

locis, quibus nemo crederet, magnus terror criticos in Thucy-

dide uersantes inuMit. Alii scriptorem ipsum nonnumquam er-

rasse censuerunt (of. Corp. Insor. Attic, uol. I. n. 179.), alii textam

uel mendis inqaiDatom nel iam pridem didQ&toaiv passnra esse

existimanernnt. Qoam sententiam cnm meam faciam, Sohoe-
nio adsentior, cum dicit ad ueram historici textam, qaoad

eins fieri possit, constitucndum id maxime reqniiii ut omnia

testimonia, qnibiu loci Thuoydidei tradantnr, qnam diligen-

tiatime penerntemur et iode cognoBcamiu, qaot et qnantaa tin-

golis loda teztna oorrnptelas liabeat; qna in re praedpQe

reepieienda ewe ezcerpta anspidia Gonstantiiii Porphyrogenneti

eonibetay locos Thncydideos a Dionysio Halicamasensi exserip-

Um, ser^tnrae nari^ates, qaae in seholiis Thnqydideis inneoian*

tnr. Ac de exoerptis Ctonstantineis Bcboenios ipse se actnram

esse promisit De Dionysi exempUuri Thucydideo diligenter

inquisinit L^onSad^ein dissertatione de Dionysi Haliearna-

sensis scriptiB rfaetoriois, quae eonttnetnr dissertationum Aigen-

toratensinm noL IL amii 1879. Doetus ille nir eodidlhis denno

collatis rem ita absolait, at de exemplari illo et de condi-

cione locorum, quos Dionysios aut laudauit aut uituperaait,

6*
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dnbitari non posse mihi nidefttury qmmqaam nonnoUas iUins

snspidoDes oomprobare non possnm. Tertiam ego qnaestio-

nem traetandam snsoept, ex seholiis Thacydideis quid possit

profiei ad textum melius eoDstitaendiiin. Prinsqiuuii antem

de scbolionini aaetoritate dissererem, de illoram anctoribns

asendam oidebatur, id quod bdc libello propositnm est

Sebolia Tbneydidea in omnibus fere, qui nobis innotae-

nni
f
codidbns semata son! De singulis dixit Schoenins in

praefatione, quae editioni libri I. et II. praemissa est, ibique

Bekkeri animaduersiones repetinit et suis auxit. Cum aliunde

sciamus codices nostros diucrsis uti arcbctypis, non in omnibus

eadem scholia esse perspicuum est, quam rem ita se habere

maiore Popponis editione uel obiter inspecta cognosces. Per-

multa scholia eaque uetustioris originis, quae in plerisque

inueniuntur codicibas, Poppo nullo siglo significauit. Singu-

laria, posterioris potissimum originis, exstant in codicibus Pa-

latino et Augustano eoruniquc apograj)his. Quid in singulis

codicibus inueniatur, donee meliore editione caremus, accurate

significare non possunnis: ea tantuni, (juae hinc illinc conta-

limoB, afferre liceat. Ut iScboenius, uir doctissimus, benignis-

sime mecom communicauit, habemus in praestantissimo codice

Laurentiano G, at boe exemplo ntar, sebolia tribus manibns

audita, non magni pretii: ueterrimai quae raro inneniantar,

1. 114. — VIL b4. In Falatino £, quern ipse adii, babemns

sebolia septem maoibns addita, sed nosqnam mann librarii

ipsiofl eonseripta, pleraque Tketzea neque magni pretii. Non-

nmnqoam enm illo eonnenit eodex fiasileensis saecoli XV., sed

neseio an bio eodex sit ^^ographon tantom eodiois illins eele-

berrimL De oodieibns A B exposneront Bekker et Sehoenios

L L Codiees FH, at e Popponis editione nidemas, qoi lllos

optima Offtieae artis in Tbncifdide exeieendae anxiiia iadieanity

sebolia non exig;ui pretii exhibent, qnae atramqae librom ex

eodem arohetypo deriaatam esse demonstrant Neqne tamen

Caput L Ue codicibus et editionibus.
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ijcbolia eorum tantae auctoritatis sunt, ut melioribas paras

ceDseri possint. Praeter peculiaria ilia etiam scholia uetera,

quae fere ubique inueniimtiiry in hiB eodidbiis exBtaat No-
aissima attolit Duobeflne e SaceUionis excerptis e oodioe

Patmiensi miscellaueo saecuii X., quae in illo praeter consue-

tadinem non maigini adaoripto annt. Bed e oodioe Thucydideo

uidentnr exoerpta. InneninDtor baec aoh^lia in MBenne de pbi-

lologie'' 1877^ noLI p. 182.— 188., nnde, quae adhno ignoto

erant, Egenolffina ezeerpeit in.Jahresber.fttrklaaa.Alterth.'*

XHL p. 133. aqq. Non magni pretii sunt, et ad rem, qaam
nobis pioponumiis, fere nnUiiis momentl Textnm tamen non-

noUia locis inde posse oorrigi doonerant Herwerdenns in

editione et Cobetns in eonieetaneis in .Mnemosjma*' ezpressis.

Scboeniiu (,Jahresber. fUr Uass. Alterth." III. pag. ait.) cam ad
instanrandam de seholiis Tbneydideis qnaestionem aoonratam

nonnnlloram codicam collationem reqoiri praecepisset, ego Pa-

latinum codicem adii et scholia inde descripsi. Inde uero cam
intellexissem ad rem, quam iliustrandam mihi proposuisbcm,

banc laborem taedii plenum nihil, quod sudore dignum etiset,

praestare, Augustanum F perscrutatus non sum; nam scholio-

rum fontes, etiamsi scripturae diflFerentias minatiores ignora-

mus, optime ex editionibus, (lualescunque sunt, possant erai,

quamquam id miuime negauerim nouae disquisitioni de aucto-

ritate Hcholiorum iiu^tituendae baao operam neoessario tribaen-

dam esse.

Edita sunt scholia primum apud Aid urn Manatiam
anno 151)2. a Gemistio Plethone, qua editione usus sum, deinde

inluntina anni 150(3, Dukerum, Wassium, alios omitto. Pri-

mus Qoais oodicum auxiliis usus est Poppo in editione Thu-

eydidis maiore, in qua iliom multa ct sat antiqoa scholia e

codicibus £FH addidisse apparet. Caue tamen nimis iUi fidas!

In Palatino enim eonferendo earn nonnnmqnam tnrpiter errasse

obiemaoifO qaamqaam permnlta e scriptara euanida, quae

propter mnlta G<mipendia oooios fatigat, optime enadeaoit.

1) In uouuullis schollis, quae politicis uersibus conscripta sunt, totos

nmieiikw omisit cf. I» 123.» oU haec post u. 17. detont uerfaa in oodica
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Delude Bekker in cditione auni 1821. scholia adiecit,

quae editio , etiamsi semper fere Popponianae autefertur, tameu

illi posthabenda est, quia et unde scholia adscripserit, uus-

qnam addidit, et saepius scholia omuiuo omisit. Tzctzea cuim

et noDDulla alia frustra apud ilium quaeres; accedit, quod

Schoeuius in nonnnllorum locorum lectione cam Bekkero dis-

crepat. in boo igitar tibello somper Popponem sequemur. Tym
HoffmaDDOS-Hassus Mosqu. anno 1840. scholia adiecit, quam

editionem non uidi. Scholia aDuebnero addita sunt- editiooi

Didotianae, Parisiis anno 1842., qui praeter nonnnllaa emcnda-

tiones sub finem additas nihil noni praebuit. Postremo edidift

scholia ad lib. I. II. maxima cmn diligentia A. Schoenina,
Berolini anno 1874,, qui qaod opus inoohatmn mmc nidetnr

s^HMraiBBey nehementisBune dolendnm est

SlngQlaies libelll de scholiis piaeter Popponia oommenta-

tionem (IL 1. p. 67. sqq.) et Boscberi adnotata (^Leben, Work
n. Zeitalt d. Tbnk.'' p. 562.) dao mibi innotnemnt: Gosling'
siasi Obsematumes in ThoDydldtB sobolia. Oisa. inMng. Lngd.

Batan. a. 1874., Doberentsias, De scholiis Tfaacydideis com-

mentatiow Diss. Halis a. 1875.

Ego car rem denno instanrandam esse pntairarim, ntrins-

qae libelli indole satis ezplicator. Qosliugsi commentatiOy

scripta nr^ynl ynq ei<Ti rtor fiiotr xiUiov Ti'/vm. Kidiculo crroro deceptus

est initio eiusdeni Bcholii, ubi baec e codicc enucleauit: \(>i/,6t' in (^v'tQ-

&uiaev et nounullas iittcras, e quibus Graecum uerbum expiscari uou

poiBis. Duebiir ntmim wpleait «dditig nocaboHs ot^ T^^S'^ Ta^<, et

^piXov corraptom mm iudieiiii hoc looo SctIII cninadain nomen, qimii

Tsetzes saepius perstringit , latere credidlt Sed res multo aliter est com-
parata. lu Palatini enim textu habemus a d'a^aoviTae, quod m* mU"
tauit in &aoaotnn , qua de scriptura T/etzos magnum illud poema con-

tocit. Scd ([uid fatiamus illo i^ikorf lure editmes, (juia oranino nullum

praebet bcubum, uou toluraueruut. bi ucro codictm adierib, aperte leges

iftUtrl Qna noce iwtitata initfom nertns Tsetad sMstam ett, com ia

pnoiiniB xtt poft ^d^wny CnnsponeDdam sit Beliqua aero» qni sanare

possim, non habeo. III9 eaw omnes in editilones inrepsit, undo cogno-

scitur ad nouam editionem parandam nouis collationibus opus esse. Ite-

rum errauit Poppu in eodcm scholio, in quo scripsil n. 4. ft^it/uis

ubi codex praebet ^uotl uuice aptum est
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qiiaraquam multo melior est et saepius uera bene inuestigauit,

Naberi tamen uestigia nimis caeco amore premit et permultis

locis eum, qui est iutcr scholia et lexita, conexum non ani-

maduertit. Atque etiam ea de causa res iteruin aggredienda

est, quod Boyseui de Harpocrationis fontibus dissertatione

Kilon. a. 1S70. permuitae sententiae a Nabero prolatae, quibus

fere omnes adhue fidem habuere, refutatae sunt (cf. p. 80.);

quae res artissime cobaeret cum nostra disputatione , ut uidebis

p. 80 et pluribus iocis capitis qnarti. Doberentzi uero libel-

lum exigui pretii esse non mea tantam est sententia, sed

etiam Schoeni (cf. Jabresber. 1. 1.) et E^enolffi (cf. Jahresber.

nol. XIII. p. 136. sqq.). De footibiu lezicographicis ille onmiDO

nihil adfert neqae uidetar eos noiuBse. Cetera a aat oomme-

moianda ant refntanda sant, sao loco afferam.

Oinnem diaqnisitionem ita instituam, nt capite secando

agam de eommentatoriboa,. qni in Bcboliis .landantai; tertio

me connertam ad oommentatores aliunde notos, qnarto in lexioa

inqniram et inde onmia, quoad eins fieri potest, colligam, quae

eerftis aootoribna poerant lestitoi Deinde addam diepntatianoa-

1am de scbolionmi aetate, nltimcr loco iwMdam indioem •oho-

liorun Tboqrdideorani, quae in Soidae lexico Inneniantar. •

Caput XL Ue commentatoribus, qui in scholiis laudutUur.

Ploxima, ei ita dicere lieet, de Antyllo admnB, rhetoie

qaodam, oidns nomen ^>iid Snidam oommemoratar, cnios sen-

tentiae ter in BohoHis, ter in aita Mareellini afferantnr. Qno-

nam tempore ant qnisnam fherit, nesoimna, com Snidas s. n.

!kvTvXlog nihil alind apponat qaam i)]TWQ, Nioolai UGesch.

d. griech. Ltterator* IIL p. 220.) sine nllo inre tertio post Gbr. n.

saecolo earn fidsBeaffinnat De eommentario illias, qnae ad-

mns, haee aunt. Earn nitam serlptoria brenem eommentario

praemisisse decent fragmenta, quae apnd Mayeefflnnm inne-

niuntur. § 55. haec refert: lore Sk etvrov (sc. tov Sovxvdldov)

Tctipog jcXrjalov tiSv jcu'Muv, iv x^Q^H^ '^'}^' Vmx^g, o KoUrj
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hciygafi^ia. Eadem fere inueniuntur § 10. etl7., ubi Polemon

iv Toli; 7rtg} cc/.Qo.coUiu^ testis aduocatur. Inde Antyllum

ipsum Polemonis opas adiisse colligeres, nisi banc notitiam e

Didymo potios petitam esse para^apbo 10. probaretur. Praeterea

de arte rhetorica et de magistris Thucydidis nonnaUa Antyl-

lum rettulisse traditam est a MaroeUino § 22.: i^vas dk dida-

OKoiMv lilva^ayoQOV fihv iv g>iloa6(poig
,
o^ev, (pr^alv ^kvtvX"

Xog, xal a%^€og rjffifia Ivo^ia^, Tr^g exelx^sv ^etoQiag l^tipo-

utal fti/ivt^ai hf %fi r( tag aitiov %^ utawakuaewg rijg di}/io-

m^atiag xal t^g vtSv v xaraataaewg. §36,: i^j^liaat dk in
oUyop, wg gn^iv uivrvXlog, xal %ag Fofgylov vov uieoyvinw

na^ufwaetg xal vag avti^iaug xdv ovofiavfav, evdaxtfiovc<ig

xar* htBlvo xatifov tta^fa tolg'lEUajin ital fiirroi xal U^ixov
tov KmIov triv iftl volg opoftaaiv axQifiplayiav. Ad Inme

HaioeUini loeom optime Goslingsius p. 54. oontiilit sehol. 3. ad
Tbae.IV. 135.: hniw Sti €ig %o xofiipbv t^s ^pQaaeutg SowwSiiifg

Aloxvhuv xul niv6a(fov ifdtfiTijaccTo , dg 6k %b yovifiov vwv hh-

x^vfitjfiarw tov iavtov dtdaaxahov u^mqxarra, €lg dk Tijv Xi^iv

Jl^dixov, o&ev Tuxl Jl^odlxov U^eig Iv Ttft xetftivot arj^ieiov-

fied-a, eig de to yvoj/itixdv tovg ^wy.Qorr/.org
,

EvQi;ridi^v /.ai

Tovg ak/.oi-L: {roig yaq ainou XQ^'^'^'< i]oar). d^; dk n]v oi/.o-

vo{.iiav toy ;ioiiixi]v, quod ex AutylH conimentario samptam
esse contendit propter uerba '6i)^iv /.a) rag JlQodi/.ov U^etg

iv Tf>i y.tifxivii> Of^utioi'iiu&a. Ex eodem scholio baud Hcio an

recte colligatur totum Marceliini locum §35.—37. Antyllo deberi;

si enim Goslingsias recte scholion Antyllo restituit, prima ma-

xime et extrema illius uerba urgeo iaitov ott dg to /.oiiipov

(pQaofiog l(.u(At]oa%o Govxvdidrjg ^iaxv^ov xai lllvdaQov

dg de ri-v oixovouiav tov /toir]Ti^v, qaiboscam uelim con-

teias uerba Marceliini § 35. : Sijlunrig dk yfyovev 6 Qovxvdidtig

tig fiiv Tfjv olxovoinlav ^OfAtjQov , Ilivdaifov dk eig to ficyalo-

fpvig xtA. et § 37, : fuXtata dh /tavrtov
,
ojceq cf/ro/iey

,

haQe» 'Ofiij^ xfL Quae, nisi egregie fallor, eidem AiUgrllo
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adMiibenda rant, com scbolion omnia ill* ninnina afiiBimt

Pmefterea AnlyUns nvllo loco landator.

Commentttins Antylfi ter in seholiis eommemonftiir III,

95. IV, 19. 28. Dnobnt lodt ite adliilntns est, nt attenim

aeholion eioB ezpfiontionem anotoris nomine non addito aeqoa-

tor, alteram AnfyUmn nominatim reprehendat Alter loeos est

in, 95.: ttQas ovv] 6 olv oMeoftog jcbqitcos hniv, nQog ycxq

to a¥ia hnh. „6 6k rtSv MeaofpfUav xaqai feeia%^elgf oQag

all* inel dta /acmgov avra/cidioxeVy Sia tovto rov avvdeafiov

jcagfka^iev. § 'l-iXXiog. 6 ovv (ivvdeoiio^ , d /mi .ceQiTtbg rot

^VTvXX(it doxtl, lyiu Tiavv avayxaliog /Jyu) jvQoc/.uoO-at avinvj

ti^v liovXr^v yag ei.cwv hci'^yaye rijv :cQa^LV , civ tl i/.eyfv

yyOir/.ovv tVxh fir^d^Hg LiQcnitv ontQ lvti>vtii]lhf\ Pari Diodo res

86 habet IV, ivl. Sed neque e locis Marcellini supra allatis

neque e scholiis, quae Antyllo debemas, qualis ratio huius

commentarii fnerit, colligere possumus. Goslingsius 1. 1. respi-

ciens Marcellini paragraphum 36. etiam ea scholia, quae sunt

de figarU GorgiaDisI, 2. jy vvv 'EXXag et I, 144. yviofi/i re

Ttleiovi rj i^xv?]} grammatico illi tribuere uoluit, quae opinio

quamquam satis probabilis nidetiiry tamen dolendum est, quod

loeos ceteros , ubi figurae Goigianae in soboliis ootantor, pror-

BUS omisit, fortasse ea re commotus, quod nocabnla to ax^fta

ro(fyUtov ibi desnnt. Alias o|iiniones de Antyllo einsque

liliro non protolit. Doberentdns nero p. 5.^S. miris artifioiis

demonstnure oonatns est nbiqne An^lli nomen in Didymi mn-

taadnm esse. Qoae opinio enm neqne nllo nitalnr oerto aign-

mento et Sddae testlmonio^repngnet, digna oninino non est,

de qua dispntetor.*)

AUer giammatieos, qnem eommentariom in Tbuejdidem

oooeeripeisse seimns, nol^ Aselepiades nominator. Bis

1) I, S. tS. 11. 19. 21. 31. 48. m» t. ete.

2) Nomea An^Oi nunquam fere in litteris graeds recurrit Noai-

niTiB quidem cx Athen. 111. p. 108. C, 118. E Nicostrati slue Philetaeri

fabulain, cui nomen inditum ent "yivrvXXoi , cuius fabulao quale fuerit

argumentuin, e tribus fragmentia dittinari non potest. Praeterea hoc nomen
habemuii iu tituio 'di>ilK add.
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omnino grammaticum iUun dtatam nidemiu, semel in otta

Mare. §58.: laxiov 6i on trjv JCQayftarelav avtov ol fikv nati-

Ttftoy elg T(f€ig xal dixa lotOQlag, oiUoi dk a'/.'/.og. o^utg dk

Tffv Tt^a/ftarslav fig xal hsixgtvev 6 limthimog; semel in

scholiis % 56.: hridfjfttovifyavg] 6 ^oidiptMiig i^p htl

(fvX&igitav %aSty JSx^yreg, § ovofia a^xfis dtj^iov^yog 7caQoi

KoQivS'lotg [afcolxotg], aiUoi yaQ aXliag rovg a^avtag nalov-

CIV. iariov dh ori rovrovg ol KoffMun afcictBlXov utata hog
nortdatataig. Variam igitnr habemos nomiDiB seriptniam, de

qua lam Krueger (Analect. I. p. 79.) ita egit, ut etiam Maroellino

iiinthi7cutdr^g nomeii restitueret. Sed cum Lehraius (Anall.

gramm. Regimonti a. IS 10.) etiam Asclepios quosdaui fuisse {^ram-

maticos demonstrauerit, dubium est, utra nominis forma prae-

ferenda sit. Acccdit, quod nominis ipsius cum patronymico

confusionem creberrimam esse scimus, cf. notissimum illud

exemplum in uita Theocriti et alia multa. Hunc autem Aftcle-

piadcni Myilcanuni Euinenis et Attali aequalem fuisse Krueger

1. 1. putauit et persuaait Muellcro (Fragm. histor. Grace, uol. 111.

p. 299.). Neque tamen haec suspicio ullo firmo nititur funda-

ment©, cum baud pauci Asclepiadac inuotuerint. Quod si

recordamur ante Didymum uestigia commentariorum nulla in-

aenii-i, potias cum Lehrsio LL no. 11 de grammatico posterioris

aetatis eogitabimos. Ceterom commentariam Asolepiadis magis

reram explicationes continnisse Doberentzius p. 1 1 . affirmat eo

aigomento fretos, qnod locis KUj)ra laadatia formula lat4o¥

ott addita sit: ubicunque igitnr iUa oconrrat, scholii auctorem

ease Asclepiadem. Qnod aiignmentnm admodnm futtiie nihil

probat nisi ignorantiam aaetorisi qni nel e aoholiis Thnojdi-

deisy si diligenter ea oollegisset, liano sententiam prolans

falsam esse intellexisset Alteram opinionem profert Dobe-

rentzins ad scfaolion illnd notissimnm I, 56.: UvdoMt^ 6 dg

1) luueuitur hauc formula I» 6. 10. 11. 25. bti. b7. Ul. II, 29. 36. 85.

ni, 4. 110.
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tiSp dhut ^6(ftav, wg qnjCiP uixovalXaog, AoosUaOi notiap

sinio logognpho, fdsam luuio ezpUcattonem tribal non posse

neqne qoisqiuun noganerit et intellezit DoberemtKioa, ooi Glas-

senns L p. 272. assensus sst Sed p. 12. haoo ezpUoatMmem

miris artifioils nsiis Asdepiadi adscribit, qaam opiniooeniy earn

omni careat fnadameDto, reftitare opus non est Sed qoid

ipse sentiam, explicare lioeat lam antiqaitas libndl sabditi-

cios faisse sob ueteris illias Acasilai nomine Soidas s. nn.

'Exaraiog Mih]aiog, lajoqf^aat, avyyqmfio testis est: ra yiAOv-^

at '/Moi voi^tvtrm. Mueller igitur (F. H. G. I. p. XXX Vll.) iam

Alexandrinorum tcmporibus, ut aliis, ita Acusilao libros sup-

positos esse affirmat. Sed falsam 111am expIicatioDcni ex illis

Pseudoaciisilai scriptis depromtam non esse, uel inde apparet,

quod Suidas s. u. ^a{iiYo< bacc tradit: (JofptOTt]^: yfyovwg Lcl

l-ldgiavoi Kataagog eygaipev fiaay(')yi^y zai V7co0-iaiig ii^u-

rrjrixfjg rAr^g liifiUa d' . iig (:)oi/.ididr^v x«i ll/.ovai/.aov /.at

ctAkot g vjcofivr^ftara /Mt trega rtvct t^ryriTi/.d. Nam uiri docti

aiterius post Chr. n. saecnli, si talis avaxgovioftog in scriptis

illis snbditiciis foisset, etatim ea subdita esse sospicati com-

mentariis certe non exornassent Alia est de ea re Goslingsi

opinio p. 67., qui ad Saidam s. n. !^KovaUaog pronocat, obi

haec sunt: '^iKoiai/.aog ji^valog l4ya&oxXi{ag. o^og
fjgaa^ loyiav ip ^^vaig y.al iX^ttv els 'Puift't^ dthqiipev

kv Uyots ^o^txoZff. Ad banc locum refert sdiolion illnd,

quod iam Nioolai (GeBch. d. grieob. Uter. II. p, 440.) ante

iJlam feoerat, si nerba eins obsoora reete interpretor. Quae
eonieetara qnamnis sit probfbilis, eerftam tamen earn esse nk
erediderim, quia e Soidae nerbis oondndl omnino non lioet

Aeosilanmy Galbae aeqnalem, de Thncydide egisse.

TertioB Thneydidls inteiprsa Pboebammon dtator I.

53.: twv dk Keg/A Qaiiuv] ttSv dh, %ovtMnt, tov aHov fiigovq.

ovwm Ooi/iafifiajv (pr^aL tv' fj,
rtSp 6h to fih 0T(fin6ftedw

rtav KegxvQaitop .... oi &k uid^rivaloi, Praeterea Snidae

gloBsam babemns: Ootiidfifnov grjtwQ. Is nam idem sit atqne

auctor axoUiov /ceg} axi]^taTU)v ^ijtogmtiv
,
quae etiam nunc

exstaoti incertam est Aeqaalis Synesii tuisse creditur, quern
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exeuDte saeculo quarto ct quinti initio sorifMUSse constat oL

Walz. Rhett Graec. Vlll. p. 487. sqq.

Quartam Thucydidis interpretem cognonimits e codioe Pa*

latino E, saeouU undeoimi, cf. Wattenbaoh. Palaeogr. p. 34. et 42.

Pleraque enim iUins codicis soboUa sunt Tsetseai qnae in

oeleris Ubris praeter BasileeiiBem non inaeniontor, nenibiis

poUtids (to EvQtreidetop ipse uooat U. 102.) oonaoripta et per-

mnltis loois miiruii qnantom oonrapta. Oodex, quo TtttM
wu est, dinenms erat a Palatino et saepe iis eomptelia in-

qidiiatiiB, qnae ad itadsmi tempora et poflterioris aetatU eon-

Boetadines referendae nideaDtnr. Habet enim pro K»tdlm
perpenun KvidaUav III, 6S., fonnas non attleas, quales In Pa-

latino ezMbentur, sed oomnmnk dlatoeti, nt xlelffuv IV, 18.

cett. Nonnollis lods torpiter errat cf. VI, 104. : Uwviov] sc.

%uvtov ftkv ctTTi/.Lug jiiiya yQcuff,

Quos uersiculos Poppo ed. mai. II. uol. 1. p. 69. ipsi cudi-

cis librario attribuit, cuius rei uulla attulit argumcnta. Immo
uon etwo mihi iiidetur, car hacc scholia Tzetzae, qui se ipsum

tarn Baepe uominat, adimamus, pracsertiin cum scholia omuia

adeo corrapta sint, ut cx alio exemplari esse transscripta

uideantur. Scholia Tzetzea ad explicaudum ct emendandum
Thucydidem perpauca afferunt, quapropter Bekker ea omnino

omisit, Goslingsius eoram noUam liacit mentioneno, Dobereatsuoii

obiter tantum attingit.

Hac occasione data de scholio quodam agere liceat, quod

qui obiter inspexeiinty fortasse interpretem Thocydidi i'uisse

concludant, qoi nnnqnam fait. Sunt enim in schol. Pal. ad

VI, 4. eadem mann, quae eebolia TietMa soripsit, aeripta

liaec:

7(^1/$' Owwg 'E/i;aq>Q6dnos i^g Uyetg yqafpu,

xA^aiv kUl ya(f ^ naxvrj tatrrjv (piQei,

6 U^S^vag dk trw miv aXloig ipvv 'fiUaylx^) Xjfy^i

riXmvog Mqos vivog Filav itoXiv,

{plvog h nhav vlbg uHtn^s xal 'YfiOQOv wg Ssoftofmog)
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Xlfi^f^V /Mo^itfy yag lag noXiv fiilXei xxiaai

itXijatv oS-ev ri^eixe %^ Ttolei nXmv.

Qiios uersus in codice ucheniciitcr coiTUi)to8 eqnidcm in

integrum restituisse mihi uideor. Pcrlucent igitur e niiscris

Tzetzae laciniis fragmenta optimae doctrinae magnanKiuc mo-

ueut suspicionem, ilium adnotationem (juandani e prioruin uasis

transfiulisso. Et rencra res ita se habet. Legimus enim apud

Stepbanum Byzantium pag. 2()0. ed. Mein. nXa ' 7c6kig ^t/.€-

lias, i yft'i'/.t) niag, to dk Fiki^s ltJJVix6v» xaleittu 6' anb
Ttmafiov nia, 6 dk ^toraftog on TtolXriv 7caxvt]v yevv^. ravtijv

yaQ Y)/nx(i7r quav^ y.ai ^r/.fhov yikav UyeoO^at. JjQO^evog

6' iv TegtoTfi nliv n€Qt /logiov 2^r/.thyAov /.al ^E}j.ttvr/.nQ (t.rb

r^Xiovog Tov ^fhv^g /.al ^Y^aqov. uigiGtalvetog 6* iv

Twv 7t€gl 0ttai^lida, oTi AwUag xol !dvTl(frifiog adeltpol

il96rfig elg Jshpohg fittvrevaaa&at, t^v 6k Ilv&iav ovdh
ntql hulvtav Uyovoav TtQogxaaaeiv tov Acnuov ngog i^Uov

avavohag ftXelv, tov iivTtg>j^/tov yBlaaaProg tt^v Tlv^lav

naXtv „ig>* ^Xlov &va(tuiv" %al FiXav noXiv olxlaat neiL

Hinc igitor Tzeteem sua deriaaaae oertnm esset, nid nomina

Epaphroditi et Theoporopi obstarant. Epaphroditns nnos

nobis notos est^ lexicograpbos et oommentator epicornm. At In

fragmentis a Lnentsnero ooUeotiB 0 nee nllmn ezstat nestigiani,

node eolligi possit grammatieiim illnm opeiam In Thncydide

posuisse, neqne omnino nerisimlle est enm commentaiinm in

Thncydidem confecisse. Praeterea Theopompi mentio fiicta

est, qui apud Stephanuiu iion commemoratur. Res igitur ita

est comparata, ut et Stepbanum Byzantium et Tzetzem c com-

muni fonte hausiHse iudicemus. Utrum Stephanus pleniora Thu-

cydidis scholia habuerit, an Tzetzes pleniorem Stepbani codi-

. cem expilauerit (constat autem propter usum freqaentissimum

1) E. LQntzner, Epaphroditi grammatici quae supcrsunt. Diss. Bonn,

a. 1663.
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illias opus in breue esse contractum) hodie diiudicari nequit.

Epaphroditum igitur banc doctrinani nou in commentario sed

in Icxico, ex quo baiuenuit siae scholiastae siue Stephiuius,

protulisse certum est.

Sextam Thacjdidis iuterprctem Doberentzius affert Mar-
eeHiiium> cni uolgo uita Tbucydidis adscribitur, duoboB

argumentis nisus. In codioe enim Vaticano baec fere legi didt:

'Marcellini in Thucydidem scholia, Tbucydidis uita eiusque

libri ootof , et in Palatino uitam iDSoribi 'MaqnslUvov ix tuiv

bIs Oovxvdldijv axoUofv ft€Ql tav fllov avrov xa} t^g tov

loyov iditts! Qalsnam fnerit ant quo tempore iionierit Mar-

oellinns ille, inter niros dpctos ambigitnr. Unnm tantam de

eo ezstat testimoninm sehol. Aesch. p. 285. Sobnlts. TtaQo-

doSos] vavrrnv oi ft€Q\ Ma^elXlvop ftffoxaraaxevtjv (paaiv, Sed

cam Snidam et nita Maroellini pleniore et melioram in ordi-

nem radacta, quam quae nnnc exstat, nsnm esse Petenenns (de

nita TbncjAdlB p. 11.) optime demonetninerit, et sebolis Tbn>

cydidea inde a sexto post Cbr. n. saecalo in earn, qua noe

utimur, formam redacta sint (conferator appendix L), babemns

terminos, et ante (luem et post quern Marcellinum ilium uixisse

consentaueum est. Neque iiero res ita se habet, ut Dobe-

rentzius contendit, cum Vaticani, quam ille attnlit, inscriptio-

nem omnino falsam esse Scboenius conteudat et Petersenus 1. 1.

p. 9. fusius de Palatini superscriptione agens exponat, titutum

in jduos discernendum uideri, quorum priorem llaQ/.f/.'/Jinv

€tg Got /.ifdldr-v aynlia, posteriorem /nQi lov fii'oi avroi y.(tl

jr^g TOV hr/ov i^ag fuisse atfirmat. Haud scio an in ilia ex-

plicatione acquiescendum sit, nam, si reuera Marcelliuus e

scholiis Thucydideis sua liausissct, uti unit Hitter, id maxi-

mam mirationem moueret, quia ne leuissimum qaidem argn-

mentum e scholiis Tbucydideis pro ilia opinione adferri potest.

Atque, si hoc ita esBet, nonne exspectaremns ad 26. et
,

IV, 100.— 105. nonnnlla eobolia exstare, quae etiam nnnc

Maroellini et scholiastamm conaensnm indicarent? Itaqne Do-

berentzi sententia, qoippe quae fnndamento ntatnr satis in-

firmOy probari nix pote^
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Caput 111. Dc ceteris in Tliucydidis lihros commentariis.

De ceteris fontibns, e qnibns scholia profeeta smiti ita

mibi agendam nidetiir, at priore loco disseram de eommen-
tatumUms et ceteris scriptiBi quae ad Thnoydidem pertineiity

atqoei quid efaigiilfB adeeribi poeaity ezponani, altero loco aooe-

dam ad lexiea, e qnibns ezplicationeB singnlornm nerbornm

et remm flnxemnt, et describanny qnonam mode alU ez aliia

sua oompilanerint et eingnla saepiwime eontnrbanerint

Atqne prime loco nobis agendnm eat de Didymo Chal-

oentero, »d qnem Bitter primam nitae llaieeliini partem re-

ferre nolnii Et attaliase Didymnm nonnnlla, quae ad nitam

Tliucydidis pertinerent| ab antiquioribas anetoribn^ petlta at-

*qne fortasse etiam nitam oonscripsisse e fragmentis, quae Han-

ritins Scbmidtins (Didym. p. 321—334.) coUegit, apparet Com-

mentarii nero In Thncydidis historiam compoaiti nnllnm reperitnr

certain nestlgiam. Nam qaod Ammooins (p. 131. Valcken.O)

ovftftaxeiv Kal ini^tctx€lv diarpiQii. avfiftaxelv fikv yag kiyovai

TO aifv iaiftolg, cpqal Jldvftog, «?t' avtol krtloiev noUuiovg
ei&* ^cpot kniaxQarBvoiev

, hci^iaxelv 6h oxav toi's* hcinnag

ccfUvwyiai iiovnv diearakxe Gov/.vdl6i]g kv rij cc '/Jyvjv' /(fg-

y.vgaiofg !Ai>i^vaioiQ ot f^t^iayjar tih' ov /coii.auaO^at, tjciuaxiav

di, cum scholio I, 44. omnino conuenit, inde commentarium in

Thucydidem conscripsisse Didymum non efficitur, quippe qui

in lexicis quoque de hac re disscrere potuerit. Quae sententia

eo iirmatar, quod iu lexico comico enm de Acschine expo-

saisse notnm est of. Harpocr. s. u. ^iiga'/.onffiy. Multo plura

scholia e Didymi slue commentario siue lexico fluxisse con-

tendit Goslingsius p. ll.sqq., qui eo potissiiiuim argumento

nititur, ut Naberum secutus scholia Didymo adscribenda esse

putet, si Hesychius cum Photio, Suida, Eustathio plus mi-

nusue consentiat. Secundum Batauos ig:itur et Hesychius et

Photius (i. e. atticistae) e Diogeniani libro
,
qui inscriptus erat

n£QU(iyo7civijtes, haoserant. Hoc si uerum esset, Pamphilam

1) cf. Hesych. t. a., Thon. Msg. p. 164. ed. BitachL
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siue Didyniuni certissimuni harum glossarum auctorem babe-

remus. Neque tamen haec resy qaam Ifaber proU. p. 27.—30.

demmiBtnuwe sibi oisus est, tun certa est, qnam qais credere

powit, piaesertim cnm Boysenua (de Harpocrationis fontibiii

p. 62.) exempla ab illo allata bene retutarit et (p. 63.) ooiiti«p

riam senteDtiam dixerit Mihi cum Boyseni sententi* maxime
anideat, earn in bae qaaaatione seqoar. Id tamen llbenter

eoncedo, hanc qaaeetionem, cam tot lexioa in bililiotiieoanmi

tenebris lateaat (Endemnm, alios dioo), ad certnm finent per-

dnei non posse. Sebolia sbBgnla, quae Ooslingrins L 1. pro-

tolity postea omnia exbibebo capite qaarto, nbi de atticUta-

mm lexiois ndbi dioendnm erit, quapropter ftisios lioc loco

de iOis agpre in anfano non est IBb^c snnt L 6. x^tiv %9r-

xfyutp. ib. xQio^vlog kv %QaBi, I. 56. oftrjQovg. L 132. ftatSata,

II. 49. xagdiav. ib. neXixvog. 11. 62. ycrjTtlov. 11. 83. jtoQ&fAov.

XL 93. vjcijqiaiov. IV. 10. ^odiov. ib. ^ayiav. IV. 12. ;rct{)€^ei-

Qeaiav. IV, 48. elg t«c aifayag. IV. 97. uftiox^tcti;. VII. 41.

^Tteita avroig at /.tQaiai. Non potuisse omnino haec deri-

uari e Didymi lexicis nolim affirmare: id tantum contra Ba-

tauos contendo uestigia certa, quae ad Didymum auctorem

pertineant, prorsus abesse. Hoc de ratione Goslingsi et de

uoiuersis exemplis dicendam erat. De singolis infra exponam.*)

1) Ros est difiicillinia atque ea, de qua uiri docti uebcmentcr inter

8C discrepant. Naber rem ita sibi coustituit, ut hoc schema oftici&t:

Didymns

Pamphilus
I

YestiQiu

IHoganiaaiis

Diopytini PaosanlM

PhoCias et Soidas

Sed Boysenus, qui p. 62. cum , ut mihi quidem uidetur, bene refellit, CUB
Scbmidtio (Quaest. Hesych. p. CXXV.) Diogcnianum potius hausisse ex

atticistis demoiistrarc uoluit Quae opinio contra Xaberi sententiam ea re

sustcutatur
,
quod atticistarum fragmeuta multis aiitiquissimorum auctoruui

frigmeDtis ornata uideiniis, quae apod Diogeuianom detidermntar. PortMM
autem SchmidtiM leete Moset (Di^yiB' p* 83.) et attiditas et Dioitala-
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Ceteri oommentarii, 'qai Tfan^didis libros explicaiienmt|

omiies fere apnd Snidam Bolnm affenmtar. Primo loco nond-

nanduB est Numenins rhetor, qai aeripeit fte^l ttSv

Xi^ifji; axiifioTwVf wto&ioeig vwv ^fjftoa^ivovg Ttal Sovxv-

dldov, X9^*^ avvayioyi.v'ArX. Fait Hadrian! imperatoris tem-

poribuB, 8i quidem idem est Alexandri sophit>tae pater, queui

laudatuin inueiiimiis apud Walz. Rhett. gr. IV. p. 35. Vll. p. r>:i.

Fortasse breuia ilia ar^^iimenta, quae iu libro I. siD^ulis capi-

tibus praemissa sunt, recte ad Numeuiuoi releruntui*, id quod

iam Doberentzius p. 14. suspicatus est.

Sequitur luliusVestiuus, quern Suidas tradit r/j.oyrjv

I/, iiov (::)ovAi'dtdov loaior */oo/.ocnoL g /.ai OJodo'i iiayor ion

(n'jn(jog xai aX'/Auy ^r^io^nuy conscripsi.ssc. Quas res coiitiiiiie-

rint eclogae illae, ueseimus. bi coustaret locos Thucydidis

ipsias excerptos fuisse , hoc aibil attineret ad hauc disputatio-

nem. Sed Msse noces et formas selectas, eia probari aidetor

aerbifly quae aotecedant: Oiftjarivos^lovXiog XQW"''^^^"^^ oorpi-

onjg, ifttrofi^v riuv JlufKpD.ov yhoaaiuv ^iiilovg 6'
, Ixloy^v

ovofiavwv h Tiov Jijftoa^ivovs iitii).Uuv. Lexioographus igitor

fmtf propter fontium penariam nobis fere ignotus, de quo quae

aeeepimas, Meier Op. II. p. 47. congesBit, ef'. eiuBdem libri p. 43.

not 172. Vestigia illina doetrinae apnd seboliaatas Thncydi-

deos indagare non potoi, sed propter nezttm, quo omnia haee

lexica inter se coninncta sont, nonnoUa e Vestini qnoqne copiis

ad nos pemenlBse non n^nerim c£. Sdunidt prael ad Hesych.

ed. mat p. 85.

Tiberias tpiloloyog (codices perperam habent tpihoao-

g>og) xol ao^tatflg soripsit 7f€Ql ^HifoioTov Ttal Qovxvdldov,

Si scholia primi potissimam libri perscratamnry saepissime

miramor, qnod scholiaata tam saepe Herodoti Mosanun noti^

num Pamphili scrinia expUiMe. Neque tameB hoe poterit doaoutrari,

cam PampfaiU fngmenta noo agant de iiadem aocabnlii, de qnibus frag*

nenta attidataniiB. Dc Harpocratione in hoc atemma inaerando conanlto

tacaimiia. Eum ex atticistiB hausinsc Boysenus p. 81. 82. contendit, n^t
Stoiontinus (cf. Jahrbb. fiXr klass. Pbilol. 1879. p. 113. Rqq ), qui eom ex
conirouiii fonto, h. c. e Pamphili lexico sua deriuaaae ceiiset.

Leipziger btu«ii«a. IV. 6
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tiam pne se ferat, nt diligeDtissima studia earn in illis coUo-

easBO oertnm mibi nidflatur. Grmnmatioo igUnr Mliotia Ula

adaeribenda nidantar, qid et ipae Herodotom optima norit at

oommantariofl in illom oansoiipBarit Qoia antam praeter Tiba-

riam et HaroDam (cf. p. 83.) nemo intarproa Tlraaydidia nomi-

natnr, qai etiam Herodotom coimneDtario inatraxerity altenitri >)

baee seholia nidentor adaeribenda eaae. Exatat praeterea libel-

laaTiberii rbetoria ntt/i oyi-ftatwv apod Wals. BhetL €^iaeo.

nol. Vni., iD qoo nonnuu(iuam ezempla Thacydidea eitantnr;

cf. cap. 27.: utaxelyo dl na^ovonaaia to n^aga BotntvdiSfi ^akX*

r Tovtovg fi€ta7i;ifi7i£iv diav ^ aXkt^v fi^ klarrfa atf^iay

Ityoftev tov (piXotfO^pov tie i^locoftictr. $ uniop oxt ano xov 'iffoSarov

OMptihjxai. — I. 13. uoL'toiaiv vtm^Of^I/iara xrjv xoiv KooirfHtav vavTttffimf

»} rotr ^liovoty etinyt'Tftt TTfol ro vm"Tixi<v /mitilrjiin. § r Si toxOQin TMr
'Id'nan' i^t.h; (v rr Ttod'nr: tarooitt roi Huoi^orni (1 111 ). — I. 20. ror fltta-

vartjy Xoxovl uTio IhxaiTfi xufitjt. § UftoSotoi /m^jti^el, oxt t^v 6 Iltxa-

vaxtft lojeoe nh^th mto Iltrm^Sf Mto/tr/s Xtaiavut^ cf. Herod. IX. 63. —
1. 21. loyoy^^pot] aipirT$ta$ xov 'lH^o^nav. — 1. 22. r» ftij fiv9eiSts ttvxwr]

nnXiv atvtxrerat n^s 'H^oBvtov. — ib. ut^/ut] xig9os. xxrjfut x^ AX^»$inf.

aydvtOfui xov yXvxvv X&/OV. aivixmat 9i xa ftvi^iyn 'HqoSoxov. — I. 57.

AXr^ni-S^ov rov 'iuXiXXr^vo^ xnXnx'uf'ynt\ /r lo'i^ Mr^t^txois rjx/in^tt'. Apuli

Herodotum passim; uusquam uero cognomen riiilhellenis apparot. —
I. tiU. A^taxsvi o '^Sinfu'n'xoi ] roZror iafitv iv xol* MtjStxoih Tifw* &efii-

axoxXia naata^ovxa cf. Herod. YII. 137. — 1. 126. KXto/u'iT^i] fiaatleve

Atot^MftovUtv Cfv fiiftvrjrat 'H^imot (V, 70.). — 1. 137. y^ypas x^ itt

\SaXafUvoe n^oayyBlatv xfjt Aumxat^rjctiae wd xrjv xov /•^pwfftff, ymv-

Soii TT^oeeTtoi^cnro , rore avrov ov SidXvair. rnvra xatxat svo^* 'iS^ptf*

Soxtp axolovO-am (VIII. 110.). — II. 7. Dc Dclo insula n^oxtQov ov «n-
at^'elaa] xai fir^v floot^oro^ (VI. 98.) Xiyei, oxt ixit r;i't'r^ ir role Mr^Sixolt. —
II. 89. nQiUxoi ixxt]aurn> (sc. ul Tyjttt'iiHat xi^r 7in^\ d'li/.aaanv rvr Mnxe-

9ovla»)\ xovxo xai HqoSoxo* LaxoQtl iv x^ ivarr) xnxa Su^oSov (immo Vlll.

127.). — n. 07. xte&xn 9i\ x^ xtSv Jkv&thf iox^*' § xtitt J^9A¥
xovxo miU 'Hlf69oxo9 ifyu cf. Herod. 17. 46b, obi mimipwn Scytliia mbtare
p6tte lUUmt — m. 64* mtd ya^ ^fUifohtu] xavxa navxa nhaxut^s iaxo-

fBi 'If^Soxos. — III. 55. xal xavxa naff* 'II^oSox^ xeixat 9ts^o8txM. —
ni. n'2. oXlyofv nvSootv] \4xxnyh ov xai rtor aXXoM' pr.StfTni-r(>n\ Atfit ThuC.

tie optimatibuB Thebanis, qui t'fit^Stauf. Nomon Attaf(ini nus(iuam in-

uenire potuit scholiasta nisi apud Herod. IX. 5. fa>5. — 111. 104. JJoavx^-

Xlfi] O OvxvxriS ov fidfirifXat II^oSoxOS,
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iffiffifmeip**. nal 7caXiv „t/ Ifiovkevaav ovroi y.al oux ccTt^-

artjaavK of. Thnc VII. 15. III. 39. Ibidem cap. 35. luculentum

habeoras ezemplimi, Tiberiam illmn et Thncydidis et Hero-

doti notitiaB habnUiae: Tta^a dk Gotncvdidjj «xoi oi ftkp vnvov

fiqovvto* ami %ov « jxo^fivdor* tmX na^^* 'Hi^odovf^ ^hiaxtf-

V^ey 6 &edg ^ilcfixy voattp^ avrl tov ^hsolt^w Mqcyvvovg ij

iaiy6%ttg\ £t postea Baepios ezempla Thaoydidea inaenimitiir.

AQOtorem igitnr hidos libelli Thnoydidis opus optime noolBBe

afifMret, praesertim com ezempla ab ipso allata non in ceteris

KiQi axtjinaTiap. libelUs rhetoriols, quos quidem Walsiiis edidit^

ocenrrant.

Seqaitnr Claudius Didymus, de quo Suidas s. u. Jl-

dvfiog Klnvdioi; yQt]ficrTiaag, ygaf^tftariyMg ,
/c€Qt nov rjf^tagTij-

(.if viov (•Joirxi'di'dfi , /rf()} Tfjc; .ictQa ^Pwf.tctlotg arakoyiat;, i/ci-

TOfiijV Ten' 'Hqu/./Jch'oi^ x«/ riAAa tird. Meicr Op. II. p. 61.

enndem esse ilium at(iue Aristarcheum coiiiecit, sed argumenta

non attnlit. Cui coniectnrae uidctnr obstare, quod alias nim-

quam Claudii cognomen Chalccutero tribuitur. Facio igitur

cum Schmidtio (Didym. p. 345.), Doberentzio p. 8., Goslingsio

p. 10., qni omnes huQC Claudiom Didymom a Didymo Cbal-

centero secernnnt.

Euagoras Lindius, cf. Siiid. s. n., scripsit ^iov T///«-

yivovg y.al h^QO)v /.oyiwv et alia multa. in titaiorum numero

inueniuntur ^ijrjjaei^ xirroi aroixelov Oovxi didov et rcuy

(-Jorxididfj ^i]rovnh(ov xara )J^iv, quibus eundem librum signi-

fieari iam Bernhardy ad Suid. 1.1. uidit, cf. Doberentz. p. 14.

Heron, Ck>tyi8 Alius, Atheniensis inniivi]itaxa eig^H(f6^

darov, Sevofpiarra xal &iwxv6i^if confecit. Qoonam tempore

fiierity incertam est. — Gertam genns scholioram omnibus bis

anetoribns attriboi non potest

Claiidit agmen PorphyrinSy 6 xara XQunutvuiv yifo-

^pas, og KVfflwg htalefro fiaatXtvg, TvQtog qnX6aaq>og, fta&tf

jili%Uov TOV nXmhov ina^ifftovy dMaxalog dh *lufiifiU-

%wg ^uml/irtavov %ov fiaailiutg lyQaipe (St(ilia fcafiitleiara,

fpMatHpa %e xol ^i^ioQ^%a utal yQa^tfunma, In titolonua

s*
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namero apnd Suidam etiam hos innenimus: ug to Govxvdldov

TtQoolfiiov, nqog yigtmiidiiv unde facile iDtellegitur et

Thneydidem et Aristidem diligenter a Porphyrio leefcitatos esse.

Qoainids dabinm sit, quid septem ttffog ^d^tateidijv liMli

oontinaerint, id certnm nidetar, priorem libellnm elg %6 Bov
xvSldov 9tQoolfitov nihil aUnd fiiisie, qvam oommeatarinm,

odiu reliqaiae foitaaee etiam nitiio in seholiiB Thaoydidds ex-

slant Com nero ad Tline. I. 2. habeamns soholion, in quo

loons qoidam Aiistidis (qoem neminem aliom fnisse oenseo^

qnam rbetorem notissimnm) landatnr, ea suspicio non provsns

improbabilis mibi nidetnr, Porphyrio hnno totom loeam *) ad-

Bcribendum esse, praesertim earn perraro fiat, nt seriplores

posterioris aetatis a scholiastis et lexicographis testes citentur;

quia semper fere notitiam ueterum auctoruin jirae se ferre

malnnt , nisi ipsi posteriore^ auctores, ut Suidas tecit, accurate

tractauerunt.

Restat, ut agamus de Aspasio Byblio, quern Dobe-

rentzius p. 13. commentarium in Thucydidem conBcripsisse

contendit. Aspasius enini (ut Scliultzius, Jalirbb. fUr klass.

Philologie uol. SKI. p. •294. demonstrauit) conimentariuni in Ae-

schinis orationes coufecit, Thucydidem autem saepius in scho-

liis Aeschineis laudari satis notum est. Quorum c uumero

dao cougruunt cum TiiucydideiSy scbol. Tliuc. I. 0. et schoL

1) *i5te *Itapiav] nQoXT^nxix6v iaxi axrjua' oxw to avuftav tarcQOP

Kffohtfiovxei xaXt'ofOftev. o ya^ ^vrdfitj /t§xa xi]v tHxijctv Ttwr arS^diy {itym

8i TO y.Xr,9'r;i'at ^fan'int') , rovro nvrr,v 71noerjyoQevae , Ttoir ix7Tfti^9^;i-nt

XOVb (irSoni, n^n>l^l^itn'9 xai 7i^0X"^tZ'>f't noDtryoiiuir rrttrtji- rf'

;(<w^<;' ov yao ot a/^s 7i(>6 xovtov xtfi ^Imt iui, uTitaitiXtiy ixtlat rot- vxXuy

oiji^iiftuot, if' to xf/«e«tr ttai oii^a$ xr^r yrfv. nal o« ntfifdit^tts btna*

ora^^jff ip JJofa^tttnum^ (cf. uol. I. p. 157. Dind.) inoitj^n^ tlntiv*

^htcafUtnf Tqr l^eiv^ tif goNrr^^t lAixtHtfi'^^ 6 8i vovs ovtoc* noXJmr

itttxafvyovxotv ii xr^y l/^TXtxrjv Sta to aayaXii elvai .to ;(<o^/oi' xooovxor

iyt'vBXO rrXri'^ov, <'>*rir xrjs \>^ritXTji arBi'oytoom'ftf'i'Tje xni nt^ ovoi^^ Ixmii

XQitftiv roi' ux^-ot', o-ftiyxtj yiyovi fttftiaai x6 7iXi;if'o^ xni aii nntuxinr ix-

niftnttV tnnoi 8i n^l^r$*dft xf'l^^f*^ tlntv tU *I»vim' anintftytr.

FfMlerea ArisCidM Iradator io icbol. Thac L 101.
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Aesob. I. 64. x^vlos i(^e$; sohol. Thao. IL 2. et schol.

Aewh. L 20. ^ifievoi to otela, Eandem igitnr ntriosqne sohoUi

anelorem habemiuC Quid vero? HabemosDe, oar Aspasiam
anotorem esse indicemiu? Immo neroi atmmqae scholkm infta

ex attidskarnm leziois deriaatam esse demonstrabimns, node

effieitor Meienim (Praef. ad Demosth. Ifid. p. XVII.) aada-

eias eoatendiase ab Aspasio, Aeschinis interprete, commenta-

rios in Thnoydidem compositos esse. Doberentzius uero ipse

sibi repngnat, cum Aspasium in nunieruni eorum referat, „e

quorum commentariis baud dubie multa petita sunt" et paucis

tantuni uer8il)us interiectis haec scribat: „neque tamcn ullo

borum loco in >?cbolii8, (piae nunc cxstant, commentarii ad-

bibiti esse uideutur, ita ut scholiorum collectioucin, quam bodie

habemiis, eos ei ignotos fuisse paenc cxistinies", nisi bis in

uerbis, quae inteilegere omnino non queo, error typotbetae

latet

Caput IV. £ap quibus tjrammaticis et kwicographu scholia

Thucydidea deriuata nnt.

Cum omnibus, quos innestigare potni, Thucydidis com-

mentatoribus pcrlustratis nullam iere esse uiam intellexissem,

quam secutus suboHa nonnulla certis auctoribus tribuere pos-

scFn, scbolia ipsa mibi aggredieuda esse putaui, num torte

iude unuin ucl alteram grammaticum aut Icxicograpbum prions

aetatis scboliorum (luoruudatn auctorem tuisse inueniremus.

Ac si quidem grammaticorum rationem babemus, quorum

libri oel toti, ael magna ex parte superstites sunt, de qua-

taor praecipae agendam est, de Herodiano et Cho6iobo8CO| de

Ammoido lexieographo et de Moeride atticista.

§1.

Atque Hcrodianum quidem ter in scholiis nostris lau-

datum inuenimus: ad li. lU. I'eaov^] Yi^oj;') 'Fuioi;, 'H(tut-

1) Orus prautcrca laudatur iu schol. Tiiuc. V. 11. 'Ax^ofivrxttov]
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diavog^ 'Fitog\ ad IL 99. 'HSfovag] ^dwvoi xai fietarcXaafi^

IS^veg Mtl*Hduhaf dvTutg^HQotdiapos; adVlIL44» Kafti^]

Kafimog' 'Hf^utdiavog xal Xot^fiaawg. FhMter loeom Qltt-

miim etiam primmn ad Ghowobomm referre lieet, tL fitarod.

ed. Lenta. II. p. 577.: 'PHog* ii%ol di dai nowafwl dvo dta

(pd^ayyog vno yi^v ^^optig h %fp S(fittalifi ntdUfi ithq^Uiv

^BUwfivog, Xiyei Sii^og dia dup^ayyov ^irog nal o^vpu, tig

xleiTogf 6 dk ^Hfftodtavbg h ff) xiMlov Ifyeif oti diit tov

I y()a(ferat Kal (iagvrewat, olov qirog aHog Tqitog. Quae d6-

prompta sunt e Choerobosei orthographia (Orameri Anecd. Oxon.

11. p. 256,13., cf. Herod, ed. Lentz. II. p. 4 1 8., Etymol. Mag.

p. 7o;{.). Altcrum locum ut supra codices sccuti attuiimiis, ita

Lcntzius exbibuitll. p. 72U., in priore uolumine p. 25, 7. sic: To

dl Hdii'nii; (ttru/tfyc/.aaiui t/. luv Hdiorot' fJyornci i)l /au

^Hdt'jvai. Sed cum ille earn glossam soli scboliastae Tbucy-

didis 80 debere altero loco fateatur, ueque cetera lexica aut

scripta ^raminatica auxilium nobis suppcditent, scboliastam

quendam, donee auctor, qui inter ilium ct Herodiauum inter-

cesserit, inueniatiir, Herodianum inspexisse ceusebimus. Ter-

tium scbolion est apud Herod, cd. Lentz. II. p. 530. Kuuigoi;'

7c6/.iQ^Po(^f)i ' Tcc yctQ diet too iQ(K f:r) /coXfoji^ /.fyoufva y.rj..

cf. I. p. 198. U. p. 449. lure igitur, si Herodiani uerba, quibus

Thncydides citatnr, cam scholiia Thacydideis congruunt, atqae

scholia nostra ooiigniimt cam Herodiani uerbis, etiamsi apud

earn Thacydidis nee nomeo nee uerk>a afferuntar, acholiastaa

illias acrinia eompiUuwe existimabimna. £t priore qoidem

"Qfov' \ li^nniivnetov EvrtoXi-^' ^Axga^vtieiov (•/ovKvSiSrjs. iSchwartzius qui-

dera, Ael. Dion. p. h., huiic locum ox Aelil Dionysii ductrina haustuni esse

Ueiuoustrarc uoluit. Sed apud Kitbclieliuiu iu Ubellu aureu, (^ui ..du Oro
et Oriond^* infcdptns ast, niliil de accundore Thucydidis tractatioiie ab
Oro uiitMuata l^gfmiu. In Anturttidsta qnidem, quem Naber BitMhaia

qaaodam suspidonem seeatu Ori doctrina niti conteodit, prol. p. os.—loi^
tam saepe laudatur, ut exempla apponcrc siipcruacaneum sit. Ciim uero

Boysenus hauc opiiiioucm iinpugiiaucrii et loci siiiguli sacpissime sint

lacerati ne(iuc ornniuo couueniant cum sclioliis Thucydideis, de Oro hoc

loco amplius uou est ageudutn, quippe cuius adnotutioues per Choero-

Iwiifmn in AhnMa. mnitia ftnTliift nidfiiiifnr
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latione, qaamqiuuii omneB I0008 Tfanctydideos apad Herodia-

nnm allatos perscratatas sum, nnllam me reppeiine fitteory

qoem Bine nUa dubitatione cam soholio Thaoydideo oonfem
poflrim. Alterins nero generiB vonm qnidem exemplain inaenii

qoo Herodiaoi soripta a Boholla«ti8 luniriMita eaae oBtendam.

LegfaniiB anim apad Photiam b. a. %ori9coir- If^avatdv xal

XliOTQatov dia^i^ei. ^0 fth httog jov ^ m^fiahei %6 awntjfia

%wy hfiatfSh' %b Sk ftera %ov q to mr^fta Tuhf hjnattav Bfn>-

TKvdidi^i; h a' ro t< Xr^otv/tov xa^^i Ix ^aXaaar^. Spectat

aoctor hoiiiB adaotatloidB ad Thao. 1. 4., vbi hoe habemoB Beho-

lion: l^f^mbv %o avatrjfta, ijyow ol Xf^al' IrjarQatbv Sk %6

xrfjftay qood sane eadem ooDtinet atqae PhotiuB
,
qnamais de-

em tata. Similia refert Phrynichus p. 242, quein ;ul locuui Lo-

bcckiiijs de perpetua illaruui formariim iu codicibu« confusione

aberius expoDit. Foutem ucro biiius explicationis nou babemas

Aelium Diouyaium, ut Scbwartzius Ael. Dion. p. 87. contendit,

sed Herodianiim in libello, qui (Hi/.iiaiQO'i inscriptos est, quern

iuucniesj iu appeudice Moeridia Piersoniani, p. 450. : h^aiiy.ov

TO Ovait^(.m liov hiarotv' /.r^(Jr(tr/.oy df to /.ii.ua' nlov /.«/ %o

^IrpoQ y.ai to jrhiiov x«i u ti cu.kn. Eum enim libellum quani-

qaam suppositicium esse Lebrsius, Anall. ad Herod, p. 41*^., ct

Lentzius (I. p. XV.) aftimiauerunt, iidem tamen non dubitauere,

qnin multa ex Uerodiani scriptiH petita in illo inuenirentur.

Accedit, qaod explicatio ipsa atticistis minime conaenit, cum

fere nusqaam de uerbis synoDymis exposaerint, Bed potius Pto-

lemaeo ABoalonitae ael Anunonio, at hoB exempli eaoBa afife-

ram. Herodiaoi esse cam ob caasam sospicor, qaia et ille

de ^ynonymiB Boripsit in libris 7ceQl oqi^oyqatplag et cam atti-

dBtarum glossae imprimis Photiaoi leziei aoxilio reBtitoeadae

.

siiit, id haad panii aldetor momenti, qaod hane g^OBBani non

in eontextn ipBo, Bed in extrema oodieiB pB^^ina mana antiqaa

adBoriptam inaeniri Nalier ipse testator.

§2.

Si CiioeroboBcnm Bcliolionim nostronun anotoiem fbiBae

dicimoBi nihil alind dieimoB, qaam Herodiaamn eonun aoeto-
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rem fuisse, qucni ab granmiatico illo omnes sciunt saepis-

sime ad uerbum cxscriptum esse. Laudatiir in scbolio, quod

iani supra attulinius, ad VIII. 41.: Kitfiigot] hufnotK H^iodia-

rof,- /Mt \'>io(i,in(i/.oc cf. Crameri Anccd. Paris. II. p. 259, 22.

Praecipue scbolia ilia Tzetzea, dc ([uibus supra p. 70. sqq. ex-

posuinms, ad Cboeroboscum referenda uidentur. Quod impri-

mis apparet e scholio ad I. 63, ubi Tzetzes haec aduotat:

i;iyf:i]g Tig l^utQ^ioat dUpO^oyyov yfjutf ioy,

?}to de yQctipov ^Ttixol j^ojcqt yqcKputVf

%a Ttdvta Tovra voiyaffovv ygaq^B

iTCfcijg, oQiatrjgf O(oxaijg' n^v xv^Uav

ta wqia ftova dh diq>^oyya yQccrpe

et panlo infirm ad nooem tffonaiov:

yLca TO TQOTtatop ft^ tQOTeatov /ioi yQog>e,

aw arrtmg yifWf>^ tavra aoi Ifyia,

aXXfi dk yhaanwv el yQoipBtg /loi Tovg ^ioyovg,

dUp^oyyov UeitBlg xal vfgofeaiov fiot y^a^.
Prions nenas ad Choerobosci rogdam, quae inneidtiir

in Etym. Mag. a. n. IfcniSs, oonformati sont: del yiyvtaoKeuf, ou

(ig ri)v Yt y.lqv^ kttk tuh mgldtv. kftl Sk rwy fii) /.i fjiiov

jtag' tj^iiv ftev Sut fijg Ti 6i(fi>6yyov, /taqa 9h xolg jirwtxotg

eig 7^. (iaai'Ueg (iaat/Sji;. XoiQofioaxog. cf. Cboerobosc. in Theo-

do8. 6vofiatr/jjv p. 217. ed. Gaisf. ct Herod, ed. Lentz. II.

p. G3S., cf. 1. 424. Altera regula ') conuenit cum Etyui. Mag.

p. 709, 14.: jtav xTJjTixov oidHt^ov ujco O-i^Avmv ytyovog

1) Tlor loco statim ajCfam do scholio 1.30., quod uidetur Herodiani

6886: utoTiaior t. ,Tft}Mtn Wr/^/V, daxir h2vTio).ti KQrtTivoi y^Qiara^tt^i

Sovin<l(iSr]ii' rfionmoi' tj via --/rt/iV, iji tart j\Ii$-avS(Mfi xai ot niXoi, quae

eisdem fere uerbis redeunt apud scbol. Ar. Thcsmoph. 697. Cetera qui-

dem leiica nihil tndimt, sed n Ewtath. p. 531, 34. «dieris, non alion

haltiB eiplicalioiuB anetoreni esse inecom cenaebis, quain H«rodianaiii na^
Ma&oXuaiB it^^iis, |»iMierlim com Cboerobotcu fisre ad nerbiuB con-

doat
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vqv itttb jiXovg ^et, ofetay, olov xerpaXi) x€(pdl((tni, ywr]

yivaiov. o^ev x«J tqoni ' loojcaiov. oi dh jtalctiol l/iTuitol

n^^nuiaiv, of. Herod, ed. JLentz. I. p. 369. Schol. in Dionys.

d78| 19. Fortasse etiani oeleri Tketsae aeraioiiU ad Choeio-

bofld dootrinam redeimi Sed qaia Choeroboeoi editionea aptia

indieilms pfomu caient, alioi locoa nalloa iniieiiire potai.

§3.

Alii grammatld in seholiis noatria non landaotar, aed ipaa

rea anadet, ot aoboliaataa ex iUonmi libria nonnaUa in aoaa

farragines insernisse credamus. Ac si qnidem Ammonii lexi-

eon perscratamur
,
qnod tertio post Chr. n. saecolo conscriptam

est, anam qnidem glossam aperte cum seholiis nostris con-

spirantem iuuenimus p. U7. cii. Valcken.: vat ayia uh' tativ

ctvrv
/;

Ti^t: yr^ot,' diaifx^oga' varayioy to aiifi; Ixiiga-

o'.'/^ ) . qua cum glossa confero scholion Thuc. I. .'>(). rai ayia

oi dtTe()(i)g Xfyircti, otav n %r^ii vetuc; auo/.i^ im oun' jn]da-

Xiov } Ji loioviov' rarayia dk S-tjXiiuog i] 7i:aact T/;t; vKog

• a/ro't?.(ict '/Jytmi' lu de vvv ovdiTfQUJc; el'Qt]Xfv. Cum lexica

cetera nihil eiusmodi habeant, dubium non est, quia scholiasta

siue ex Animonio sine e foutc comnmni hauscrit. De qua re

cum uiri docti omnino non disputauerint
,
longiore quaestione,

qnam ooi nono uacaniiia, ad eam rem expediendam opus est;

id unnm affinno, nonnoUa atlicistanun, plura Ptolemaei Asca-

lonitae in hao opclla flynonymica inesse uideri. Praetorea in-

nenimns Tbuoydidem saepins ab Ammonio iandatom, ct gloa-

aam (iana&Qov, quam infra attidatarnm esse demonstrabimas,

qnomm a libris glossas synonymiaaa, quae fonnnlam iUarn

aoUemnem va xal ta duupiqovaiv habent, non plane alie-

naa AiiaM docet Photina a. n. itiffow, lorog xai xeffala, A^-

§4.

Beatat, ut peracratemnr Moeridia ftoyrjfimop cf. Nnberi

proleg. ad Phot. p. 103, in quo libello traa lod inaeninntnr,
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qnibus ille soIob cum scboliastis nostris concinit; qua de

csiWiSL ucscio, an haec Dionysio uci Tau^aniac tribacuda slot.

Legimus euim p. 1 14. Pierson. l^ah^uuuhov loi- ^t^xQt-

Ofiivov f-JoL/.i didr]g. Locus Thucydideus est III. 20., ad <iiicra

hoc habemUB ScholiOD: ova l^aAr^lififth'ov] or y.^XQtOuiyov.

Scboliasta igitiir cum atticista conuenit. Item ad Moeridem
referendum est scholion Thuc. IV. 125.: aaarputg h/t/.ijyvvai^ai]

avTi Tov adij/.iog ix/cki^TZ€at^ai, nam Moeris ed. Pierson. p. 162.

habet: h,icXriyvva&ai avtl rov Ix/tXi^Treai^ai (•Joi xi didr^g, qiiam
explicationem Thomas Bfagister ^) exscripnit. Eadem habemas
apad baidam: iautkfjywa&ar IxrcXi^neaxi^ai, quae tamen e scho'

His excerpta esse poBsnnt cf. pag. 94. Tertio looo Moeridem
adbibitum inaeniemtiB in schoL L 90;: akakXaSelorreg] anaAn
Imixtig isxoyteg, qiloeiim Qonnenit Moerii p. t88. Bekker.:

anaXkal^lorrtg jimxol, aftaHmiTmiSg 1^ov%€g"EkltiP9g, Ce-

tera lexioa si eaolneris, hraenies apiid Hesychinm Moeridk

. glossam, sed mterpolatam. Apod Photinm hoc loeo laoana est.

Sttidas alteram soholkm: ijToi knUhftlay f^ovteg afsalXay^vai

deseripsit, ef. Schol. Tha6.in.84. — Thorn. Mag. p. 11, 2.

Bitsehl. Lezica Segaeriana nihil tiadant Moeridi igitar, com
ab eo solo bane explicationem traditam esse oideamos, earn

adseribo dissentioqae a Goslbigsio, qui p. 43. banc glossam

ad Aeliam Diooysiam oolt referre. Sed argamenta eias plane

fnttilia sunt. Prouocat enira ad Naberi Proleg. p. 35, abi banc

explicatiouem uuu reperies, ct ad Photium s. u. jcokt^ii^atit ly.

Si in ilia glossa ajia'u.aif^itiv oerbum afi'erretur, atticista for-

tasse auctor babendus esset, Bed cum boc ibi uou liat, Moeri-

dem scholii buius auctorem esse contendo. Praeterea Moeridis

nullum exstat in scboliis ue^tigium, quia ceteris oiuuibus locis

Moeridis, <}Uos examinauimus, explicatio omissa est.

In paucissimis iiiis, quae nobis e Fhrynichi copiis snper-

1) p. 151,8. Ritschl. ixTil^yvC&at' 6 avjos fwroi (scU. 0ovtn>ifidtii)

xMihu Ufa Nvi. Secundum icboUdn m ThucydUii teitu danfOs eontcm

codices ab omnfbus editorlbui scriptam est. lUhemog fgitur lociuii, ubi

toiditio iodirecta meiioia qoaiii duecta exhibet.
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rant, fere mhii iiiiieiii» qaod ad explorandai aoholionim Tha-

cydideomm anelores nobis ullam aazUiun praestet Siiiga-

laria, quae ille aolu odiibeefty oamino noo inneiiL

§5.

TfBOBeo igitar ad leziea inde ab Alezandrinoram tempo-

ribiu uqne ad Snidam et Thomam Magistmni ooiidita» qnibiw-

eom omnibiis soholia noatra plu miniisiie coiueDtiiint Pvae-

eipne id, qaod per le probabile est, attieiBtanim leziea de

Tbnejdidia uerbomm am ezporaeront, qaomm qoidqiiid raper*

est, bI adierisy Thaqrdidem fere innomefabilibiifl loek laadaloni

esse inaenies atqae ita landatniD, ut fere semper, quo maior sit

aetaH lexicoram, eo grauiores reperiantur discrepantiae. Kes

saue mirabilis, quam hoc loco iiie perseqai ne exspcctaucris,

cum haec potius ad quactitioncm de Tbucydidis traditionc iu-

directa iustitucndam pcrtineant. lam anti({uitus homines doctos

nsam scriptorum Atticorum illu8tra«8e constat. Et Thucydidem

quoque ab iilis ante Didymi aetatem adhibitum esse, id quod

philologi nostrae actatis nescicrunt, docet locus quidam Ari-

stopbanis Byzanti, qui uidetur fnisse iu eo libro, (jui inscriptus

erat //i:>/c rniixai. Huuc locum Goslingsius p. 1), G5. adhibuit

ex Eustathio p. 546, 27.: (f iiUi yaQ 6 yQcti.i(.ian/.o<j: iJftiaroqiavijls

to auvveOx^ai ov jnovov atj^aiveiv to xaxiut; 7caxh)VTa avrt"

ottovv *al q>i(fet XQ'j^^^ ^ ^* ^htfuavog to r,ov yag Ttoqqitt'

Qat; toaaog Ttogog'' xal ix ttSp Booxvdidov to „a^toiTut tolg

ofioloig ctfivveai^ai'*, qui locOB ezeerptas est in scboL Tbuc.

1. 4^ ofivvead^at] afieitpaaO-ai et in lexico rhetorico post Phi-

lemonem ed. Osann. p. 234. £x Aristopbane ipso bane ad-

notatloneiii ab Bosta^ siimptaia esse Dunime fifediderim.

loamo pettidt earn e lezieis rhetoriek, qnibns semper Qtebatmr,

L e. ex Aelio Dumpao et Pansania. Glossa igitor per Didy-

mnm nel Pamphilnm ad illos oidetor penteoisMy qnam rem
ideo certam pnto, quia Snidas s. a. a/uvrea^ot glossam sane

doelam ezbibet, qaam ant e Pbodo ant e fonte coaunnni

petinit
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Alteram testimonium, ex quo coUigi possit iam antiquis-

dma lexicft de Tiiucydide egisse et indc qiiaedam in scholia

nostra transtiBsc, pcto ab Athenaeo I. p. 2;^ ii.: awi %d avaai-

SovKvdldijg /cQi'irij „vtXiafievoi he kXaxiatov ctvaTthcrovaiv.'^

xal Swoifotv h Oixovonau^ »dta W ahuaoi olkijlotg dalt

ovatv, h zaSei di avanbstovatv ; qaem loeom ezseripsit Eo-

stathios p. 1641, 6. Conaenit schol. Thne. 1. 70. avmeUnovQiv]
iq avauavovTai ^ a^fiovatv. Bes perspienm fit e Snidae g^loita

altera 8. a. avanlmeiv {irsl ipi x']^ ianv) * to a^pitiiv Xfyewtu

Tta^a Toig Ttalaiols. awanUtVBtv knl ipi/,ijg laziv, olov a&tf

ftelv 6hyioQ€lv. KQtatvoQ 6h inl vwv kqeriov xixgiiicci rij

U^ei fgeaaovTtov xcti avaxUvoftivtoy. Pamphilus igitur hoc

loco, ut multis aliis locis Athenaei est auctor, cuiub glossae

\}cr atticistarum lexica in Suidam transierunt. Talia uero testi-

monia HUDt perrara, et quamquam omnia perscrutatua sum, alia

repperi nulla.

§6.

Fens uero nbcrrimus inucnitur in Icxicis atticistaruni hc-

eundi post Chr. n. saceiili, (luac Hatauoruin sollertia et indu-

stria rcdintcgrata sunt, Pausaniani dici) et Acliiini Dio-

nysium. Ad bos Ibntes adeundos duplex patct uia, altera et

ea oertiwima, at scholia et fragmcnta nominatim laadata com-

paremoS) altera, ut lexica, quae etiamniuic exstant, impiinis

Photii, qai praestantissimis aaotoribos nsos est, inter 86 et

emu scholiis conteramiiB, qaa nia saepioB soboliomiii aneto-

rem probabili ratione eruemns.

Sed priasquam ad iUoram studia Thucydidea accedam,

exponendnm aidetar, qaonam mode lexioograpbi, qnomm opera

none exstant, a Bdioliastb excerpti sint ael ipsi Beholiomm

ftnaginem exeerpeerint

Ae primnm si Hesyehinm examinanerimns, non mnlta

nestSgia habebimos, nbi seholia Tbn<^didea com Ulo solo eon-
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ueniani Exempli causa appono flchoHon Thno. IL 49. fiifayxos]

votnjfia vtSv h xtf atifiati yiyvofiipfov ft€^l %6v fidoyx^y

quae ad verbnm apnd Hesyehinm repetontiir et aehementer

depranata in Eiym, Mag. i). 211. Id igitor ai Hesychio non

debetnr, pariter atqne illias glossa ad fontem aDtiqumn refe-

rendniD erit, e qno fortawe etiam cetera seholia, qaae flout

de peste , cradelissima ilia Athenarum iiastatrice II. 48. sqq.)

fluxernnt. Alterum cxeniplum est uox ilia rara a/iu(/.l€iv

V. 77., quam scholiasta uerbo /.u'/<;t6/j' explicat. Hesycbius

autem, qui solus praeter Thucydidem banc uocem exhibet,

a/ciakeig. unojcluipeig praebet, ut utramque explicationcui ex

eadem glossa autiquiore petitam esse credas. Cetera excuipla

infra appouam. Scbmidtianum tamen Hesycbii indicem si ad-

ieris, permultos locos Thucydideos laudatos inuenies, ut mire-

tIs, cur tarn paucos locos congruerc dicam. Sed mihi baec

uestigia omuia perscrutanti saepissimc accidit, ut locos, quos

ttir doctissimus ad Thucydidem rettolit, ad ilium, cum omnia

abesaet probabilitas, omnino non ease referendos oiderem.

Tranaeo igitor adPhotiomi coins lexicon in codice 6a-

leaao lacemm et corroptiflaimam traditom eat Fhotio soli

nollom aoholion debemus, qoia fere onmiia eadem apod Soi-

dam legnntor, qoem Photium nel potina fontea iilios in suam
opos paene totos transfadisse eonsentanenm eat Bi aeholia

Thoi^didea apod Fhotiom inoeniontor, ilie aeqoe atqoe Efy-

mologieom Mi^nm et Harpoeration et cetera lexica bteoioris

apatii, qoae Belcker, Cramer, alii edidenmt, non e codiee Tho-

(^dideo ea petinit, sed a fonte antiqoiorei a qoo lore omnea

eoa locoa repetitoa eaae dieemosi qoibos lexica et aoholia inter

se oonsentire cognonerimoa.

Longe alitor rea ae babet, ai So idam examinamns, de

qoo doaa res ante omnia' oelim animadoertas:

1. Permnlta ex antiqoioribus lexicis, qnae Thncydideas

grammaticornui glossas tradiderunt, neque tamen in scboliis,

(|uae bodic cxstaut, nviohui cxscripta sunt, lexico suo iu-

texuit. Hoc loco monendum uidetur uerisimile esse Suidam

saepius Photium uou ipsum cxscripaissei sed illius auctores
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maioris aatiqiiiUtiB et ampliariB enidiftioiiis. Que est opinio

BoyaoDi p. 36. aqq., qaam contra Cobetam et Kaberum obtineti

qni Soidkm fere nihil esae niti Pliotii apographon eontonde-

nmt, of. Naberi Prolog. paBom. Etiam bae in diaqnlflitione

saepins Soidam plnra atqne doetioim qoam Pholiiim attnliaie

nidebimno.

2. Soholia, qoalia none babomns, e codice qnodam Tha-

cydideo ttvTole^el transscripsit. Qnam rem iam Kuester in

Snidac editione et Duker in Thucydidis editionc attigeruut.

Hodic res pacnc est ignota. Etenim si Bernhardyi indiceiu

accuratius examinauerimns, Deque glossas atticistanim, in qui-

bu8 loci Thucydidis laudati sunt, a scholiis seiuuctas neque

scholia ipsa ad indicem conficiendum ndhibita esse uidebimns,

cum uir illc doctissimus Kuesterianum tantum indicem rescrip-

serit ne(|ue scholia, quae per centum quinquaginta annos multo

aiu ta sint, denuo excussa praebeat (cf. appendic. II.). Lucu-

lentissimum exempluni eius rationis, quam Soidam secntum

ease ai'firmaaiy inaeaitor a. a. at v^a^ * 6 accvQonrjg yiaXovfierog
*

- i} tov doQoTog a(fxr} i(p' ^ art^Qi'ZFTiti. Quae glossa descripta

eat e scholio ad Thnc II. 4. Deinde aeqoitwr apnd Soidam
otvqa^' to naesta xov doQctrnc: tQoxfihov o wnasoffvveiv dg
%ijv yfjv Mi^aatv. nal GovxvdidtiQ q>tjal ^invQwdt^ xfi^afie"

pog ami ftalapov eig tov ftox^ov" xol artgixxltut fthtf^, qaae

ezaeripta aont ex Harpocratione p. 281, 7. ed. Dindorf. et panda
mntatifl redennt in Etym. Mag. p. 732, 4. ed. Galat Boa eet

oerta mnltiaqne aliia exemplia, qnae bio refenre loognm eal|

eonfinnari poteat

Panoa tantnm addere liooat do oodioe Tbnojdideo, qoo

nidetor Snidaa nana eaae, qaoad indoloa dna e aoholiia de-

Boriptia cogDoed poteat Codex enim ille Oaaaelaao aimilUmoa

fiiit, nonnnlla tamen bitegriora aentanit, qaam noetii eodioea

optimii of. gloaaara avalovy, quae referenda eat ad Tbne. IV.

48.) ubi perperam in omnibna oodicibna legitor avadovv, et

axfta^ovteg lauvy ubi aperto errore iiaav legitur Tbuc. I. 1. >)

1 ) iiaec corrupiela emeDdata CBt in codice Mouuceubi G , quod qui-
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OasBelano simiUimam Mue codioem Ulmn maxime oomiptelae

nomrallae doeent, ct gloasam kftawvuno' evffijfuaTo, ex

Thne. L 50., nbi in GaBselaoo eandem ooTraptelam et idem

aeholion additom babemos, quod easn fieri non potidi Scholia

fere eadem, atque quae aetatem tnlernnt, praeter Tzetzea Sal-

das in ccdice sno uidetnr inuenisse. Maximo hac qiioquc in

re conuenit cum Casselano , cf. IV. 36., ubi scholion habemas,

quod in ceteris codicibuB dcsidcratur. Suidas iilud babet s. u.

7rf(}i/r?.fiv. Igitiiveia tov 7tf:Qi7c).€lv '/.ai dir/jiXtlv Iv r/y f:V{}v-

nntQ [ioi'/.tiat j f^i: vewi;' /.ai i] „itf^/" .i(j60-eoii; loiio dt]Aoi,

20 /a' /.).(;) jttQlO^ttlV, TO df die'/./rJ.fh' to TfUOVKt II V Ti'd^lV

rojv Ivuviiuiv eig Tovjciou) yir/olhfct. Nonniiu([uam excerpsit

tantum Suidas scbob'a et ea tautuiiimodo, quae necessaria

uiderentiiri exscripsit, cf. schol. V. 28.: l7auxffftwaa/Awoi' tovg

wtitnovg xoi Tag TCQOSpdovg Xa^ovreg cxtco Ttjg y^g axBQaioys

Sia TO ^i) TTohfieiVy quorum priora tantum usque ad lafiovres

Saidas exaeripeit. Nonnonqnam aatem Suidae pieniora, qnam
nos habemus, scholia praesto fueront, cf. s. u. ofnuxalrag et

aehol. IV. 97., ubi scholiasta additamentam illad Soidae Bom-
rnt^ dk t) ?Jiis omisit Idem factum est in gloesa 'Eq/u5p >X

cf. idioL VL 21., nbi Suidas initio acribit 'JB^al ^aw h
!d&iivalwv nohi U^ivoi h nifa9vi^tq xal U^lg et deinde

acbolion totnm enm additamentis codioiB CSaaselani et Angn-

stani addit Ubi Soidas aoloa enm acboliia oonneniti aemper

enm e codiee ano scholia delibaase probabile est, eis tantnm

lods exceptis, nbi noo prorsns connenit ant Photii lexicon laoe-

mm est Sin aatem Snidas enm ceteris lexieogmpbls et cam
schoHis connenit, tnm inre snspicabimnr omnes illas glossas

ad nnnm neterem fontem referendas esse, qnem semper eundem
esse inaeniemos.

dem Poppo adnotat De n Ipsa cf. Phot i. n. et ecbol. Plat Rq». Y.

p. 449. A.

1) 8i infra hoc scholion fortasse Pausaniae deberi eqpoBemos, id

ad banc <iuaestjonem diiudicandam nihil valet
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Apad BcboliastaB TbiM^idia, acriptoris mtxanarmf, d
glosBw, quae attioornm vBimi iUuBtraot, innenimasOi iieri-

nmillmiiim nidetnr eas praccipue ex attioistarain lezieis baa-

stas ease; quae opinio optime eonaenit earn aetale reliquomm

Tbn<^di8 inteipretam, quos omnes fere ab Hadriano neqae

ad Anrelianom ibiaae 8np» ezplanaoimas. Ai^eig enim mi-
Ttag fere omnes illo tempore confectas esse inter plerosqae

uiros doctos couucnit. Ex (iuibiis unuiu (luidcm Pausauiae
lexicon in scholiis, quae etiam uimc exstaiit, laudatur, cf.

schol. VI. 27. e codice Augustano F: ioriov oti llniouviti^ h
Ttj dia7C€7tovi^uivfj TdJi' iTtr/.wv (iVouuTOJv or)'((yt'j'/{'j toi\;

TQax>]^^oi)g /.(a tcc aidoht zoig *i:'(>//as' A^(jr/.(hn'^i'ai (f\OL /.at

Tovg toL'To d()aaayi ui; 'l:Quo/.(t;cid(«^ /.u '/.tia^at. Pausanias est

Icxicographus illc notissimus saeculi post Chr. n. secandi, de

(juo lusiiis disputaucrimt Meier, Opusc. 11. p. 82. sqq.
,
Naber,

Prolog, ad Phot. p. Ml), sqq., Rindfleischius , de Pausania etc

Diss. Regimont. auni IbOO., Boysenius, de llarpocratiouis fon-

tibus p. 57. sqq. Paosaniae permulta fragmonta ab Eustatbio

seruata sunt, quonim ex nno elare perspicimus Paosaniam

Tbacydidis historia ad atticismum explanandam nsom esae

Euatath. p. 1221, 25. (Rindfleiaob. is. 127.): ftaqa T^t navaavlq

q>iQ€tai fideAApls** oQyopop ftoXeftian^Qtov /cq()<; l ai uaxlav, oi>€v

xal dekg>ivoq)6Qos vavg naqa Govxvdld^ (VlL4i.)| of. Heayob.

8. u. Giim snpra intellezerimoa Pauaaoiae ease alteram aebo-

Hon ad VI. 27. de Hennia et Hermoeopidia et com boo liadem

atqne prina aeboUon cf. p. 95. eodidboa contineator, non anda-

1) Hoc saepius fieri uidemiu c£. 1. 2. ab'rjlov. 3. tcoXIov ye x^ovov. ib.

avaytudew. 5. rhv nhSmw xw fikn, 6. Miiw. tO. /t^ ymMif&at, IS. vUm.
2b, ira^if^ovowtH 3i ctvrovff. 30. x^oattiatf* ib. dgs fwafutv. 32.

/tt&a vn* «tVT0ii. 33. to fiaQXVQeior. 50. ni xnxaSiCBiav. 7U. oi'Set'i Tito

inetQanno, 93. oiKoSofiia cf. Suid. t07. Ja^s. 116. trii'. 129. ««. 11.3*

oil (tovlofitvot 7iv. 53. p^c*. 00. aiad'avofiat. 70. ovSiv. h'J. txatv fh'nt.

III. G7. luvi uyittriti. 98. ftij^t ovr. lY. 2b. to dni afim dntxei^tir el

plerat^ue scboUa Tzctzea.
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das agere mihi uideor, si illud qnoque ad Pausaniae aucto-

ritatem renoeandum esse anspiom, Exstant praeterea tria acbo*

Ua, quae ad Paoaaiiuuii redire nideantar: IV. 25, anooi-
^waavTcov' lycavttxfo^tjaavttap KOI ^lerewQiaavTwv tag vavg,

Yva ix. TtolXoi dtaatriftaTog dvnj&uiot fiewa fui^ovog oQfiijg

ififialkeiv Toig '4d^r^vaioig, Hoc nno Jooo nooabolnm iniieniiri

teetator tfarodlimis § 49., qui perperam aftoalfnaatv praebet.

ScbwartsdoB, Aeli Dioiiyii fitigm. p. 30., Snidae et sezti lexid

Bekkerlani gloaris ftetna amaqtmaiw ti^y fn^^^ natn&vm
yvfiv^y ittti ifetxi^ffoi, 0iXmnag, Bovxvdlit^g 6k %6 ftereta^l--

Oiu Tag vaug, totam gkMMUun AeUo Dionydo tribnit, nd A
EoBtathinm p. 44. inspexiflset: xsHai to anoaifuSaai tcoQa

%&ig ftalaiolg, noQ* olg ov fiovop to v^wob xal to Xafircffo^

vatov ijye , xoTcr Iltwaavlay, alia xal attoaifitaaai to fimta-

Qiaat tag vaig /caQo BovKvdl&fj, id iddiaset, quod Inoe dft-

riiis est, et glossam et acholion Pausaniae anetoritate Diti,

cL Naberi Proleg. ad Phot. p. 144. Sebwartrias qoidem com
Rindfleischio p. 45. propter lexid Badnnanniani glossam con-

sentit, sed cum Pausaniae ita nominetur, nt nix dnbinm esse

possit, quin utraque explicatio ad ilium pertineat, non est,

cur illos sequamur. Alter locus inuenitur apud Eustathium

p. 1425, 60.: nai oavtag de )Jy(ov y.ar aiio^ to arct'/.iijg arrl

Tov (fi/.a/.TWi; (legatur (fi '/.a/.Ti/.wg secundum Suidam s. u. et

Moeridem p. 43. Pierson.) /.ai /rQovor^Ti'/.uig rraQu rt 'HQodoTiit

TLol Gni/.v6idt] ktA. Respicit hie atticista ad Thuc. VIII. 102.,

ubi hoc habemus scholion: uva/Aog i^ovatv ly.n:)Ju)oiv\ i6

fih' avay.ojg avri mi /cgoioijTiy.vjg xal
(f

v/.cc/.TtvAog, quod sine

nlla dubitatione ad Pausaniam referemus, praesertim cum scia-

mus ex Marcellini 1. 1. banc uocem plane inusitatam fuisse.

Ultimnm locum praebet glossa Photi s. u. t o).i Tf)Jg' to da-

Tcavr^Qov Ooi /.vSidrg . quae glossa referenda est ad TbucVIL
27.28., nbi haec exstant scholia: 7colvt€?Jg' nolvdaTravov

Sanavrj^p, nokla telovv ol xal rcolvrekkg delnvov et

nohneUg' Trolvdarcavog, Itemm nerba singula inter se con-

neninnt et Pansaniam anotorem nominat Eostatbius p. 881, 26.:

atelij xoTor IJavaavlav ta adoftawa lag xal nolvtek^ ta ttth'
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M dciiara, lit Goslingsiiis uidit p. 52., cuius notis addas iieliiu

Hesych. 8. u., Philemou. ed. Osann. p. 159. 161., Meier., Opusc.

II. p. 01. Suidas priore loco habet: ^rah itXt^' dcciavt^gov Gov
y.idn)t^g „7o yao txtiv (til org Ia Jt'/.U.tUtg ,C(i/.iTi/.lg ceiinig

Itfttivtro^ ct delude exscribit schol. I. 10.: jcoJAztXtat' ao'/a-

da.cch'oig' Ttlog ya^ lo da.iai i^iKc. In priorc igitur glossa

Suidas aut pleniore codice lexici Pliotiani usus est aut cxeui-

plum ex auctore antiquiore adsciijjsit. In ceteris Pau-aniae

fragmeiitis nullum inueui ucstigium, quod ad scholia Tlincy-

didea pertineat, scd perniulta ad Pausaniani leuocanda esse

CO confidentius affirmari potest, cum permulta e Pausauiae

lexico sciamus una cum fra§;mentis Aeli Dionysi in Photi

lexioon tnwfiscripta ease: perraro aatem ilia, nisi babemos

fragmenta anctoris nomine signata, qnae apod onam Eosta-

thiam ezBtant, altenitri prasant attriboi.

§ 8.

Nonnunquam etiam Aeli um Dionysi um, graniraaticura

non ignobilem, de quo persaepe nostrae aetatis philologi dispu-

taueruut ') scholiorum Thucydideoruni auctorem fuisse uide-

mus. Eos. (jui in lexicographis graecis multum uereantur,

Aelium Dionysinm delicias illorum philologorum esse non fugit,

unde facile intellegimus, cur tarn mnlta tanta cum coutideutia

in Schwartzi collectioue Dionysio tribilantur, (juorum magna

pars, si non ah Aelio omuino abiudicanda est, at certe satis

dnbia et incerta uidetui* esse. Ne acrius contendisse uidear,

ad iliam editiouem ipsam proaooo. Praeterea id minus pro-

1) Fragmeuta coUegeraut Meier Opusc. II. p. 62— 81. Bind-
fleiiehitts, De FMsanlte et Aelli Dloi^ lends rhetoride. a. 1864.

Ph. Sebwartsint, Aelfi DionyBii HaHeaniMfliitit fragoente. Utrecht.

a. 1877. Disseruerunt de illo Meier 1.1., Cobetas in Mnemos. VI. IX.

—XI., M. Linke, De Aelio Dionysio, Rindfleisch ius 1.1., Naber,
Proleg. ad Phot. p. 27—29. et infra passim, Boysenus p.57. sqq., Gos-
lingsias p.26.8qq.
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bare poinmn) qnod firagmeala iila, qnibiis nomen aaetoris

additum non wi, in nerisimUia et incerta diniBit (pag. XUL),
eidiiB ret certa omnino deBideramoB indicia. Saepiasimey at

e prozimis apparobit, fracpnenta ilia sont aitidstae alicninsy

sed ntmm PaoBaniae an Aeli Dionysi, plane diindicari neqait,

com distinotiones illaB, qoas RindfletBcbias p. 22. esse noloit

(nPansaniam potioB noces inteipretatom ease et inatitata pablica

atqae prinata ezplicaaae, AeUom Dionysium leges enm recte

aoribeikB tarn grammatiow Atticonim proprias constitiiiBae^ ita

tamen, nt nterque noDnnlla e pronineia alt^us, ut ita dicam,

usurparet"), etsi fortasse uerae sunt (of. Boysen. p. 59.), minus

tamen certas censeo, quam ut inde argumenta, quibus iVeti

uni uel alteri scholia adscribamus, pctiucrini, praesertini cum
Rindfleischius ipse 1. 1. exceptiones esse concesserit. Neque

igitur laudare possum ratiouem Goslingsi, qui singulis aucto-

ribus singula scholia restituere conatus est. Ad hos ambos

igitur, si nomen auctoris deest, scholia, (joae cum lexicis cou-

ueniunt, non ad alterutrum adnotationes referendae sunt. Sed

priusquam ad liaec scholia transeamus, de fragmentis Aeli

Dionysi apud Eustathium nominatim allatis, qoae cam scho-

liis Thucydideis conueniunt, nobis agendum est.

Aelium Dionysium Thucydidis studiosissimuin fuisse optime
*

exposuit Nabcr (Proleg. ad Photium p. 25.), cum prouoearet ad

Aeliam Dionysium apad Eostath. p. 1390, 50.: axadia auI aia-

diovg hanigiog Uyovaiy. 6 ^ovAvdidr^g dk dvadiovg tag iTtl

to 7tttv. ctjta^ dh ftovov aradia stQtpuv h rij yccQ

Tti^aiytv Lri jcoXlu arddta fiiXliav Uifai\ Quod codices nostri

Thneydidei confirmant, cum hoc ano loco (VII. 78.) haac for-

mam exbibeant Accarate igitar Dionysias Thacydidem per-

semtatns eat, qnod ea qaoqne re demonatratnr, qaod ex eer-

torom fragmentornm nnmero decem de Tba<^dide agnnt a. no.

av^ivnjS, ifinalaaaofitvoi, iv X9V ^^^Hfo, x^fog, iivpuav, itatf-

avdi, nehtvos, ciyftog, ouig, wptvov,

81 ad abigola aoeedemna, baee fere ianeniemns:

Enetathioa p. 1356, 34. (— BIndfleiseb. fr. 88. ^obwarte., Ael.

Dion. p. 38.): av^'ivrrig ovx 6 6&§7tovqg, &g fpfiiv uifhog
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Jtoyvctos, all* avroimig xal alvoxBi^l^ ^vevg ^\ qua emu
adnotatione oonnenit sdioL Thao.IIL58.: ftoQa rolg av^iih-

tttig] Tolg (foyevoiv ' avd'hrai w(fl(og ol iWTOXttiftg wal ttolh

fitoi* ol dh vvv tovg av&ivTog rovg xvQhvg xal dtand^ug.

Cetera adinmenta si penorittaninry PhryDichi babemns glos-

tam p. 120. ed. Lobeek.: ctv^ivrijg fiijdiftore xQ^i^fi ^ov

dsCftotov, c5$ ol n9(fl %a dtxaari^Qta ^rjroQfg, all' kfvl rov

avroxBiQog (foviwg, qvA fortasse ftatt auctor schoHi. Sed ex atti-

cista potias illnd deriuatnm esse censebimns Meieri opinionem

1,1. Becuti, qnam ideo commcndo, quod Phrynichus nusquam

contra atticistas pugnat, sed potius illos cxscribit. Apad Sui-

dam maioris spatii glossam iniieuimiis, quae re quidem ipsa

conuenit cum Eustathio, sed iicrbis plane discrepat. Similia

profenint Etym. Mag. s. u. a/ v'/f ri / s et sehol. Apoll. Rhod. II.

751. Etymologia illius uerbi, quam Suidas statuit, ineptis-

sinia est et ab Aeli ratione prorsus aliena uidetur: itaquc ilia

ab atticistae glossa secerneuda est, praesertim cam in Etymo-

logico Magno et in schol. Apoll. Rhod. desit.

Eustath. p. 527, 18. (Rindfleisch. fr. ISl., Schwartz, p. 51.):

A'lMog Jiovvoiog /nd^tvtjtai %ov Qovxvdidov d/iovxog (VII. 84.)

^kfircalaaaoiA&fot'^ avtl %ov iftnleKO/ievoi, ft€QW€ii^fjievoi,

SohoL Thae. VIL84.: ifmaXaaaofiepoi] ctyri vov ifinls'

Scholion igitar cnm idem piaebeat, quod Dionjrriini ad
ilium referendnm oidetar neqne, quod in scholio non omnes

Dionysi explicationcs inDeninntur, minim est, earn scholiaita-

ram sit lexioographontm ezplicationes in brene contrahere ac

noDnidla omnino omittere. Suidas s. n. ifmaXoaaofievor ift"

fsUsTovtes habet et delude locum Thaeydidemn laadat Ad
aliimi igitur fontem illius glossa reaooanda aidetor.

Enstalb. p. 1450, 35. (Riodfleisob. fr. 353., Sdiwarts. p. 51.):

^t) Hdtr Opasc.II. p. 69. recte milii egisse uidetur, cum eSs ^tjnv

ASkot Jtorv9ia8 ante o 8a9n6njs ponflNt
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^iag 6 ovtti) xeiQOftevog, h XQ*? ftaga^cXtvaai rag vavg noQa
SmntvdiSji (IL 84.) xal TtXovg 6 fyyig yijg xtX, Schol. Thnc. IL
84.; h X9V] ^^'^ nk^aioV iawl 6k anaxmjq, yan h
XilftmL e'Sfftfrai dk ctTto /i€roq>OQag novifag axgfi tov x^cch*

tog nMt^iihf^, Ad fanllia Igitnr atqne «a auit, quae Aeliiw

Dioi^yiiiis habet, hoe soholioii nsiHcit, earn h xifv xovgag

meotioDem &dat (qaod Oionysi lemma ddetnr famo), etd

loop Thni^dldeo de Ilia omnino oogitari son potoai Atqoe
idem Dionysios earn Thnqrdidis loeom dtanit, eoias icholion

lam rettolimiw. Scholiasta igitar Aelio Dionyeio tmu est;

neqae tamen omnino exscripsit, sed ea tantam attolit, quae

ad ezplicandam Thnoydidem ei neoemria esse nidebantnr;

scholion et a Snida 8. n. h x^l* et a Thoma Ma^tro p. 138, 1.

Ritschl. transscriptum est

Enstath. p. 907, 40. (Rindflcisch. fr. 252., Schwartz, p. 79.):

XfjTtog' ov liovov
(f

LTa).ict a'u.a /mi xa/.ho/zioftog /Mtir^g xcrr*

u^V.iov Jiovi aiov -/.ai xoiQcig diai^eatg twv iv xfffah] zQiyjoy.

Goiy.idldi^g dk y.i^riov (fr^al, y.w^tixoi de xtA. Respicit Aelias

DioDysius ad Thuc. II. 62., abi hoc habemus scholion: xr^Tthv]

Tivkg Tir^/ciov r]tOL yridiovy alXot dk to Kr^jtiov eldog y.ovQug

(faoiv, ovTOJC ovoiiicudfifrov. y.ctra y.otvov Sk to elxog. Cum
loco Thocydideo yt]diov interpretatio sola recta sit neque de

tODSurae genere omnino possit cogitari, haec Dionysi explicatio

falsa est. Si uero idem error apud duos auctores inuenitur,

quid probabilius, quam alterum ab altero pendere ? Alterum

igitar scholion ad Aeli Dionysi ovo^ctia aznyct referre non

dobito. Schwartzias ab Eustathio Dionysi aerba contarbata

esie ezistimat Sed com ille tarn diloelde de bis rebas ex-

poaat, qnidni potias Aelias Dionysios erranerit? praflaertim

eom et iUom e fontibas antiqoioribas haasisse sciamos, qaos

IpeoB qooqae nonnanqoam lutulentos flaxisse JNaber optime

demonstraoit. De hoc aocabulo iam Eratosthenem egisse testis

est sehoUasta ad Earip.. Troad. a. 1 162. Similia de iilo genere

tmniae affert sehoHon ad Aristoph. An. n.806., quod Soidas

s. Q. na^nog exsoripsit GosUngslns p. 20. hoe seholion.ad ipsnm

Didymnm reiarendnm esse pntat, qnia Heqrefains s. n. Tdjnog

biyiii^ed by Google

www.libtool.com.cn



I

102 Enaitos Bcliwato

bacc habet: x^Ttog, TtaQadeiaog naqa niQaaig iq eldag xovgag,

ol &ifVftt6fi€P0i hiBl^VTO wg Ittlrtav h fti^t ftaxaigtjc, 8ed

neqae aingala* inter se oonaeiiiiuit et ratia Goslingsi id qdhiii

piobat anotorem em Dioc;enianiim, of. p. 79., mide Dtooyrio

collato nel Pamphiliim vel Vestini epitomam bane gloseam

exbibniase oondndendnm esset, si Nabeii rationes aeqneremnr.

Sed cnm Diogeniannm qnoqae ex atticistia baosiase nerisimUe

aity de qua re snpra dictom est, de Didymo sebolii anotore

boo argumento nibil ef&dtnr. Fortasse tamen res ipsa non

improbanda est, quia de scboliastis Aristopbaneis ambigitar.

Qnandoqnidem loens snpra landatns connenit qnodammodo cnm
Enstatbio, eqnidem non improbanerim Didymum bac de re

exposnisse et atticistam loeom Thacydidenm ex sna penn ad-

iecisse, cf. M. Schmidt. Didym. p. 67. Scholion igitur Thucy-

dideum uon c Didymo ipso deriuatum est, sed ex atticistae

lexico, Dionysius autem glossam buam lexico cuidam Didy-

meo debet.

Eustath. p. 1390,50. (Schwartz, p. UO.): (h]/aoy' d-rfKvAiog.

Got /.i didt^ii fi)]/.(ora tisuf/.ii ctuin^)'. Kespicit Aelius Diony-

sius ad Thuc. IV. 2(). , ubi quod exstat scholion, plane alieua

tradit. Scboliasta igitur hoc loco Aeli Dionysi adnotationem,

si quidem totam babcnuis, ((uod minus uerisimile est, non

respexit neque adbuc scholii auctorem indagare potui.

Eustath. p. 166, 18. (Rindfleisch. fr. 297., Schwartz, p. 1 17.);

vcaroi di f^' avTi tov ^carrf'/.oig . n!/fr /.a} .rccQu Gov/.idtdij to

„ ,i ((y(Tr()tt dieffd^agO^ai". Eandem glossam minus qaam apnd
Eustathium detruncatam habemus apad Photium s* n. ftaa-

Oidi' jcavTt 'U'j^. o Qovxididrjg Iv if ^(t^ ovtut ye rraaavdi

dieqi^ail^ai'* ojjciq aypoijaavtig %ivig yqiff^ovoi rtavavdL Hatt

%al Iv yivTOfiolotg OfgeTtQorovgf quae nerba Snidaa transserip*

sit, qai pariter atque Aelias naaavdnl praebet. Formam ^orr-

avdifi homericam Eastathius ad nsnm atticnm transferre non
dnbitaait. Inde confnsio uocabulomm notvavdlfi^ qnod epioo-

nun tantnm est, et Ttaaovdl sine /taaav6ei orta est ftaaavdi

formam propter Photi glossam Oionysio probatam fnisse ore-

demos. Bespidt. Aelins Dionysins ad Thne. VIIL 1., nbi in
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ceteris eodidbos sohoUon omnino deest, sed ezhibetar in eocUoe

Ffttmienii seholion, quod omniiio eom Eustefhi glosM oon-

nenit Attidstam igitnr hnins scholii anctorem Mme nidemiu,

De re ipsa, ntrnm navavdi, qaod oodiees Thncydidei habenti

an ttaaavdif an rtaaavdef an Ttayffvdel acribendum sit, con-

ferantnr Poppo, qui priorum sententias eDumerat, et Classe*

nus 1. 1.

Eustath. p. 73.'), 55. (Rindfleisch. fr. .304., Schwartz, p. 120.):

^•/ijo '/((Q (sc. lo Air/.idyoy) /.(ii .n/.iTvoy ;i((0(\ ('Jot /.i dtdi^ dia

loi i u^ji jfd. I'lQ yi)hf)Q horirnnc. .i(({}aoi^utiovjut. Spectat

Aelias Diouysiiis ad Thuc. II. 19. , ubi hoc est scholiou: ;Tf-

/i^i'or] 7C€'u5v6v loTi TO ittir/ov i')X()6njo^ /.id ffir'/.m'ict^',

o'lovu ftoh 3don()/c. Ciira apud Photium haec glossa bis oc-

currat, Naber ad Photium II. p. 72. not. 5. et 8. alteram c priore,

alteram e posteriore Acli Uionysi cditione prodiisse contendit.

Eodem iure altera quoque glossa ad Pausauiae lexicon, (jaod

peraaepe eadem habuisse atque Dionysium non ignoramus,

renocari potnit Num scholion Thuc. redeat ad Dionysinm,

dubium aidetnr, qaamqaam nulla poteat proferri causa, qua

hoc fieri non posse demonsiretur. Nam quod Suidas priore

loco p:lossam Photi habet, deinde Bobolion Thucydideum addit,

nihil refert, ({uia ille codicem snnm et Photi anetores ex-

scripait. Scboliasta igitor et Photioa fortasae ex eodem fonte

baaseinnti) De hoc uocabulo fere omnes lexicograpbos egisae

isde eertam fit, qnod apnd Heaycbinm qninqne gloflsas in-

Qednms:

ftiXuxvoV ftolvfidtfi iotxog xata rr}y xmoav,

TttihMv* fiiXav tag ft6hj§6og vq^mftov,

fteXioi' fiilar^ tag tax^l ^ xAIgh^/.

.iB qaibm gloBsia omnibnB abigolA earn Bobolio noatro eon-

neoiant Sine dnUo nonnnlla alionde faiterpolata auit, nt iam

1) Moeris p. 325. Pierson. liabot: 7Te?uri in 01 r t<o f WmKcwf, yre-

hdt'vt ^ nihov xotvuti, exempli causa cf. Alexin in Pharmacopola apud

Atben. III. p. 107. D.: mojcivntu yoQ nthrviv w ccj/iecrtJicSL tjniwto^.
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M. Schmidtins nidit, qai corraptam TteUavov nthdvov ma-

tatione litterarnm J erebemma) Diogeniano ademit For-

tM8e inimriay ai Boyaemun respioieB, qui Diogeniannm Dio-

syaio et Paiisaiila nsnm esse eontendit, qaam opinionem iam

npia me leqni piofessiis mm pag. SO. sot SimileB scbolio

smt gloMe altem et tertia, sed dabiiim est, vide seholiasta

ma banseri^ e Diogeniano an e Paiuania an ex altera Dtonyri

editione.

De loeo noliflsimoi nbi Aelias Diepyriiw de Tbai^didii

iigmatlBmo diapatat (Enstath. p. 813, 44., Bindfleisob. fr. 327.)

teeeo, enm Tbapydidis ille qnidem mentionem fiwiat, minima

tMBOn speotet ad loeoa sfaignloB, neqne nUmn lobolion bae

de re diewiati et Scbwarti. ad myfiog p. 137., Enatatb. p. 813.

896. 1379., Crameri Aneed. Paris, m. p. 13.

Idem dieendnm est de awg noeabolo, de quo eonfeiatiir

Enstatbins p. 959, 44. (Bbidfleiseb. fr. 331., Sebwarti. p. 145.):

Aai 0(1) fwvoavlla(iu)g ol atHot xoi naga Sovxvdldtj, ol dk

avvri&faxeqov yi^atpovai awoi , cum ad L 74. soholion nollnni

iiiueniatur.

Acccdimus ad iiltimuni fra^mentum
,
quod ad Thucydidem

pertinere supra diximus: Eustatb. p. 862,38. (Rindfleisch. fr.362.,

Schwartz, p. 103.): wreuoV icaqa Goiy.ididij to r/Jvovv y.al

neQii]yov. bvog yu{i tov fiv).iovog to y.ivoLfitvov. /.a) ni roi-

ai^ai fti^x<^yai oiot. Respicit hie Aelius ad Thuc. VII. 25.,

abi hoc habemas scholion nooQullis locis corruptum: lovevov

avadovfievoi rovg aravQovg] fovevog Ion /tirjavr. ^egiaytoyijgy

^ 0? XQii^fUVOi oveiiiv kiyovrai. ^iil/Mg. foyfiog Ian jnt]xctvrj

iTt aAQwv Twv ay.ariwv Ttriyrt fih't', a(p* r^g jCfQtiia/j.oi^eg (igoxog

(leg. ^Qoxotg) rovg aravQovg h. tov (ivd-ov avioTiuiv. tan yaq

toiavTi] fiijx^^'i ^laiotcnr], knl toaovrov, uiate xai aayi]-

vrjv fiaQ€lav VTto dvolv avSgtav arcovwg ykx€a&at. Soidas 8. 0.

utvevov primnm Aeli explicationem praebet, deinde locom

Tbn^^didis laadat, postremo sobolioD totam inde a nocibns:

ovog iarl ^rixmni Iti* axQiav rwv axtttioiv adiongit. Prios -

Igitor scholion, quod si non nerbls, re tamen ipsa connenit

enm Aeli eoLplieatione, omnino non attolit. Com aero Aelinm
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loeoB netemm aeriptomm hndaaie soiaams, quod Snidas nm-
qoAHi ftdt, idgi M alienos fontes ezscripsit, fortasse non

avdaciaB agemnsi si soboUasUm secaodam Aeliam respexissei

priorem scholiastam enm plane secntum esse censebimns. Ac- *

cedit quod apud Thomam Magistrum p. 407. ed. Ritschl. eadem

explicatio, quae apud Eustatbiam, inuenitur, addito Thucydidis

loco ev Tf] fW/;
,
unde, quod e Ritschelii prolegomenis didi-

cimus, Thomam ad fontem priorem rediisse neque Thucydi-

dem ipsum iuspexisse apparet. Scbolii menda mihi recte a

Bekkero in Suida s. u. luvd ov et a Duebnero in editione Di-

dotiana uidentur correcta esse.

lam, ut snmmam faciamus, in decem bis locis quattuor

babemus
,
qui si non omnino uerbis , tamen re ipsa cum scho-

liis coDgruunt {lu/ta'kaaao^evoi, xij^tog, naaaviSi, luvevov), duo

aimilia continent {kv XQV ytovQa, ai&ivTrjg)j ad TcekiTvog et

iii^iuav scholia habemos, quae alias res tractant, ad aiy/iog

et awg scholia omnino desnnt Nihil igitar obstat, qaominus

soboliastas Aeli Dionyri opibns nsos esse dicamus. Sed id

qnoqne ooncedendum ast scboliastas Aeliam Dionydom non *

ad nerbum exscripsisse, sed ea tantum excerpsiasey quae ad
teztnm Thucydidis interpietandiim ntilia aidebantar, ita nt lo

ipsa emu illo eonsentirent

Cam lam sapis affinoaaerimas fontes Photi et Saidaa

prindpales foisse lexiea Adi Dirayd et Paosaniae atdeista-

nmiy si soliolia Thaeydidea earn Photio consplianty etiamsi

neater lezioograpbos nominetar, iore tamen ad atterotnim ea

refereada esse sospicalilmar. Neqae desant exempla, qaibos

hoc probetar.

§9.

Qaae iam ' appositaros hone seqoar ordinemi at primo

loco ea affsram seholia, qaae autokeiel apnd Photiam eistant^

deinde quae qnodammodo cam illo conspirant, adnotatis sem-

per ceteris anctoribns, apnd qnos inueninntnr. Tnm ad ilia

scholia accedam, quae, etsi propter lacunas lexici Photiani •

apnd Photiam non inueniesi tamen atticistarum uidentur esse,
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quia apnd Harpoerationem ant Hesyohinm ant Snidam ant

apnd alioB lexioographos nel BohoUastaB inneninntar, quoram

coneznm enm attidBtarnm lezids Naber, Bojsenns, alii lam

pridem demonstraaemnt Singula non ad oapitnm Thneydi-

deoram, 8ed ad littenunm otdinam ennmeranti mihi id consi- •

Hum Mtf nt totnm hoc caput et ratfonem illnstraret, qua lexica

ilia cruditisBima ex excerptoram tenebris iu lucem reuocari

possent, et ut futiirus atticistarnm editor auxiliis iam in ordi-

nem coactis uti posset; indicem uero omnium, quas tractaui-

mus, glossaram sub calce huius libclli addam.

Tria sunt scholia, (luorum non .sensus modo, sed uerba

etiam prorsus cum Photi uerbis conciuuut:

Schol. ThuC. I. 120, et Phot. S. U. ft JtaQuoyov' avji tov

.ia()aoxorio^. di]).oi' dt rov dca'fiorog, o ton toi dto{)i^actufvov

ti^v viyj]Y. Nihil refcrt, quod eandem glossam apud Suidani

inuenimus, cum ille aut scholiis aut alio libro usus sit, et

maxima essem in difficultate, quomodo sentcntiam meam, qua

Photium scholiis Tbucydideis non ease usam dixi, defenderem,
• nisi suecurreret aiU.oyi; /J^eujv xqitiaiinav apud Bachmann.

Anecd. 1. p. 241, 12., ubi eadem glossa ooourit Constat enim
lexicon Bachmanniannm adnotationea grammaticornm ad Thn*
cydidem pertlnentes continere, quae ad Aelium Dionysium

et Panaaniam rcferendae sunt, cf. Naberi Prolog, ad Phot
p. 130. sqq., sed scholia Thnoydidea nnlla exhibet. Itaqne non

dnbito, qi^ et scholiasta et Photins 8. n. ex eodem fonte

hanserinty i. e. ex attioiBtamm lexicis.

Item dnbitare poterisy ntrnm Photinm hansisse e sehoUls

Thuf^didels eredamna neene oollato scfaolio ad Thno. L 50. et

. Fhotio: fCffv/ivav intffovovto. re^ftvap Kifovea^al iari to

utar^ .oXfyoy avo%toqBlv ft^ <n(f4ipayta to nXolop. 6 yaq ovrtag

ayoxctf^y hel t^v tc^itvav Tmjt^konil, tovro dk Ttoiovaiv, ?ya

doSwai ^i] (fctvsQojg
(f
evyuv ovrco xenr' oXlyov ^optovteg, tj

• %va fir TO viara tolg jcokBfilotg dovreg ^ov Tirfftaanctavrai,

Cnm nnllttm praeter Snidam anxilinm snppeditet, hoc loeo

• maior etiam esset dlfBcnltas, nisi sex lools discrepantia scrip-

tnrae exstaret; nam Photins et Snidas consentientes haace
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soriptaiM exhibent: TtQVfivctv avtaqtovea^i, vftavaxtaQtlv,

CTffiilfavTag, wearciomg, atqae ovria et plane ondttiiiit.

Cam Photinm scholia Tbncgrdidea adhibniase nix sit oredibile,

el bis tain moHia scriptnrae diaeiepantiia haec anapielo augea-

tar, non ininria contendere mibi nideor Photi gloBflam et

Bcholion ab eadem origine petenda ease, i. e. ab atticistarnm

scriptis. Snidas autem, cum hoc loco prorsns eadem atque

Photius exhibeat, non e scliolio sed ex eodem atque Photius

foute uidctur mni bausisse.

Manifesta iiero res est in glossa ilia magna apud Phot.

8. U. a/.vrahi. Lciaro'/.i) yla/Aovr/.i]' i]v (j/.ircc/.r^ ^^7,0J' l^e-

viiiyor Lit'tuf/.eg. dCo df /raga ylccAfdaiufiriotg Vftf^Qyov a/x-

Ta/Mt. '/Ml xiiv fih' fiiay /.axuxov in ufoQOi kov yla/.edaifio-

viiov ,
Ttp' dk Irtgar rtft r/.jr€itn:ouh'(<) /rag* ctizdiv ajQcaij<it

TictQttxoY. y.a) oiiort i{inv)j)%'Tn ri Li torti/.at ccrjift. (ffgorreg

{iKcrra Idxor :teQitiU,ov ti)v (Jxvra/.tp'. v.al hci roi ifictriog

lygctffov /.ai aveklttowBg naquyov rov Ifiarra tfti a/coq)€govTi,

. TovTo dh ItzoIovv Xva /iij fiav^avtaaip ol aftoq>iQowes v6 dij-

lovfiwov h avz<^. 6 6k or^<m^$ dexoftwog %bv Ifiavra %^
iavTOV tncvtaXji nsQulhrtev -/.al ayeylyvwaxev ovrwg t« y«-

ygaiitih'ct. yliyfrni ovv xal ij hciafok"^ axvraktj xai avTO to

§vAov, aq>' ov xal i} iniOToXr^. Jioa/orQldrjg dh xtA. Qaae

omnia ita concfnnnt cam seholio Thnc. I. 131., nt minutiora

tantam (sed ca ita comparata, nt neo Photiam a soholiasta

excerptnm, nee hnne ab illo exscriptnm esse qnisqnam credat)

iU mntata sint • Tam amplam igitiir gloesam optimae doetri-

nae plenam d apnd Photinm et seholiastam nostram innenir

mns, qnid nerisiniilins, qnam illam ad eos anetom redire/

qnos iam saepins ntrinsqne glossatoiis fontem prinoipalem fnisse

nidimns? Aecedity qnod soholion ad Aristoph. An. n. 1283. ez

bac glossa excerptnm est, nnde . Inee darina enindtnr hanc

totam gloesam ad netostam qoandam originem esse referendam.

Cum nero Hesyebins et cetera lexica taoeant, ultra attidstas

progredi temerarinm nidetar. Neqne excerptio ilia in seholiis

Aristophaneis alienam originem indicat, quia attidstas etiam

mnltam in comicis nersatos esse constat, of. Photi bibl. cod. 152.

biyiii^ed by Google

www.libtool.com.cn



108 EmeiCot Sdiwabe

Qnibos ezenplis cam iam apertnm sit inteidnm Mliolk

BOitni et glossas PhotiuiM ad eaiidem originem reBooandas

68861 6tiam id prolMiUlltBt6 mihi carere non aidatnr, ii

866 Photianaa at aaholia Thacydidaa, qnae etai noo pionna

oongnntnt, taman magmam intar 66 6iiiiilitadui6ni praabaot^ ax

6odaiii solo effo68a 6686 06ii66bimii6. Qaibm aal obitar in-

6p6eti8 at 6am 6eholiie Tbncgrdidds eomparatto 8tatim attioietar

rum iazka non ad ii6rbDm exscripta, sed ipsas T6nim 8ammaa
a a6t6riba6 bietorid Intarpratlbae 6X66ipta8 esse intelleges.

Atqna primom qnidam boioa ganarte azamplam piaabet

Pbotiglo88a o/x^/^f^^ov* Tfjg iatig' vrjg iyyvg tov Sfiolov^),

qaaa aadem la breoioB aontracta est in scholio Thuc IV. 134.:

Difficilior res est ad diiudicandum in proxima glossa, ubi

Photius (cf. Schwartz, p. 50.) haec exhibet: to ei .'/^ s" ehj&eg

htl Tov j^e/.iiovog xai Govxvdidi^g xai o </)i/.oao</ oc. quae ad

Thuc. III. S3, uidentar referenda. Scholion quidem alia uerba

habet: xai to evrj&eg] to luckovv xai a^iovriQov. orj/nelioactc

TO (I'l^O^tg hti /.aXoVy atque in dubio essemus, glossa Photiana

iitriim cum scholio coniungenda esset uecne, nisi glossa quae-

dam in Etymologico Magno p. 390, 46. succurreret; ibi eniiu

legimus: tvi^i^eg to ajcAoir xai a7c6vi]Qov ruTTfTcti Lii xukou

xai hci uyai^ov. evi^-d'eict ftajgia. *0 ('Jovxididrfg iv y Lri

fieXilovog Aafifidvei /cu o
(f
ihjaofpog. Cum nullum uestigium

ezstety quo freti scholia Thucydidea ab etymologo exscripta

dooamas, et cam qaodammodo conaeniat Uesychi s. 0. evi^&eg

glossa prior oTtkovv ftt»Hg6ff aovverov, ilium banc glossam ex

aiiis anctoribus deprompaiesa censebimus. Gam aaro in £ty-

mologioo Magno scholion cam Photi glossa in anam conianc-

tam 6it, non Photi tantam articnlum, sed totam a^ymologl

glo68am attieistia attribaara non dabito. Itaqaa iam primnm

1) Couueuit Eudcmus apnd Boysenum, de Harpocrationis fontibus

p. 99., Lexic. rhetor, in Bekkeri Auecd. p. 333, 12., Timaei lexicon in Pla-

ton. ed. Hem. uol. VI. p. 397., cf. 2^aber. ad Phot p. 113. Moeris p. 8(>.

Pfcnon. aNftbsro Inearioie •Uatoi est, com noa de ayxciftaXos, isd da
i^PiJ^fffM vooe ditpalet
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#
habemiit oxemplnm, quo, quanta neglegefttia etiam in meBo-

rilms lezidfl bic nel illie noonnllae antiqirioriB doetarinae partas

omUnae sint, plane 4eaMmBtretar. Gnins generis mnlta similia

mox ennmeranda sunt. Hoeris p. 143. Pleraen. Bvi^&€g' jo xif^
OTov TTagh Bomiv6i&i] l^nixwg, evrjd'eg t6 ofotjftov 'EXlrpn''

y.io^ (quam interpolatam formam habet apud Hesychium glossa

altera) , e simili fonte uidetur hausisse cf. Bekkeri Anecd. I,

p. 91, 23. 243, 12. Poll. V. 1 19. Scholia Platonica DuUam opem
afferunt.

Photius 8. u. { l laxct (cf. Ael. Dionys. p. 57. ed. Schwartz.)*

ivXc'txa agoTQov yiaga Goi y.vdtdi^ [Iv XQ^^^f^^f' "^'^
'J 0- ' J('fQtog

de ^ y^ig. Quae glossa respicit ad Thuc. V. 16., ubi scho-

liasta haec adnotat: f().ay.ar ()f Ti]v vwiv ol Ace/.edati-wvioi

Xiyoioiv. f'vioi d& dr/.f),),av )Jyovoiv airn tov ?.ay.alv€iv (r/.d;r-

veir. fv'/.atfii dl (loodfir. Si BcholioD reuera cum Photi glossa

cohaeret, atticistarum explicatio priore loco exbibita est. Id

qaidem certum est uocem illam evluya nusqaam apud scrip-

tores graecos redire. Sed res est dilBoiUuna, qoia nemo nn-

qnam demonstrabit rastnun et aratram non esse instramenta

piorsns inter se diaersa, nisi forte credimns interpietes de

inBtmmento agresti qnalicnnqne cogitanisse et nooem rarissi-

mam nocabulo &iaitskka sine noeabnlo af^ovffov explieasse. Al-

tera explicatio magis mihi arridet, qnam peto ex Hesyeld

glossa aiXaxa' vpptg, qna oommotns Dindorfias ad noeem

evlaxa in Theiaiiro Stepbani apad Tbneydidem avlaxa eeri-

bmdam esse eenset Propter bane Heqrdii gloesam ego non

dabito, qnin ntmqne glees*, et Heeyefaiaaa et Pbotiaaai et eebo-

lion Tbn^idenm ex eodem rino liansta rint De altera neio

•ebolii parte einsque orlgine propter lexieorem silentiam did

nibil potest

Pbotins s. n. iq>oX*a Ifyovrsg tig BowevdUtr^ avtl rov

inayutyov (cf. Sebwarts., Ael. Dionys. p. 58.) respidt ad nsmn
quondam Thneydidenm

,
qnem soboliasta saepins explicat:

1) Ea, quae uncis incUisa sunt, apud Photium desiderantur, exstant

in Suidae glossa. Cobetus Mnemos. YI. p. 16b.: evXaxq o^yv^ evhi^siv

apud Thucydidem scribi iabet
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#
iipohta awl %ov itttiytaya, ef. Thiio. III. 13., IV. 41. 108. (nbi

seholion Patmienie habet: tqtohia (sic) iTtayatya xal ftt^wa
nal itpehtvaaa^ai dwafiwa), Y. 6., VIL 4. et Baepivs. Ilia aox

cum Thaoydidis propria sit, attioiitas etiam Hcsychios b. a.

htaywya Tct ayayeVp dvvafiwa nidetar exScripBissc.

Pom leg^tnr apnd Photiam (cf. Ael. DioajB. p. 69. ed.

Schwaiitz.): leqtaa^ai, (ptjal &ovxvS(di]g ^vofiiaam^g %ata

Ttva rtaXtttav ahlav ov Tiad-agoiij; orrag tfgtHa&ai". OfjiiialvH

yc(Q to hooig %'ivoulGd^ai y.a) olnv '/.ctx^^iegdjoO-ai. ') Spectat

is, qnem Photius sccutus est, auctor ad Time. V. 1., ubi hoc

exstat seholion: itu<oiJi}ra] Tnniuiiv h^tofi; uraxfiOxf^ai rt'}

O^k'i. (Codices Thucydideos praeter F omnes falso in texta

praebere hgaa&ai Bekker aftirmat.) Vides sentcntiam esse

eaudem, iierba tantum discrepare. Pari modo explicatur in

Etym. Mag. p. KJS, l{7. hoaa'ha ' tegougyeiv. y.ai ('Joi Ai didijg

„y.((Ta di] ina .rrc/Miav ahitiv'^ y.r).., ubi Sylburgius o dh

(^(ii/j didr^ scribendnm esse censet; mihi probabilius uidetur

hoc loco lacunam statuero et hoojothtt etymologo restituere,

quern pcrmulta e Photio in sua uasa traiiBfadisse couseata-

aeam est. -)

NoQ semper atticistarum lexica magnas copias singulis

articulis comprehendisse docent gloflsae Photi, Hesychi, Sui-

dae iaoQQOTtov' iao(ia(fis, iaoataaioy, qaae conneniunt cam
scholio Tbuc. II. 42.: iaoggoTtog* Iffoaraciog, qaod atticistarum

CBBe inde eaiaoitar. Qaam ob caasam ia oidiaem Schwartxia-

1) Apud Uesychium glossam uehementer discropantem inaeniinus

leooic&fu ' O'reiv ynd'a^ovs ovrai. Aut Hesychi auctor rhucydldis uerba

male intollexit (tf()(ua.'>ai cniin putauit idem iialcre atque .sacrum esse"),

aut uerba corrupta suut, aut Schmidtius nou recte glo&sam rettulit ad

locum Thucydideom.

2) Thomas Magteler p. 186. Riticlil. btee habet: «al Uftvte&m mi

rtXovvruv, Ufeoaat ftimot ttal uad'uQaioai ini xmv avad'r,fiaxoiv. Ultima

uerba Ritschelius in legtvaat xnl Ma9-ie^evaai miitare uohiit. Sed cum
Thomas Mapistcr sacpissimc Thucydidem respiciat atque Photius 1. 1. i«^<u-

aifnt xai Kad-te^(oa9^ai aperte cooiuDgat, Dou uidco, cur actiuum U^atcat

eodem somia atque (e^<v«« Qinipttam Mne D^emus.
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Dom hoc soholion receptom ease ueiim. Eadem est ratio glos-

8ae Photi ufToifjg' TO avftftirifwg Sovxvdi^t^g, qoacum con-

nenit soholion Thuc. II. 35.: urTnlvK' ovit^iitQfag, Tertiiim

hduB generis exempliim hoe addo: Pbotias s. u. ve ox erra-
atttvoig av&^Tfotg (pijal Qovxvdidt^g arrl tov veiuari xarip-

Atatihotg. Quae g^Oisa fere omnino congrait cnm seholio Thne.

ni. 93. : PBOxctraararoig av&qtimoig ' arrl tov vewar\ wnt^
Tuoftivoig nel xctrotiei^aaaiv. Cum scholion ex eodem fonte

floxisse iqipareaty e quo Photins hansit, haee glona nni ex

UUs attidstis tribnenda est, praesertim enm uoee flla praeter

Thiu^didem nemo meliomm tempomm acriptor mnu sit In-

tellegere igitor non qneo, ear Sehwartzfo haee gloasa minore

enm neri similitndine, qnam gloBsa xtalvftt^f ad Aelinm Diony-

einm renoeanda nideatnr.

Sed ad litteramm ordinem renertamnr. Cam de nooe

TiQM^ilog propter ineignes dli&onltates Bob finem hnios parti-

oalae agendam eeee eonstitnerimns, iam transeandnm est ad

Photiam et Snldam s.a. xtaXvi-iiy nuaXv^ta, iiaahjaig* kfinodtov,

lc%l 61 { U^ig Bowfvdldov. Quae glossa ad Thae. L 92. per-

tinere nidetar, nbi hoe habemos seholion: waXvfifj- xwXvaet.

idla dk ^ USig Qmntvdldov, Cam hoe. noeabolnm nnios sit

Thneydid^s, et Harcellin. § 52., nee postea nisi apad Thney-

didis imItalDres inaeniatofy hane noeem arrexaircrn^y in lexlois

atticistamm explicatam esse hand dabie probabile est, et enm
Photins eadem habeat atque scboliasta, iam e posteriomm

oifuciis nems anctor emergit , i. e. atticista qaidam. Qua de

causa egregia emendatione mihi uidetur Toupius glossam He-

sychianam /.(oKifir^' lu^Kfiodi^ in '/.vj/.v^ir.' l^Tindiov mutasse,

Glossam Photianam s. u. '/.ce u .c (jiug' to ffavegwi: or to

irdo^ojg. y.ai ;caQct C:/ovy.vdidi^ ki'Avuiviov '/.aujrgoj^ i(}v

fj/rordfrn'". y.ai jcctQ a'AAoig roig nakatolg (quam Suidas ex-

scripsit loco Procopi addito) iam Goslingsius p. 44. optime

obseruauit congriiere cum scholio Thuc. II. 7., ubi ).aii;rQ(ijg'

r/ff) fof^c explicatur. In ceteris lexicis nihil simile inueni. Nec

minus uiro illi doctissimo assentiendum est, (juod glossam

. Photi (et Suidae) fiaAiaia' %d ^aMoia uvri tov axQ^fiuig

Digitized by Google

www.libtool.com.cn
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Xafifidveio Qovxvdldrjg, cam glossatores plane eadem tradant

atqae schoUasta ad L 17. UL 92., una cum scholio ad attiei-

sftas reooeandam esse censidt p. 42.

Bnrsiis Pbotius, Saidas, seholiasta oonseatiant in glossa

fiezara^aa&ai' awl rot- uereXd'elv, qnain scholion Thno.

L95. ita ezhibet: fteratd^aa&ai' nffoq ji^tfvaiovq fimil^ly.

Fhotiiia 8. Q. Sfiaixftia baeo tradit: ofiOfiaxia. cvftfiaxla,

TtttQa TO o/iov %ag al^fiag tI^bo^oi, qnae gloMa moltis loeis

adeta apnd Stddain Inaenitnr, qaem looos ipBnm non addidine,

inde patet, qnod loedm Herodoto tribnit, qid potine ThacjdidlB

(L 1 8.) est HabemoB igitnr exempltun, quo ea quae snpra (p. 94.)

dizimiis, comprobentur, Snidam non raro anetiom senmniBaey

qoibmi in hac glossa e more rao nomnilla e soriptoribiu By-

zantinis ipse adspersit Snidas igitnr si renera Imho giossam

e Photio exseripsisBet, mnlto pledoie ezem[dari nsns esset

qoam oodex est Galeanos, qaae res admodnm dnbia nidetnr,

cif. Naber.§ 19. Meam igitur potins sententiam ampleoteris, qua

Saidam noo e Photio , sed ex illius aactoribus hausisse supra

contendi pag. 93. scj. Sed haec quaestio quem in modum a

uiris doctis soluatur, hie niliil interest, cum Suidam et Photium

eadem tradere perspicuum sit, unde apparet Photi giossam

reuera ad Thuc. I. 18. referendam esse, ubi hoc scholion in-

nenimus: of.iar/jiia\ h. tov ouoi /mI txto i] fia)j.ov ey, tov

6/iwi y.ai aixfti]. Eandem cum habeamus etymologiam, dnbi-

tari nullo modo potest
,
quin illae glossae ad eandem originem

referendae sint i. e. ad atticistas. Eandem giossam nonnallis

tantnm uerbis discrepantem habemus in Etym. Mag. p. 623, 38.,

qnam iam Gaisfordus ad scholion Thucydideum rettulit. He-

sychi autem loco nihil ad explorandos glossarum et scholio-

rnm auctores proficimns , cum eodiois Marciani Ubiarios inter-

pretamentum plane omiserit.

Cum scholio Thuc. 1. 56. oftrjQovg] rovg fh^wa elgi^vr^g (5t-

doftfvovg Bis ivix^Qa (of. sohol. Thnc. 1. 82.) consentinnt FiiotittS

et Snidas, qni hoe looo pado nerbosior est^: ofo^QOP {nea^

1) Undt iadwa apnd Phatfnis danut.
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Oov/.tdldfj) TO dg eiQi]vi]v didofievov {hcl avv^rptaig), et He-
sychius nurjooi' ot evexev ftQt)vijg dtdofievot. kvexv(iaiofievoi.

GosliDgsiua p. 18., laudatis Harpocratione s. n. o^r^Qevaai (po-

tios ofniQevuv) et scholio ad Ar. Acb. 327. bono locnm propter

Nftbeii rationes ad Didymnm refert Qaam lententiam non
prorsns falsam eise docet scholion Aristopbanenm, nee non
e Pamphilo gloesa petita potest esse

,
qui Didjmi U^v Kiofii-

x/jv in sua nasa totam transfadit. £go uero, cnm scholion

Tbncydideam oonneniat, hano glosBam attidstia tribuere malim.

De noee ofiwxifag iam supra egimus, cam ezpoBeremiig|

qoA rattone Soidas ad eiplorandoa Bcboliomm fontes adhiben-

dos essety cf. p. 95. Habemns apud Photinm, HeByohinnii Soi-

dam ofiwxivas, Qotnuvdldtig roitg avpvaovg &9ovg xal ofiOQo^

q>lovg, Boumacq 6k 17 iU£<$. Gam vox ilia apnd nnnm Thn-

c^didem exatpt IV. 97., nbi hoe habemna scholion: ofuaxirai'

ol avfifiStixof^tS avvwp vediv ital ttSp tnrtiav IsgtSp, non

verbis sed re ipsa eonsentiant. liihil eo effid, qnod Soidas

sebolion ipeom post explicationem iUam addiderit iam sopra,

p. 94., signifieaninras.

In melioribns seholiis Patoiiensibns est, quod pertinet ad

Thne. IS. 50. (ot qnidem Saodlion piobabiliter eodedt) lonydg-

j oKpuqtu^dvi] x^Q^ folg &BOlSt itfto Twv ooyitav, arcsff

iatl fwajiiQia. § qtoi itfto tov 6(fyavov, antQ (Egenolffins

restitoit o^w orceQ) iarlv hti&v^Blv, ^uq/cov (piquv, (wrrj

yuQ ovx kyeuiQyuto ,
litaQccrog ovffa. iv TtBQl avwa^eujg

(§ 52.) nTtQog rovg xcnaQcrrovg Meyaqiag iipt^fplaaa&e ano-

Tijitvouhovg T^v ogyada.** Loco Demosthenioo de lexico rhe-

torico cogitare admoniti apud Harpocrationem banc glossam

inuenimus: ogydg. Jr^uoaO-cvrjg h tm 7r(Ql 01 vrd^fdjg. ooyag

yiiQ y.aXeiTai ra ).o/iuo6i^ /mi oijuvct x^^Q^'^' ^^'^ ^>^'^- I ti^oyu-

Cofteva, o^ev /.a) i] 3hyaot'/.f; 0Qya<^ i^oguvofidoO-r^ roiaviij rig

ovoa, jctql t]g e7co/Jftr^auy' Uih^vidoi Meya^evaiv. Eundem
igitur locum uterque glossator tangit , sed cum parum inter se

conueniant, oiigo diuersa statuenda est. Eandem, quam sebo-

lion Patmiense, originem babet glossa Pboti s. u. o^jyddeg' %d

Uqu x^'JQict, tj^oL dico jutv OQyiwv 1] fuiv fiLUii^^iuv, § noQa
Leipsiger UtodiM. iV. 8
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TO o{}yav, oAt{) ioi)v LnO^i utir. y.ui yaq LctO^i ftovrTfi^ rgi-

ytiv lit u^ja tf ij a , or lo/.inoot to LiaQara that, lllide

utramque explieationem illius iam iu atticistaruiu lexicis ecu-

iaoctam faisse cerDinius. Uarpocratiouis autcm locus cum nou-

dam ad oertom aaotorem reoocatos sit, eaoloas, ai pUflet,

Heqrcfaiiim s. n. o^ag, obi In glossa: XoxfujUdes xal offeiwp

XtOQlop xai avigyaOTov. xoi nav to OQyuoufvov rj htttQfiio-

ftevov Jl kni^^ovv ax/ia^y glossas Photi et Harpocrationis

ooniimotaB esse inteUegOB. Ceteri lexicograpbornm loci nihil

ad oognoacendam banc glossaram affinitatem atile afferunt.

Ne tamen qoioqiiaiD omisisfle nidear, lod hi snnt: Bekkeri

Aneod. p. 287, 14.= Harp., Phot gl. 1., Said. gl. 2.; Phot gL 2.;

Phot gL 3.« Said, 1.

Com glowa Photiaoa: ^aov ovx atKotetiksavo' avti *

%ov a%Mv, confer seholion ThaalV. 69.: oaov oypt afsoreriXe-

OTO ' optI %ov naqa fttx(^p afeeteHa&t^, Si Soidam respeze-

rimas, non oaov owt aTcmeriltato expUeatam ease intellege*

mas, sed solas aoces oaov ov, at ex loois apposltis apparet

Si igitar SaidasO haec ex aactore soo tnmsscripsit, glossam

non incormptam esse putabimas , cum exemplum ad illnstran-

das aoces pro nocibos ipsis positum sit Sed cam Suidas et

Pliotius inter se consentiant, iam atticistam falso ita tiadidinse

coniciemus, et glossam apud Photium et Suidani ita restitue-

mus: oaor or' (cri) tor o/f^doy. oooi' or/, it.ioitit/.haro /.%K.

Cui baec ratio miuus probabilis uidetur, ei sub finem glossae

uocabulnm excidisse putanduin est, quo a.voti'iiltato expli-

caretur. Proficiscendum eniui est a Suidae glossa, qui ut

exempla ilia ad glossam iam mutilatam falso<jue ab ipso in-

tellectam e scriptoribus Hyzantinis more suo adscriberet, fieri

facile potuisse concedeudum est. Neqne tamen certum iudi-

ciam fieri potest, cam cetera etymologica prorsos taceant

1) Suid. oaov ovx an<n8xii*CX0' dvii joi axt^>oy. Jocov avx ^Srj

MM^fM T« wol a&Utn unokavfiiifahf.* mtl av^it ^Ixtlvov ya^ oaov ov fia-

9tht&9tiit T$c jivtM,* Apod TbiifqrdUflBi hi lod non innenhmtor. Apud
nHot qnoqiio ici^toret mwv ov hin«nbi dooek Ooaariin ed. XJotn. I.

p. IM.
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Scholii Thneydidei I. 78. naffuXoyog atticifltas (niii quod

ipse nnnm Aeliiim IMonysiiim anctonm ease dldt, qua de re

cf. p. 97.) aaefeores Aiiaee optime Gosling^siiMi p. 42. demonetraty

at eiuB ais^menta repetere ioatile dt. Locos tantnm ab lllo

non adlubitoe aelini addas: Said. s. a.. Thorn. Mag. p. 303, 16.,

sehol. Lae. p. 134., lex. Viadob. p. 141, 17.

De Qoee nttidina iam Naber Proleg. p. 66. diseeniit, qui

qnia ooDnenit leholion ad Aristopb. Veep. 1026. (noo 1021.),

Phptl gloBsam s. a. ad Didymam rettolit Attameo cum scbo-

llon Thud. 132.: Ttaidtxa] to Ttmdma o^oviog, ovdireQov

/lAr^^i yii/MV. TOVTO rtveg ^/r* ayaO-ov (qiorog, rivig 81 ucl

ttia/Qov ).a{i{iuvovaiv cum scholio Aristophaneo congruat, Gos-

lingsius p. 17. etiam hoc ad Didynuiiu referre uoluit. Nequc
tamen quicquam futtilius est. Quandoquidem glossa Photiana

ne ano quidem uerbo conuenit cum scholio, quod iam obiter

illam inspicienti perspicuum erit, de scboliis aiiter arguinen-

tandum est. Quodsi Naber, quia simillimnm est scholion ad

Plat. Parmen. p. 127. statim de Boetbo cogitauit, equidem,

cum propter arj^umentorum penuriam credere non possim fuisse

Boethum praecipuinn scholiorum Platonicorum auctorem, sta-

tim ad atticistas refugio, quos saepiBsime in scboliis Platonicis

adhibitOB fuisse certum est. Connenit praeferea £ademns apud

Boysen. p. 100. et aliud lexicon rhetoricum apud eandem p. 91.:

naidtxa' int ^rjXeiuiv xa) aqqiviav i^uffiiviav rafrttai ^ liSiSf

tig Hcti fttta tavwa XexTfor.

Vocem Ttaqt^eiQeaictv auctor Pboti in hnne modom ex-

ptteaait: to l$ai ttav kQeaaovrutv h d' Govxvdiit^, quae gloesa

ad Thne.IV. 12. referenda est, ubi hoe habemne eeholion:

fta^eSeiifeoia iarlv 6 Ifctf r^g ilqeitUtg Trig vorcog, xor^'

S fid^fog ovxhi wanatig x^^yrat. ktnX dh tovto %o ox^fcrroy

T^g nqviAVTtug xo2 ft^ffag, Dobltari potest, nam sebo-

llasta earn Fhotio ooBSpirans e gloseie lexieogiaphomm alterins

post Chr. a. saeeali saa baneeiit Minim enim est, qaod Sai-

das, qui totam f^ossam e Pboti aaotoiibas exseripsit, loeam

qaeadam Arriani dtat Si Saidas bane loeam ex aaetore mo
transseripsit, miaime uerisimile aidetar, aaetorem lUam ftilsse

8»

Digitized by Google

www.libtool.com.cn



116 Erneitas Scbwabo

unum ex atticistis, de quibus iam disputauimus, cum nul-

lum fragmentum in magno illoruiii numcMo adhuc cxhibucrit

locum ex aeqaalibus 8criptoribus apud atticistas laudatuni.

Cam aero saepissime Suidam ex opibus sou exempla e scrip-

toriboB posterioris aetatis sampta addidisse eonstet, hoc looo

eum e fonte alieno bausisse censebimus. Fortasse ipse locnm

ilium addidit, cum ex indice Bembardyano in auctoribna Sui-

dae gratiflsiniis Arriannm fais^e appareai. Glossa igitnr, quMr

lem PbotiiiB earn exbibet , ex attieistaram penn deBumpta eet,

loens aatem Arriani ab ilia aeoernendoB. Heaycbins s. n. Ttoff-

iSsiQealav' v6 xata t^v itfftfiqocv Ttffo wv xatrttxiv, €ag el U-
yoi Tig fcaifkS t^g eUfeaiag tradit, qaod omnino oonnenit omn
•soholio Thae.yn. 34. Scfaoliasta igitnr ad eiindem fontem redit,

ad quern HesydiiiiB. Eandem gloasam Soidaa post iUam, de

qua mode obsemanimiu, addidit, Pbotins earn non habei

Qnodd OoeliogsiiiB p. 24. banc gloasam ad Didymum retee
ttolnit, quippe OUB qua Hesychi loons oonaonbet, oqaidem

bane lationem dobQom owe iam mpFa domonstnuii p. SO. not

Soli Pbotio debemus glossam fccQlvewg' rovg fs^at tuv

vTiTiQeauov nXiovrag, log, ki/iovewg rovg XiTtoxcnmag. CoDQeait

SCbolioD Tbuc. I. lU.: yceglvtioi^] toig .itgiiTovg Iv rij vi^i tm-
[iutaQ oioYU doij.ovg. § rovg /HQmovg /.ai t^w twv v/cijQS-

aiuv y.ai jcgioroy /.foriag. ') Neque posteriorem Bcbolii

partem et Photi glossam ad eundem aactorem reuocare dubito.

1) Lacuuam , quam iudicaui, necessario statuendam esse iude ap-

pftret, quod Ttt^Utan uun est 6 jnnjUzos Tiktatv. Ille n^tojoi'ttoi putiiis

QOCAadot ent, Si glossas Photi iure utiles esse ad auctores scholiorum

esplorandoi indicaaimttB, etkm et UUs scholia corrapta conrigwe Ueebit
Dnaa enim apod Photitim glossal hAbemos: nf^toprnf* ol n^thov nli»^
TM' ^ nffAxop »U x6nov rtva Kafftm9nX*VK6rH et deindc Tr^anorsae nal

aQxiyton xcd aXXa 7io).Xn Oftoitas' xai ne^iveots OovxvSiSrje iv riQiuxct.

lllas glossas fortasse Aelio Diouysio uel Pausaniae deberi Schwartzius

p. 130. contendit Deque tameu ullam causam attulit. Cur hoc fcccrit,

hlo diiadicare nostrum non est; recte uero factum esse conicio, quia

voeom m^fwc landatem imMnimai. Itaqne ilia i^oMa ad tactom ididB
restitaandum ntor atqae esplandae laeoiiM cioaa i(a aoifbo: mil
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QoMBtkniflB de BchoUonun Thacydideonui fontibua. 117

GosHogsliu p. 41. totum adioUon ad AeUnm Dionydoiii xeferti

sed prior illiuB scholii pan earn loco qnodam Pollneis L 95.

mdetar oonsentire, qui tndh: ne^lvewg' tmww d* htaleae tovg

aklavg iTcifiaras (sc. o Bmncvdidrjg), Ciu nero haec glossa

sttribnenda sit, dutnnm erit, doneo • meliora de Polltieis fon-

iShva cognoaerimiu. Dliim ipsnm oonstanter de anotoribas sais

taoere noteliDmii oet

Photias t. n. ftegitanrj (cf. Schwartz.. Ael. Dionys. p. 123.)

haec exhibet: /r€QtW7crj xai 7Ciovvi] /.a) /cvang' /ccdra tavja

ykamiijdr^ 7caQit CJovxvdidr^' y.aXfi dh ^ceQKojttjv Trjv (pQOVtlda

•Aal Tt]V nfgio/.eifJiv nv rov lojiov iog' ()ftt]Qng. Vox JCfQiionij

saepiuB apud Thucydidem inuenitur (1.3. 136., IV. 86., V. 14.),

atqae unum habemus scbolion, quod cum loco Photiano con-

ferri possit, ad IV. 86. : /i:€ni();rijy. aiTt lov jctQia/.eipiv rj 7C£~

Qta&gr^aiv // jcQovoiav rj l^fictoiv. Prorsus igitur cum Gos-

liiigsio p. 46. facio, qui buuc locum (quern iSuidas trauHHcripsit

et locis ex Agathia et Tbeophylacto Simocato petitis more suo

aoxit) ad atticista^ rettulit.

Pbotias 8. a. fcgogixei to (cf. Schwartz. Ael. Dionys.

p. 128.): cttT) Tov 7CQogelxev' &ovxvdidris, Beepioit ad Thac. I.

93.^ abi hoc habemas sebolion : rcQoglY^im' rhv vovv9tf^€l%€

vinfiag, Exstat praeterea scbolion ad VII. 34.: jtQogyLdftevog"

cQogixotv, Loci ceteri a Sehwartsio laodati nulla scholia ex-

hibent.

Glossa Pboti: 7CQ6godog' elofpa^' eUiodog fj ^caQovala,

tag Bowivdi^g xal ^egoi nidetur connenire cam Boholio Thac
IV. tlO.: hn^ifovv t^p re^odov] itpifXatrov %6 ftaQovalag,

ad quern locum auctor glossae apud Bekker. Aneod. p. 298, 7.

nidetur reapeziase. Cum e loeis apud Schwartmum p. 128.

laudatia appareat etiam ab oratoribns atticis saepiua illam

nocem adhibitam ease, et gUMsam illam attidatis adBcribere

non dnbitaUmuB, et Bcbolion noBtmm ad eoadem referemua

anetorea. Soidaa, qui eandem gloaaam babet, praeterea locum

queudam incertl anetoria addidit: o dk KoOaoQ h rfig 7cgog-

oSov ^lovrjg %oif€ovg xaT^Ai;|e %mjtiati naqovalag, quern e

bua peua uidetur adiecLsse, cum oix credibile sit locum scrip-
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tofk potterioris (qu sabene patandiis est propter uocem o Kal-

aaq) in atticbtanuB lexids, node glossam hausit, exBtitiaBe.

Mft»if'*ft^ Metofes, •tticMtM dieo, habet Photias s. lu

it^ogtfiQtH' iftoiag, qoae glow oecnrrit et apad Hesyohiom

et apttd Snidim: fi^ogipeQeig 3co^o$* Oftoiag (t/Myiwr xo^ag.

Logos Thncjdidessy qiem hkbeo, eandem pimebet ezplioatio-

Dem: nQosg>€^riS' o/ioia 8choLL49.

Id aeholio Tbne. I. 134.: h ft^oT€ft€vlaftavt] h wif

TrgoTtvlaii^. § iv %tf nijo %av l^^fov rcffoaarUi^, eaadeni babe-

mas explicationeiii, quae Inveaitar apad Pbottaai, HaqroUani,

Soidam feffotifievlcfifna* itifomtliua ^ nqoamua. Minun ia

modoni oorraptela qnaedam Heqrebi gL 2.: ngotevlatifaa eon-

nooit ottm mendo eodem m sobolio Patadeiid ad bnoe loeom,

abi habes: TCQorivia/na' 6 /(>o tov legov vial rov %eftirovg

iegog rrhiog, node banc errorem aeterrimum esse condado.

Etenim si nullus inter \\2^ glossas conexus esset, miro certe

modo factum esset, ut et Hesychius et scholiasta Patinicnsis

in eiusdem loci expiicatione in eundem errorem inciderent.

Vcruni iuui fontem commnnem hac macula inqainatum fui8.sc

putauduni est, et Hesychius taui insipiduni se praestitit, at

eandem glossam et recte et falso transscri beret.

Pbotius siue potius illius auctor s. u. ^r^orgn a' rfj tgirji

Inc vii) t^fi^Qu. ('Jot y.i dt'dt^g Iv (f rrr Toiii v iqo tr^g iy.ffOQag

respicere uidetur ad Tliuc. II. 34., ubi hoc scholion legitur:

itQotQitu' 7Cq6 t{titr^g rji^Qftg xf^g lyjfOQctg, ini I'^jnigag rgeig'

afieivov di in tovnov; schol. Patm. .inn inn'tv i^ufQiiiv, Scho-

lion, ut uolgo legitur, corruptum esse iude apparet, quod Thu-

cydidem 1. 1. agere de certo termino
,
qua aurjvi^v illam confid

oportuit, non de funere per tres dies celebnto omoes fiicile

coooedent, atqne si Photi aaiilio ati aolomas, ita acribemu:

T^imjg ^fiigas nqo rijg kxfpogag, qua qnidem emendatione

.aptom sensnm restituisse nobis aidemur. Hesychi glossam

ftQatQira' Ttqo Ttoklov omnino non ad Thncydidis scholia re-

ferendam esse existimo. Si igitur scboUon lelieiter sanaimo

aideor, etiam bio locos eom Photi glossa ad eandem aoeto-

lem, DioaysiaiD oel Faosaniam, lefereDdns est
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Seqidtar locos Photi: nffovxovto' ft^oifialnp* €vtw$ nal

Bavxvdihis kxQT^ato h ft^tavfj imoffttav Ifyiov .eiro Meya-

arrl rov fcqopaViavaiy Tc^Hvovaiv, Loons Tbnoydidens in-

nenitnr L 140., nbi habemns soholion tcqoviowoi' nqofial-

lovrai, Optimo igitnr inie*faas dnas glossas Inter so ooninn-

gemns et cnm permnltis locis seholia Thncydidea oorrapta esse

sciamnSi non dttbito, qain pro Ttgo^dlkovrui actina forma

restitoenda sit, praesertim cam ceteri auctorcs omnes illam

formam praebeant. Com Photio, HuidaC; scholiastae banc

glossam cominiincm esse intellexerimus, sane uiiramur, quod
M. Schmidtiu8 Hesychi glossam .loni'yoyicti' Ivi^f/nvKxt ad

bunc locnm reuocauerit, cum Irdi^xi^o'ha non idem sit atqae

,praetexerc", sed potius „permittere" significet.

Apad Aelium Dionysiuni p. 132. ed. Scbwartz. baec e

Pbotio et Bekkeri Anecd. p. 388. enotata sunt: ^ctyjav m 14t-

ri/Mi Xff/ Ti]v ^/y.rt)v v.cu lov lojcov alior , f * rQOi^aQrtrTft

•/.ifia. y.cti ('Jot y.i (h'fir^;' o) dl ''lvtvf< /.iL Respicere uidctur ad

Tbnc. IV. 10., ubi boc scbolion exstat, quod iam per se ipsam

maioris antiqaitatis opinionem praebot: njv ioxlav] oji (axla

iart TtBTQiadrjg torrog, 7C€q\ or rtSQi^Qi^ywTai ^ ^aXaaaa xol

o nkvdunf xal ^ v^g 'd'aldaarjg oQjur^. o^ep xal to Saztodeg

vwtiov ^axiS xoAfZrorf , (ug dtto iax^ rrhgag. Idem

fere nidemas scbolion oontinere a^ne glossam Plioti, qnam nel

per 86 attidstis adscribendam esse Goslingsins p. 23. optima

4emon8tnHiit Verba tantum panlo inter se diserepant Pror-

sns aliena nero profert Etym. Magn. p. 702, 54., quae nonnnllis

loeiB eonspirant earn Hesyebio s. n. (oxla, idxtg- Prime enim

loeo profert etymologias ineptas, d^de seqaltar migoris aetatis

I^OBsa, qnam peiperam ezscripsit (Enripidis Heenba iandatnr,

earn loens reaera ad Troadnm nemmllT. referendns dl);

torn didt xal iftl atifim sc. nooem (axlav adhiberi, quod

com sohofio nostro prorsos oonaenit, postremo iterom adety-

mologism abstrosam reoertitor. Itaqoe non ad eosdem aoctores

ilia adnotatio referenda est atqoe scbolion et gloasa Pboti,

i. e. ad atticistas (quorom oerba non ita, ot Sehwartdos fedt^
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restituere ausini). Goslingsius p. 23. banc Photi glossam propter

Hesychi locum: Qityja' '(«; jif:tQiodi](^ aiyiaiiMi; ad Didymuoi

referty quam opiDiouem propter rationes sapra expositas meam

fiMsere nan queo.

E nonnnllis adnotatioDibus contlatum uidetur scholion Tbac.

IV. 1.: ftBifl aitov kiL§okri<;\ aivov ixliokiiv Trjv riov OToxvuiy

h ruiv naXtfxov yh-fntv hriq^i^u yaq ^wto &k %wg amcvg

Xiforovs %fn> riif^*, ijifog dk atayveg hrpvovrat. fjyovv ore 6

%<tfy roy KOKHOV xov aitov diatetvftwftivov , ovjtui dk elg a»-

ftiiv tt(»oa%^hta. De nocabnlo aUog daas Pboti glossaa babe-

0100: dtrag nas 6 at%atbg xaQTtog, ovi 6 ftvffog jnovov. xcrl

avra to onia. QovwdUhjg ^xol ttSv vswr owl i%m>oiav

oQfiOP oi fih aHov htjy^ ^ovrro, ol dk fieziw^i &qiiow\

quae gl<M»a ad Tbae.lV.26. pertinet, nbi nnllnm, qood con-

feni postity seboUon ezBlat Ad hano loenm (Thno. IV. 1.)

altera Photi eJoaaa iddetor referenda: aitov htfiohq, otwf o

aiaxvg ti}g xahrnog lyufvrjiai, ovx otar hi rr^g yt]g avetdtdtS"

tai tit oftiiffiata, qnam re ipsa enm seholio nostra oonnenire

nemo negabit. SehwartsiuH p. 138. hanc glossam ideo Aelio

Dionysio adscribere nolait, quia iam alteram illi attriboerat:

melius uero egisseti si nobis optionem dedisset , utram uni uel

alter! illorum atticistarum adscribere mallemus.

Photiua 8. u. o I Q (( I 0 ;i t d o I' Lcoii^aayio' avi i inr a'Arj-

vag. din yuQ oriKciiii t] Af^/c; xcei to OTQctrtr iia y.cti tov loiiov

Tov oiQanLi.icao^ conferri potest cum scholio Thuc. I. 46.:

OtQccioJttdoV di'o ar^iiaivei lo atQUKKiedor. lov /.aov tov

argaxov ymI tov rosvov, Iv o kao^. liv^uoitQov dt laiiv

in) TOV Tojrov /JytaO^ai, oioy utr ai^cnov ;t(dov. Qua ex-

plicatione, quam ex eodem atque Photianam riuo manasse per-

spicuum est, luculentissime demonstratur
,
quod iam saepius

adiirroauimus, scholiastas Tbucydideos iion uerba ipsa ex atti-

cistis depinxisse, sed illorum explicationibus ita tantam osos

esse
,
quoad id ad ezplieandom Thueydidem necessarium esse

nideretur. £x Suidae qnoqne glossa inteUegimns soholion et

glossam Photi ex nno anotore petita essoi earn priore loeo
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oongmal enm Fliotio: otqmonBHw htonqaavTo" mi vov ami-

rag' &V0 yag arjftalvei { /.iStg' to OTQatevfta wtl rov xoftov

%ov OTQafevftavoSf demde com soholiaflte: hyfuare^v di imip
hcl vov Torcov XiyeO'^ai, olov %ov <nqcnov to nidov, Apiid

Behwartzimn hano glosaam non Hraeniet.

Seqaitar locns Photi: atpd/u^- rnrt; vLcnayLleidag Qovtv-

didr^g. xal rovg oiatovg . . . Attingit auctor glossae locum Thu-

cydidis IV. 48., ubi, quomodo nobiles Corcyraei ipsi mortem

sibi coDSciuerint, enarratnr. Photius locum indiligenter c fonte

sac deprompsit, cnm uerba grauissima, de qnibas soiiB agitur,

y.aO-uoav eg rag arpaydg plane oraitterct. Scholii ad Thnc.

IV. 48. eosdem aactores etjse ac Photi: Ig lag Ofpayag] oipayriv

Y.aKnvot TO y.cact li.v yj.eidu tov avi}^Qu'r:cov ^tigog, ()i ov xa-

d^iaoi Ta oidt^oi(( t)t iO^fXovTfg lavtoig ctvf/.fiVf lion iniitiar

bimur. Uesychius corruptam habet glossam o /.or a Tt)v /.aia-

xXelda TO/iiog. y.arax'/.fidfg cnim mui partes corporis humaui

nXfidi sappofliUte atque idem significant atque aipayaL Itaque

alteio nuna remoto rectum sensum in Hesjcbi glossa resUta-

tam esse nemo negabit.i) Propter Hesychi glossam Goaliogsins

p. 24. loenm nostrnm ad Didymun lefert, qaod non probwniis.

ef. p. 80.

Qnaestio diffioilis est de uoeabnlis V7tay€tr ig dixi^v et

vnaywyai. HabemilB enim glOMam Photi vnotytayag' tag ava-

Xfif^O€ie dwffiis xa^ wtayfoyag gnjai Bovxvdii^, £adem l^gi*

mm >piid Snidam addito Agnthiae loeo. Qoomm anelor nidetiir

qieetaaae ad Thne. IIL 97^ nbi in eod. F habemos aoholion vrra-

ytayai' avaji/iaip^us* Si apnd Hesychinm legimvs: vnaftayii'

vnoxt^gtjaiQf haeo gloMa sine dnbio ez eodem fonte flozil^ enm
vnoxtogrjoig idem fere aignifioet atqne avax^giiats. Librarii

fortame enlpa (nam nnttna fere eodex fMdle mendoator est

Ifarciano) idem mendnm admissnm est, qaod iam s. n. offayag

t) Poll. IL 133>: tdttSav Si to fUv toftonlaras ina)/iis, 9i

ngos tfaxn^ na(faa^ayie, ort to xollw, 0v9rm9»» «* niimlMi koJUitcu

aipayr, vn* ivimy 8f xnl &vfi6i. II. 165.: to 9e. vtto to afiQVOV iyxotkov,

o xnXoiat atfnyi^i- xai atrittta^tor vn' ivitov atvofiaaxa*. De U0C6 *iuna'

xuii omuiuo uihil scimus.
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ab 60 oonmiBBniii iiidimii% at oenlig ad praepoBitionem pne-

oedentem abemiet et illam fUso looo in textnm aaom in-

gereret Eaodem gloiMUii habenuw In E^ologioo Magno

p. 777, 21., nbi In malore qnadam glomanun ftmgbe latet

Qaodd Schwartsias p. 152. gloatam vftayeip Ig dlxijv* to Syew

xffl BowcvdHijg nal aXloi atticistis attriboere nolait, meliiia

feoiflset, si bono Etymologld Magni loemn adbibnlfliet Hoe looo

enim glossam illam in codice V iniieniri GaiBfordns adnotat

in ilia maiore adnotatione, quae iDcipit vrcayet * Hafrar^j ande

perepicuuni fit, omnes illas glossas ad eundcm auctorem refe-

rendas esse.') Cum autem supra inteliexerimus illam glossam,

quae est dc uoce i /iaytoyai , ad atticistas referendara uideri,

etiam ceterac illae cum glossa v.inyciyai coniungendae fuerunt,

iic<|uc una tantum, quae erat de usu foreosi, in collectiooe

Iragmentorum ponenda erat. '

Manifestam scholiorum originem cernis in scholio Tbuc.

1.35. vjteiitoitiV nQoii/iof-uv comparatis Photio et Suida

atticistarum lexica.

De scholio Thuc. II. 39. v7ti]Qiaiov iam Goslingsias p. 22.

ita dispntauit, ut de scholii origine dnbitari non possit Quod
nero Didymnm aaclorem oflse eontendit propter Heeycbi et

Photi consensum, me illun seqai non posse lam snpra dixi

p. 80. Locus Eostathi, qnem attulit, p. 1591, 39., com Diogenia-

nnm non landet, ad attieiBtaB potins referendos erit Certa fit

res adnotatlone Soidae, quam GoslingniiB omisit: v7CfjQiaiO¥'

vreayMavtov %(av Igerwv [ijyow luamjlmwy], k(p* ov xad'HCjov-

aw ol hqiaaovteg 6ta %6 ftij awtf^ift&r^ai avrtav vag ftvyag*

Prior enim gloaaae pan eonnenit earn Hesyeblo et Pbotb, po-

sterior eom Mobolio noetro. Qaare eam Snldaa Pbotiom non

1) Etym. Mag. pi. 777* St.: Wtayef iianaiq. inttyotyai' ai anara$ wU
vnayoyr; v7tOX<»ffl<l*^- ««* vnnycoyai tlvaxat^riOM. ^difO^etS T« xai vnn-

yajyai" tfovxtHiffri. xai vTxnymyi] 8i kdyfrat r, Tttti rnval antTtrj xal nooe-

o^ftTjOU , oioy CtfOQfiO* Hi. VTiaytayevS ioyalmov oixof^ofuxor. vrxayetv ds

dtHtjv Mtl. Eadem ordine paulum immutato suut apud Suidam s. u.
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ipauii exierip0erit» aed potiiis illius fontes, iam in illto ghHMuii

ite exaralam lidMe ezistiiiiabiaiiis.

Qaoniam hk loeis omnibas Photio ftnetore mi attioistamm

lexicA aoholionmi Thnoydideornm fontes foiflse demonstnidmaBy

iam BobniilloB looos snbiimgere lioeat, in qnibas nonnnlla in-

rant nel satis intrieata nd ineerta, etsi Plioti anzilio nondnm
joaranns.

Qnaestio diffidllima est de seholio illo notissimo ad Thac.

I. 6.: iv Hgaei xQotfivlov] ev egoei ij kv eigigau rj Iv nXoTfij.

KLQUipvXog 6k taxIV fJdog 7tXiy(.taTog nov tqix(ov ctTtb hunigfov

eig Ost' a/coktjyor. l/.akfiro de nor fuy ard^jwv XQiDfiLAog, rutv

de yvvctr/.MV yMQifi^og, nov de /caidojv ay.nqjciog. § fv fyoft'

Iv tivadiou .caQct to €)'Qeiy neque multo post /.QioiivAov' Ifi-

Ttkoxi) a/cf) lov fieru'tJiov Ln /.ooKfiiv aviyitlvij. Si lexica

perscrutamur, apud Photiuni duas inuenimiis glossas, quaruni

altera fere tota cum hoc seholio conuenit: /.oiDfivh/i: (non ygio-

(iikog, nt Naber falso exhibet ef. Herod, ed. Lentz. I. p. UkJ,,

Gaisford. in indice ad Etym. Mag. s. u. xgiotivkog) /c/.ey^ta jqi-

Xiiv €ig o^v krjyov. Ixakeiro dk rovio Lr' awdguiv. y(6qvf.i^og

dh Inl yvvaixuiv. axoQ7clog de he} itaidvjv. y.u) Gotntvdldrjg.

nQwIivXoy avadovfisvoi. Haec igitor glossa ad aUicistas refe-

renda nidetur. Non idem constat de altera, qaam apnd Pbo-

tinm et in £tym. Gad. p. 641, 63. ed. Stnrz. inaenimoB: xQutftv-

Xog' o fiaXXog kov rcaidfioy, Plua Hesychfus adfert £a nero,

qnae lexicon fiachmanilianam s. n. KQwfiv'/.og tradit, e scholiis

AeschineiB ad L 64.0 interpolata esse Naber Proleg. ad Phot,

p. 129. diserte expontt. Qnae omnia ad eondem aaetorem re-

fenri non possant, etsi id negari non potest, si scholii AeHiis

Dionysins anetor ftierit, glossae alterios fortasse Paasaniam aae-

torem foisse nel niee nena. Ideo Doberentd opinio, qnem

t) Schol. AMehin. L 64.: Kgttfivloe' aSglf^ «vfM 'ByiioMfav,

ovrM iiUMff/uufftiyos 8ta xijv jtanyv^yiav. 'Hy^oinnoe yaq mtftmt inaXiho.

% K^fivJLov xaXtl rov aSsXtpov tov 'H^ijadvSffOv rot' Hyr^tTtn-noy tov fttao'

<flXi7t7tov xa&b aviOb rjlttfe T^' xetpftkr^v xai i<fiXoxalii ras TQixnS' XQOf-

fivioe ya^ iariv tl8oi ifinXe'yfiarot n^if^tjv yevofievov jiaqa rois naiMuHi
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Aspasio Byblio haec scholia attribuisse uidimus p. 85. , minus

uera uidetur. Acccdit, quod ilia scholia Aeschinea, etsi Aspa-

sius semel nominatur, potius ad atticistas referenda sunt, quod

hoc loco pro uero pouere iiccat, nou ad Zosimum Ascalonitam,

at Naber Proleg. 1. 1. et Dindoriius Fraef. ad schol. Aeschin.

eontendemnt Mimm nidctur, qaod Soidas s. xl nQ(o(ivXog malto

plnra eaqne maiorem aetatem redolentia, qaam Hedyohiiis et

Photius gl. 2.y profert: nLQiofiilng 6 fnxXlog TtSv ttmilmv nai

o 7cl6x€tfiOS, OP di^aXlnv oi tov xQ^'Oovv rimya tpogovvrtg.

avadfjfta, wofiog Ix wQixuip ftenkeyfUpos- ^ htiyifafifMni {An-

thol. Pal. VI. 155.):

aXtx^ €t% TC xoftai xol 6 \((fwfivXog, og OTto Oolftav

ftiSaro ftoiofaatg xtofiog 6 terffoiwiig,

Sevotptxtp (Anab. V. 4. 13.)* dxoy ^ x^i^ mtvttva, olan^Q %u

na^pkayovcM, n^futfivlov %foyra nara fiiaop, fyyvrawta vuf
^eidij. Quia Phottn gl. 2. et Hesyehiiia idem lefenuity ani

ex attioistia tota haec explicatto nidetar tribMida esse, qaam
eam apad Saidam pleniorem habeamos neqae tam detnmca-

tam, qoam exatat in eodioe Galeano, Soidam oon ex Photio,

at Gobetns et Naber oontendenmty sed potina ex illios fontibiu

hansisse credemns, cf. p. 80.

Qaae si concedis, noua quaestio oritur, node Hesychius

sua, quippe quae tantopere discrepent a Suidae glossa, de-

prompserit. Fortasse tota glossa pertiuet ad locum quendam

oratorum, at nomen Hegesippi ') uidetUr demonstrare, of. Har-

pocr. 8. U. y.()(iJiivkni;' ^lioyivr^^ Iv tot '/mi a Kzijaifpiuyiog Hyij-

OiujLog ftiv tar IV o xa/.oi ftevog K^u)[iL '/.og. -/.x Qiiog de ddog

ri IfurXn/Sig lattv 6 xQiOjivkog, /.aS^ct (fiiGi f)ni y.ididijg iv a.

Sed certa proferre non queo. Suidae glossa tertia conuenit cum
Photi glossa priore, Suidae glossa altera ad eundem locum

referenda uidetur atqae eae glossae, quae suQt in Crameri

1) Hesych. : Kiftofivhoi' 6 fiaXXog %otv naiifotv ^ o Ho^ftfioi xT,i . . .

.

«vr«r 9i mnl i 'Hy^tnnM mU ^8^08 itmXaro n^fivlos. tud i

/taUas aiipimf. Cam illo uidetar oondnere Etfm. Mag. p. Ml. , aU
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Anecd. Oxod. IL p. 497. et Harpoer. epitom., quae eonaaiiiint

GoalingMM p. 16. 8oh<^on Thnoydideam, cam inter sa ooniie-

nlftDt qnodaiQiiiodo Harpooraftioii et Photiiu, Didymo tribnen-^

dam esse existimat ad Nabenim (Ploleg. ad Phot p. 106. sqq.)

proiieeans. Sed maiime dabiam est, nam leaera Photins eft

Harpoeiation inter se ctaaeniaat. Inmio res ita oompaiata est^

at daae glossae sopeisint ex ana derioatae. Alteram habent

Pbotias (gl. 1.) et Snidas (gl. 3.) et sebolion Thne. » x^oh

fivXog Si iartv tldag ntfyficetog xrA., alteram habent Hesyebius,

Phdtias (gl. 2.), Suidas (gl. 1.). Utramqne uero glossam ex

eodem fonte profectam esse doceut scholiou Aeschin. I. 61. et

Harpoer. s. u. , ubi oratorem et historicum in uoa glossa con-

iunctos conspicimus. Omnium uero horum lexicorum Boysenus

atticistas fontes faisse eontendit. Itaqae ntramqne glossam

duobus illis uiris doctis tribucmus, quorum si Boysenum se-

quemur, non Didymum, sed Pamphilum auctorem foisse puta-

bimos; of. stemma in not. ad p. 80. adscriptum.

Cum hac quaestione alteram coniuogere liceat de scholio

illo Thuc. 1.6., qui locus pertinet ad lyofpoQiav Athe-

niensium : kpoQovv 6k timyag Sm %6 fiovatxot (ita Gk^alingsias

p. 16., codd. /lovaixov) ^ Sia ro avroyx^ovsg elvai. xcr) yag to

ScJoy yiifftvig, Similia Pbotias ezbibet: tmiy<Mp6qoi oi ui^if-

paloi* thrtyag yaQ ig>6Q0vv XQvaovg, avfifiolov rov yfjfWfttq

ehau Qovy.vdi/Stfi Iv a. Tual xf^auiv terrlytav iviqat^ mffta-

Pvlov avadovfievoi TcJy Iv Keg>al^ tqixiov. Qua cum glossa

coDaenit Eustathios p. 395, 36. Apad Suidam haee habemas
addila: ^ on juovaixol. fiovatxdg yoq 6 rHriS. pjyeveis Sk

qaae e oommoni fonte deriaata aidentar esse, qoia sebolion

si Doo aerbis, le tamea ipsa earn Photio et Saida oonsentii

Simillima inoenimas ijBlata ia Etymologici Magni eodioe Lei-

densi, ef. Gaisford. ad £^. Mag. p. 755, 4. Atticistae igitar

hae de re aidentar dispatasse. Sed eam ille Atheoiensiam asas

saepissime apad soriptores oommemoretar, dabiam est, lore ad
Adiam Dionysiam et Paosaaiam boe sebolion r^enonas neene.

Hesjcbios qaidem cam Pbotio concinit et sunilia iuuenies in
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scholio ad Aristopb. Equit. 1331., Nub. 984. Etsi id cerium

est atticistas etiam multum in poetis comicis uereatos esse cf.

Pbot bibl. ood. 152., tameu ad Ariatophaaem nplicandom tot

manus accessere, ut difficUlimnm sit, sno qaamqae glossam

auctori attribaere. Fortasse e Didymo petita est explioatio, at

GoslingaiiiB p. 15. adfirmat Com tamea* propter ntiones, qnas

iam aaepius ezposni, haee m ad oertnm finem perdoei non
poBflity satins est ad Pamphilam ntsamn, cniiis ex opibua aliie

dnbio soholiastae et glossatoies banc ezplicatioiiem anmpse-

rant Probabiliter igitor boo Gosliiigsinm oonieoiaae neqao

aero demonstrasse iadico. In- Tbnqydidea aero sdiolia per

atfeloistas tantom glossa irrepere potnit Ad rem ipsam mnl-

tomrn oontentionibos agitatam (cf. Burt in Mas. Bben. XXXIV.
»de tettigopboria aeterom" et Ubdioe ibi laadatos) doo teati-

monia nondom adUbita adfero: Lndan. Kanfr. S.: rolg nqa-

yavoig ^f4(Sv idoxei xaXov elvai xofiav rovg yi^ovrag avadov-

fi^rorg xQiofiv'Aov vrto rhrtyi XQvo(^ anetXtjittfiivovy et Heraclid.

apud Atben. Xil. p. 512 0.: y.oQritlinrg (Ve avadov^tevui jiuv tqi-

Xiiiy XQi (Joug ritiiyag .it{}t lo uhiD.iov yju rag y.6f.iag itfo^ovVf

quae Atbenaeus e libello ;ttQ] t^doyi]^ adscripsit.

Accedinuis iam ad quaestionem difficillimam
,
quam ideo

attingere uelim, ut nonuulla lexicorum menda, quae adhuc

latent, detegantur. Habemus scbolion Tbuc. IV.4S. : nn^cttQt]-

fiara 7ioi orvrtg] wg av ti %),iyi xig Tf'/MUih'c'tg rivag anooxi-

Luvreg tvjv luariiov, logiteq tt'tvag hioiovv y.ai ^tkhconeg avra

xai 7Coiovvxeg logycto (jyo/ri'a n'rnog avToig lyQiovro /rgog to

ajcayx^^^"^ uocabulo ipso multi grammatici dispata-

aernnt, cf. Moerisp. 299. Pierson.: TtaQai^ijftaTa tojv limxltav,

Somtvdidiig uirrmiig; unde corrigenda mihi uidetur Pboti glossa

nagatQtifioTiitfP' Ttiiv iftarliov Qovyivdldi]gj in qua.aocis ezpli-

catio plane omissa est, siae qaia patriarcha uerba ipse non recte

intellexit sine librarioram ealpa. A Soida baec tradita annt:

jtagaiQijoefat' aq^atQj^aerai. QovKodidr]g „^tAip&€i^ay, agtag

ttvtoifg ol ftkv and xkivuiv arga(fTOig, ol dk Ix rcJv Ifiarlm

na^iQ^funa ttoiovmeg (vovriartv o^ac^ij/uaro) anryxo^o^
qaiboB in aerbis lacona mibi atatoenda oidetor esse, qoia ezem-
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plam additum ad glossam Ulastrandam non quadrat, neque

Snidae mos est uoces mediis in enuntiatis explicare. Si ad

morem lexico^phoram banc glossam restitneie eonabimiiry

acribemilB: na^ixtigriifttaf agtatifi^eTai y.a) TtaqaiqruAona' afp-

ai^iQfiara, Qovynjdidtjg xrA. remotis uerbis tovriOTiP o^^m^ij*-

ficcTttf quae librarios qnidam uidetor addidisse, qai nocmn d-

militndine deoeptiis priore loco uoces illaa omisit et postea

Qocis ignotae ezplieationem falso looo mterposnit. Heayehina

• TeodaiQfi^fiata' Teaffofifiora Ifunltav praebet^ abi M. Sebmidtiiis

fca^aqiicna Boribi inbet Antiattioiata apad Bekkerom Aoeod.

L p. 112. babet ^o^i^i^ora tcJv Iftarliav, BovKodlh^ v€-

va^y qao looo Oros contra Pbiyniebnm aidetar demonstiasse,

reaera boc nocabolnm apod neteres innoniii, of. Naberi Prolog,

p. 105. Dolonduin ost, qaod omnos oxplicatioaes a gramma-
tioifl onore omiMae flODt, qao fiwtam ost, nt certain aebolii

originem indagare neqaeamns.

§ 10.

Photi codicem, qui imus superest, Galeanum lacerum esse

et dimidiam totius lexici periisse inter omnes constat. Ea tamen

. iactura quodamraodo potest reparari, cum tot lexica supersint,

quae iisdem auxiliis niti iam dudum deraonstratum est. Quo-

rum in numcro praelucet Suidae lexicon, quod etsi Suidas

Photi ipsius coj)ii8 usus non est, tamen semper maximi erit

momenti. Neque enini dubito, quin Suidas ex eisdem fontibus

atque Photins hauserit et iam supra cum nonnulla melius et

accuratius, quam Photium exbibere demonstraui. Atque exstant

apud Suidam nonnuliis locis, ubi fortunae maliuolentia Pbotius

nobis doest, glossae quaedam, quae cam scboliis Thacydideis

eoDsentientes ad atticistas roferri possint Qua in re expo-

nenda itomm Utteraram ordinem seqaamnr.

Atque primam babemas Snidae glossam a.11.: afiacavl-
OTioQ' avf^haarog rj ayvfivaarog mai adoni/LiaaTog' ttgrftai 6k

iato fiaaavov rqs xjfivao%olT^fig Udw, iy ^ dwufiaiavoi %6
* %$valoy, kx^aavo dk Aihavog xri., qna earn gloesa oonferi-

mos scboUon Tbne. L20.: afiacwUnws' ^ ^SiS fiftwi^vtxgai
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n/th ri^g (iaaavor rrjg kld-ov, r]riq tov XQ^'Oov SoxiftctLei. Locus

Aeliani non obstat, quia haec est vSnidae consuetudo, ut glossis

uenerandae uetustatis posteriorum scriptorum locos addat. Etsi

res non plane certa est, tamen eo coDiectura probabilis tit,

quod singalae aoces glossae cum scholio conueniunt.

Snidas b.m. aTteyivero {ct\ Schwartz. Ael. Dion. p. 26.):

ccvt) tov a/ri&avev. ovriog l4vTi(puiv xai &ovnididi:g ad scho-

lion Thac U 98. : aneyhero ' a/cwklvro respicere uidetur, cum

reliqoi lod a Schwartsio alUti nnllo Bchoiio piaediti sint. •

Gloflsam illam a Suida non e scholiis depromptam esse He-

sychios docet, qui eodem modo explicat antyiveio' am) tov

mti&avw. Inde conioere lioet| Soidam haee e Photi fontibos

deprompsisse
, pnwMrtim cam conueniat com Stdda seztum

Bekkeri lexicon, quod permnlta attioistaniiii fragmenta exhibet

Idem cemitar in hisoe i^owib:

HesyehiuB et Soidas a. a. artoypoia' ajcoyvoHsig, Sov^

xvdidniS ahiftgtjaop dh va ftlola, Oftwg oftoyvoia ^ xov aklore

fj it^arelv yf^g'', ad qnem locum (IIL 85.) hoe ezslat adio-

Uon: oftoypoia' iatdyviaaiSf ande eonezns miatme dnbins ela-

cet Eadem reiert Tbomas Magitler p. 46, 7. BitBchl., qai ex-

eeipsiflae Saidam aidetur. Eostafchiui nihil tradit, Bed hop tali •

in finutolo potios attriboam indiei DeoaiianOi qnem non Batis

aecoiaton^ eaae inter omnes conitat

Conmpta sont liaec Snidae aerha: diafiwfiewor ^e^l-

(ovrfff seal diafii6ft€vot mutferovTeg. Respicere nidetor ad Thnc
iy.26., nbi hoe inneaitar achoUon: dwfiiofteror dtaaxofnop-

%eg ' eiQiprai dk oato tov afti]y o Matt, mta^Unv nXavv, /iovXerai

dk €ln€l¥ OTi diamiXlorrss top xax^ti/xor xal fiod-Qovg Ig tov

alyiaUv xrA. Sddae glossa connenit cam Etym. Mag. p. 268, 30.

8. a. diofiuif abi eandem habemus etymologiam atqne in scholio

Thucydideo. Ad eandem igitur fontem has glosnas onines re-

uocandas esse apparet, fortasse ad atticistas. Ad euudom fon-

tem uidentur pertinere glossae in Crameri Anecd. Uxon. I.

p. 113. Etym. Mag. p. b2, 55. s. u. afii^.

1) Couueuiimt ikkkeri Aiiecd. p. 84,33., 41 18.
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Eadem res cernitur in scholio Thuc. I. 38. diafffQov-
Tiag' (^atQtT(i)g, quod ideo atticistariim esse crediderini, quia

eadem apud Hesyebium et Suidam s. u. iQueoiaiitar. Cetera

lexica banc glossam omnino non exbibent

Aliter iudico de Suidae gioBsa ikniaag, qoam Schwartzins

p. 50. ad atticistas rettulit: ov ftovov kit* ayadif, all* a/cltas

hti rfj Tov ftilkovTog Ixtiaoft Uyerai fta(f' jiTruwig. Qua
cam adnotatione scholion ad Thue, 1. 1. ptomA ooouenit. Sed

enm Scbwartzins ipse glossam apud nemhiem, nisi apod Sui-

dam se inuenigBe dicat, omnino ineertnm est, cninam neteri

grammatico ea attribuenda sit; nam Saidas dootrinaoi saam
e schoHo Tbucydideo banrire potnit.

Schotion Thnc. L 30. hoc est: inlvegor] knlv$i6v kari

wgrttQ 6 Jle^fatevg tiav ^&ijval(ap mai ^ Nlaaia Meya-
^idog' dvvaaai dh krtl navfoq ifmofflcv xol noQodttlaaaUnf

Xfltjoatf^ai. Tip ovoftafri tovt^, o vvp oi ftoHol itmafioXop xce-

lovaip. Gdiis aeholii fontes, qnia Photfaig hoc loco defidt,

aperiintiir eoUala Heityehi gloflaa, quae hand daUe eorrapta

est: im^piop' ngogoif/uat^Qtov' xoscoe noifa^alaactogf abi

SehmidtiiiB recto inlvBtw restitdty et Snidae gloMa priore^ qua
Hei^chiainim locnm a Sehmidtio ad Thocydidem recto rela-

torn eeee docemnr: iitiveiov* naQa&ttXaaautv xtaqlov r^og-

oQfitjTrjQioy , 6 leyofievog itara^olog» AtticistiB haec deberi

eo finiuitar, qnod vocem nurta^oXog eecandain Stephani The>

aanrnm e. a. piaeeipve eophietanim poetertoram temporibns nei-

tatam ihiaee eetmns; at illad seholiastae ad haec tesipora

i e. ad eecandom post Chr. n. saecolam refereadiim rit

Lnculentius etiam exemplum est scholion Thnc 1. 26: xott'

kntiQEiav' Ttcna li},a(ir]v x«/. ardaiv, ontog TtaXiv araaia-

auiotv tj xcrr* a/t€ih]v, qiiocimi nullum «confeiTe possumus lo-

cum lexicographorum nisi Suidae Ln^Qtirt' ^lafiij. Goi y.i didr^g

rfTOvg T€ (pevyovrag l/Jkdoy y-ar' l7ti](}HuY diytoD^ai airovg**

(i.e. Thuc. I. 20.), ad quam glossam hoc additum est uerilo-

qnium: /.i (Jiojg Lriifjtta rov 7to)Jitov YMTadQaitt] h. tov

l^Qijg ^QEwg. Cum locos Thacydidis adscriptus sit, fontem
Leipxigvr Stndien. IV. 9
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!am poteris dininare. Sed apertas fit scholio Demosth. 0 XVIII.

12.: i/ri^Qetav] hrriqsta xv^itag ^ Iv Tot TtoiJftfft xaradgoui] y.a\

aTtetXtj Tov !^(frjg ctQ€ia xal fiera rov Irt) hcriQeia. Conexas

igitiir locomm maoifeetas est nee qnisqaam atticistas adhibitos

esse negabit. De le ipsa egenmt Herodianiis ed. Lents. II.

508, 31. et Zonuaf p. 799.

SnidaS B. n. Iti ix^iQr^T i a' av%\ tov iTtixHQr^iov wg to

%oXivfj[fitu fpiXel yaq 6 Qovxvdiitjg Toiavra, Sohwartniis p. 54.

hano gloflsam AeUo DionjBio tribidt conibrtqae earn aoholio

ThiM^LltS.: knixei^i^Tda* ^ iUfi$ avyy^c^tag, Ix^p ya^

dnBlv htixMt^iw, Qiiae neri aimllHiiwim est Snidam ex atti-

eiBtamm lexiois haoBissa, earn idem haae habeat s. v. adv-
va%a elrat' avrl rov adweiwov. nolXuiug yoQ x^^i^ae 6

Bovxvdidfjg rtkr^Swrixols avtl iwixuiv, (ialtOta &k i^ti Tovrrjg

USeiog, £a gloflsa ooniienit onm Bekkeri Aneod. p. 342, 1 9,

quod tozieon ex Aelio fMonydo et Pansaoia oonsareinalmi

esse Naber Proleg. ad Phot p. 134. ft, demomtramt Sebolion,

quod bac enm glossa concinat, non babemns ; sed com utraqne

Suidae glossa de eadem regula agat, magna cum probabilitate

earn cx eodem fontc deriuabimus.

Eadem ratione atticistis restituere licet scbolion Thoc.

III. 47. : yad-^t/y] Ti]y aatfcU.i^tav /.al /.ctroxr^v xa/ XQdtt]aiv,

quocum conferas Suid, s. u. xaO^i^iv' AQctrr^aiv , quae glossa

iternm innenitur apad Uesycbium. Ad enndem locum spectat in

Bekkeri Anecd. 105, 1. xdd^e^tg' Ooir/j didrjg terdgnit, ubi r^tTto

corngcndum, quia aox ilia in libro quarto non innenitor, c£

fi^tanti lexicon.

Quam miram in niodum multa in lexicis oonaeniant, at

nemo nisi praemonitus conexum diuinare poflatt, hoc exemplo
luculento probatnr: achol. Thao.1. 29.: naga ttoXv: avrl rov

aq>6dQa. duupB^vtw^ /idiXov ^ nolu. Apod Siddam glofliae

Bunt hae:

CHoasa 1.: na^ itohu' nontsehuig. Bomtvdidt^ iv a' oi

1) Demosthenes laudatur in scboliis I. 76.: or ov8eis nm, 53. vfieU av

9rfo «ov. 113. *0^xofi*yop. III. S4. cMst 94. TV. 92. ntaxMotTts r^i d-ttf.

cf. infra p. 138 iqfl.
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dh Kedxvifaloi hlxi^w fsaffot TtoXv, OloflM 2.: ftof^ Ttolu'

awl Tov ffow* navteJ^S' Mimreog (p. 34. ed. Nlebiibr.) ^m^cr
nroAv wtehBlatwro tov ftel&$<f&ai to1$ elgfiyovftivots ^ovxiar

atgela^i." jiqtatwpwni^ JlXovrip (a. 445.) dBivdrawov

naffa nolv. arrl tov now noXv»

Hae qnideni glosaae per se nihil nalent ad hidns sehoUi

luietoTem indagandmn. Sed laiico alioiii gloflsam deberi aide-

Ms, ai adieris aehoUon ad Aristoph. Flat a. 445.: noQa noXv'
xoTcr ttoho, atpodqa, BoinofSH^ h .cquixii)' xol ivixtjactv ol

Keg-AVQaloi itaqa noXv, itaQCt TtoXv avr\ rov 7tavv nolv, et

planins etiam originem intelleges collato scholio Demosth.

XXII. 3.: nagct uiy.qov] Oi^fif:HOT^ov xi^v A/f/v, on Ci]hi) (-Jor-

•/.vdidov ^iexiQQiO^nlad-r^' 'auxuvog; ya^ ehiev. Irixt^Ody ,n({}a

avrl rov y.cna noXv. Nam cum semper, si scholia Demosthe-

Dica concinnnt cum Tbucydideis, atticistas anctores faisse uide-

rimtis, hoc etiam frustulum iis reddere non dubitabimus. For-

tasse glossis ilHs adhibitis locum quendara Hesycbi, quern

potissimum esse censerem, nisi corruptus esset, corrigere licet

Est euim in codice Marciano: /laQo. /toXv, ^toXv, ubi antealte-

lom TtoXv aelim inseras xcna uel Ttaw,

Saidass. u. 7i Qoiaxofiivov' tegarelvoprog conaenit com
scholio Thnc. 1. 26.: jt(foiaxofie¥Oi' nfforeivovreg et cam Heqr-

ehio ftqoUfXOfiivoi ' 7CQOTtlvovtog xuqa, dUaiov it(^aXXovTog,

^bas comparatis iam aides, quid seqnatnr. Loeoa Eostatbi,

qnem Sehoeniaa 1. L testem adfert, ideo alienus est, quia ibi

. aoz piopria ttQciiBlvovwoe deBideratar. De illiaa igitar origine

certain qaleqnam eonelndere neqaimna.

De nooe awQaxiov iam aapra dispataai, earn de Saida

p. 94. ezponerem. Kane me demonstrataram ease spero et

sdiolion et gloasam ez afttieittaram lezioia petita ease. Sobol.

Thne. n. 4.: atvQcnU(p dh xqrioan&fog kg %ov fi€%X6v] fiaXavog

6i icvi %o fittXXofitPOp alg t^y ftoxXov cidi^Qiov, o naXovfxey

fiayyccvoy, o^cy lutl ^ xXetg wxXBirm fiaXm^ayQa tKoQa to

ayqevup TOt fiaXaiKtv, alXot to awvffanuov MXafiov rd SvXov

TOV axovrlov, avor^tag' Ttav fikv yccQ otnt kSvyaro XQVfpS^rjvat.

el dh v/teQtixcVf ayeo/vao^ij av vno juiv Brij^aLiav. u4XXo)s'
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arvffaauop ianv 6 nalovfieyog oavqi/niii^ %ia¥ dogawutp. Hoe

igitnr seholian gemdoam fomuun eiiis opinioiiis iddAtur piae*

beroi qnarn aeholioii Uliid impngnat Gonaenit emn seholio

altero gloMa HesyoM: ort^l* aavQonijif rov dogarog, qnae

eadem est apad Svidam, sed paido mateta. Anetores ii^tnr

htdiu sebolii aperte aant attieistae, qaamqaam neeeimns, Qtram

%d SvXop (eehol. an 6 aovQanrjQ (sehol. 2.) scripeerint Ahl-

moniiig p. 132. Videken.: avvga^ ^/.txiJ^ ^vfiiafta, a(fO€-

ytxwg dk TO ^Xov vov axovrlov (ex eodem iaiie fanie haa-

riens) tradidit. Paulo immntatam innenies glossam apod Har-

pocrationem s. u. et Euatathium p. 795, 36. Priorem scholii

partem paulo coramutatam iterura exhibet scholioii ad Ari-

Stoph. Vesp. u. 155. : (taXavoV toy iioyh'tV y.iQiwg dl to (ig

rov fnox^oy oidijfJior, o y.u/.oi iiav uf'r/yaror. y.a) (ia/Mvoi udy-

yava Tij^ yJ.etdioaEU)<^' y.al litjiafMvonai avit tov y.fyMidunai.

y.rt) fia'kavayqa r- yj.ug 7taQit to ((y()fvfiv tov (id/.arov. cf.

8ui(l. 8. u., Schol. Aristoph. Eccles. u. 361. Au. u. 1159. Cetera

lexica tacent praeter Hesychiiim, qui tradit ^ia/.avctyQix' rj

yXeig. Quid igitur inde concludendum estV Goslingsius si locum

tractasset, sine dubio Didymum auctorem fuisse contendisset,

qnem auctorem esse fortasse ooneederem, niai Photius defi-

oeret. Meam si uis andire sententiam , hanc qnoque glossam

ex attioistanim lexicis petitam ease indieo, atqae ab illis for-

tasse e Di^ymi quodam lexico excerptam. Qnae opinio eo

oonfirmatnr, qaia in Anecd. Bachm. I. ISO, 8. eadem glossa ex-

atat, qnod lexicon imprimis e Dionysio et Pansania derina* .

torn esse optime demonstradt Kaiier Proleg. p. 136.

§ il.

Snpra 1am saepins Hesychinm noannllas glossas, aperte

earn attidstia eomnnentesi exhlMsse oidimns. Ideo initio hoins

eapitb p. 93. etiam attieistamm lexica ad eonsareinandam He-

. qrehi moiem adbibita esse eooieeimtta. Qoa de re etsl longe

aUter ab* aliis niris doctis, imprimis a Batanis iadicatnm esse

optime 8ci0| tameu cbm Schmidtio, Riudfleiscbio, Boyseno
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fiMsio et in pioziiiiis oonioetiim t wmma Heqrohi et solio-

Uastae Tlmeydidei Mm attidsfis sua mtttoam.

Sed panea finii
' Snpra iam nommlkis gloiAas Hesychia-

aaa attnli, quae maximi Mnoat pralii, niil oomqitolis inqui-

atae easent (s. n. TcoQa TtoXv, xtalv^trj, hthuw), Nano eaa

ennmero, in qaibus solo Hesychio auctore utimnr.

Atque prima inuenitur Hesychi glossa: ayioyoic;' Sdtp

yovg, quae conuenit cum seholio ad II. 12. Etiam Phrynichus

p. 314. cd. Lobeck. eadem praebet, cum dicit: ayor/ov' tnmo
Toi rofia Tctizovaiv at /ca/.aiot Lri rov iiva odov i^yni fuvov,

oYtio x«/ Gotxcdidti^ yJx{itji(u. Ceteri grammaticorum loci,

qnos apud Scboenium innenies laadatos, nihil prosunt, quia

uocabnlnm .iQo.iofi.coii; explicandi causa addunt. Proreus

alicna aflcrt i^choliasta Patmiensis, ooios explksadonem, quia

nolliiis pretii est, repcterc nolo.

Dainde oonferenda sunt giossa Hesychi s. a. o^coxqcjv^

vufg' ctira^xtag, affxovvtwg' Ixavcji; (quam Saidas hoc modo
excerpdt: mtox^ovrtttg' havuig) et sohoUoD Thuc. 1. 21.r oTto-

Xfjiavtfag' 17 ftegioxr} rov loyov ovvw, (fn^i^ di^k^ep ws itQi^

ifC€i v6v 7caXaia Sn^yovfievov tt^ayfictra agxovvTMi; elTteiv,

Oeteia lezica nihil affeniDt pimeter Bekkeri Anaod. p. 439.:

artox^fiipvwg' ixctvwg, uif^unoipainig TayiiPiataig'

Unde opinio neitra finailar (propter Naberi Pioieg. p. 134.)

banc gloMaiB atticittia deberi. In soholio Thneydideo sine

dnbb ea primam ad ezplieandnm adaerbiam anox^ptwg ad-

dita Mt atqne inde in paraphraiin inreprit

Item in seholio Tbno. IL 38.: d^etTfoloig] 61 olov tov

hiwg OvavOiP ol ji<!hp^atot nl^v fuag r^niqag y si paraphiasln

ab explicatlone seinDgimus, eadem exstant atqne quae He-

sychius refert s. u. dierrjaiog' okov rov irovgy unde uide-

mos in Phrynichi proparabceue sophistica dutijaitog corrigen-

1) Quo loco demonstratur lexicon Bachmanniamim multa cxcerpta

tantum et matilata Bcniasse , cum ne gramnuiticiu delirare uidefttur, in-

lereodom sit: anoxfl^tu' ixavoy alvat.
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dam esMi qoam gkMnam ita rastitao: dutiqowg' iptl top

frovg, olov xa^' %Mtowciv Irog. Bmncitdii^ xal ji(f§aTO^mnjg,

of. Bekkeii Ahecd. p. 85. Mdndd ftagm. com. gr. 128.

Qnartmn ezemplam praebet Hesychios b. n. ix(iolt]* nm^

Qafiaaig fAetafiaatg, quae gloM ad verbam cOBaenit cam
Boholio Thno. 1. 97. Ad hono loeam resfMt Thomas Magtater

'

p. 150. ed. Ritschl.
,
neqne tamen oonsentit cum hoc scboHo.

Hie id affirmare liceat, me totam eclogam Thomanam per-

Bcnitatum nullum locum iuuenissc, ubi ille ad scholia Thucy-

didea respexerit, quamuin I'ucrit (ftAo^-mxtdidtji;. Quod eo

mirabilius est, quia codice Thucydidifi uou mcliore neque multo

netustiore, quam qui saperatites sunt, siae ipse slue auctores

iliios usi sunt.

Nec minus Ilesychius s. u. Ggiwl^e' eii; to Ogiaaiov ne-

dinv conuenit cum scholio Thud. 114. Boysenum igitur se-

cutus banc glossam attlcistis restituere non dubito. Taiibus

maximc locis o])inionem illius hniiari puUiucrim. quia apud

Photium baec glossa omnino non inuenitur et apud Saidam

lemma taatom ezstat. Qoandoqnidem ntramqae ex attioistar

rnm opibosm matoatam esse constat, maxime miraremor, cor

ill! banc glossam omisissentj si Diogenianus (sc. Hesychios)

atticistarum foas faisiei Sin aatem Diogeaiannmi Pbotiom,

Saidam In anmn ordinem oogimas» naila monetnr sospido.

Eztrema aocedit HeayeM glossa a. a. natafioti' lunor

p6ijais, it^av/^, in qoa oomparafeo .seholio Thiie.L73.: on
Tt^fievots xo2 iiunafi6iiat£ xal wnafioii ov Ifyenti el (i^ Idiif

naga Sowtvdl&fj ante nooem nunafiotiaig partieokm utal In-

seremns, eolon post boo aooabalam transponemaa. AlH looi,

qaibas bane looam illnstremas, non sappedltant, sed ipsa He-

sjobi glossa attieiBtaB aoetores esse satis demonstmt

§ 12.

Photi, Suidae, Hesychi lexica postqnam excassimns, panca

tantum eaquc minus certa, (]uam quae adhuc attulimus, nobis

addenda suut qx ceteris iexicis et schoUastisi qui ad soriptores
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ittim oommentarioB aeripflenuit FfttUM nut, cam plniimae

gkMBM iam in tribiiB lUis lezids iniMniaiitiir.

El apod Harpoerationem qtddem Thnegrdideiii ondeqiia-

draglee landalum inuenies. Pant^Brima aero ooBaeniant cam
Mlialili Thn^dideiB, eaqne dnUtantar hie appoDo, ea cama
conuDotiiSi quod aHae quoque glosaae enm acholiia nostris con-

ueidentea illos loooi ex attidtlanuii leziois derinatoa ease in-

dicant. 0 Sed nnnc ad singula transire Uoeat

Doberentzio iam supra p. S4. Aspasiiim Bybliam nonnul-

lorum scholiorum auctorem uisum esse dixiuius. Sed res muito

aliter comparata est, cum Harpocrationem iion respexerit, apud

qaem uelim euoluaa p. 150. ed. Dindorf. : &fuevoi^ lu o/tAa.

arii loi ;ii{iii}t(.i€vo(^ y.ctl o/ckiaccfuvoi;. Ji^iiou^ln^g tv xot

secret Meidiov /mV Of.iijgo(; „y.Qati d' lit trpO-ifKit xtr/r^v ^ho'*

xai Atoxic t,^ y.azct TiiiaQX^^' (ptjoiv „av^QWjC€ r/) itoKti, i /fkQ

r;g ja o/r/.a fitj iLO^iacn
,
quam glossam Suidas exscripsit. Trea

igitar aactores nominati sunt, c quorum numero locus De-

mostbenicus (§ 145. p. 561, 23.) in scholiis Demostbenicis non

nostram ad glossam explicatos est Homericum uero osam ex-

plicat soholion Thiio.lL 2.: ^ifuvoi ra ofcXa avkl m^ir
•^ifievot, "O^trjQog „aaxe* wftOiCiv H^wzo\ avorjTOv yoif to

fumuSjii %W¥ ffolefilwy ovrag fnfj 7tegtK€la&at ta 07t).a. tovwo

dk elfew, OTi h rfj 6d(^ tvxov k^aazof/av av%a ' wg d' €ig 7(0-

lefiiovg rjl9w, hsivaavTO. Attieiatanim 6zpUcati<mem falao

hue a scholiasta ad noatmrn loenm relatam esse, e condioione

lod Thni^dldei ttallni vnioDiqQe oianifestiim erit. AMohtneom

nero kmun ezpUoat seholion Aeaeh. L 29.: to onXa ft^ T^t-

aai] t6 tl9wS'ai Xfyetai nal ifsl tov att&rl^ea^i rit onha

wil kitl TOv lUQitl^Ba^fu uai h&vea^i, tag fyvfit/iw Ir tolg

GotmvdidMioig h tj) hrav^a bsl tov it^^ixL^sa&iu

I) BoyMBQi qnidflni p. 81. 82. magna cum ooofideotJa Harpocratio-

nem plurima atticistis debere affirmat, qua io n Ounnthius in .Jahresber.

fftr klass. Alterth." V. p. 129. sqq. uidetur cum spcutus esse. Sed Stoien-

tinus in „Jahrbb. ftir klass. I'liilol." 119. p. 124 sqq. banc Hoyseni opi-

nionem sat idoneis, ut uidetur. causis impugnat potiusque de origine Uar-

pocrationis et atticistarum communi cogitandum eue cenaet.
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liyei {auozi^eax^ai oodd. BeiBl(ia> oorrexit). Nemo igitar ne-

gabit haeo omniA arte inter sese eohaerere, atqae atticistas an-

ctorea fdiaae eonteDdemngy etiamil Heiyohiw el Pbotina tacent.

Memorabile teetimoninm ab attieiatis sehoUa et oratonim

et Thneydidis pendere praebet nobis sobotion Thno.1. 20.:

ffQos TO ^etanoifiov] iUfitaSi ttote ^ uimxtj xai Xw/tg ^
Ttiv duvviv ttaidiov aipayi], A4tag ovv ttg tag iawov moQog

ifttdidtaxe xal o^rj^iUaSe t^v noXiv %ov Xifwv. xal rovnaw

Uqov iyivevo h ji%%vitfj v6 utaXovfiWOV ^Buntoifiov, Si

eeteia adiunoita adlmas, babemiiB apnd Harpoofationem a. n.

ABuntoqtov haec: Jfjfiaa-^imjg h Ttp xara Kowavog, %h ik

jiBun^oQinv (Jval rffrjtn iDavodrjfiog h ^ rijg l4t&idog h fiiftt^

Ttft Kf^(jaf(ti/.(;'i ,
quae iam omnia cum atticistis conuenire docet

Hesychius 8. u., qui ultima ud uerbum lepetit. Si Demosthenis

acholia a Baitero et 8auppio cdita euolucris, inuenies p. 125 B.:

'0{>(f^i<ig I 'lov fth' taxt Kvlav^ov , O^i ycn^gag di TQiig, QhiOi-

^iav (1. O{taot0^htv cf. Phot. gl. 1.2.), (Oeonr^v, Ev(iov/,t^v' itg

vjre() Ti]g '/(ogag atf ((yiaaO^tioa^ trt :caQO^fvorg a/iaX/Myhi tg

ti rov /.iftoi tjif-ii^actv o'l lH/r^vaioi nfi t]Qim;) xai Ix jovtov

ix?.ijO-ij o to/cog ^If:itjx6()ioy , quocum conuenit Photi glosea

altera; cum glossa prior Bimilia afferat, atticistam utramqae

de bac re rettulist^e concludo. Apud Suidam rea ita est com-

parata» at gkMwa prior baec habeat: Aiumiqiov, toftog

yS^g ctfco lotoglag et seqaatOT sebolion Tbacydidenm, glossa

altera ad uerbum conueniat earn glossa Photiana et schoUo De-
mosthenico. Beqaitar sua qaemqae ratione baeo tranaformassoy

omnia autem ad eondem fontem L e. ad atticistaram et Har-

poerationis aoetoiem Pampbilnm redbre. £x iisdem Aelianoa

nidetnr baoaiase oar. bist.XIL28., qoi biatoriolam ita lefert:

ABumoqtov kxalelto 'i'9iqnjat to rifievog tiSv Aiut dvyctri-

(ftav IlQaSi^iag (ale) ml Bwm^ nul iBvpavXi^g. %<wtag &k Iftk^

T^g fcolefog v^g ^^yaluv avaiQe^rai Xoyog ^Ci, hnMvtog
avrag vov Aita eig %ov Xftl^f*^'" ''^^ ^elquxov, thye yag /ii;

av aXliag ata&^vai t^ ftoliv, si fit) kulifai a^ayiaa^iUv*

Verba enim singula, quae oninibtia bis loeis redeimt^ oonmim
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iBtemdere dooeni De re ipsa optime^ MaiusMiis ad Har-

poont 8. 0. Ea nero^ quae Goelinipiiis p. 61. attulit^ non magui

mkt momentii cam Kabeii tantnm aarba lapetet Loois laa-

datis (Etgrm. Mag. a. a. et Bekkeii Aneed. p. 277, 13.), quia

excerpta sunt, sine danmo earero poisnmaa.

Vnaa lesftat locas, qui fortasse Harpocratioiiis tostimoiiio

poaslt attieistis mtilid. Ad Thae. L 134. noamilla babemna
scholia, qaae ad fontes peranttqoos nideatnr lefereada: roftog

6 Keadag {sic) OQWQvyiiivog, Ir ^^axumitfj oreov rovg xai^ovQ"

yovg (ho^aai Qi'/cteiv, et schol. Patm. Ktada^' tn;co^ itg

naga ylcr/.tdanKnioig, th 6v Iviiia/j.oi loii; /.av.oi oyovQ , wg
ijvaini iig to (iaqaO^gov. Scholion alterum aperte concinit

cum Ammonio p. 29. ed. Valcken.: liuQad^gog /mi [im)u^{jov

diaipiQet. (iaga^Qog fih yag o {tt({)alP^Qoi u^kk arO-QOJjCog.

(itxQad'QOV 6^ OQiyfid ti l-iO^i^vi^aiv , ti^ o inn; /.n/.m oy<n

Ivffia/LAoy, vig/ceq (A ^laxidctifwvioi k/l^ /.uiudi/.aCoiuvovg

ivi^alXov tig ror Keada, qiiem locum exscripsit Thomas Ma-

gister p. ^>o. ed. Ritschl. lam supra p. s9. nounulla in lexico

Ulo obneraari diximus, quae atticUtarum doctriuam redolerent,

eoiiw rei exemplom hie agnoscere mihi oideor. Atqne, id

qnod maxime premo, eandem babenms formam folso scriptam

Keadag in ntioque testimonio, cum Kaiddag uera sit. Con-

dnit cam Ammoni loco glossa in Bekkcri Aneod. p. 219.: Bd-

ga^QOP* noyti tit fuv ("no) toxovoa laxvqd /ciog, ta dk y.drui

wt€%awat aigre tov irtifidifta xatadCvai. lii^i^viijai 6' r^v

'

o(fvyfia T« h KetifuMp dj;/<^ Olyr^i&og ipvUjg, elg o %ovg

htl ^avirn^ yuniflalov, wgftiQ ol ^axidoiftovioi %lg top iiCca-

deep hifiaiXop, qood in braae ooDtiaotom babemos apad Soi'

dam fioifad^p gL 2. Piaeterea exstant adnotatioinB in scboUo

ad Arist flat 431. (—> Sdd. gl. 1.) et i^ad HarpooiatloDem,

quae nomialla diaena affMront Com semper Kkodav et fia-

Qa^QOP Goninncta oideamns, qaidni omnes bas glosses ad ean-

dem originem reforamas? Seil com Harpocrationia locos cor-

ruptuB sit, certom boo exemplom esse non ainim dieere.

Neqae malto aliter res oomparata est in schoL Thoc I.

4'6.'.Jp r^nei^fit] Ij/teiQog tQiXfUis i^yifai, i] uaoa nqbg
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Ki . . . Ketpalrjvlav. Ad sohoiion corrig;eDdam iUuisqiie

aaetorem indaginduii fimstn a Photi, Siddiei Etymologi lezl-

eis anxiliiim petes. Vsiiiii ooeis ezpUeet HarpooimtioB e. v.

E Ouefoidi aero adnotalloDe ad Ktym. lUg. p. 438, 54. died-

mile in e^ymologioo qnodam Parieino io maioie qoadan gloaea

baec leferri: j^ueiqog' aft€^ XfyovoiP ol ^toltlg, olavtl

Ttiqag ^11} ^ovaa, nal Svfftftldr^g fprjalv »^/rei^ov clg anB^w
i^efelewraftev" ') ij/cei^og dk Uyewai i] ^i^qu yrj. Tgix<*'g di to

ti]g r^/itiQov ovofta, SjueiQag xvQUug jj reaaa icqog awwi'

Sutmokrjv T^g Mkaaarig, Tj7C€i^og xal 17 ^ala rtQog avxi^tor

aTolrjv trig Evgomr^g, tj/ceigog xoi fj 0)f(j/cQwtig. Plura igitar

el maiuriii uetustatis uestigia habemub quam in scholio nostro.

Cum ex Harpocrationis glossa: i[;cttQov' i^* 'Ioo/.Qcnti oivi^-

x^fg lazi Tt]v v/ih jiaoiAti iiov negaiov ovuu /.aAeiad-ai scia-

mos banc globsam ad lexicon rhetoricam referendam esse et

Etymologici glossa banc Asiae significationem, quae unius Iso-

cratis propria uidetur fuisse, prac se ferat, et Harpocratio-

nem et etymologum Parisinura et scholiastam Thucydideora

ex eodem fonte bausisse contendo. Qui foDS qaalis faerit| in

dabio relinqaere tatios nidetor.

§ 13.

Naberi Prolegomena aaiidne peracratanti mibi semper id

mimm uidebatur earn, earn attieietas (et optimo id qnidem

inre) tanti fimret, fere nosqaam nestigia eorom in oommen-

tariie neteram, qui ad Hcriptores attiooe eutant, latentia ad-

hibdiee ad iliomm dootrinam reetttneadam et ezpleodam (id

qnod eo miiabilhtfi nidetnr eMe, quod Boethi, qnae putat,

nestigia tarn' aceonte in soholiis Plalonids peneootoB est) et

oiatomm Mholia bis lenie taatam in taatae molii open noni-

ntmie Et in eoholiis Thoeydideie moita «x attieiatis mmpta

1) Apud Photium s. u. uersus Euripidis ita laudator: ijnst^ et;

Sn9$^ ittfiAXlm^ niiof cf. Naber. I. p. 36(.
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esse oidinni et idem disqaisitione instanrata imeaies ia

schoUis Demosthenkayi et Aeechineia, De Ids iam sopra egU
nas p. 84. sq.,' et qnamqiuun in attidstaram ftagmentis Ba-

tathieiili Aesohines nnsqiiam landatnr, tamen eos sobolio-

nini Aesohineomm aioetoiei esse demonstnuiimiis s. v. x^oi^
htq, &ifi9vo$ wa onktt, et attieiatanim ftaimeotis earn scMUa
Aeechineis aeonratins ecdlatie aonavlloi loeoa oonneiiientei

aeni, quos bie tiaotare meun aoa eet Qoae earn Thncy-

dideit eoaaenlaat) seholia imeter ilia, de qaibos iam dietam

est, aoa repperi. De Demosthenicis aero, qoae iam ad illa-

strandnm atticistaram nsnm adhibui, panca addenda sunt, at

reuera nonnulla ad atticistas referenda esae demonstremua.

Vno quidem ioco Aelius Dionysius Demosthenem respicit s. u.

Qw.cog (Eustath. p. 927, 53. = Ael. Dion. p. 134. Schwartz.)*

lemog xai a%e/.rg ifoqioi;, ijg di ATKiog Jiovvoioi^ )Jyei, xai

nor/.thog' yfj.yi^v de uvtov eAtyov o'l nakaioL oijhev y.ad-a 6

QV)/io/ti6).r^g o['n'} y.ai 6 ysXyo/aokr^g' fj dk ki^ig tov ^tanov

jtctQct re Jrif.iooO-ivei Y.ai hiQoig. Iv. rovrov 6f /.a) ^lono-

/i f Q7i: 6 Q ij & Q a rtg 7tQog(:Qgid-r^ l/cl xvdaion^Ti /.a) fp).raot(f

axio/ct6jii€vog , ov r} /tagayioyij y.cna to daxj ikr^O-Qa xcti ta

OfAOta. tpiQCtai 6k xcrt ^^jua to ^lant^Hv o dr^).oi ta avfi-

fiixra xal ovfmeq^vQ/iiva noulv. Schoiion, quod ponueniat, de-

est Piaeterea laepissime HarpooratJoa cam scholiis iUis pror-

Bos concinit, qaa re iam sapra aerisimile dazimos, scholia

Demoet^enica, quae ad aoees uiewmQwv, htrjgeta attalimo^

es atticistanoa leriaiis deprompta esse. Fortasse i^tnr e coa-

sensa schoiioram Thoejdiileoram et Demoetheaieomm daobas

looie attieittit saa leititaere lieebit

Atqae priore qoidam loco habemos apertam eoaseaaam

inter Saidam s. a. et loholla Tba^jdidea. Apnd Saidam haee

•ant: xfufvxiov hvi S^lov 6(f96v, ^op oft^ptawiQw&w dvo otpus

n9^uuf$Xtiyft4pavg mrl €tP%ittffiHnittovQ aUfqlmfg nHfU'

pcvg, Ofttif M&aai tpiQeip ol ncqffwteg fief' avttSv wl owt

l$^y at^ovg adttuHv, ttoQ ovs amj(fxovTO, avfifiolov Sk to

fiky OQ^v Sv^v TOV 6(f^v loyov, to dl maf' Ixare^a ddog

TtSp 6(pBu}v, TO itnvroaaoiuva or^cnroivedo. 6 ya^ o^dvs loyog
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mfifpotiQutv ^^^^^ gloflsa, qm prorsns conaeait

omn scholio Tbuc. I. 55., optuuam doctrinam redolet atque eo

magiB mirandum est, qaod ceteri lezioograpbi nel omniaa

taoenti nti Photios et lexica Segaerianay nel gtoflsas nnlHQs

pretii profoniiit> nti Heajohiiu et Eastathina. F^Moe lam de-

speranti mihi com seholia Demosthenica in mamia ineidiaMBt,

in Bcholio altero ad orat 51, 13. gloMm, qnam rapra attnli| ad

nerbnm repetitam esse eognoniy qnod mibi aignmento eat, hoe

seholion ex atlicistis sumptam esse.^ Mimm nideri potest

qnod Photlns nihil tradidit, sed nel ex Enstathio earn non-

nnlla attiebtamni fragmenta omisisse sdmns, id qnod Naber
optime demonstraait

Alteram exemplum est seholion ThucIII. t09.: 7cqovq-

yiaixfQov' uQoriftoTfQov, qua de uoce reliqua lexica omnia

taceiit piaetcr 8uidam, qui babct /iQOLQyiaijcaov' y.ai jcqovq-

yiaixfQOv' aY(ty/.ai()i(iun\ -i uor iitoi arov. Rcs igitur maxime
esset (lubia, cui banc glossam debcrcmus, nisi omnem dnbi-

tatioiiem nobis eximeret scbolion ad Demostb. orat. 61, 26.:

7C()of(}yoi' /tQO fQ'/nr. ai^iipiQov ji)Jov. JTQOiQyiaii f()fn'. avcty-

X((ioi fQOv' lit /L()o iQyov aiQiiv'iTfQOv. 10 ,i()0 101 :r(tvTog

rot f'()yoi yivofif:vnv' ;i qot i uot ( qov. Eundcm igitur trium

glossarum auptorem habcmus, qui (luin Dionysius uel Pausa-

nias fuerit, quis est
,

(lui iam dubitet? Praeterea e fragmentis

coDseruatis atticistas Platonis studiosissimos fuisse et illias

scholiis oiultas atticistaram opes contineri inter omqes con-

stat. Qaibos enolntis inuenies idem seholion ad Platonis Goig.

p. 458C.: TtQovQytalTeQov* TtifOTifiotegov, nnde iam certo eer*

tins apparet attioistas huios adnotationis auctores fuisse.

EMee i^oesas habni, qnas ad Aelinm Dionysinm et Pan-

t) Boyienns p. 73. iniuia mnttss atliciiCirum gloasM in scholifB in*
*

nioiri negauit, ncque bene fecit SdnnuEteiiis, quod scholiorum famgi*
nes ad instaurandam Diouysi doctriDam omisit. Etiam ex his laciniis bic

illic ratione et industria adhibita fragmenta atticistaruni o teuebris, ubi

per tot saecula latueruut, in lucem pussunt prutrabi. Neque tamen hie

Schwartzi error uidetar esse, sed potius Naberi, quern nimis caeco amore

ftto Becntos Mt
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tudam referendas esse ezistiinaiem. Foftasse bie illie seho-

UoD minoiis pietii omisi, sed haoe qnaestionem a me non

Omni ex parte absolatam ease neqae absolni potidise optfme

ado, neqae dnbtto, qidn meUoim et anetiora de Tlra<^^ in-

teiprelibiiB et de seholiastanim foBtibos did poesent, nisi tot

ledea adbae in UbUotheeamm ienebris lateient, nisi lexioo-

nun oognitonim origo atqae alBnitaa tarn asset obsenra el in-

trieata, nisi ea tarn misere oorrnpta et eontiaeta assent Ifibi

satis est demonstrasse Aelimn Dionysinm et Pansaniam ita

in scboliis Tbncydideis usurpatos esse^ at non ad uerbam ex-

scripti sint — quam(iiiam id quoque saepins factum esse uidi-

mus — sed ut rerum sumnias .scholiastae, quoad id illis ad

explicandum Thucydidem utile esse uideretur, ad suas inter-

pretationes adbibuerint, quod multo saepius factum esse ani-

madnertimns
,
qoam et Goslingsius arbitratas est et Boysenas

p. 73. aflKrmaait

APPENDIX L

De additamentis potterioru aeiaiu et de tetnporef quo

scholia Thucydidea m earn, quae mme exsiat, formam
redacta videantvr,

Scbolia mitio librorum Thucydideorani, ut fere semper fit,

mnlto nberiora sunt, sob fiuem autem operis tarn exilia iiunti

nt nix qnieqnam bonae fimgis ex illis capi possit^ Permoita

insnnt posterioris aetatis additamenta, interdnm satis inepta,

qn* de le iam optima GosUngsins initio libelli sal exposnit.

Sed de plnribns taodt; quae earn in oannlms eodidbns inneniri

nideantor, operaa pretiom fiierit in ilia inqnirere atqne ex-

plorare, qnonam tandem tempore seholia in earn, qnam nos

habemns, formam redacta nideantmr.

Cum supra exposnerimns seholia Thn<^didea maxime e

fontibns, qui inde a prime usque ad qoartnm post Cbr. n. sae-

cnlnm pertinent, hansta esse, terminnm, post quern in hodier-

nam formam redacta dnt, babemos. Aeeednnt antem scholia
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nonnalla, quae exstant in omnibns codicibus, quae ob res com-

memoratas ad postcriora tempora referenda esse certnm est

Habenms enim in scholio ad Thiic. 1. 132.: iftl top TQlTtoda\

ov-A Iv t^t l^ctvtevero 6 uiTtolhov^ aXV 'heQov riva ov HXafiw

ol 'Pufialoi fiaailels nal fteti^ijwutP irti rbv irtTrodgofiW TOV

Bvt/avrlov, De eadem re eadem nanwl Henaias SMomenM
lust eodes. II. 5. : taSkh %ahuf ^avfiaaUag ei^yaafUra

%6dw 9ig t^p intapv/iop ftokip %ov ovroK^oro^ htoftio^

ftQOf wcftop xoi pvp ^avftaaUag tdffvrat. xora rag

ayvtttg, InftodffOftop xal %a fiaalleut' ra fih tov Ilv^iag ^p

fiopreiov ^ftoXXintpog xai ol ip J^hpotg tfflftodeg nerL, cf. Nice-

phoii GalliBtr. hirt. eedee-YIIL 33., OneriMoki 'SohriilqoeUeB

p. 470.', nbi onmift, quae ad baoo rem pertinent, ooUeeta in-

nedea. Hoe igitiir acholioii exennte denvm quarto poat Ghr. n.

aaeealo eooaoriptoni eai Habenma praaleraa aehoUon, qnod

exennte sexto demnm post Chr. n. aaeenlo eonfeetiin eat, ad
IV. 83.: ft^aq) dtxaari]] avri tov pitalvf) xal SiaiTijT^, § ^ rdSv

fiQOvxovTuiv ctQfri: €v Tf TCo'hiOi xof? Iv aTQCtTelaig TtavTctxov

xaO^ioiai ((I lo l:n^y.no)v /.a) i('h' tvaviivtv 7toui ui] y.araffQO-

veiv h' iih' i<rts "E).h^oi BQctOtday /.a) ti]v at^roi axQcntaw

h' ro/c i itf^if\}f/f<^ Se Ht/AOaQtnv f^Ig /ra^jctoj aotr ror /raQOi^rng

/Myot .ia{)a,i('i)j.oitfv. Quae scholia recentiorum additamenta

esse Doberentzio p. 1^. crederemns, si praeter haec duo scholia

et locos illos ex Actis Apostolorum 17,21. in Bcbol. Ill 38. et

e Gregorio Nazianzeno ') in schol. HI 37. allatos non alia ad-

essent argumenta. Sed etiam in elocutione scholiorum tam

multa inueniuntur, quae Byzantinos redoleant, ut inde neces-

aario concludendum sit, sero scholia in earn, quam nos habe-

mna, formam redaota eaae. Com rea ipaa gnadoat^ at piioribaa

1) BXnnrofitvot 8i avxoi] ivtufie ri X<»9iov ort ano ajfMmn^
tie tt'd'elnv ftfit fir r' arroSoffti it>voias. onep faxl 7fapn rrjvxotin^

fvrotitf. t'}(ftt/.f yng [iXnTXioiif'i'Oxi y.fti fixoooffttfOit: fintlv o ypntf (i>r, nkX'

tin xatv^v ovtTa^ea/v ev^sti^i xai TTjS naAattie Ax\)'i6oi iTtuni^fnof Tavra

4ti nmokiM. tatavtas Si ev^r^atte it«l &toX6yi^ (i. e. Oregorio
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temporibas mnlto pleniora scholia ad Tbncydidem exstitisse

credamus, turn eo firmatur haec suspicio, 1. quod pennultos

commentarios nouimus, quorum fere omnia uestigia perierunt;

2. quod scholia quattnor priorum libroram malto pleniora sunt,

quam scholia ceterorum librornm; 3. quod nomiallis locis*)

ad adaotationes quasdam respicitar, qiias nnsqaam in soboliiSy

qoalia onnc exstaat, reperiet. Quae scboliomm pleoiorain

nestigia ipsi supra magna ex parte in indidom nocaaiimuL Id

tantniD addere liceat Donnallis locis magnam doctrinam appa-

reie (nt iam GosIiiigsiaB in addendia dflmoiiBtnuiit) et interdnm

fiagmeiiti eistare^ quae aUunde non innotaenini^ at Hecataei

in Mhdio Thtte. L 3., Theopoiiipi in seholio VI. 4^ e^giamma
in bonoram Onippi in sehoL L 2.

Sed ad elocntionem byiantinam redeamns. Habemns eoim

ante omnia nonnnlla regionom flnminam oppldonim nonuna,

qoae postoriori tantnm tempori tribnenda sont Lidpinnt fm
onnia ilia scbolia nerbis { vw nalovftivrj cf. L 24^: *Efeidafivog]

^ pvy JinQctxiov italBlvai, i^V' rinr {nveg Godingsins p. 62.)

na^ayQafiftari^ovTeg Joqoouop utalovatv,^) L 110. To Msv-
dfjOiov] Tjgy yvy xalovfihmp Bfiovt». IL 96. liralarrr^] i) vvv

Xeyofitirrj Kacavdgla. II. 96. Tov ^tqvfAovog] ^Tqvfiiov rtota-

/nog 6/(>^rx?^c 7ceQi Ttjv !A^i(f IttoXiv. oga TtoO^iv ctQxtTctt o 2iiqi~

f.ai)V /.at ;c(n /.i]yft. y.ai tii /.at o 'Oa/.ioQ (I'-l^ioi;?) aoiauog

xa) 6 Nf oog, ov oirog Niatog xakii y.i '/.. II. 97. .Jo.iiiQov ti]v

vvv xakovfiiyi^v ri^Qn^v. IL 99. ui^wi'l ti^v BaqdaQiv xa/Ui

1) Scbol. Thuc. IV. 135.: iaxtov on tie to tioftxphv tifi f(ja9$on Brno*

wMS^i A\itfja!kt» tud Jihfia^v ifiturjoaxo, Ib Bi to yovifvuv %»v iv^fi^

2) Fonlet honim Bcholiorum et nomina nix alibi inueniuntur. For-

mam Jo^muov nusquam fere inuenies, nisi in scholio Ambros. ad Dion.

Ualic. p 833.: ^EnlSnfivo*] vvv Svq^xiov xaXelrat , rive^ Si xai So^xtov

uaXovaiv cf. L^nSad^e, Quaestt. de Dionysii scriptis rhetor. Diss. Argen-

tont vol n. p. 186. Qotlmpiiii dnoi JDiunit looos e Dkmyd Baliear-

BManiiB oporilnis auoiptot, ^ni in codiM Pal. £ toto Qidnliir ttitin.

Qiuun rem iam ante iUnn obteramit Haurfein Stephaans et Krneger,

HiiCorUigr. p.sy7. not
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(fortassc idem flumcn est, quod nunc Vardar appellatur).

II. 102. Oh'tudai;] Oiviag /ro/./c lartr Iv rot oroui<;} tov lixt-

).Lt)ov, i) /Ml vvv .i^ctyctiifoii. y.aloi fih'i.J) ib. (ha . /ohirriag]

Joh)7ri<( I] viv y.aloi iih i^ l^voiihixct. Haec nomina omnia

temporum byzantinorum indc ah lustiniano propria sunt.'^)

Accedunt uocabula sermonis byzantini, qaoram

exempla tantam, qua saepius iDaeninntor, affero.

LucuIentiRsiraum exemplnm est noeabulnm o^qvtog in

Bchol. Tbne. II. 1 3. ,
quoearn Ediota II. Instiniaoi in praef.

Ttiv noQ AiyvTtrlot^ ovro) itaXovfiiviiv oftdviop, rots fthv

avio-^ev xQ^^yf^t^ iyvtacfiivijv. — offivoiioyiffia,

qood in seholiis snepins nsnrpatiur, non innenitnr ante Sext

Empir. p. 177., Proeop. Gas. op. 48., Greg. Naaianz. Ep. 59.,

p. 816. et inde saepinime.— laS^veiPf qaod habemns in gehol.

Thnc 1. 93., apnd Byzantinoa tantnm innenitor, cf. adhoL Ly-

oophr. 523. Enstath. p. 230, 3. Enmath. \A,^ nctyyavov^ qood

acboliaata ad IL 4. niiB temporibna pro fialonfos noeabolo nsor-

pari ait, item in acholio ad Aristu])Ii. Vesp. n. 155. et apnd

1) Quod nomen etiam nunc habenras: Bucbt von Jdayaftiato cL

Bunian. Oeogr. t. OrieehenL L p 119.

2) Seboiia Tbneydidea, quae id res geograpbicas pertiiient, eaepit-

Binis e fonte optimo oidentor fltudsse. Neqae tamen adbnc, quaenan lob-

esset origo, indagare potai, niii in duobas schoUis: TV. 56. rriv yftftr^^Ar]

TOV jitfityT^{}ar, quod idem rettulit ApoUodorus cf. Strabo VIII. p 36*:^.,

Herod, ed. Lentz. I. p. 260,23., 3tcpban. Byz. s. u., Etym. Mag. p. 566,34.

OoslingaiuB p. 83. falao Ariemidorum aactorem fuisse contendit Eusta-

thi teetinionio nlnu p. 287, 13. Bed Enatalhimii saepissime oomiaa inter

M confiidieee comentaoeiim est. Sdioliasta Tbucydideiis sua fortasse as

Herodiano petiuit, cum Apollodori opera, posteaquam Stcabonis libri

publici iuris facti sunt, nix ipsa inspicerentnr. Artemidonim nero scholU

auctorem babemus I. 4., ubi catalogiim quindocim Cycladnm inuenies, cf.

Strab. p. 485, Nomina si non omnia, pleraqne tamnn inter so coniie-

niunt, cum .Av^, qnod scholiasta exhibet, sine dubio sit corruptum

pro JCfM (cf. Bursiaa, Geogr. II. p. 884. 880., imde Scfmm semper 8po-
mdiun partieiilam fiiisse disefaaas), neqne '/mi^ iliie *ha^ fiierit e
Cydsdom numero, sed potios /TvAfPC, ut Strabo docet GeCera pcoisas ioCer

se conneoiaot.
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Mttaridniii StAteg. 10^ 3. exstare aifinnat Dindorfins in fheaanio

StephaoL — Yooabnltiiii in BolioliiB saepiBsime mnurpatom est

iXXifievi(€iv, quod notione antiqaa nportorinm ezigendi*

habet Aiirtoplianea apnd Poll. IX. 31., posteiiorom nero notio-

nem »naaem appellendi qua sdiolia utnnttiri liabemns apud
Sjnes. Ep. 147. p. 284 B. et in seholio ad Enrip. Orest u. 53.—
Vocabnlum avioi/nog habemns in schol. Thnc. VU. 93., schol.

Lycophr. u. 18., in CoDBtantmi Manassae ChroDico u. 5901. —
l^ovdevovaS^ai habet scholiasta Thucydideus ad V. 2S. et

itcram inuenies Basil. Ep. 61. uol. III. p. 61 A. Etym. Mag.*

p. 350, 24; Gregor. Nyss. uol. I. p. 286. B. — // a ill a in scbo-

lii8 pro nocabulo udyatga usurpatur, cf. schol. ad Nicandri

Theriaca ed. Schneider, p. oT, 5. uai /JSt' ucr/alQf^c cf. Eustatli.

Iliad, p. 691. et Dosiad. in Anthol. Palat. XV. 25, 4.

Qaae cum ita sint, scholia Thucydidea inde ab lustiniani

temporibus in earn, qua nos utimur, formam redacta esse con-

cludo. Terminum lustiniani temporum quam Suidae propiorem

ease inde apparet, quod multa habemus scholia corrupta (quae

Goslingsius ex parte correxit, naulto plura, quamquam sunt

comiptissima, intacta reliqait). Suidas uero, qui decimo post

Chr. n. saeculo floruit, et codex C eiasdem aetatis praebent

terminnm, ante qnem scholia hano in fonnam esse redacta

pntandnm est

Index scholiorum Thuci/didporum ,
t/uae -iSuidas ex codice

APPENDIX n.

suo transcripsil.

(cf. p. 91. 8^.)

I. 1. iXni999.

ib. iwiy^yfe.

I. 5. y.aX(oe (abbreu.)

I. 6. ivt'oaet x^offitXov.

ib. aO^Mr.

1.7. if^pv,

Uiirifw Sladm. IT.

ib. Tt^oixconovi.

1. 11. duife^ov.

*h 12. iamtUat iTttfitpe.

10
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I. 13. aftiport^

* ib. iTti ()r;rn7i yi^W (ftbbr.).

ib. fttxaxtiQiOai,

1. 14. itr]eTVftiva*

1. 17. ftaiUm.

I. 19. Au^iUfifoSg,

*L20. vfftfVvqtfM.

ib. Hoifutt,

I. 26. Tt^Toxofit'vov.

1.29. (tTxoSoa^cu.

*• ib.

lb. ita^ «wlv.

L90. ixlvMOv,

1.32. aof^foovtf^,

1.33. «eeTJ7.

I. 35. I .TfJ.T(>"«»'.

1.38. biafi^ovjm.

1. 40. ctfti&vw.

• Ib. ^MM»X>}.

L4i. ix^xgn^^-
I. 42. iciJUil>a».

I. 44. ffvfttta/in.

I. 46. (TTooTOTredo*'.

L -IS. ftMTMta(fws »^as.

• ib. x^ipoc.

*L49. ^i^JtM.

lb. ^j^qreu.

ib. n^ftfv^
I. 50. axatpy;.

ib. irreTTanifviaxo.

ib. >'aiid^«)»'.

ib. ntuStims,

1.61. M^t^'O*'.

I. 53. KTi^xtav,

1.57. intaxiXkovcw,

1.60. V">lo*-

I. 63. xn^'
L6S. jMi^yaweiUiy.

BehwAbe

1.78. mmrn^oiiv.

L81. fnorrifia,

I. 83* i(iiTaf)o>^y.

L87. iiayvca/u],

*, ib. x^/MrvlMfT«t.

I. 89. r9^[mv.

I. 90. TTttQeX&eiv (abbNO.)

I. 92. areTTixAfjTCtfS.

* ib. oiitoSofiia,

ib. xofAv/u;.

1. 03. iytwrtUytj^tuf JU&ot.

ib. n^aUHuto*

I. 94. noi«0()xr(Tn«,

1.95. aTtalXa^tieiv.

1,98. TTrroa to xa^CffTIJKaff.

1.99. i'xdtiai.

1. 100. atTiTie^as.

«L 101. iSSUfTM.

L118. ^«x*<f9'^
L120. StaXkayt^rtu,

j" ib. ^r«/A«^'^i'<ti.

ib. nnQuaxov,

I. 122. eioQyr;ra>i.

^ ib. xaTay?(>a»n7aiS.

fL lU. ffMxe^"«»>

L 127. 1^/170^ (apod Benibaidf.

ffOso ad 1 140.).

I. 128. XahtUMmS*

I. 129. yonrri.

f I. 131. £«(>xrij.

*I. 134. nifottftivtaficu

1 136. tMtr<(iU>tf«tt.

L 137. amailmvtftf (apnd Bon*
haidj. IUMadL137.)

1. 139. aoQicros

1. 140. oeyf;.

ib. x^*^^-

I. 146. OKfllfUKfi,

n.4. 9«vai7.>)

ib^ fialatmy^

1) BitMbeUna, earn PioL ad Thom. Mag. p. 44. banc ^oaaam e Tboiaa

petitam ane ao^cantor, ananit
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n. 4. cxv^a^t

II. 5. av&vs.

n. 7. Xa/tn(f<tig.

*IL8. liym,

lb. 9^ ixmdtmt,
n. 13. antfd'ov gfvtitv,

tn. 15. ScoSttum^awttt
* ib. nqvravtia.

II. 16* i^aqyveto.

*II. 17. oMiftntXtvTtov.

*IL 18. m»a^

11.27. anoixiins,

ib. /ttoikoc.

II. 34. nQOTQtra,

II. 35. doKtjaa akrj&eias.

fU. 39. dpc^TSiq.,

IL49. Koe^te ^S,
ib. 7rcA<T»'oy.

ib. ajofiaxos,

* ib. avsu^idij.

*IL'65. a^ttf^^rwm.

U. 76. ^poffUfSop*

* ib.

*II. 76. vnovoftM,

* ib. fi^oxoe.

*n. 77. faxt'f.lovi.

U. 84. dv x(f^ noL(i<'t3fXu$f,

lb. imiimom ^. 3.

ib. i|^n«ffr gL 2.

11.89. iUiatJiM,

11.91. '^noAjl^HMr.

* ib. fttrotjajSor,

XL 92. o^cac.

* ib. aneyivero.

IL 83. «nc(^taiov (sic).

Q.84. f^wnm^ ef. ffl. 22.

ULl.S. ua&tuf^nrM,

ni. 46. ixfyyvos,

ib. i^eXonoo^tros,
IIL87. hoKofx^.

m. 93. srMwmMkwic.
III. 97 vTXayayae.

IV. 1. otTOw kufiok^.

IV. 4. loyadt^v,

IV. 8. Miyv.*)

IV. 10. nXrj&os.

IV. 12. ntt(fa^at(i8filap,

IV. 25. oTToa^^MBtfci.

IV. 26.

t ib. aXr^XtOftdvot.

IV. 32. afi^ifioXot{7)

IV. 48. ayayas,

flT. 68. fiovXtv9vtt,

IV. 78. xvfA*
rV. 88. 7r<<rrfl99<»T«;

tIV.87. a««a9r4.

ib. Oftoxairas.

IV. 108. '^T^afivxvtto^,

V. 1. oQynv,

ib. Uqcia&at,

y. 28. Amci^ttKr«{^Mp«i.

V. 57. fll^AmiM.

VI. 27. •^p^<5.'.

VI. 36. ^Af/a^o^MMt,
VII. 25. c5i/n;ov.

VII. 26. a;i^Tiyff.m 84. htanatg gL 2.m 58. «wo#a^M»a^
YII. 60. «;r>UvoT«fp«;

VII. 78. antSov.

Yin. 41. 8$X^is.

fVIII. 43. anoretxO^eiv.

VIIL 66. Stxaiofatsi'i).

tVin.84. ixut^^o.
Tin. 98. a^aloit^.

1) cf. Poppo. ed. n. uol. 3. pneL p. 14.
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Looos craoe notatos falso appinxit Knestor. Aaterieig no-

tata non inueoiimtiir in indioe Bernhaidyano: neqae tamen

omnia aeholia, quae Smdaa exscripait, me attnline affimuir
.

aerim. Quae g^oflHie Thni^didem tantam laadaot neqae nllo

modo earn soiholiis oonferri poaaant — sunt antem eentom

qnadiaginta sex cms conaolto omiBimns*

INDEX SCHOLIO&UM^O

de qminu in hoe 'Hbelh dkputatvm est.

*'j4^aaa% iaiu}i (I. 20.) . . p. 127 ^lantofievoi (111.37.) . . p. 142

*fiiiayxos (II. 49.) . . . ^ . 93

"ayayovi (11. 12.) . . . . . 198

. . 128

ai99avOfun (II. 60.) . • Vv '^9§af9fivTo>i (1.90.) . . . . 129

dxfto^ovTts ^aav (L 1.) • . . 94

. . 82

. . 91 JatQ*ai (I. 107.) . . . . . 96

iwig^jrwy^MW (V. 28.) . . 95

ttviatftoe (YII.93.) . • . . 145 * dftneJMO€6/uvot (VII. 48.) 100. 109

S^fiotf (11. 99.) . • . . . . 143 *iv X9'? xoi'pa (II. 84.) , 101. 106
dnalXa^eiorrtS (I. 90.) . . . 90 d^aXfjLfiftiroy (III. 20 ) . . . 90

^imiUftif (V.n.) . . .

i^devovo&eu (Y. 28.) .

. . 98 tmuAntw (1.50.) . • . . 95

* anootfutaavtmv (1^.26.) . . 97 ini Tov rginoSa (1. 192.) . . 142

"EniSafivoe (1. 24.) . . . . 143

. . 73 iniSrifnov^yovi (1.36.) . . . 74

^^(ftaievi 6 liiSuftavtov (] . 60.) 82 *inivuav (1. 30.) . . . 129. 133

126.) 90 *i7ttxtif)ria (I. 118.) . . . . 130

*AM9Xtmn (11.9<t.) . . . . 143

. . 85

100.106 *«v nti^xiv (L 120.) . . 106

1) SdioUa asterisds nignifiCAta debentur Mtidgtili.
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^tvrj&es (in. 83.) . • , , 108 fit] ftv^atdes avwmf (1. 22.)

.

p. 82
* * ^ ' . — /XT 4 ^ \

96

*ifoitta (IIL 13. IV. 41. 108.) . 109 89
*> /TT «« V * veoxaTaarazoii (III. 93.) . . 111

144

96
tTa^ovvTce (I. 123 ) . , . . 69 Oiftadae (II. 102.) 144

*9*fttifOt ra OTtAa (iL3.) • 85. 135 o^^'ttfv ay^^a^.(III.62.) . • 82

112

ouri^ovi (I. 56.) 80. 112

* 6/i(oxtxas (IW. 91.). . 80.96. 113

*tad^(fonov (11.42.) . . .

VV-^ . JW AAA X
. 110

••m •&(^bMvarilifw (lY. 60.)

lis
MA

114
A /TffT ft«*\
f»air«|is (III. 47.) .... . 130 ov fiavUftitftp ^ (IL3.) . . 96

JMU pi'a^ i]nttfcarat (ill* 54.) 82 ov^c/c ;ra> ann^iaUK9 (LlO.) 96

KafiiQif (VIII. 44.) , • • 80. 88 96

7ro4^»xo (I. 132.) . . . . 80. 115

*navcv9i (VllI. 1.) . . . 102. 105

* nanat^fytaxa (lY. 48.) . . • 126

. 138 *)»af£^wt tl* 78.)

*naoa noXi (I. 29.) .....
116

133

x<^ata« (VII. 41.) . . • . . 80 *naQB^tiQMiav (IV. 12.) . . 80. 115

KiQKVQaioiv (1. 53.) . . . . 75 ^ncAtrrofi (11.49.) , • 80.103.106

*Kriitiov , . . 80.101.105 62

116

*nt(iinhii» (IV. 36.) • . . •

^M^iffcwomw 00996% (L26.)

96

*n^fHJm 4r Jb9M (L 0.) 80. 81. 1S8 96

xrrifia (L SS«) . • . • . . 82 *7re(»<(»mi7(I.3.130.IV.86.V.li.) 117

^xcjXvfAti (1.92.) . . • . 111.133 IJtTavdxfje Xoxoe (1. 20.) . • . 82

noXXov ye x^ovov (I. 3.) . . . 96

nolvH^tiS (111. 104.) . . .

*noXvrti^ (L 10. YIL 27. 28.) .

82

07

ib|fip/^iw« (1. 21.) . . •

st^eSlgxifium (L 26.) . . • •

80

ISl

. 82 117

* n^oeodoi {lY. I iO.) . • . . 117

*fiahaTa (I. 17. 111.92.) . . . Ill *7XO0b(ffOT';i (I. 49.) 118

* Ti^Ttfieyiafiaxec (I. 134.) . . 118

jt^*^ «d mvMlM (fL 7.) • %2

*f»n^lm (11. 35.) ....
. 112 118

. Ill * n^i^uUrtifW (in. 100.) • • 140

/"'/P* (III. 98.) . . . 96 119

/ui ywin^oi (1. 10.) • • • ; 96

1

*n^/ufav ht^oiomo (L 50.) •

•

106

Digitized by Google

www.libtool.com.cn



150 EiMites SdnalM^ qjaMoMaom i» idioL ThB^jdldflonm footibiis.

*fffarro< iitx^,9avro (ILSS.) • p. 82

rtgurrovtuii (I. 10.) . . . .116
*^a)iia (VL 10.) 80

'A*Tm'6 (D. t9.) M
•^lOfOT-lO.) M.119
#tf(L129.) ....... 96

*alTOv infiokfj {VfA.), ... 120

*(jxxrznlr] (L 131.) 107

^ar^axonBSov ... 120

^^(Mtav (11,96.) 143

*#rv^ (U. 4.) 94. 131

mtfLfntjffint (L 44.) .... . 79

••f€i)^(iy.49.) ... . 60.139

Tawrp (11.97.) . . .... p. 81

xr}S y^tf ixe^ov (I. 30.) ... 96

to** nJuTuiiQv lot fiiov (I. 5.) . 96

t9 ktt 0fSt L-itxei^tlv (IV. 28.) 96

wvt iyime (nLVI4 ... 96

TfosroSffy (L 90. 694 ... 86^96

vUm (L 13.) 96

'*v7tayttv ie dixT^y (aL91.) , . 121

*vnei7tOftev (I. 35.) 122

*i;;r>j(»*c*o»' (II. 93.). . . .60.121

Ut*^ (L 13.) OS

*XfMtSp t&ttfymf (I.6.) • . 90.'130

(m 260 • 104. 106
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Hiflcellen.

1. Die Arohonten im Areopag. -

Unsere Handbiicher icbien Ubereinstimmend , dass die

neun Archonlen nach abgelaufenem Amtsjahr und bestandener

Kechenscbaft in den Areopag eintraten. Die Thatsache ist

nach bekannteD Zeugnisscn (Gesetz bei Dem. g. Tim. 22; g.

Aristog. II, 5; Plut. Sol. 19; Per. 9; Poll. VIII, US) nicht zu

bestreiten, abcr sie besagt nur die halbe Wahrbeit.

Der Sprecber von Lysias' Rede Uber den Oelbaum will

die Anklage als sykophantiscb damit erweisen, dass Niko-

macbos vers&umt ibn in flagranti zu UberfUhren: § 22 xalioi,

£i qn^aag /i' idelv T^y lioqlav afpavltovra rovg kwia ag%ov^

tag ImjyayBQ tj aHovg rivoig rtav 1$ !d(^iov ftoyov, ow av

Mqw cot ^dei fia^TVQwv ovtoi yccQ av coi avv^^Seaav akif&^

Hyorrij olneQ xa/ (hayiyvtttaiuiy Mfiellov i frkg rov Ttqayfia-

Tog. Dass statt des Archon KOnig, dem in dem Prooaes die

Hegemosie znstand, 'nacblllssig verallgcmeinemd dieneoil ge-

naimt werdeD^, wird niemand Raucbenstein glauben. Aber

es genfigt auch nicht, sieb mit Frohbeiger anf die bekannte

AflBimilation dee aUog zu bernftm; denn weldiem Zweok diente

die Ephegeeis der nevn, wenn eie idcht m denen gehOrten

o'iireQ' xetl diayiyvwmieip fyeXXov. Also haben eie echon ^rVh*

rend ihrer AmtaHlbning im Areopag Sits nnd Stimme gehabt

Das Gldobe folgt ans doer aweiten SteUe deaeelbeE Redneia

XXVI, 12. Von der Dokimaaie des Eoander rnnss audi der

Eindmdt abbalten, den sie anf die Menge henrorbringen wttrde

Stop atoSwptat, op nffoa^e diaiu/g vdip t]ftaQTrjfiipan' didopai,
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•

TovTov v(p' v^Kov Toiavrr^g ag/f;^ rj^iioinivov xa\ q>6vov dimug

dneoSotvo, ov %d€t amov vnb hv jif^U^ nctyt^ fiovlijg

x^lvea&ai, xal rcfjog Tovjotg tdfaaiv iaretpavtofiivov y.at Irci^'

xAi^^aw xoi o((gKxmy ntv^iop yeywiffiivfayf cJy hlotg avrog oivog

%ijg o^mrlag e^tog ytiyhvjfrixu Taylor Had Beiske wwen
oatOrlioh im Inthnm, wenn sle Enander snn^ Enatsmaiui des -

EOnigs erloost gloabten, aber de Bcbeinen von dem ricii%eii

Geftthl gdeitet woiden m sein^ dan, wie im letzten Sata-

gliedy 80 anob im Toranqgebenden dne Fmiction beseicbnet

sein muss, die E. sofoit, niebt ent iiaob Jabreafrist anasalibeii

berafen war.

Die gewomiene Erkeontntes wild aaob doer dritten Stelle

smn riobtigen VentSndnin yerbelfen. Naeb der Rede gegen

Neab« § 80 i sobreitet der Areopag gegen den K5nig Tbeo-

genea ebv ^ Neaixa znr Fran genommen nnd darob de
die Opfer bat yerricbten lassen; das Einflebreiten erfolgt log

— avi(ii]aav eig ^iqeiov ftayov ol Iwia ag/omg raig xa^
rptovaaig fj^tigatg. Philippi (Areopag und Epheten 8. 166)

mciut, es handele sich nm die Anmeldang zum Eintritt in

das Collegium der Arcopagiten nach Ablauf der Amtszeit; aber

diese ist ja nocb gar iiicht zu Ende, §83 wg dh yMUiit]

lai'vfi ((/id ioi ai yedoior. Vielmehr geht auch dies av^fit^aay

anders als in den Eingangs citirten Rednerstellen ((rtn ai und

avilS^tiy auf die Theiluahme der fungirenden Archonten an

den Sitzungen des Areopags. Beachtung aber verdient, dass

Theogcnes nicht als Mitglied des Colleglums zur Vcrantwor-

tung gezogen wird; denn sonst wUrde der Redner schwerlich

sich 80 ausgedrUckt haben, wie es § 80 a. E. gescbieht ol

yag cwTOYtQutoqig eioiv tttg dv ^oviMvuai !d^vaiuiv mva xo-

kaaat.

Die Analogie rait der Betbeiligung der rOmischen Magi-

strate am Sonat wie dercn Differenz bietet sich jedcm von

selbst. Nur auf das Eine mochte ich uoch hinweisen, dass

auf Grand der uachgewiesenen Berechtigung der Archonten

ancb die Frage, ob der Areopag die Neneintretenden einer

Digitized by Google

www.libtool.com.cn



lUiodlaL 158

Idrmlichen Dokimasie imterworfeii habe, die PhUippi offen Itat

mid die Plot. Perikl. 9 la b^ahen veilelteii kOimtei vielmehr

in veniciiieiideiii Slnne sir entseheideD aeln wird.

2. Chronologie des HellanikoB.

Die GontroTene ttber HellanikoB' LebeoBieit ist noch niolit

ram allseitig befiriedlgenden Absebliias gebnudit. Wenn Pam-
pbiles Anfletsniifl; seines Gebort^jalifB anf 496 too demsdben
Gelehrten, der das Unsiehere ihrer Gnindlage sehlagend naoh-

gewiesen hat, yon Diels N. Rb. M. XXXI B. 50 ff. festgehalten

wird, 80 war ftr ibn die Antoritlt des Dionys bestimmend,

der ad Pomp. 3 p. 769, de Thne. 5 p. 818 HeUanikos ab Vor-

glkngQT dee Herodot betraohtet Aber den Respect, den Dio-

nys' UntersachuDgen ttber die Chronologie der Redner ein-

flOssen, darf man nicht za sehr generalisiren. Ist es ihrn

doch eben in der Schrift Uber Thukydides passirt, Kratippos

zu einem Zeitgenossen des Thukydides zu raachen, will sagen

etwa zwei Jalirhunderte zu liocli binaufzurllcken , c. 10 p. 847

KQaTi/tyrog n oi yc(/.ftc'cac(<: ai Toi /.ui tct jia(j(('/.f t(f 0^f }'Ta t /c^

avTov avvayayiov. Denn der Gedanke von A. Schafer (Quellen-

kunde S. 29) diesen Vorwurf durch Annahme einer Corruptel

in ((t i([i von ihm abzuwillzen, ist darura unzulassig, weil er

die notbwendige Beziehung des folgenden aviov auf Thuky-

dides iinmoglich macbeu wUrde.

Gegen den von Diels wieder vertretenen Ansatz von Hel-

lanikos' Lebeu auf 490—111 streiten vor allem die Citate aus

seiner Attbis in den Scbolien zu Arist. Frtt. C9S. 720 fUr Er-

eignisse des Jabres 406, die sich weder mit laler N. J. f. Pb.

CIll S. llGf. durcb Umdeutung, noch mit Diels durch Cor-

rectur wegbringen lassen. D^nn wollte man sicb selbst tiber

das Gewaltsame dieser Versuche hinwegsetzen , dass HeUani-

kos bis znm Jahre415 herabgegangen ist, beweist fr. 78 tiber

den Stammbanm des Andokides ; dessen zu gedenken hot sich,

wie bereits MUller F. H. G. IV p. 632 geeehen hat, dem Hel-

lanikos schwerlich andere Veranlassung als bei ErwUbnnng

des HermokopidenfreTels. Aber ein Bedenken bat Diels gel-

Digitized by Google

www.libtool.com.cn



154 J. H. UfitioM

toad gemacht, das darch die jtiDgste ErQrtenmg tod v. Wila-

mpwiti-MdUeiidorff Hermes XI S. 292 1 nicht eatkrSLftet iat

Das ersteie Boholion laatet: rovg awvavfutx^aawag dovlovg

taUtg ov/molitevaM&ai avrolg, die£iCtfy va irci !4vti-

yiwovg %ov n^o KaXUov. Ekaamth hfttte HeUanikofl die

Eraigiiiue Strang chionologisoh nach den elnselneD Arehonten-

jabren geoidnet; wie kann man das fHr denkbar halten bd
Alitor, der in demselben Bache nadi oompeteDtastem

Urtbeil die Pentekontaetie fi^axitog %e nal %olg xiQovoig ovx

uxQuiiog behandelte. Dies war bekanntlich die Hethode dea

Pbiloeboro0| aber sioberliob niobt die des HeUanikos.

Und eben dam Plulooboros galten naeb meinerVeminthimg

aiiob in der (Quelle nnseree Sobolions die oben aosgeaeiehiietea

Worte. Man vergleiche das andere Scbolion zn V. 720

TiQoxiqtii €T£L tTil Idvti'/ivovg 'EHovixog (pi]aiv x^^ovp VO"

fiuafia YM/tr^vai, xa/ (DiXoxoQog bpioUog xo he %wv xqvGiov Ni-

y.wv. Mau siebt, in beiden Scbolieii iat von den Maassnahmen

die Rede, zu denen die Athener in der Nothlage des Jahres

406 gegriflfen haben; ist es nicbt naheliegend zu vermutben,

dass beide eincr gemeinsameu Quelle entstammen, welche die

betreflfende Notiz des Hellanikos mit der genaueren Angabe des

Philochoros verband, dessen Name beute nur an der zweiten

Stelle erbalten ist? Ist diese Vermuthung riehtig, so muss die

Sonderung des beiderseitigen Eigenthums natUrlich problema-

tisch bleiben; wahrscheinlicb gehen aber die Worte ly/Qaifiv-

%ag y.iL nur auf Pbilochoros zurtlck, so dass man vor ihnen

seinen Namen einsetzen darf. Dabei freilicb muss es sein

Bewenden baben, dass Hellanikos nicht alter war als Herodot,

find Tbukydides die betref fende Partie des eisten Bacba
kanm vor 400 gesduiebeD haben kann.

3. Thakydides aus Cassius Dio emendirt.

Dass Cassius Dio mit besonderer Vorliebe die Spracbe
des Tbukydides nachbUdet, hat sehon Photiea in der BibUo-
thek bemerkt und Poppo doreh lehneiolie ZaaammeoBteiUnqgea
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best&tigt Aber die Art und der Umfang dieser Naobahmnng
verdiente zum GegenstaQd eingehenderer UDtersuchang gemacht

za werden. Dass diese Arbeit aach fttr die Textkritik des

Tbnkydides nicht ohne Ertng bleiben wtbde, deake ieh hier

an dnem etnxeliieD Beispiele ni sdgen.

Yon der anf Perikles Gebeisa ofolgten Bftainiing dea attir

sehen Landea leaen wir II, 16 i^ ir« olv iftl tgokb mawa t^v

aay d$a to U^og h %o1g ay^folg o/uag ol nleiovg «c3r a^almv
xal Tbiv vareaov ^^^i rovde vov noXifiOv ftapomijal^ yB-

vofievoi %B xal o2xi^aayr«ff ov ^^kag vag ftetmfoeraaetg

iftoiovwo, Ueber die Nokhwendigkeit daa hinter obm^ei ttber-

lieferte fieru/ov en stretchen , Uit man jetst einig; aber keine

geringeie Sohwierigkeit liegt in den darch den Dmek ausge-

hobenen Wbrten. Vemtebt man h tolg aygoig — yevo^evoi

wie gewOhnlieh *da de anf dem Lande gelebt\ so ist nieht

bios ohriaavtBg ftberflflssig, sondem aach yevoftevoi in n}cht

m rechtfertigendem Sinne gefasst. Giebt man aber mlt Poppo

imd Torstrik dem yevouevdi die nothwendige Deutung 'cnm

nati e88ent*, so bleibt .ncyoi/j^oiu uuverstandiicb. Darum wollte

Hcrwerden dtayevotitroi schreibeu unci die drei folgenden Worte

tilgen, obue jede Wabrscheinlicbkeit. Das Kichtige lehrt die

Parallelstelle des Dio Uber die Auswanderung der Optiraaten-

partei mit Pompejus XL, 7 r// te — 7tavoi/.t/fia aytatatityoi la

iega y.a) roi\: or/jir^ to rt l'da(f og — a;rf '/.€i/cov. Wie Dio

navni/.t^oitt meines Wissens nur bier braucbt, so aucb der

andere Nachabmer des Tbukydidcs Dionys wobl nur in den

analogen Verbindungen VII, IS ol a.iayuaravTtg tc. und XI, 2

avao/.evaoctufioi tt. Also ist in der Thukydidesstelle Ttavoi-

y.i^aiu aus der folgenden Zeiie an eiue falsche Stelle gerathen

and gehdrte vor iitotoivjo,

4. Zum boiotiscben Kalender.

Im vorjUbrigen Bande S. 213 f. babe icb den boiotiscben

Kalender , sowelt das verftigbare Material gestattete, zu recon-

stmiren Teraacht Die damala aaageaprochene Hoffnong aof
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156 J. H. Lipdni, MiMCitai.

Engiiisimg des nooh fdileoden iwOlftan Monatgnamena dareh

weitm Fnnde Ist in ra8eh6 ErflOloiag g«gaiig«n; ntfdi den
Ton Stematakis U^i^atav IX p. 319; 854; 356; 358 ver-

SffentUohten Inacbriften von Ghaiioneia iat ala aoloiier der

j4y(fu6vtog emmaetEen. jiyifuivM kennen vir ala Feat dea

Dionyaoa ana Orehomeooa ond Theben (Gerhard G. M. § 441, 1

;

454, 4); da gendo die Feate dieaea Gottee an eine bealimmte

Jahieaaeit gebnnden aind, warden wir dem Agrionios, wie
Bohon Hermann ndt dem doriaeben Agrianioa g^ban, die Tierte,

dem Pamboiotioa also die zehnto SteUe amiiweiBen baben.

Nach dieser YervoUstUndigang der Liste kann auch an der

HerstelluDg der ersten Zeile in C. I. G. n. 160S kein Zwcifel

mehr besteben ; der Gr(5ssc der Ltlcke und dem von Cockerell

Gelesenen genligt einzig /u^to^' Uaft^iouuiiov i^ia-Aadi,

J. H. Lipsias.
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PliOOEMIUM.

UtranrPlntarchas M. Terentii Varronis libros ipse inspexe-

rit necne, uiros doctos dissentire non miwberis, enm Plittar-

chnm nt moltos neteres scriptores semper fere oelasse anlin-

adnerteiis qnos imprimis aactores seeatar esset mnltommqiie

qnoram testimonia exhibet soriptoram libros nnmquam inspe-

xisse.') Aceedit, quod idem tam graecis qnam latinis fontibos

nsns est magna cum lioentia aUoromqne testimonia nel negle-

genter ex memoria rettnlit') ita, at non solum, nbi ex libris

seriptoris qaem testem eitat panca fragmenta ad nostram aeta-

tem nenemnt; sed ne sematiis qaiden} scriptonim locis, ad quos

respidt, semper appareat, atmm eos ipse legerit an per alimn

scriptorem eognonerit

Atqne Heerenius') quidem — ot Wyttenbachium alios-

qne omittam, qui quasi praetereuntes bac de re iudicaueyunt —
Plutarcbum graecuin honniiein sermouisciue latiui paruiu i)cri-

tum, quidquid Varronianae scientiae habet, a luba Mauretano

mutuatum esse coniecit, sed banc suspicionem certis argumentis

adeo non firmauit, ut earn docti uiri, (jui quid Plutarcbus Var-

roni deberet, postea inquisiueiunt, memoria uix diguam puta-

rent; nam quaerere, num Plutarcbus fontem ipsum adierit, ne

corant quidem J. J. L ag us ^) et L. M e r c 1l i i u u s quamqaam

I) Exempla praebet H. Peteri liber: 'Die Quellen Plutarchs in den

Biognphien 4er BAmer.* Halis MDCCGLXY. p. 39. 30. S6.42. 121. 145.

3) Ibid. p. 10. tq.

3) De fontibus et aaetorittto vitar. paiaO. Pint eomment mi. Got-

ting»e MDCCCXX.
4) PhitArchus Varronis studiosus. Helsingforsiae MDCCCLYII.

5) Die Aotia des Varro.' Pbilol. uol. 111. p. 267. sqq.

11*
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«

bie aoimoB doetordn hominnm, qui YanroniB fragmenta Inda-

gare stodent, ad Plntarebi JIbq) ahuSv 'Ptoftatxaiv adnertii

Atqne ne G. Thilo -) quidem, qnin HeermiU snapieio aaoa

easety dabitaoit, earn operam daret, nt Platarobnm m Aetiis

Bomanis imprimis neatigia Yaironia secntam esse oetendeiet;

qnin etiam quae Varronis fragmenta in libello illo indagasse

sibi nidebatur, tribus eius operibus, Aetiis, IV libris de nita

populi Romani, XLI Antiquitatum libris dispertiuit, qnac Plu-

tarcbiim pcrscrutatuni esse censuit, quamquani latipi semionis

tani imperitus fuisset, ut 'jicscirct, quid discriminis iotercederet

inter latinas uoces fipfrirr ct n/H'n'rr!^)

Etsi tantani seiinonis latini ini|)oritiam male conuenire

apparct cum tanto Varronianorum librorum studio, tamen

F. Leo (De Plntnrehi Quaestionum Romanaruin auctoribus,

Halls MDCrCLXIIII. p. 1.), H. Kettner (M. Ter. Varronis de

uita pop. Rom. quae extant, Kalis MDCCCLXIIL), C. A. A.

Schmidt (Dc fonti])us rintarcbi in uitis Romnli et Numae),

0. Gruppe ('Die Ueberlieferung der Brucbattlcke von Varros

1) Docti niri libeUom iUom »dhae *QaaestioMs RomtiiM' nondiia-

nerant, nescio quo iure; Platarchus ipse inRomuU uit. cap. XV. his uerbis:

9r«fi IniitXior t y role u4lriois eif^xn/igv. ct in Camilli uit. cap. XYIIII.

sic ad Qtiaestionos Romanas roppicit: Tnirn ftev ovv it- ji'> Urol nixiea¥

'PoftnYxotr ^TTiftF/./aTrnor iSii]ot rfti Plntarchus igitur librum ilium aut

yiiTia PojfiatKa aut Ihqi aixtdjv J'lOfiatHoh' uidetur inscripsisse; quapropter

pnestaUt libenom *Aatia Bonuna* appellare, qua appeUatione simol ilB

seriptomm generi, coins Oailimachi efc Tanoni* AeCia sunt, adnmneratar.

2) De Yarronc Plntarebi Qaaestionnni Bomananun anctore praedpoo*

Halis MDCCCLXIV.
3) Quamquam epo qnnqno a Pliitarclio profnndiorem latini Bennonis

notitiam abiudico, tamen hoc crirnine liberandus est; nam quod Thilo 1. 1.

p. 2. adn. Plutarchum crrore illo inductum in quaest. XllII. dixisse cou-

tondlt 'fieniaM Bonanorom mnlieribas caput obnabere, qaocl e contrario M
haboret** eios nerba pcrperam intellezit: 'H,.,. raXt 9i ywat^lw
ovSi oX»6 i^^p imnaXvnxtvd'ai x^v KM^aXrjv, icro^Xreu ywr on
nlifeSrM fth' i^efialt yvvahta Snoftos Ka^/Ultoe iyt* artitviq, Sevrt^ Si

<r a II f i rf I'^on- xnrn yF«pa/.r^ to tnariov.

itpeXyi fcid'ai xarrt y.F<fa?.tj to nn'txiov siiio dubio significat: uostem super

caput detrahcre', ita ut caput ueletur, non 'a capite detrahere\ ita ut

caput nudetor. ct Dionysii Ant. Bom. XY. 8, 13. K.
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De Yarrooianae doctrinac apud Plutarchum uesttpu. IGl

Antiqnittten* in Comment in honor. Th. Hommseni, Berolini

IfDGGGLXXVIL p.540—554.)» G. G. Cobot (De lods non-

nalliB in Plntarchi Horalibas, MiiemoByn. non. ser. noL YI p. 3.),

alii Thilonis opinionem probaaeront; quid, qaod E. Peter ex

eisdem tribus Varroais operibus Romuli quoque et Numae uitas

luaxiuia ex parte compilatas esse sibi pcrsuasit'), quamuis

acriter pugiict haec opinio contra rationeni, (jua Plutarchum,

ut ceteras uita^ couscribcrct, fuutibub utium ebse iptie lucaleuter

ostendit?

Kedierimt delude docti uiri ad Heerenii suspicionem ; at-

que ])rimus quidem Guileinius Soltau-), post([iiaiu lubam

et Dioiiysii archaeologiam Romanam et Varronis libros iu usuui

suum couuertisse docuit, compiures Marcelli uitae partes, quae

Graeci illius bominis et Romani pol\ liistoris opiniones conta-

minatas continerent, ad lubae auctoritatem rettulit. Dbnique

Albertus Bartb-') eisdem fere quibus Soltauins arj^umentis

nsnfl quaestione de Romali et ^amae uitis deque Aetiis Ro-

manis iqfititota, maximam hornm scriptoram partem ex Inbae

*Ofioukr^otr proiluxisse eo stadoit probare, qaod iiiis ipsis iocis,

qni Dionysii HalicamasBenais et Vsnonis dootrinam redolerent,

» stadium mores Bomanos cum Graeds oomparandi elneeret

• Atqne Soltaoins etBartbios qoin leote omnino negaaerint^

Plntareham ipstim VarrogiB iibros penemtatiim esae qoamnia

non dabitem, tamen non frostra me operam Btndiamqne banc

in qnaeationem de integro instttnendam oontotisse apero, qnia

A. Barthios rebns admodun certls tarn inoertaa fanmiacait, at

H. Peter nonnnllia qaidem de rebns ei eoneesserit, sed in

oninersam hodie qnoque pristinam opinionem tneator^); sed

Barthios eam Plntareham per labam regem Yarroniana eogno-

1) 1. 1. p. 146—172.

2) De fontibuB Plotarehi in seeondo beUo Piinico emurrando, Bonnae

MDCCGLXX.
3) De lubac 'Ofiot&tifatv a Plutarcho exprcssis in Qiiaeationibiis Bo-

BUUiis et in Roniulo Numaque, Gottingae MDCCCLXXVI.
4) Ueber deu \Vcrth der hiatorischen Schriftstellcrei von Konig

luba 11. voQ Maurctauieu.' Progr. Misiiieuse. MDCCCLXXVlllI. p. 3. 9.
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162 Paalus Glaesser

uisse doctis uiris ex eo probare uellet, quod singulae qnaedam
res hand seens ab illo quam a Dionysio narrantnr, non modo
non caiiit, iic peruulgatae doctrinac uteretur dociimentis, quae

ille apud quemlibet fere, qui initia rerum Romanarum eiiarra-

uit, reperire posset '), sod etiaiu, quod maximi duco momenti

esse, quamquani aliter at4iuc Thilo censuit, Plutarchum Var-

ronis libros non inspexisse, tanicn singulis in rebus ucstigia

eius pressit, eosdem quos ille Plutarchi locos a Varionc i)r<>-

fectos esse statuens. Tota autem quaestio nostra co laborat,

quod 6. Tbilo in indagandis Varronianae doctrinae friutolis

non nbiqne satis prndens fait quodque docti oiii eius sospi-

ciones ineertas pro rebns, de qnibns iam non liceret dubitari,

accepenint, quamquam Tbilo in Qoaestionibas Seroianis (Haiis

MDCCCLXVIl.) uidetar indicare, sese none cantius qnam antea *

de locis illis iodicare
;
quo efficitur, nt nna com Thilonis opi-

nionibns Peteri, Barthii, Haelseni, aliomm aigomentationeB cor-

rigendae sint, qnippe qnae iilina dissertatloDe nt fiindamento

finne satis probatoqae nitantnr.' Itaqne mihi liceat

parte prima de eisPlntarehi locis, qaos docti
niri ant aperto errore ant argnmentis parnm nali-
dis nsi ad Yarronis anctoritatem rettniernivt;

deinde parte secnnda de eis Plntarehi locis,

qui continent qnidem do<tr|nam Varronianam,
qnam tamen, nisi omnia nos indicia fallnnt, non
ipse ex eins ^ibris hansit;

postremo parte tertia ezponere, enr ne reli-

qna qnidem qnae Yarronis nestigia impressa fe-

rnnt, a Plntarcho ex fonte ipso petita esse ueri-
simile dncam.

1) Yelot aerba Platwchi ad Dionysinm redire quit inde effidet, quod
ille in Romnlo cap. XYIIU. nt bic Ant Rom. II. 4R. urbom a Romnlo qui
mm condidit, Romam appoUatam esse narrat nol quod ille ibidem ut Dio-
nysius II. 7. tribus et tribunos cum pbylia et pbylarcbia confert?
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De TaifoidAiiae dodrinae ipod Fhtlardiom nestigils. 168

PARS I.

Qms Jnuiarclu locos docH uiri aut aperlo errore out

argumentis usiparum ualidis ad Varroms audoritatem

rethdermt.

Pfaitarohmn pneterqnam qnod oeties YsrroiiiB testinio-

niniD ezhibet, noniiiimqiiam scientiaiii eias proferre, saepe

psnds rebus ab eo discrepue notam est; qaapropter coniec-

tnra Thilonls, qui Platarcbimi in Aetiis Bomanis Yarronem

imprimis seentam esse euinoera stadnit, primo aspecta proba^

bilis ntdetor; 'sed dootos ilia nir hao fai quaestione non ean-

dem semper prndeatiam et daationeili praestitit, qnin etiam

nonnnmqnam granes in errores incidit; qnos cum docti uiri,

qui postea banc in rem inquisiuerunt, non reprehenderint,

priore huins partis capite percensebo.

Plutarchi uerba cum Varronianae doctrinae frustulia nura-

qnam fere prorsus congruere quamqnam Thiloneni uoii fugit,

tamen is parnm operae dedit, ut, unde discrimina orta essent,

explicaret. Atque Plutarchum nonnumquam errasse, aliorum

opiniones nonnumquam minus recte reddidisse quis est qui non

concedatV Nequc ego indignor, quod scriptores, qui Varronis

fragmenta posteritati tradideruut , Seruios dice ct Macrobios,

ut discrimina ilia explicentur, nonnumquam dc fide atque dili-

gentia suspecti habentur : ad eandem semper discrepantiae ex-

plicationem refugere quis non dubitet? Quo inre Plutarcbam

ant scriptores, qai doctrinam Varronianam seruauerunt, semper

erroris nei neglegentiae arguimns, cum, qoomodo error ortns

sit, numquam appareat, eodem sine dubio inre et maiore pro-

babilitate dissensionis iiUns ratio redditar, si Plntarcbom Var-

roms nestigia pressisse omnino negamns; itaqae altero huias

partis eapite eos Plntarehi looos comprehendam, qui earn Var-

ronis fragmentiSy quae a doctis oiris comparantnr, adeo non

eondnanty at, ntnun Varro an alias scriptor eos Platarebo sap-

peditanerit, dnbitare nobis Uoeat
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164 Paolos Glaener

Qaibus quidem looia tametsi Platarchi et VanoiUB uerba

inter se differant, tamen ano ucl altoro ad Vanronem redire

pcNUe Plutarohi natrationem libenter ooneedo, praesertim si

Plntarcbnm non fontem ipanin adiase atatoiay sed riaulos a
fonte longins dednetos; aed nemindin ex conoessione nostra

fractnm captnrum esse spero, qui, qtdd Plntarchna, OoidiitB,

alii Vanoni debeant, indagare atadet; si quia aio ni Frider.
Dan. SanioO tota fere Pltttarehi Aetia Yarronianae originia

eaae pro certo aedpiet, ai quia nt Ghr. Hnelaen') ex oonoenta •

Platerebi in Aetiis Bomania et Onidii in Faatia hnne qaoqne
neatigia Vanonia sequi effidet, argumentattonl anae fondamen-

tum plane eadnenm aabatmet Sed iam ad aingula aooedamna.

Caput L
1. Iam Wyttenbaehiaa ad qnaeationem X. adnota-

nit: 'Totnm hains quaestionia aigumeatiini, exemplom Aeneae
et Diomedia, eetera Pktarcbam ex Yarrone aampaiase apparet

ex Semio ad Yergil. Aen. IL 166. III. 407.*, et ad qaaeat XI.:

'Qaaestio coniunetim tractata cum antecedente a Varroue, ut

apparet ex Seruio ad Yergil. Aen. 111. 407. et Macrobio Sat. I. 8.*

Haec opinio, quam Lagiis 1. I. p. 12.— 1 1. argumentis paium
ualidis impuguauit, siuim lecit Tliiio 1. 1. p. 15. exeepta tantum

Pythagorica qiiaestiouis X. explicationc, quam Plutarchns ipse

Castori Rhodio tribuit, niihi imj)roljauda uidetur.

Nam in quaestione X. Plutarchus, cur Romani homiuibus

honore dignis si tccto eapite obuiam fiunt, caput detegant, deis

uelato eapite sacriticent, narratioue quadam cxplicare studet:

El itlv oiv o ;ctqi u^ivtiou Kiyoii^iog /.oyog a//^.V-/-t.' iorir,

oTi mv J 10 til] 6 org Ji: a q f-: ^ ( 6 y to l; t :i r/.(i).v^j a f^iev og
T 1} y 0-vaiav i ;c e z f K lat

,
/.oyo y t/ti /.cu ci/.o/.ov^€i zt^ fJvy^

1) Varrouiaiia iu deu Schrilten der romiscben Juriaten.' Lipsiae
HD<XX3LXm

2) Varroniaiiae doctrinte qQacnam in OnidU Fastb vestigia extent
Berdini MDOOGLXXX.
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0e Yanoniuiae doetrinae apad PlatondiQiii ncttigiis. 165
m

ovK idtop iinip, aXXanara avf^iie^ijitas xal att* kmelpov

Qaun mm qnomodo Yarro naRaaerit, ex Serott adn. ad

VetgU. Aen. IL 166. et III. 407. (ed. Thllo.) eraendnm est:

' Hoc (sc. Palladium) cam postea Diomedes baberet

lit quidam dicunt q a o d et Vergilius ex parte tangit et V a r r o

plenissiiiic dicit: credens sibi non esse aptura propter sua

pericula .... transeunti per Calabrium Aeiieae oiferre conatus

est. Scd cum se ille uelato capite sacrificans cou-

uertisset, Nautes ({uidam accepit simulacrum, unde Mineraae

sacra non lulia gens habuit, sed Nautiorum

*ET OMINA TURBET] sacrificii ordinem rumpat, quod

est piaculum. signiticat autem ut (II. 100.) dictum est Dio-

meden qui .... Palladium . . . Troianis oraculo iussus est

reddere . quod cum uellct implere, Aeneam umenit sacrifican-

tern: qui at supra diximus sacrificii ordinem non
rnpitf et FaUadiam Naatea accepit: unde Nantarom familia

Mineraae sacra semabat
*

Verba 'aed cam se ille aelato capita saorificaiis

eonnertisset' non poesiiiit Integra esse, quod neqae per

se idoneam sententiam praebent et contra alteram locum, ande

Seroios hac lespicit, pognant: an Aeneas, si in medio saeri-

ficio adaersns hostem adenntem caput aelasset, oon aecepisset

malom omen, sacrificandi ordinem non raplsset? Loci con-

gmant inter se omnesqae difficaltates tollnntar, si priore loco

particniam negantem inseris: 'cam se ille aelato capita

sacrificans non conaertisset', qaod solum ad sententiam

Veigilianoram nersaom quadrat, qoibos Helenas nates Aeneae

praecipit, ut postero tempore decs aelato capite adoret (lU
406. 407.):

'Ne qna inter sanctos ignis in honore deoram

Hostilis facies occnrrat et omina tarbet.'

Plutarcbus igitur uiorem uelato capite sacrificandi ipsa ilia

occasione iuucutum et postea a Romanis acceptum esse narrat.

Varro Aeneam se ad Diomedeok conuertisse uegat, quia Ueleni
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naticinio obsecutos aeUto capite flaerifioaret
;
quominoB Mtooi

Plataroham Varronis narrationem male reddidisse pntemas, oo

• impedimnr, qnod Qaniua fiaflm apud Macrobium Sat. III. 6. 17.

et Dionysius HalioaniaMeiisiBy Andqo. Rom. XIL 16. 22. rem

iUam similiter atqne Plntaiehns namuit:

'Gnsftoditiir in eodem loeo (sc. apnd arsm Maximam) at

omnes aperto c^»ite saera fiMsiant .... Varro ait Graeenm
hanc ease morem hoe amplins addit Gaains
Baaans: ideiieo enim hoo fieri didt qida ara Maxima ante

adnentam Aeneae in Italia eonatitota eat, qni hnne ritnm
nelandi capitis inuenit*

*S4lvelav Xfyovaiv .... &va<xi itffoaiQov^tvw juer

a

r^v £^Xy ftiiJLorra tov naQeaiievaaftivov Tiqbg rtjv ^vcUtf

ftevov etre 'Odvaaia etre ^loftrjdr^v , axO-ofiWOV

T([i avyxi'Qrjfiati x«J rrolefilav oipiv kq>* legolg fpavBUtav tag

;rnvi\Q()V nhovnv nq^nanooaaf^aL liovloiievoVy iyxalvtpaa&at xai

Gi Q(((f
i]r(tt ' iitTu df Ti]}' c\.ra)jMyt)v tov jcoki^iiov x^Q^^^^"

fuvov ftr/A/c l:tiTf)Joctt ti]v Ihoiav y.tV.

Deinde Plutarchus Ronianos coram potentioribus homini-

bu8 caput nudare docet, noii ut eorum honorem augeant, sed

ut inuidia eos liberent, ne eosdem quos dei honores poscere

uideantiir; quam quaestionis partem non ad Varronis anctori-

tatem esse reiiocandam iam Lagos 1. 1. p. 14. ex Flimi oat. hist.

XXVII. 17. (GO.) effecit:

'Capita aperiri aspcctu magistratuum non uenerationis

causa iiiPserc, sed nt Varro auctor est, ualetudinia;
qaoniam tirmiora consuctudine ea tierent*

Doaram explicatioQum, qaasPlntarcbus turn profert: xmsg .

dk &eovs oSroi nqaa&LVVOVv ^ tarcBtvovvreg iavrovg %^ hfi'

x^^ei tijg xifpaltjg rj fialXov evla^ov^svol rtva tpoiv^v itQOS-

Tteaeiv avrolg fiotO^tv fijnuivoig mcalaiov wl dvarpfifiov, a/Qi

Totv loTiov avflan.icn nr to luartov, altera oom Senuo congmit,

qni ad Vergil. Aen. III. 407. post nerba, qoae snpra (p. 165.)

exhibnimna, baec refert:

'Sane adendnm saorifieai^^ diis oninibns caput nelaie

u kju,^ jd by Google

www.libtool.com.cn



«

De yanoniftiifte doetriiiM i^iid Platardmm uettigiia. 167

cooBuetoB ob hoc, ne se inter religion em aliquid nagis .

offerret obtutibns, excepto tantam Satumo, ne nnminki

imitatio tiideretar. et HereuU m templo suo quia et ^Me eapUe

operto uel quia haee arae ante aduentum Aeneae
a lano uel Euandro conseeraiae sint.

•

Wyttenbaeluas et Thilo haec qnoqne nerba VarvoniB esse

eoniecemnty qnia Semiiu inde ad ea retpicit, qoae ad VergiL

Aen. XL 166. Vanone aactore, at ipse profitetor, ezpoenit et

ad VeigU. Aen. V. 704. ad noBtmm locam respidens denito Var-

ronk testimoniam eadem de re ezhibet Contra hane eonieo-

tnram nihil fadnnt, quae ei Lagos 1. 1. p. 13. obiedt argnmenta:

'SeminSy inquit, in adnotatioidbas ad Vergil. Aen. n. 166. et

y. 704. Varronis libris Me lainiliiB Troianis' usob ewe oidetnr,

in qnibns ille niz tam copioae qnam Semins ad Aen. m. 407.

de more nelato capita saerificandi ezpoedt' 'Et ea ipsa, per-

git, quae Semins de neneratione Hercnlis ad Aen. III. 407.

profert: " Kt Hercuti in templo suo quia et ipse capite operto

est, uel quia haec arae ante aduejitum Aeneae a lano uel Euandro

consecratae sint!' Macrobius, Sat. 111. 6, 17. apud VarroDem re-

periri diserte negat:

"Custoditnr in eodem loco, ut omne8 aperto capite sacra

faciant. hoc fit, ne qnis in aede dei habitura eius imitctur.

nam ipse ibi operto est capite. Varro ait Graecum hunc
esse morem, tjuia sine ipse sine qui ab eo relicti

aram Maximam statueruut Graeco ritu sacrifica-

uerunt hocamplius addit GaniiiR Bassus: idcirco

cnim hoc fieri dicit (juia ara Maxima ante aducn-
tum Aeneae in Italia constituta est, qui banc ritum
nelandi capitis inuenit."

Etenim cam Semias ad Aen. II. 106. Varronem 'plenissime*

de causa ritne nelato capite saerificandi diseemiBse referat, onr

tieri potuisse negerans, ut Varro panca de more operto capite

saerificandi adderet? Et quamui.s offcndat, qnod Macrobins

dicit: 'hoc amplins addit Gauius Bassns', tamen, qum Varro

eadem similiter narraaerit, dnbitare non possiimns. Etenim

Varro Aeneam eonsaetndinem illam non innenisee qnidem, sed
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' tamen Bamanis tradidiase docuit (of. supra p. 166.); idem aram
Maximam a Pela^gis, qaoB Enaader ex Arcadia in Latiam

dnzifiset, factam esse narrauit, ut apparet ex Macrobio Sat

L 7y 28.—32. comparato com Seraii adnotatione ad Veigilii Aen.

VIIL 51.^) His rebuB Bine dnbio ezplicatio oontinetiir, qnam
Semii interpolator his tterbis profert: *nel quia haee arae ante

adaentam Aeneae a lano nel Enandro oonsecratae sinC Ne-

qne nero aiideo ideo saiq>ieari totam adnotationem ad Vergllii

Aen. IIL 407. |Haeeipaeqae nerba: 'sane sdendnm saorifioantea

diis omnibus capat nelare consnetos ob hoe, ne se inter reli-

glonem aliqoid nagis offerret obtntibns, ezeepto tantom Sa-

tamo, ne nnndnis unitatio esse nideretnr' ex Varronis librb

proflnxisse. . Neqne nero etiamsi hoc pro certo affirmari poeset,

Plutarchum uerba: r/ ^mlXov cvXa^ovfievol riva q>ojyf]v nQog-

ui^oiiy y.i).. cidcm Varroni debere inde sequeretur; etenim ex-

plicatio ilia parum ex(|uisita faciliuH ab alio iiiueuiri poterat,

quicunqiic fabulam illam Diomedis et Aeneae iiouit; et cum
Plutarch us ipsani illam fabulam nou a Varruue mutuatus nit.

Deque haiic explicatiouem neque quaestionem XI. Varroni de-

Ijcri putauenm; (lua in re ne id (luidem neglegendum uidetur,

quod Plutarchus, quamuis ipsis in Aetiis Romanos mores cum
Graecis comparare et ex eis deriuare 'studeat, id (^uod Varro

apud Maerobium, Sat. III. 0. 17. docet, Graecum esse capite

operto sacriticaudi ritum, omnino nou commemorat.

2. Quaestionis XX.: /^la %l tjj yvvaixel^ &€i^, yiya-

&ijp Ttalovaiv, xoa/iovaai mpfbif ol yvvaixig, ofxot fiVQciva$

1) Si Yarrouiii ucrba, quae Macrobius Sat. III. Ti. 17. refert: Yanro

ait Gnecam hone esse morem, quia siae ipse siao qui ab eo relict!

aram Mairtmam stataemnt, €h»eco ritu sacrificanerunt* coin Macrobil Sat
1.7.27. contulerimus: 'Alia Saturnalionun causa sic traditor: 'qui erant

ab Ilcrcule in Italia relicti*. instituissc Saturnalia fcruntur',

propter similitudiuem rei ct olocntionis aliqua cum probabilitate haec quo-

que Varronis auctoritati tribucmuB, quamquam Macrobius alteram Satur-

ualiorum causam Varroni adsignat (cf. 1. 7. 27. sq.); nam quomodo duac

Varronis narrationes fadle inter se conciliari possint, idem Macrobius

(8at.L 8.2.) ostendit
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ovx Blgfpi^ai . .
.

priorem cansam ntram Tbilo 1. 1. p. 19.

ad Aniobitiin ado. gentes V. p. 168. prouocans recte Sezti Clodii

anetoritati tribnerit neene, incertam leliDqnOy qaoniam Oodiiis

Booam deam Fanni regis nxorem (cf. Laetantii Inst din.

1. 22.x Flntaicbns Fanlii barnsplcis Mwe perbibet; alte-

TBin cansam: tcoVuHv fihv ayval, fiaXittta 6* arfQodiaUav,

n)v u()f)i Q'/lav htelvrjv iftttslovciv ; Ov yaq ftovov kSotnlCovat

vovg ttvdgag, a?,Xa Tta) Ttav aggev l^€?.avvovai rrjg or/.lag, orav

Tct vn'otita^ih'ct rfj S^erfi notLoai. Tr^v ovv fivQOlvijv wg i^gav

yi(f Qodiiij a(pooioirTC(i ' /.a) yctg yvv MovQ'/Actv yi(fgo^h

rr^v xa/,ovat , Mvoiiar to .Ke/.atov (og Itoiy.fv lovn^iaCnv. cur

ad Varronem referret, non liabnit; practer banc explicationem
A. Barthius 1. 1. p. 20.21. Thiloni adijentiens ea (|iioque, quae Plu-

tarchus inCaesaris nit cap. Villi. dcBona doa iiarrat, ex Varro-

nis libris raanasso et per Iiibam ad Phitarchuni rcdundasse sibi

persuasit, quippe quae magna ex parte cum eis, quae Macro-

bius Sat I. 12, 24. 25. refcrt, concinerent. Sed Macrobii illas

paragrapbos qui attento animo pcrlcgerit, nibil esse intelleget,

cur eas a Varrone profectas esse putemus.') An Varro, com
Bonam deam adeo pudicam fuisse narraret, at extra yvvm-

xtavlriv nnmqnam egrederetar nee uimm. nmqaani nideret (cf.

Macrobii Sat L 12, 27. 28.), ritas illos non aliter explicanit

atqae ille, secnndam qnem Ifacrobins Sat. L 12, 24. 25. fabolas

istas prodidit?

Sed ad Tbilonem reucrtamnr; qai opinioai suae aTgameDto

esse Qoliiit qaod Maerobins Sat L 12. 27. Vanonem testantem

fiusit:

'Haec apnd Oraecos ^ ^edg ^wacxc/a didtor, qnam
Varro Fanni tiliam tradit adeo pndieam, nt extra yt/yai-

watiTiv onrnqnam sit egressa nec nomen eins in publico iherit

1) Ha&d insdte GeoigiiiB Wiatowa *de llaerobii SatomaUonmi fonti-

bii8\ VrttiBlaiiiM MDGCCLXXX. p. 42. Sat. L 12. § 20.—29., qnae para-

grapbi SuetonianriTn anni Romulci onarrationcm intemimpnnt, cx lamblichi

libro TTeol O-efor jiotitas esse opinatua est, cum Gustauus Kettner in progr.

Port. a. Ibl't.: Cornelius Labco. £in Bdtrag zur Quelienkritik des Amo-
bius.' p. 27. de Coruelio Labeone cogptasset.
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anditnm nee Qiram nmqiuun niderit nel a niro nisa ni, propter

quod nee air templmn eitui ingreditnr/

Vide qaantopere inter m contentiant Varro et Fiaterohus:

ille BoDam deam Fanni filiam, hie Faani nxorem Mwe tradit

(ef. Gaesafis nit eap. Villi. . . . 'Pnafiatoi dk vvfttpiiv J^ada
Ottvrtp cwoixi^aaaixv yvvaateiav d'^av ywiod'at q>ttalv.)i

liie mnlieres, dnin saora ilia peragnnt, pnrissiiiiaB esse, ille

deem ipsam eastissimam foisse narrat; deniqne qaa re Pin-

tarolms non a Varrone differt (niro non Heere Bonae deae sa-

croroni participi esse), earn oomperire poterat, qaisqais Bomae
nersabatur. Gonsensam antem illnm, qnem Thilo in bis' de-

prebendere sibi nisns est: quaest. XX. . . . nal yag \]v vvr

JMovgy.ictv ^4fpQodiTt]v 'Aa?,()4 0i, Mv gr i av to ji aXaiov wg

for/.Ev wvofia'Cov. Varro de 1. 1. V. 154.: 'quoius iiestig^uni

manet, quod ibi sacellum fuerit Murteao Veneris.' nemo
.

magni faciei.

3. Quaestionem XXVI.: . //a li kfixa (foQoiaiv Iv roTg

Ttivd^ioiv at yi vai/.fg IjnaTia /.n) hry.ot g y.i/.oi (fu/.ni^: ; de-

promptam esse ex Varronis libro 111. de uita populi Uoniaui ^),

ex Aetiis autem tertiam explicandi rationem (inde a uerbis:

H 10 iih' /.tior iv ioitoic itcJ.nJKt /.a) in ccc/.oiv rgfyrft;)

Thilo 1. 1. p. 23. propter Varronis tcstimonlam a Nonio Mar-

cello p. 549, 30. M. *) seruatum coniecit:

'Varro de nita populi Romani lib. 111.: at dom supra ter-

rain esset, riebiis Ingerent, funere ipso, at pnllis pallis

amictae.*

Nun ta Thilonis argomentationem intellegis? nonne Varro

1 ) forte miraberis, undc A. Bartliius Laec omnia ex lubae 'Ofioio-

•attw propagate floe eonclnaerit, labae uestigiiim In so agnoteit, quod

Platarcbnt in nit Caeiaris cap. YIIU. Bonani deam cam Oraecorom ma-,

liebri dea, cum Bacchi 'matre ocealta* oomparat, qaad aero Plntarehom

ipeum Oraecas qaasdam res afttolbBe, qaiboaeom morea atqae inetttata

fiomana compararet, cogitari omnbio non powit

2) Thilo falso: cx libro II.

3) Merceri editioucm pagiaarum et uersuam numeri dcsigDaut, quos

et Gerlaehins atqne BotMos et Lodooicoa Qoicberat ezhibent; de testa

Qaicbetatinm coniulai.
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*

ipsum contrarium testatur, quod etiam ex Tacito, luaenale,

aliis seriptoribus comperimus? Thilo nisi ipse (juid 'piilliis*

significet, nesciit, uocem illam a Plutaicho perpcram intellec-

tam esse opioatns ease debet. At ex Uerodiano IlII. 2. 3. con-

stat, Seaero imperatoie lugentes mulieres Romanas aoro qai-

dem et monilibus se non ornasse, sed albas uestes indnisse:

quid igitur impedit, qaominus hunc morem iam Platarcbi actate

Bomae ualuisse stataamus? Of. Marquardtii Ubram 'Das Pri-

^tleben der Rdmer.' I. p. 346. (a. 1879.)

4. Qnaestionem XXX.; Jia zl vvfiqnjv eigayovres id-

yuv tumUvovow "Ottov av Fatog, fyii Fata; nnmero eomm
looonim qnoB Plutarohiu ex Varroius libris snmpBiBse patan-

doB easet at insereiet, Thilo (}, L p. 24.) oommotiu est nno

Flinii loeo, nat. faJat. Vm. 48. (194.), abi haec profemntor:.

'Laoani in eoln et foso Tanaqailis, qnae eadem Gata Cae-

dlia nocata est, in templo Sanoi dnrasee prodente se anetor
est H. Varro factamqne ab ea togam regiam nndnlatam in

aede Fortanae, qua Seroins Tallios fnerat osiu. inde fBetnniy

at nabentes air^es comitaretar cdlns compta et fosos cam
stamine.'

Varronem notissimam illam Tarqninii Prisci uxorera in-

tellexisse, de qua Verrius Flaccus (apud Fcstum p. 238. M. s. u.

praedia) et Paulus (p. 95. M. s. u. Gaia Caecilia) similia tra-

dunt, (iuisnam negabit? Ubi igitur Vanonis et Plutarcbi con-

centus est, cum bic Gaiaiii Caeciliam — Tanaquilin uoiuen non

commeaiorat — uni ex filiis Tar(i uinii nuptam fuisse con-

tendat? ( H 6ia Fcuav Kai/.iUav au/.i^v y.ai aycxi/i)v yvvabca,

ttuv TaQ/.ivloi jvnidiov Ivi a i r o iy.t]a cto ai' xrA.).

5, Varronis librum I. de uita p. K. Plutarcho suppeditasse,

quae is in quaest. XLI. et in uit. Poplicolae cap. XI. de

antiquis numismatiini signandorum rationibns exponit, Tbilo

1. 1. p. 25. cauere debuit, no cx fragmento Varronis a Nonio

p. 189, 22. seruato concluderet: 'UERUECEM. Varro de uita

popali Bomaai lib. L: "ant boaem aut oaem ant aeraecem.

habet signiiiD.'* Qnonam enim uerbo Platarebom latinam aocem

'nernex' connertiaBe opinatos est? nam neraex nmqoam Idem
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qnod ic significat? At cum iitroqiie loco ad suis imaginem

Siiilliorura noraen Fenestella teste usus refcrat et nnraismata,

quibus 8U8 insculptus sit, reperta sint, ut Mommsenus in libro

'Romisches MUnzwesen* p. 171. 172. docet, Plntarchns crimine,

qaod ei Thilo uidetar impntasse, liberandns est.

6. Qnaestionem XLV.: Jia ri rwv OvtvtQaXliav ^)

ftokw olvov htxicvaiv hi tov leif$iov i^^^odlri^g;

Vamniuiae originis esse Thilo L 1. p. 30. adsernit oompantto

Plinii testimonio nat bist XIIIL 12, (88.): 'M. Yarro aiictor

est, MeBentiiim Etrariaa r^m awdlimii Rotnlis eontra La-

tfauM tnliflse nini mercede, qaod torn in latino agio fnisset.'*)

quae oonieetm Don mnltos babebit adsentfentes, qaandoqd-

dem Plntarobns non minns a Yanoney Gatone (Maorob. Sat ilL

5, 10.), Onidio (Fast IIIL 877. sq.), Verrio Flaeoo (Fast Pnen.

p. 265. Festus p. 265. s. n. Rnstiea Vinalia) qiiam a DioDjsio Hali*

camasseDgi (Ant. Rom. 1. 65.) dissentit; Plntarcbns enim Aeneam,

cum Mezentius ea condicione ut sibi annunm uinuni daret, pacem

conciliare uellet, refert banc condicionem non accepisse; turn

Mezentium suis si nicissent, id uinum promisisse, Aeneam autem

uino illo deis consecrate eorum auxilium ade])tum uicisse: pro-

ximc autem ad Plutarcbum Verrii narratio accedit, a quo eo

tantum diflfert, quod Aeneam non loui, ut Verrius, sed omni-
bus deis uinum libasse narrat, cf. Fast. Praen. p. 317. :

' Vini

omnis iioui lihamcnlum loui coiisecratum est, cum T.atini bcUn

premeTentnr ab Rutulis, quia Mezentius rex Etruvrorum paci-

sccbatur, si subsidio uenisset, omnium annorum oini fructum.'

cf. Festum p. 265.: 'lUistica Vinalia appellantur louis

dies festus, quia Latini bellum gcrentes aduersum Mezentium

omnis uini libationem ei Deo dedicauerunt.' Dionysios deni-

que Ascamnm lefert Aenea mortao a Mezentio snperatom, com

1) Ov9va^a3lie9v in OwMwjUwr, at Uniniis monoit, oonigere oolai)

quia hand ido u Flntarchns ipse In bane errorem inddfliit cC Thflonis

' din. p.30.31.adn.

2) BeKqoa Yam fortasse ot Gato apnd HaaaUom, Sat m. 5. lOi

nirranit
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nictor poposoisset, ut (luod uinum latina terra procrearety tri-

batum daret, id loui consecrasse/ *)

7. Nonas nuptas Varro apud Seruium ad Vergilii eclog.

VIII. 29, ideo limen non taDgere, sed a pronubis sublatas trans-

portari exposuit, 'ne a sacrilegio incoliarent, si depositurae uir-

ginitatem calcent rem Vestae, i. e. numini castissimo consecra-

tam.' Atque Plutarcbus cum banc explicatiouem Varronianam

In qaaestione XXYIUI. non commemoret) our morem ipsnm

ex Yarronis libris cogoonisse putandus sit, uequaquam patet:

an qni ei ezplicationem praebuit, non idem interrogationis argn-

mentnm snppeditauit? Alitor bac de re Tbilo 1. 1. p. 24. iudi-

eat: 'Caussa, in([uit^ a Yarrone Semio teste probata neglegentia

omissa aidetor." hoe est snspicionem snapioione firniare; qaodri

pe^t: 'Primam tamen eammi qnas ipse proposoit, ez Aetils

profeetam ease nispieor, earn et ipsa nideatnr probabiUs et

Feati anetoritatem p. 289. a. o. rapi babeai', talia iadleia in-

digna aont qnae refelbuitnr.

8. Ut in eeteria qnaeationibna, nbi de nnptialibaa littbna

diaaerity ita Plntarebom in qnaeat LXXXYIL: Jun tl wp ya-

fiovfUrufv aix^fj doQariav tt^v Tcofiijv diaxQipovaip ; Yanonlana
emditione aplendere Lagoa 1. 1. p. 21. et Tbilo L L p. 32. ad-

aenerant, primnm propteiea qnod Plntarebna alioa quoqae

nnptiamm ritna ex Yarronia- libria eognonerit — quod argu-

mentam per ae innalidnm complnribna ex locis ilUa Yarroniana

origine abrogata labefecimua — , deinde qnod nonnnlla de noce

'curis' addidcrit, quae a Yarrone probata esse ex Dlonysii Ant.

Horn. II. 48. et ex Macrobii Sat. I. 9. 16. efficiunt. Sed Dio-

uysius II. 48. capiti bis uerbis tiuem imponens: Tai ra uh' olv

TegerTtog OiaQgojy ygcKfti pluralem numerum luvra ad totam

sine dubio narrationem , non ad solam deriuationem illam re-

ferri uult, ita ut Varro ueriloqnium illud ut aliorum opinionem

protuliBse patandofl sit; c^^ d' ezeQoi yQa(povaiv inl r^s alx-

1) ItalamQiutaaiiiiiKettiienim diomaa namtioiMs distbudne uidao:

'Beobachtnngen ab«r die Benutzung des Verrius I^'laccus.' bi progranuBala

scholae Portensia gratdatorio a. MDCCCLXXVUIL p. 2ft. 26. qnod bii

diebuB editoris beDeuoleotia accept
*

Ldpcigtr Stadien. IV. 12
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liijg' '/.igeii; yaQ ni ^n^iivot rot: y.akoiaiy. In libro de

1. 1. V. 73. Quirini nomcn a Quiritibus, si Muelleri suspicionem

probamus, a Curibus deducit; nura Macrobius I. 9. 16. post-

quam VarroDis testimonium de duodecim aris lano deo pro

totidem mensibus dedicatin exbibuit, etiam in bcquentibus illius

uestigia premat, plane incertum est. G. Kettner in pro^r. Cor-

nelius Labeo, Ein Beitrag etc/ p. 11. sqq. Lydi dc mensibus llll.

1 . 2. subsidio usus nou sine probabilitate coiiiecit , ea quae a

Maerobio I. \K dc lani natura narrantur, Labeoni esse thbuenda,

quam couiecturam G. Wissowa 1. 1. p. 27. aecepit

Caput II.

1. QaaettioniB L: Jut xl tr^v yaftovftinjy oftreaS'at nv-

gog nal vdcnog neXsvovat; ezplioatio prima et tertia, quae nulla

probabili oanaa dirnptae aunt {JI&reQov <ag h moixelotg ttat

(cQX^^S wA. et 5 OTi xa^meeg to nvQ yj'^Q'S lyQOTfjTog xr/.),

qnamqaam tenendiim est, Stoieoram doctrinam, quae in eis

latet, ftelle etiam ab alio ad bnne ritom ezplicandnm adluberi

potaisse, tamen fortasse ad Varronem redennt, ut Lagus 1. 1.

p. 6. sq., Thilo 1. 1. p. 22. sq. propter Seruii testimonium ad Ver-

gifii Aen. IIII. 167., Ciceronem Acad. I. 7., Varronem de 1. 1.

V. 61. M. monuerunt. Quodsi eidem ex similitudiiic lioruni lo-

eorura: beru. ad Aen. IIII. 167.: *Varro dicit: "Aqua et igni

mariti uxorcj* accipiebant" et Paul. p. 2. M.: 'aqua et

igni tam interdici solet damua^is quam accipiuntur nuptae
uidelicet, quia bac duae res bumanam uitam maxime conti-

nent,' Vcrrium Flaccum et Plutarehum in exjdicatione secunda

ac quarta Varroiiianam doctrinam ostcntare coniecerunt, lucrari

poterant ex Dif^esti.s XXUII. 1, 06.: 'Virgini die nuptiarum j)riu8-

quam ad cum transiret et prius<|uam aqua et igni accipe-
retur etc.' et cx Nonio Marceilo, qui p. 516, 14. s. a. pnriter

banc Nouii tiersum adferl:

Sequere me!
Puriter uolo facias: igni atque aqua buuc nolo accipe;

qui loci clocutioucm 'igni atque aqua accipere' sollemuem esse

luculenter osteoduut Ceteram iieri potest, ut seoimda et quarta
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.Plutarchi causa ex Verrio Flacco nimirura per intercessorem

propagatae sint of. Paul. p. 87.: 'Faceni in uuptiis in honorem

Geraris praeferebaDt; aqua aspergebatur nona nupta
sine at casta puraqae ad nimm neniret, sine, at

ignem atqae aqaam enm niro eommnnicfcret' etp.2.

8. XL. 'aqna*.')

2. Qua est. VI. Plntarohns explicare Btadet, car maHeres

Romanae oscnlo dato salntent oognatos ; niros ait eo caaere,

ne molieres alnam bibant Atqne cam Nonius p. 68, 18. 8. a.

abatemias testetor: 'Varro de oita p. R. lib. L: "qoaotopere

abstemias mnliera aolaerint ease ad ex ono ezemplo potest

iiideri"*), 1* P* 23. non solam banc Platarobi qoaestio-

nem, sed etiam GeM locam N. A. X. 23. ex Varronis libris

manasse arbitrator; qaae opinio qoam labrica sit, ex Plinli

nailiist XinL 13.(90.) apparet: 'Cato scripsit ideo pro-
pinquos feminis oscalam dare, at soireot, an teme-
tarn olerent'; quoniam aatem Platarebas Gatonis opera aix

ipse inspexit^), ne illom quideni, sed Polybiam ei banc no-

titiam suppeditasse pataaerim; etenim is (of. Atbenaenm X.

p.440» —=Poljb. ed.Hultsch.VI.2.5— 8.) refert: naga'Prn-
ftaloig dh . . ccTceiQfjt at yvvaiil 7cLv€iv olvov
?. a // f i y d( ear iv ad vvatov z ijV y v v a i z a /c i o i a a v

oi vov. .i^onov idv yttQ ovd' txf^i oi'voi' XLQ(iav /;
yt ii'i' :rc()og

d( TOiioig ifiLeiv dti lol^ atyytptlg Toig t^vtis
•A, a I Toig lol: uvd^oi^ f((i(; artipLwv xt/..

3. Loci, quibus commotus Thilo 1. 1. p. 28. Plutarchum in

quae St. XVIII. : Jia ti tot 'H(ja/.).ii Jto/J.o'i lujv .ikoiaiiov

• tde-MtTtvov Tftt; oLOiag; Varrouis uestigia premere coniecit (Ma-

crob. Sat. 111. 12. 2. Varronis de 1. 1. VI. 54.) id unum compro-

bant, ilium qun(iue de Herculis decima disseruisse; num eas-

dem qaas Piutarchos caasas attolerit, in medio relinqaimt
- _

1) idem suadcre ammuduerto G. Kettuerum in diBs. MieobachtuugeQ

ttber die Benatzuug dos y«iriiis Flacciu.* p. S9. 30.

3) Alia ad eandon nm spectaatia Tafraols firacmeate H. Kettoir:

•II. Ter. Varronis de uita p. R.* p. 25. 26. collegit

3) Gf. H. Peter 'Die QaeUao PlatarchB etc' p. S3, adn. primaa.

12*
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4. Similiter de quaestione XXVllI. iudicabis: Jin ri

Tol< :raidug, oruv niirnooi ror *Hqu/./Jc(. y.o'/A Ovaiy r/ro tjTfyi^

roi^o noitiv v.a) /.f f.f i ovair tig vauiD^qov yiQoi/t af : quam

Tbilo 1. 1. p. 'M). totam, Lagus 1. 1. IS. una ex parte ad Varronis

aactoritatem rettulit; qui quid Iiac de re protulerit, intcllegitar

ex KoDio p. 494, 22. s. u. rituis: 'Varro, Cato uel de liberis

edneandis: "Itaqne domi ritois nostri, qui per dium Fidium

inrare unit, prodire solet in complunium." et ex libro de L L

V. 66.: \ . . nude sub diao, Dim Fidius. Itaque inde eias

perforatam teotum, nt ea uideatur diaom id est cae*

lam; qnidam negant sub tecto per bunc deierare

oportere. Aelias Dium Fidiam dioebat DioaiB filiam, nt

<hB»A Ji6(nto(foy Cutonm, et pntabat hnne esse Sanonm
ab Sabina lingua et Herenlem a Graeea.* Mam eansas a

Plntarobo piolatas apnd Vanonem non legis; deinde JHxm
Fidinm enndem esse atqne Herenlem , Vano non ipse censet^

sed Aelinm Stilonem pntasse refert; Plntarobns.deniqne sim-

pliciter de Heronle Icqnitur, non eommemorato Dii Fidii nomme.
5. Mdtis a Plntarobo ipso innentis Tbilo L 1. p. 28. in

quaestione XXHIL; ^la vl vQeis ^oD ftrjvog cqx^S xai

fidpovT^g; YarroniB qaoque frnstnla qnaedem immixta esse pa>

tat, quae Plntarebns — ita a Tbilone doceris — ex XUII. et

XV. lib^s remm homanaram deprompsit: sed incommode acci-

dit, quod quid a Plutarcbo inuentum, quid ab aliis scriptoribus,

quid a Varrone propagatum sit, nos celauit; itaque denuo nobis

singula examinanda suut. Atque primam quidem causam: ITo-

regor f>c oi 7Ctq) rov '[o[i(xv i u t ofj o la ( i , on raig Ka-
kavdctig i:/.c).ovv lov di]iiov oi uiiyjJVTtg y.ai xaTrjyye/.loy eig

7vi(.iUTi]v Tag rovrag, eldoig de i^iifo((r hgar Ivoftil^ov; ipse

lubae tribuit^); quae subinde sequuutur usqae ad }iMP%^av€iv,
^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^

1) Vide quomodo Vsnonii opfailo a Phitarcho uel eiua aactore luba
depmiita tit: babes enbo de LL p. VI. 17.: 'Primi dies noosium ab eo
quod Us diiiraB eslantur dos mensis Nonse a pontificibus quintanas
an septimanac sintfatnraa* et Vanonii ds uita p. B; L 17. Kettnor.

Konium p. 23. 31.).
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Do VanroDiaiiae doctrinae apnd Flntarehom aeittgiis. 177

quia Kalendarnm derinatione a Varrone aliena nitantur (a ce-

huido)| eins dootrinae abrogo; Nonas qoamqnain Varro item

atqae Plntarehoa in seqaentibns a noniltinio derinanit (ef. de

L L VL 28.) > tamen PlntarchnB ei hoc neiiloqoinm non debet,

qnandoqnidem initio capitis libros dns neglexit neqae alteiam

nods etymolosiam commemoradt qnam Varro amplezns est,

ef. de 1. 1. VL 28.: 'Nonae appellatae ant qnod ante diem nonnm
Idas semper', neque in eztrema qnaestionis parte se ad Vano-
nem adpUeaait, qd de 1. 1. VL 28. interpretatnr: *Idns ab eo

qnod Tosd Itnft (ef. Hadrob. Sat L 15, 14.) nd potins qnod

Sabid Idas.'

6. Argnmento nsos plane fhttiliTfailoLLp.26. qaaestio-

Dem XLIL Varroni tribmt: ex syntactica enim ratione conclasit

duos a Seruio locos ad Vergilii Aen. VllL 319. L. : *Ideo autem

in aede ipsius Saturni aerarium quod ibi potissimum pecunia

seruaretur eo quod illi maxime credatur' etad Aen. VllL 322. L.:

'Ideo et acceptae a populo leges aerario claudebantur, quo-
niam aerarium Saturno dicatum erat, ut hodieque aerariam

Saturni dicitur.' ex Varronianis Aetiis in commentarios esse

translatos: quanto prudentins eadem in re Ritschelius iudi-

cauit, qui posteaquam complures locos a particnla ideo in-

cipientes — atque eos quidem locos, qui scriptorum testimonio

iam Varroni tribuebantur — Aetiis impertiuit, haec fere ad-

didit'): nt tamen in tota quaestione summa cum cautione pro-

grediamur, Seruius monet ad Aen. XI. 97. (cf. V. 80.) adnotans:

'Varro in iibris logistoricis dicit: "ideo mortuis Salae

et Vale did non qnod etc'' Nimimm enuntiata eiusdem initii

et structnrae non solnm apud Varronem in libris de 1. 1., sed

apnd qnemlibet fere grammaticnm innenire poterat Varronis

antem nerba de 1. 1. V. 12. 57. 64. 74. Tbilonis saspidod sab-

sidio esse qno inre Frid. Dan. Saaio^) oontenderit, non per-

spido.

1) In diss. 'Die bchriftstellerei des M. Terentias Varro.' Mus. Ehea.

nou. VI. p. 512.

2) 'Tairodana ia dm Sebiifteii dn fOmtodiea Joiiiten.' L^iiM
MDCCGLXyn. p. 78.
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178 Ptohu OliMser

7. De qnaestione LXL Thilo 1. 1. p. 21. ita indicat : 'Ex

eodem octauo Antiqaitatom humanaram libro petita esse Krah-

ner probaiiit ea; quae de antiquissimo nrbis Romae nomine

Vamne aactore nominato a Sernio ad Aen. L 277., non nomi-

nato ab eodem ad Aen. It 244. 351. V. 737. a Plinio nat hist

m. 5. XXVnL 4., Maciobio m. 9., aliis emit prodita. Qoae

repetantar a Flataroho In qoaest. LXI.' Qnam male Erahneri

neiba intellexiti is enim 0 Vanonem in libio VIIL ler. hnman.

Romam nrbem desoripirisse probaidt; loenm igitnr ait innentom

permnltis fragmentis^ qnae SerainSy IfaeroMas, Festos, Lydns

de antiqaissimo nrbis nomine, de iioa Rominali eto. ex Var-

ronis libris semarint: intellegit scilicet eos locos, qaos Yartonis

esse ant soriptores testantnr ant nos possnmns enincere; omnes

antem inoertae origiois locos, qaos Thilo ennmerat, Krahner

neqae potnit neque oonatos est Varronianae doctrinae ftag-

mentis inserere: nonne Plinins nat bist XXVllL 4. (IS.), qnem
loenm Thilo ipse adfert, Verrinm Flaocnm anotores ennmerasse

perbibet, 'quibas crederet in oppugnationibns ante omnia soli-

tnm a Romanis sacerdotibas euocari denm, cnins in tatela id

oppidum esset, promittiqae ilU enndem aat ampliorem apud

Romanos cultum; et durat in pontificam disciplina id sacrum

coustatque ideo occultatum, in cuius tutela Uoma
esset, nc qui hostium siinili modo agerent.'

Semel Scruius Varronem citat auctorem, ad Aen. 1. 277. Th.:

'Perite non ait Roniam scd Romanos. Urbis enim iliius

nerum nomen nemo uel in sacris enuntiat; deniqae tribu-

nus plebei quidam Valprius Sora?ius, ut ait Varro
et mil It i a lit

J
hoc nomen ausus enuntiare i/f quidam dicunt

rapti/s a senatu et in crucem leu at us est; ut alii etc.*

Itaque Plutarcbus de nomine numinis, cuius in tutela Roma
urbs est, loquitur, Varro de nomine urbis disserit et ut tri-

buni plebis nomen ita quaecunque in Seruii adnotatioue ad

Aen. II. 351. cum Plutarchi narration e concinunt, ab inter])ola-

tore illata sunti non oonstare undo is sua sumpserit, Thilo nunc

1) 'De M. leientii Yanonit aatiqa.nr. ham. et diain. libriB XU.* p; 2S.
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De YarroniinM doetrioM apnd Phitwcliam ueitiigils. 179

ipse concedit ') ; Macrobinm nero ea, quae Sat UL 9, 1—4. pro-

fort, Vergilii cnidam interpreti debere, qui ineiuite saeenlo USL
aeripterit, hand insdte G. Thilo (Qmieetionea Setdamie) «l

H.Linke<)ooiiidimt Cetenim propter PUnii nai bist XXVm.
2. (18.)y qnem loeiim modo exhibidmiiB, et UL 5. (65.): 'Bomae
nomen altenun dioere* areanis eaerimonianim nefiw habetiir»

optamaqne et salatari fide abolitnm enimtiaoit Valeiins Sonmni
Initqae mox poeoaa', quae nerba Hommienat 0. L L. p. 409.

ex Beriptomm indiee a Plinio ipso dato ad Yerriom rettnlit,

6. Kettner \, 1. p. 28.- Plntarchi qaoqne qiiaeBtioiiem LXL a
Venrio proflaxiflM aliqua enm probabilitate BupieatuB est

Deniquc qaod Tbilo ad Gellii N. A. IL 28. respicieiiB alte-

ram Plntarebi oansam eidem Varroid reddi iassit, aperte eiia-

nit: etenim ilio looo non de tntelari Bomae dec Bed de nnmiiie

• agitur, cni saorificatnr, 'enm terra moiiet'*

8. De LnpercallbiiB Plntarebiu loois eomplnribiiB et for-

tasse copiosins qnam quisqoam scriptor alios dispatat, in quae-
stione LXVIII., in nit. Nnm. cap. XVUII., Romnl! cap.

XXI., in Caesare cap. LXL, in Antonio cap. Xil.j quid

Varro de eis censuerit, ex libro de 1. 1. VI. 13. 23., ex Augui>tini

de ciii. dci XVIII. 12. 17., ex Arnobii adu. natioucs llll. 3.

cognoscis: ex quibus cum nonnuila cum Plutarcbi uarratione

concinant, G. Thilo 1. 1. p. 31. eumque secutus H. Peter iu libro

de Plutarclu fontibus etc. p. 158. Platarchum haec omnia se-

cundum Varronem referre suspicati sunt; num uero ita iudi-

candi ius potcstatcmque eis praebeant Plutarcbi uerba, ut di»-

cematur, quaerendum erit, et quid cum Varroniana narratione

consentiat, et quid ab ea discrepet. Docti autem iili uiri im-

primis haec inter se comparari iossemnt:

Pint Rom. XXI. Varro de 1. L V. 13.

To dh Aovnefptalw LopercaUa dleta quod in Lnpercali

%(l fih xQovti} do^mv lupeiei Baora foduit Bex qnom feiiaa

1) *QQi€8tioiiM Scnuanie* progr. Portens. HDOGGLYIL p. 88. at,

2) 'QuaMtioiiMd0MMroW8atfontibii8.*digi.yntii^^

p. 30.
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180 Paulus Glaesaer

ay tirui /.(Cx/a^aia'

dgatai yccQ tv i]^i^Qaig

ajTOffgaai rov </>£-

(iQOidQiov fiiiVog, ov

/.ax^f'tQaiov av rig tg-

^ligav I'/.etvr^v to /ca-

Auibv l/.akovv Oefigd-

zrjv' Tovvofiia- tr^g

ftalvei uivxata,iiial 60-

ml dia vovTO 7ta(.i7ta-

Xau>g ate' 'ig/Mdwv

ilvai TViv Ttegl Evav-

d^v. ^XXa vovto fikr

Ttoivov iati xrA.

meustruas Nonis Febraariis edicit, hnnc

diem Februaturn appellat. Februum Sa- .

bini purgamentum, et id in sacris nostris

uerbum; nam et Lupercalia februatio,

ut in Autiquitatum iibris demonstraui.

Varro apnd AugnstiD. de cin.

del XVffl. 17.

Nec idem propter alind arbitrator

bistoricas in Arcadia nomen affictam

rani Lycaeo et loui Lycaeo niai banc in

lupos bominum mutationem quod earn

nisi ui diuina fieri uon putarent. Lupns

enim graece A/'zoc dicitur; uude Lycaei

nomen apparet inliexum. Romanes etiam

Lupercos ex illorum myBteriorum 6e-

mine dicit exortos.

Quod Plntaiebns aeqne ao Varro Lnperoalia loatrationem

ease didt, neseio an non tanti momenti Bit, qaippe qnod qni-

onnqne Bomae feBtnm hmio diem oelebrantes nidit, inteUegere

debnerit; earn Lycaeto porro tantom abest, at solos Varro 00m-

paranerit Lnperoalia^ nt praeterqnam qnod Linias 1. 5., Diony-

sins Halioamassensis L 32. 80. eandem oomparationem pro-

fenmt, PIntarehns ipse in Bomnli nit eap. XXI. pemalgatam

fliissebano opinionem nos dooeat; denique si quid Plntarobns

refert siDgolare, id apnd Vaironem non r^ris; contra qnae

hie ezqnlsitins de Lnperealibns exposnit, apnd illnm dedde-

ras: sane consentinnt Plntnrobns et Varro eo, quod nterqne

febmare idem qnod Instrare, pnrgare significare dicit

(cf. qnaest. LXVni., de 1. 1. VI. 13.); nnm boe multum refert?

minime uero! nam quod Varro docet Sabinos februum pur-

gamentum dicere, reticet. Tum qua de causa luperci canes im-

molent, Plutarcbus in quaest. LXVIII. explicare studet; atque

eas causas, quae his uerbis continentur: ""H /.vxoc fihv 6 '/.ovTtog

ioTi ^di'Aaia ict ytovTtegyMkta' kvxw xi ojv
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JIavl ^kv ^ ^vola ylvevai, Ilavl dk xvotv fgQO$q>iXk$

dut va aiftoXiai qnodammodo adspiraro Ubentor concede ad

VarroniB opinionem ab Angnstino de do. dei XYIII. 17. aer-

nalam: at qnia non Bolnm explicationea Ulaa, aed totam Pin-

taiehi Lnpeicalinm narraftionem ex Varronis libris hanatas CBse

inde efficiet, cam disceptaii ne id qnidem possiti ntmm Varro

omnino de oanibns a Inperda immolatia diaseraerit neene? Ac-

cedit qnod Plntarohoa in GaeBaria nit. cap. LXI. mnltoa de

Lnperealibna acripaitae didt, ita nt enm eomplnree de bac ve

coDsnluisae scriptores nidelicet non improbabile sit. Contra

qnod Arnobins adu. nat. IV. 3. testator: 'qnod abiectis in-

fantibus pepercit lupa non mitit>, Luperca dea est

auctore appellata Varrone/ Plutarcbus silentio prae-

terit neque miram rationem nonit, qua ille (cf. Augustiu. de

ciu. dei XVIII. 12.) lupercoruni per uiam sacram asceofium at-

que deseensnm ad Deucalionis rettulit diluuium.

Thilonis et Peteri opinioni A. Barthius 1. 1, p. 35. 36. adsti-

pulatur, sed tamcn ita, ut Varronianam doctrinam per lubae ma-

niis ad Plutarchum transisse coniciat, primum quia Romana in-

stituta cum Graecis (h. e. Lupercalia cum Lycaeis) comparantur,

cni studio imprimis luba in nuoion^aiy uidetur operam nauasse;

deinde quod narratioui immixta esse censet Dionysii Halicar-

nassensis uerba I. 32. 27.: xaXovai 'Pwftaioi u^ovftegxaMov,

^fi€ig 6' av €i7Toiu€r ^ivKalov. Num quis panca Platarcbi

nerba magis ad ntilitatem snam referre potest? Lnpercalium

et Lycaeonim oomparatione primnm ntuntar, at Varronianae

doctrinae uestigia in Plutarchi nairatione deprehendaot, eadeni,

Qt Dionysii uerba ei immixta ease oatendant, eadem deniqnCf

nt eontaminantem Manmflii manum agnoscant!

Praeterea idem ille non aolnm boc loco sed etiam p. 29.

30. 35. 43. aibi argnmento noldt ease concentnm Plntarchi

Inbae Yarronia, eoina ad anctoritatem haee qnoqne nerba lecte

rettnliflBe aiM nidetor:

EbmnL nit. cap. XXL: %it Sk ^owtsgiKaXia fih XQovtf)

%ov 09p^a^iev /n^g, Bv luMQatov cry vtg i^firjvevaste xriL
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. et Nmnae oap.XVlI[I.: 6 fih 09§qcvaqiog olov na^aQatog oy
tig etfj' xal yaQ ^ Xd^tg fyyiava tovro ai^fialvu xol voJg g^i-^

Totg hayl^ovai rore xal t^v viSv AowtBqmXUnv lo^r^r tig %a
fgoXXa Ttad'aQfKp ftifogeontvlav velovatv*

Athenaeos III. p. 98^ HHist. frg. ed. Mueller IIL p. 470.):

Y) d* avTog olrog ao(f i<JT)]g Oe^QovaQlvj ^ir^vl tl^g *F>iafiato&

Xiyovai (rov Sk fi^va rovrov xXt^i>t]rai (pi]Oiv 6 MavQOv^
otog *l6tiag areo tiJv xaTOvdalwv (pofioiv xa%* a¥a£~
Qeaiv vtSv de ijiotTwy , h rov /c^/zwvog lor* v6 iniftato^

T(xTov , y.al €&og rore rolg xetvoixofiivoig Tag x^^S Inicpiqitv

no'u.alQ i]u€()ctig') yi(j6g Ttva riov (plXtaV otnt eldig jue, €q)tj,

icoUa'jv iiifQiov diet ret /Mvuara.

Varro autem de 1. 1. VI. 31. dixerat haec: ^posterior, ut

idem (sc. Fuluius Nobilior et lunius Gracchanus) dicunt
Bcriptorea, a diis inferis •) Februarius appellatus, quod torn

his parentetur. Ego magis arbitror Februariam a die

Febriiato, quod turn februatur populus etc'

Quorum locorum concentum nonne miruni est, quod Bar-

thius tantopcre pressitV quaraquam tibi accurate omnia per-

gpicienti lubam et Plutarcbum co tautum congruere apparebit,

quod uterque Februario mense. mortuis dicit parentari: nam
propterea alter ex altero pendeat necesse est? quomodo autem

omnino Bententia Yarroniana ex labae aerbis, quae qoin oor-

ropta sint, nemo dabitat, effid poaaiti neqne ipse ezponit neqoe

ego intellego.^)

1) Fortaaae haec deriuatio dlceadi hnoitate obscon iUnstrator loamui

Lydi nerbis de menaibas lY. 20., Macrobii Sat. 1. 13.3.

2) Schweighaeuscrus in Animadurrs, in Athenaeum II. p. 164. uul^-

rem scripturam ab utro<iue codice traditam suspectam esse adnotat; cum
autem de Iiibae dicendi generc nobis non liceat ccrtum iudicium facere,

tradita uerba ita ut xar' avai^eatp idem ualeat atque noQa uel 8ta.

imaiqww ferre manolt qaam fere tie oorrlgere: iath t&¥ ttaxoviiUMv

fifiwv tta9&^an9 ant mm nmwBmimtf ^fimf no) 'uadii^nrnt T«r
9MfiJn»y, Optime turn pergit: 'Mihi Athenaei uerba considerantl
uisus erat Maurus scriptor nocabalam Februarius ex iromiae
tpo^oi et uerbo iivatffXp ael at^ttr compositum conflatum-
que statu isse*

Ceterum uerba: ir ^ rov x'*/*^^os dart to axftatoxaxov, quae cum
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9. Ne ad illnd qoidein iadieimn, qaod Thilo 1. L p. 21. sq.

de qnaestione liXXXTIIl fedt: 'Hnins qnaMtionis aignmeik-

tnm et quae legnntur inde a nerbis reKfui^iov dh toutov lUya

6z Antiqiiitatnm Iramanamm Ubro XIUL . . . nata eese QelIiiiB»

quiYamnem exscripsit, docet N. A. ni. 2. c£ Macrobii Sat 1. 3.

GeUkm XIOL 7/ — melius addidisset Cenioriiu de die nat

XXHL 1.—6. —• aeeedere andeo, quia ex lode illis aeqae at-

qne ex omnibiui aliis, qui ex Varrone pendere poBsant, ex Seniio

ad Aen. V. 738. VL 255., Plinio n. b. II. 188., Lydo de mensi-

biu n. 1. p. 13. B., Isidoro Hispalenm, Orig. V. 30. 1. sq. id

nnnra elucet, Varronem statuisse Romanos diei initium a media

Docte sunipsisse, plauc incertum relinquitur, num is banc eon-

suetudinem eadem ratione atqiie Plutarchus iuterpretutus sit.

10. Quaestioiies LXV. (iuo(iue: Jtu ri tfi yv^Kff, io /coot-

TOV oiy. Iviiyyavti fiiria
(f

cjio<^ o ctii^o o/./or diet o/.6iovg; et

LXXXV. : ^la tL rag yryai/.a^ orr' a?.€iv fiuov out' 6tp07roi€iv

TO ;ca).ai6v ; Thilo 1. 1. p. 26. Varroni adiudicauit; sed uereor

ne hie quoque iudicem se ostendat parum aequum; etenira in

qnaestione LXV., ut ex causis ab eo adlatis dilucide apparet,

Plutarebus de coitu lo(iuitnr, Seruius ad Yergiiii eolog. YIU. 29.,

ad quern Thilo rcspexit:

'Varro in Aetiis dicit ideo faces praeire cjiiod antea

non nisi per uoctem uubentes ducebautur a sponsis', de

pompa Duptiali} nios, cuius de origbe ille disserity eios aetate

aalnit (ct. ivmyxinfBi)^ cam morem noctnrnae pompae iam

pridem abolitam esse Varronis aerba testentur; neque pins

aigmn^ta nalent, qnibns indieiam de qwMStione LXXXV. ni-

tltmr: qidd quod, qoamqmim Varro neqae oonaaetadiDem neqne

etna lationes ilia qoaeatioiie probatas, qnantam scimasi mn-

quam eommemoranit, eas propterea tantom ad illins anotori-

tatem rettnlit, qood mens iUias' meatio io Bomnli nit oap. XV.
aliis naptiarom litibiis a Varrone profeetis ita inserta esset, at

,ex alio fonte alqne mide illi non posset derinata esse? at

dflriaatione iUa onmiDO non oohaerent, mihi a luba alieoa et post parea-

tkeain ante wfoc Twa %w trauponenda oidentor ene.
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184 Fftnliu Qlaeeaer

pFMtoiqnam quod nos quaestiones, qiue ad nnptiarnm ritns

Bpectant, fere onmes Varroni abrogaaimnsy nonne Thilonia ar-

gnmentam pronnis evamseit Inbae mentione a Plataroho looo

lUo interieeta? ef. 01 dk fcXelarot vo/tiiavnv, <5p xal^iopas

11. De qaaeatione GII. haee apad TbUonem (p. 33.)

legis: 'Cor pneris nono, paelUs oetauo die nomina impoeaerint

Bomani, Vam eadem fere qua Platarehva in prima canaa nizna

ratiocbatioiie ezplicidt in prime Hebdomadnm libro, quod ad-
mnB e Gellio ni. 10.; deFeiadem tamen rebna in libro I. ant IL
de Qita p. R. et in Aetis dissemit Varro.* Crednlitatem sine

dnbio'hnmano generi inaitam Innatamqae censoit esse, quia

saspiciones tarn uanas pro coniectaris probabilibuB uendidit!

Quod Gellius N. A. III. 10. Varronem in Hebdomadum libris

copiose disseruisse lefert, 'quae esset quaedam uis at-

que facultas septenarii numeri in multis naturae
rebus animaduersa', quia est, qui non intellegat, Varro-

nem hac disputatione id unum spectusse, ut, cur illud opus in

hebdomadas diuisissct, ex])licaretV quis est, qui inde efficiat,

eum non solum de octonario quoqoe et nonario uumero ex-

posuisse, sed etiam cur pueri nonO| oetauo die pueliae nomen
aodperent, explicasse?

12. Locus quidam Numae uitae agmen elaudat; etenim

H. Peter quoque in libro de Flutarchearum uitarum fontibus

p. 146—172. saepioa Platarcbi narrationem cum Varronianae

selentiae Irofitalia eompaiaait; atqne Romuii et Namae uitas

qnamqaam nomnimqiiam ad Varronem ad^irare concedo, ta-

men illnm consensnm einsmodi esse negO| ex qno, utram Pin-

tarcbns ipae inapezerit Varronis libros necne, disceptari possit;

quin etiam nonnnlla qnae contolit Varronig fragmenta mihi ne

i; nelnt ai oomparaa

AngOBtin. de ein. del VII. 3S.

Nam et ipae Nnma hydroman-

tiam faoere oompnbna est, nt

in aqua nidmt imagfaieay a

Namae nit cap. VUL
I'm d* owe mal tpofiov^ %wag
itftayyiXXtav ftOQc jov
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De VarroniuiM doctrinae Apod PlatoMhum nastigUs. 185

quibus audiret quid in sacris

con8tituere deberet. Quod
genus diainationis idemVarro
a Persia dioit allatum,
quo et ipBum Numam et postea

Pytbagoram philosophom nsam
fakae commemont

a/.loTiOTa y.al gxavag ovx €v~

^ereig idovXnv xal xaneiviiv

l/rotii injy didvoiav alrtov vnb

deiaidaifiovlag, 'E^ uy xal fia-

hara )j6yov fo^fv t] ao(pla y.al

1] Ttatdevaig tov avd((6g tag JIv

aliam Damtionein animadaertis aliam oolorem semare, Pla-

tarebnm non eommemoiare, Nnmam In aquiB imagines nidiBSO

ant dininattonem illam .a PenlB acceptam esse.

PARS IL

Qui loci Varronianam quidem doetfinam omHneant,

quam Piutarchus tamen ipse ex eius libris non hausit,
»

Segregatis Plntarehi IocIb et eis, quos Tbilo immerito Var-

Toni adrogauit, et eis, qui, si modo Varronis scientiam redo-

lent, ucbenientius ab eo discrepant, quam ut a Plutarcho ipso

ex illiu8 operibus petiti esse possint, uiam nobis patefecimns

et doctis uiris, qui Plutarcbum Varronis libros ipsiim legisse

sibi persuaserunt, argumentum subtraximus, quod petere pote-

rant ex magno numero eoruiu locorum, quibus Varronianae

originis uestigia impressa esse censebant; quorum numerum

ita minuimus, ut, qui restant, facile per intercessorem ad Plu-

tarcbum uenisse possint. Hoc autem uereor, ne uuicum, quod

opinioni illi fauebat, fuerit argumentum; nam quis est, qui ei

adstipulctur propterea tantum, quod Piutarchus saepius Var-

ronem testem citat, tamquam si eius libros adieritV Neque

enim uerba Varronis, ad quae ille, cum eum citat, respicit,

seraata sunt neque umquam Varronis et Plntarehi narratio adeo

oonspira^ nt ab hoc librnm acriptoris cninsdam, qui Varronis

opera exeerpsit, oompilatum esse improbabile sit. Nam cnm
Plntarofans fontibos^ qnod ad el<^!initionem attinet, enm lioentia
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quadam usus sit, Varronis libri, ex quibiis Plutarchus sua

sumpsisse dicitur, perierint, exilia tantum excerpta ad aetatem

nostram uenerint, neminem quidem offendet, quod Varro et

Plutarchus inter se uou uerbotenus conciinmt; quae cum ita

sint, quid nos impedit, quouiinus Plutarcbum
,
quae profert

Vaironiaiia, ab alio scriptore mutuatuni esse coniciamQaV re-

uera ne mmima quidem rea^ itaque ambagibna miflsis quid

eonieotaram 01am eommendet uel fimet, inqniramns.

Atque primum qnidem, nisi omnia Boa indicia fallunt, Pia-

tarchna ipse nobis haios suspieionis ansam praebuit; etenim

nt iam G. Soltaoioa et A. Bartbioa animadnerterunt, complnri-

bus locis lubae anetoritati triboit, quae reaera Varronia annt;

qnodai hia looiB labam ei Varronis adentiam aappeditaase oon-

sentanenm eat, qnidni idem aliia fieri potoiase ooncedas? tribna

praeterea loda Varronia opinionea enm Inbae dootrina con-

ionctaa nel contaminataa profert: nonne eia qnoqae loda Pin-

tarchnm aolioa Inbae oopiia nsnm Varronis opinionea oogno-

nisae atqne in libroe suoa transtnlisse qnam maxima probabile

eat? de hia locia qnamqnam iam Soltanios et Barthina disse-

memnt, denno priore hnins partis capita agere mihi lieeat,

quippc qui ad enertendam Thilonis et Peteri opinionem plnri-

mnm naleaat et snspicioni noetrae quasi fiindamenta iaoiant

Deinde Platarohi narratio nonnnmquam auctore non no-

minato Varronianam qnidem doctrinam redolet, quae tamen

ita uuitata ct aucta est, ut Plutarchus aut praeter Varronis

opera alius cuiusdam scriptoris libros, uude illius opiniones

corrigeret uel umplilicaret, adisse aut uno fonte usus esse pu-

tandus sit, <iui ei Varronis scientiam iam retractatam praebuit.

Quarum condicionum earn, quam priore loco proposui, fortasse

probarem, si, qua de causa Varroniana doctrina ei nou sutfi-

ceret, intellegerem, si Plutarchus exponeret, quamobrem aliam

opionionem Varronianae proferret; quod cum nusquam appa-

reat curaque his locis de eis rebus agatur, de (juibus doc-

tissimi Kouianorum scriptoris opiniones a Plutarcho impugnatas

esse acgre nobis persuademus, eum Varronianam scientiam iam

retractatam ab alio acriptore accepisse, oix improbabit| qui
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De Tarrom&nae doctrinae apud Plutarchum uestigiis. 1S7

qua ratione Plutarchus usus sit fontibus, meininerit; id quod

altero buiui» pactiti capite exempli^ illustrabo.

Caput I.

Kalendarum deriuationem, quani riutarcbus in quaestioue

XXllII. a luba mutiiatum se esse protitetur, quamuis sit ab illo

ael a Plutarcbo coiiupta, ex Varronis scieutia prulluxisse iani

supra (p. 17G. sq.) uidiuius: lloitQor log u'l ;< ^(>/ loi 'lo^iav

I a T o (J r o t r , an tali; Ku /.u v d a t g iy.u/.<nv tov diuor ui

('. o '/o r I t Q y.a) /mi iyyt/./MV f / g jc 6 u vi i i^v r a g No wag
/.I/..; Varro de 1. 1. VI. 27.: *Prinii dies mensium ab eo quod

bis diebus calantur eius nieusis Nonae a pontificibus

qaintauae an septimanae siut futurae.'')

Deinde in quaestioue LXXXVllll. luba auctore nomi-

nato exponit: ^la %L Kvgtvalia ftwgiov Ioqttjv ovofiayovaiv;

doas aatem quaa profert explicandi rationes: ""H oxi rr^v fiiiiqav

Ttxvrtjv. areodidtiKaaiv , ojg *l6^ag q>iial, toig rag alfrtav

ipqcerqlag (c/roovaiv; toig fii^ ^vcaaiv toontq ol ).oi7toi

y.ara qivkug iv roig Ooigvi/M/Joig aayokiav a^codrj/^lav

^ ayvoiav ido^ t/} ^if*^9<f ravvij ii^v njgvijv huivr^v affo^

Xttfielv; errore ex una Varronis expUcatione ortas esse pro-

bator ex eins aerbis de 1. L VL 13.: 'QoiriiiaUa a Qairino qnod

ei deo feriae et eornm bominnm qui Foinaoalibos sois non

fnemnt feriatL

Idem si comparas Aet Bom. eap.XXXI.: Jia vl 6 nolo-

^i^lifrog fderai T^tXaaiog h votg yaftoig; IIotbqop afto

1) Cf. G. SoltAu, de fontibus Plutarch! in Mcondo beUo Pnnico enar-

nuido p. 30.

2i Cf. G. Soltau ibidem p. 39. H. Peter: 'Ueber den Werth dcr histo-

rischen Schriftstellerei vou Kdiiig luba 11. von Mauretuuien.' Misuiae

UDCOCIiXXlX. p. 11. Geterum O. Kettner 'Beobaehtongen ttber die fie-

nntiong des Verriiu Flaceos' p. 29. altenun Plotarchi caaiam ad Terrim
rettoUt propter Feeti teatimoniani p. 317. 12.; licet Plntarehi narratio ad

Feiti uerba propins accedat qiiam ad Yarroiiia, tainen hie concentos ael

eo potuit effici qtiod utrini^e nerba a Varrone pcodlemnt, uel eo quod

laba Yeniain consuluit
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188 Paulas GlafMser

raXaaiag; /.at yuQ toy ra/.aooy lu/jtoov omfta^oi at ' ') et Ro-
muli uit. cap. XV.: O/ dl .i hnnoi i ouuoloiv, lav xat 'loiiag

taii, j(UQa/.Xi^aiv iirui /.at ,TU{)aAtKtvaii' €tg (fikeqyiav y.ai

taXaalav, ovtio-) roit totg 'Elh^Yt/.oig; ovoftaai ruiv VraAt-

y.Mv hciy.eyv^tiviov. cum Varronis uerbis a Festo p. 351. et a

Paulo p. 350. exbibitis: in naptiia Yarro ait
tigmm esse /o7»'fici, ralagov id est qaasillmn, inde emrn so*

litam appellari Talassionem'; 'Talassionem in nnptiis Yarro
ait signum esse lanifidi. TaUasionem enim nocabant qaa-

sillam, qui alio modo oocatnr calatbus, nas atiqae ipds lani-

ficiis aptrnn', bio qnoque InbaiD) Plntarohi aaotorenii Tanronis

libroB oompiUuBse apparet

De quarto qoodam Platarchi loco Albertns BartbioB aellem

canting indicasset; qui 1. 1. p. 16. haec Plntarcbi nerba — qnae
qnin cx Inbae copiis deprompta dnt, dz posse dnbitari ea
qnaeseqnnntnr, docent — Nnmae nit cap. VII.: *B^alovv xotl

tovq uQoyevsariQOvg Oketi^ivag ano ruip neQixQcnfltov nihav,

ovQ Tte^l ralg ii€q)ttkaiQ (foQovai mXafiivag rtvag ovrag, tig

ioTo^ovai, vtHv *ElXr}vixwy hvo^attav tots fiaklov
vvv Tolg Aativoig avaxtx^ afiivwv, Tanronis sdentiam

1) Propter Varronis testimonium a Paulo p. 350. s. u. Talassionem

protlitum (uerba supra transscripsimus) A. liarthius (Miscellanea philol.

Festschrift des philol. Vcreins zu Gottiugen. a. 1876. p. 76.) ut Plutarchi

uerba sic corrigeremus, suasit: mrl ya^f xov raXa^y MoXadw orofni^owrf

neqoe nero est, cur uoeeni Mad^ in Plutarchi nerba inferanuit neqae

oonieetoia, qnamuia primo aspectu arrideat, loco mfldetor: an non a«rba

xtd yaQ rov rala^r xala^op ovofta^owxt omni sententia carent? man
talassius propterea in nuptiis canebatur quia Romani quasillum etiam ca-

lathum uocabant? hue accedit, quod Plutarchus uocem xaAad-oi e lingua

. Graeca translatam esse sine dubio sciuit : itaque si Plutarchi uerba cum
Varronis fragmento conciliare uolumus, scribere satlus est: xai ya^ rov

ToAopoy T«uyff(ff)M»»' orofta^ovat, quamquam fortaiM quispiam dobitaaarit,

ntmm' coimptdam Ubiarili aa lubae iid Plutarcho erinUnl det

1) o&r« pro eodicom seriptara ovm» leponendniii fliie Soltanlna

1. 1. p. 41. mihi probanit eomparato Nnmae nit eap. YH. (. . . tSv 'BXitjv

Kwr ifOf»ArMf T»«« ft&Xlcv ^ vvv toft AtniifODt ju^eoMtifaftAwtf) et
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De YaRoniiBM doetrinae apod Plntarehnm iMttlglii. 189

moDstrare ex Dionydi Antlqa. Bom. XL 64. et Varronis de L 1.

y. 84. eifieere stadnit : nonne Vanronem flaminis nomen non a
Graeca noee niloVf aed a latina 'fiinm' deiiiutf»e iiidit? et de

]. ]. y. 84.: 'Flaminea qnod in Lalio eapite nelato erant sem-

per ac capnt eiDetnm babebant filo> flaminea dieti.' Qnodai
'

Plntarobi et yarronis narrationes inter se ita eoneiliaait, nt

yarronem nooem 'filnm' ex Graeea nllov dediudMe opina-

retnr, errorem eiiu eoaigonnt yammia nerba de L 1. y. 113.

Kee magis fanent eioa aiuideioDi; quae anxilio noeanit, Dio-

nyaii HalicamadMn^ nerba: r^y dh dmigav {bc. ItQoiQyLav

catidwu) Toig xalwfiiroig {»co . . . 'Fiaftalwp (f /.afiioiv, ovg
Inl rijg (poQrjoetog ruiv nlXtav t€ xal (tte^fianav, a
y.a} vvv izt (pogovai rpXafia xaXovvr eg , ovtim ^roog-

cr/oQiioi at. quae neque cum Piutarcbo prorsus neque cum V'ar-

rone conseutiunt.

Ne eis quidem quae sequuntur Plutarchi uerbis: Kai yag *

itg Hf ogoiv oi UQtig ).aivag, o 'loliag xK(^h'ag fpijaiy drat ....

tam recentia Varronianae doctrinae uestigia impressa sunt, ut

lubam, Plutarchi auctorem, se ad Varronis auctoritatem ad-

iunxisse Barthius mihi probare potuerit; ctenim ille cum de

1.1. V, 133. dicit: Tarapechia, chlamydes, sic multa Graeca.

Laena quod de lana multa, duanim etiam togarum in-

Btar.* uocem 'laena' omnino non comi)arat cum Graeco uoca-

bulo x/.utra, quamquam uocem 'lana' e lingua Graeca trans-

latam esse Polybins ei CaUimachosqae persuaserant cf. de 1. 1.

V. 113.

Ilaioris aatem probabilitatis speciem H. Peteri coniectnra

prae ae fert, qni in dissertatione 'Ueber den Werth etc.' p. 11.

Inbam, qno anctore Plutarcbna tota bac narratione nidetnr ubob

esse^ ea quae Bubindc scqnnntnr: xor^ t6v v7rr^Q€Totvi;,a

ttfi Uqel Tov /^ibg u^Kfi^a'/.^ naida Xeyea&ai KdfttlXov '

Ctf$ xol rov 'E^ft^ ovrtag Mvioi wv 'Ekkrivio}' Kadftilov ano
diay^ovlag 7tQogrjy6Qevoy, ex yammia iibria anmpsiflae

ex eina nerbis de LI. VII. 34. snspieatna eat: ' ca-

millam qni gloasemata interpretati dixenmt administram.'
iMwifu stadiM. nr. '

*
13
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190 Ptnlns GlMMer

itemqae ex Statii TaUiani testimoido a lia4sroliio Sat IIL 8. 6.

exbibtto.0

Etiamsi hone quartiim loeom nt inoertam spmis, tamen

Inbam regent, qaem Plntarehiis dbi anctorem elegit, Vamnem
in partes noeaase ex tribnsi quae antea prdtDlimnB, exemplia

iam satis dilndde apparet; cnios lei memores non dnbitabi-

mus, quin Phitarebne, enm Aet Bom. capiti im. bis verbis finem

imponit: Tavva xal b^loliag iaroQijue xal BaQ^taw*
nXi^v oti irovvofia tov jimgiovog BuQQunf ov yiyQafpev old*

vno KoQvr}Xlov^if^ai %ov leffiwg aXX* vno tov r€tinc6^ov naqa^
itQova&rivai TOV Saplv&v, non ut Lagns 1. 1. p. 1 1 . et Thilo 1. 1.

p. 8. coniecenmt, Varronis et Inbae narrationes inter se com-

parauerit, sed, quibus rebus Varronis narratio a luba differret,

non minus qiuim rem ipsam ex lubae libro coguouerit.

Deniquc (luae Plutarclms in Marcelli uit. cap. VIII. co-

piose (le triumpho, de loue Feretrio, de spoliis opimis disserit

repetita postea in liomuli uit. cap. XVI., redolent (piidem

Varronis scientiani, sed ita correcta aliisque cum opiuiunibus,

quas lubae esse ucri.simile est, coniuncta proferuntur, ut totum

caput Plutarcho intercessor ille suppeditasse uideatur. Qua in

narratione Varronis uestigia ut indagemus. primum ab ipso

Plutarcho earn testem citari , aides in KomaU uit. cap. XVL:

1) Ut Statii Tolliaiii testimoniiuii ad Yanonia anctoiitateni refemt,

Peterum complures res moaerunt, quibna ai mlnas persuadendi necessitaSt

at Baltem probandi uis incst; Tullianus enim cum disputatiouem dc uoce

quae est Camillus' eodem Pacuuii uersu illustrat, quem Varro quoque de

1. 1. YII. 34. adfert, turn item atque ille ad Callimachum respicit; discri-

mina autem, quae sunt inter Varronis et Statii Tulliani uerba, Peter ex-

pHcare ituduit Ceteram Statiu Tulliaooa nel fattar libii ilUna, ex quo

2facrobiai sua wmpiSui patandiis eit itt Iio]ce,.QiiaMtionea de MaerotaU.

SatamaKiim fontlbus, Yratislaoiae MDCCCLXXX. p. 20. sq ), non ipaina

YarroniB opera adiit, sed Festi excerptis ex Verrii Flacci dc ucrbonim

significatu libris uidetur usus esse (cf. Pauli exc. p. 43. s. u. caniillus,

p. 63. s. u. cumeram, p. 93. 8. u. Flaminius Camillus). Ex Macrobii Sat.

III. 8. Seruil interpolator § 5.-9. iutegras in adnotationem ad Vergilii Aen.

XL 54S. transtulit. et O. Thilo, Qpaeationes Semianae, Halia MDCCCLXYII.
p. 36.
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De Yarroni&nae doctrinae apad Plutarchom uestigus. 191

ot otav o^cifi U'/oiat, Deinde baec inter se compai^re ex:

pedit:

Festns fi. 189. s. o. opima

spolia: 11 Varro ait opima

spoUa esse etiam ai maoipnla-

ris miles detraxerit, dnmmodo
dad hostittm ea detraxerit

Quod mttem amm'a gpolia solita

nbn dnt ad aedem loois Fe-

retri poni, testimonio esse libros

Pontificiim ; in qiiibus sit etc

esse etiam rompHi reijis legem

opimonim spoliorum talem:

"Cuius auspicio classe procincta

opimu spolia capiuntur, loui

Feretrio darier oporteat et bo-

uem caedito qui cepit aeiis

Plntarelina nit Marcelli

cap.YIIL: Tadlmtvlaanolia

fihv xoivtSg, Idiotg dk onlftia

TctvTtt Ttalovat. Kal%oi ipaah

iv votg Istoftvilftaai Noftav

IJoftJcOdOV nal n^tartay oitt"

^Ctav xotl devtigtov xcr2 rqittav

fiyr]ftov€V€iv , t« ftev Ttgiina

/.r^fpd'hTa T(;) (flQeiQidJ Jll

y.e?.€vovra /.cc^ifgoiv ^ ra dev-

Tti)tt 61 T([i -l^Qii, Tu de TQivu

no Ivi oh (;), /.a I /.aufiarnr yi-

(jrcQ u()(J((Oia Toi<r/.6(Jfa tov

.H)ijjo>', loy dt diiuofn' dicc-r

y.oaia, toy di iQizoy i/.aioy. o

t CC darier opart rt. secunda ' ii evzoi a o /. v g ovrog I ;c i
-

spolia in Martis aram in campo| /.Qtt rii /.oyog wg f/.fivtov

solitaurilia utra uoluerit cae-

dito, (/ui crpif, ei arris CC
(/atn. tcrtia spolia lanui Qui-

rino agnem marem caedito, C., -

qai ceperity ex aere dato.'' \to$J)

itoriov o.ciuliov orri'jy no a

y.ai TV ctQUT a i t vj g o l o i^j^

yov atQattjyov*

Plutarcbus igitur quaesitam Varronis opinionem uulgari

postposihit; num ex sua ipsius antiquitatum Romanarum no:

titia? minime; sed rcmanseruTit alia grammatici illius uestigia,

qui Varronis scieutiam rctractntam Plutarcho tradidit; in eis

tnim quae antecedunt et cum eo loco, quern supra transscripsi-

mas, arte cobaerent, complures nomiuis 'Feretiius' deriuatioues

1) Maduigius in Aducrs. crit. ad scriptor. Graec. p. 582. In oitiosis

nerbis xni TTocorn latere putat uerbum quod desideratur xa^td^wTMi qOAllL*

qoam spolia opiiua num nadata^tan oiVijs sacrantar?

13*
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profert; qaamin quae Vaironis sit, nesdmiu; PlntaiohnB antem

earn dfadt: KaleHat jdk 6 fthv 'd'sog, TtifiTterat,
(f
tqixQtog

Zevg, log fihv Mviol g>aaiv, attb %ov q>€(>trQevofihov tqo^

fcahv xara r^y ^BXXtivlda yXtaacap Mti rtolX^p t6t$

avu^ie^tiy^tivr^v rfj u^ati^wv, tag Sk ^egot titX, sine dnbio

Iiibam significauit; qoem, ut praeteritis temporibas nocabnla

multa ex Graeca lingna in latinam translata esse ostenderet,

imprimis opcram dedisse testatiir, ita ut quotienscunque cum
auctorem citat, fere numquam animos ad studium illud aduer-

tere ncglegat; sic in Romuli uit. cap. XV. dicit: o'l dU.t 'uunoi

yoiiiJnai y , o) v /.at 'l Ojiag lor I
,

jiuQa'/.O.evoi v v.iK. o i t vj

TOT f T otc *£ / /. t^r t/.oi Q o V 6 ji aa f r v) r u j.i xw v t tt i -

x«x t sic in Nuraae uit. cap. VII.: I/m'/mi v 61 /.a) roig

TtQnyfvfin fQOi Q (DUtuirag a:co rcov ;c€Qtx()ariiijy jcOaov v.t 'k.

%iov rj y t y. 10 V oyottarioy tot 6 fia/.'/.ov ij vtv roig

jlarlvoig avcc/.e/.Qaiu yoJv\ item in cap. XIII. : . . . . raira
yccQ 6 ^I6(i(tg eiQijxe ykixofievog l^eXXt^viaai tov'

vofia (ancile).M

Hue accedit quod Plutarchus se in MarccUi uita enarranda

labam qaoqne secutum esse ipse pro^tetur; cf. compar. Pelo-

pidae et Marcelli cap. L: ^dvvl^av 61 MaqmUjog dtg ylv ol

ttcqI JIolv^iov Xiyovoiv ovdh a;ra^ n ixtjaev, aXX* ai^TTijTog

plqf, KalaaQi nctl Nitttaxi y.al vtav 'EXXfjvixtSv ttp

faatXel ^I6§ ct tt tOT^vo ft f v y.i?..

Omnibas his locis quin Plntarchns non ipsius Varronis, sed

Inbae libiis nsns sit, qni illins sdentia splendebat, non poterit

dnbitare, qnisqais locos sine ira et studio perlostraaent; idem

iliis qooqae locis faetnm esse eo probabilins est, qao saepins

Plntarcbiim Varronis opiniones spemere ael refiitare — oelitt

Aet Bom. ci^. IL V. €9. CV. — obsemammi; quod nix ipsa

qua erat renim*Bomananmi notitia, ansiis est

1) De hoc lubae studio quantum scio primus disseruit l"r. Leo, de

Plutarclii Quaest. Roman, auctoribus. p. 17. sq.; ad lubae auctorit&tem Sol-

taolns locum ntfoNt Li p.3l.8q.
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. Caput II.

lam ad complurcs locos uenio, ubi Plutarchum quamquam
aiictorem quern sequitur celat, tamen Yarroniaua non ex ipsis

Varronis libris deprompsissc, sod per grammaticum cognouissc

ex rebus ipsis apparere puto; (juod primnm de eis iudico, quae

in quaest. XVIIII. et LXXXVI. uberiusque in Numae uit.

cap. XVIII. et XVI I II. de anno a Niiina constituto mensium-

que nominibus disseruit bis eodem fonte usus, cum duae nar-

latioues modo uerbotenus fere concinant, mode ita discrepent,

ut alterutra plus praebeat. Haec autem omnia exceptis tan-

tum quaestionis XVIIII. causis cum Thilo (1. 1. p. 20.) et Peter

(libro laud. p. 151. sq. IGS/sq.) a Plutarcho ex Varronis. Anti-

quitatibus rerum humaDaram sumpta esse ex concenta Piatarcbi

et CensoriDi sibi probanenmt, id solum uidentar respexiflae,

qaemadmodnm Varro, qnemadmodum Piutarcbns mensiam no-

mina derioanerit; sed prinsqiiaia ad aeriloquia ilia oompannda
acoedamWy operae pretinm e8t qnaerere, qnot meosinm sin-

gnlos annosy singnlos menBes qnot diernm initio

fniaae uterqae eenanerit.

Atqae Varro quidem annam Boiaannm ab initio decern

menses habnisse docoi^ nt GensorinnB de die nakali cap. XX. 2.

testator:

. 'Annnm nertentem Bomae Licinins qoidem Ifaoer et postea

FenesteUa statim ab initio dnodedm mensnm foisse soripee-

rant; sed magis Innio Graoebano et Fulnio et Varroni
et Snetonio aliisqne eredendnm, qni decern mensnm'
pntanernnt fnisse, nt tunc Albania erat, nnde orti

Bomani.' cf. de 1.1. VI. 34.: 'Ad bos qni additi prior a

prindpe deo laooarins appellatns etc'

Qnam Varronis opinionem nonit ille qnidem, sed alteram

praetnlit: cf. Aet Rom. cap.XVIIIL: 1$ ol dt] xal Tcagiatii

Tiatv oieaO-ai Ka), XiyeiVf wg ov dtoSexa ^ttjaiv, alXa
6i/.u o I vi.c'/./qovv ol t6t€ *Pto^aioi tov Iviavrov
y.t).. et Numae uit. cap. XVIIl.: Mtt iALvr^ae 61 /.al ti]v
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IkaSe, TtQwwov 6h vov *lavovaQtov, dg Ivdixavog krri

'Ptafi.vXov, dvtdhmog ina\ ^tXei>tctt9s 6 Oe^QovaQtog, ^
ifwdmnii^ff jyfilirrai, JIoXXol di elatVf.ol xal fCQogte&i}-

vai tovvovg vreb Nofia tovq fti]vag Xiyovai •••• l|

aQxr^g 6h xQ^(f^«ft diita fi6vov xrA. quunqiiam postreoia,

utram probnret opinionem, ipse uidetnr dubitaflse, cf. Namae
uit. cap. XVIllI.: 'Foj^talot dk on jnhv dixa fttjvag eig

rov IvtavTov tr ui i ov , ov 6 o) d e /. ct , t ly. u r q i o }• i] lov

T I T u lov 7CQogi^yo Q t u' y.T?.. et paulo postea: rtov de

iito ISoua 7r Qogr f ^ 4 V T vjv r^ ft er at e^tVTiov zr/..
}

qua-*

propter boc discrimcu prcmere noloJ)

Deinde satis notum esse arbitror Varronem docuisse decern

illos Romuli meuses dies CCCIIII- ita coraplcuisse, ut sex

menses tricenos dies haberent, quattuor tricenos «ingulos. cf.

Censorinum de die nat. XX. plane alitor banc rem Plu-

tarcbus enarrat: nam duodecim anni (jucm dicimus Romulei'

menses ex dicrum numero ita fluctuante constitisse adseuerat, •

ut alii menses ne ui^inti quidem, alii triginta quinqne, etiam

plares dies alii baberent; id tantum cauisse Romanos, ne sin-

gnli anni extra modum CCCLX dieram t^zcedereat: (Namae nit

cap. XVm.) 'Futfivlov yaif fiaatXevovtag aloyiog kxiffSvto

xal ataxTiog lolg fitiol, vovg fikv ovdh etxoaiv rifiB"

^biv, vovg dk TtitttB xal T^iaxovTa, vovg dk ft/.eio-

Viav Xoyito^evoi, rijg dk yiyofiivti^ avio^ictUag /ceQi rfjv

aeX^ytfviiuxi %6v r]liov Xvvoiav owl ^xfiwg, aXX* ly q>vXa%~
fovxeg fiiSpov, OTCtag Ifi^xoyva mai TQittKoalotv ^fi€~

'guv 6 kviavTog Mtrtai xrX,

Onins dlMsrimiiiis originem nt enieieiity doott viri, qui

Platarchtim de anno Bomano dispntantem Varronis llbros ex-

'

scripBisse persnasnm habnernnt, nihil cnranere; nihilo aeoios

diaorepantia tanta eat, nt, niai probabiliter ezpUcari poeait, ne-

gemna neoeeae alt Plntarohnm hoc loco copiia Varronianae eni-

ditionia nanm eese, licet ceteroqain cum Varrone conaentiat:

1 ) Ceterum haec riutarchi iiiconstautia aptc co cxplicatur, quod cum

uuctorem sccutum es^e statuimus, qui cum aduersariis Yarrouis fecit, sed

qnilnis argoinfintifl Vtiro nlteratur, aon reCieatt.
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unde igitur CCCLX anui dies, menses dierum numero nequa-

• quam pares sibi sumpsitV mmi cos sibi ipse finxitV hoc certe

doctos uiros uix crediderlm bibi persuasisse, qaippe quod nullo

argnmento firmetur, nullo simili exempio illustretur; itaque-id

unum eis restat, ut discrimen Plutarcbi errore et socordia fac-

tum esse coniciaut; quae coniectura uideant, ne omni proba-

bilitate carcat: an cogitari potest cum simpliccm illam -atque
'

perspicuam anni distributionem , ex (jua singuli anni trecenos

quateraos, sex menses tricenos dies, tricenos singulos quattuor

menses compleuisse dicebantur, perperam iutellexisse et ita'

corrupisse, ut ilia narratio eoadmt? Deinde Platarchi distri-

bationii qnamuis sit mira atque singalariSy tamen ratio aon

deest: etenim ut Varronis CCCIIU dies decern men^ibus lespon-

dent, ita duodeeim Fintarcbi mensibns CCCLX dies ooime-

uiiiiit Ac ne dispares qaidem dierum numero menses com-

mentum Plutarcbi uidentar ease: etenim CeDsorinus de die nat

XXn. 5. si minofl BDmauos attamen Albanos et Tnacnlaiios

tarn iniqiiiB 118O0 esse mensibiifl lefert: 'At dsitatnni menses

Qel magis nmnero dienan inter ae diaerepant, aed dies abiqne

•habent totoa. (§ 6.) Apnd Albanoa Martina eat aex et

triginta, Haina niginti et dnnm, Sextilia dnode-
nigintiy September sedeeim; Tnsenlanornm Qnin-
tilia diea habet XXXVI, October XXXII, idem Octo-
ber apnd Arioinoa XXXVIIIL'

Quandoqnidem Cenaorinna ana a Varrone per Snetonlnm 0
accepit, adnersarii ne Plntarcbnm, (luod Varro de Albanomm
anno reHferret, enore ad Romanoa tranatnUaae suspicentnr, anim-

adnertant ne cnm eis quidem rebna Plntarebi namtionem eon-

etnere^ quas Varro de Albanomm anno narranit: nam is uon

modo Romanes, sed etiam Albanos annum in decern menses

distributum babuisse (cf. Censoriu. de die uat. XX. 2.) Eoma-

1) Bsc in le lino dablo BeUTencheidli opinio proband est (Saetoni

rell. p.434.sq.); nam ea quae 0. Gruppc in conuMal phOoL in honor.

Th. Mommscui Berolini MDCCCLXXVII. p. 545. contra dlsputauit, suo

iare refutauit G. Wissowa, de Macrobii Sat. ionUbns diss. Vratislauiao

MDCCCLXXX. p. IS sq.
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Dosquc ab Albanis mcnsium nomina matnatoB esse docet (cf.

ibidem XXIL 10.) i Platarobus Romanos ab Initio duodedm
measibas tisos esse eisqoe Bomnlo regnaste nomba Imposaisse

refert eL in^a p. 197. >)• Ex quo seqnitnr, at Platarchus, si

modo de anno Romano seeandnm Varronem nananity de anni

distribntlone aUam oonsalneritauotorem; sed qnaeramns, atrnm

'ceteraqoin adeo com Yarrone oondnat^ at ad earn lefagisse

patandas sit, an aactOTem, qaiyn Initio secatoa est, omnlno

non leliqaerii

Atqae aerba qaidem qaae in Namae ait cap. XVIII. se-

qaontor: IIoXXol di elaiv, dt xol TtQOffved'^vai vovtovg vito

Nofta tovg ^ijvag Uyavai, %bv dh *lmfovaqioy xal %bv Oefigovo'

Qiov, ^Wi9 <5« xqija^i dixa ftovov elg t6v ivtavrov, wg
Mvuii twv (taQ^u()Lov TQial, xal rtSv 'ElXi^vufy ^gxaScg fikv

tiaaaqaiv , 'ii dk ^xa^aveg, jihyvTvrloig dh fii^viaioi; t^v 6

hiavTog, elta mgauijvog, log (paaiv. etsi adspirant laealenter

ad Varronis eruditionem; ut apparet ex Macrobii Sat I. 1 2. 2.,

Censorin. de die nat. XIX. 4., Solino polyb. i. p. 3. comparato

cum Augiistin. de clu. <lei XII. 10. XV! 12., Lactant. de orig.

err. II, 12., Plin. ii. b. VII. IS. (l').').), tamcu aduersarioriim opinio

ita ad praecedeutia adiungitur, ut quominus baec omnia ex uno

fonte manassp statuamus nil imjicdiat, praesertim cum, <iuod

Varro annum ex CCCIIII diebus, quattiior menses ex XXXI,
sex ex XXX diebus constitisse docuit, siluiitio })raetereat; quod

si Varronis libios in usum suum conuertissct, uix neglexisset.

Deinde riutarcbus ad mensium nomina transit, (juae

Varro Romanos a Latinis accepissc adseuerat, qua-
propter auc tores eorum urbe antiquiores essent
(cf. Censorin. de die nat. XXII. 10.); (juam opinionem satis

memorabilem uequc commemorat ne<[ue in deriuandis mensium
nominibus respicit: qaod qui tieri potait| si Varrobis libros

1 ) Ceteruin si ilia Censorini uarratio de Albanoruin nicnsibus a Var-

rose propagata est, is Romanos ab Albanis denarium tantummodo meu-

ainrn munernm eommqne nomina reeepisse ant AltMnos, priosqaam anni

• dittribationem Romanis traderent, sex menses XXX, qnattoor XZXI die-

rum insUtttisse doeuit
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cotopilasset? itaque, quod primum ad Martium mensem atti-

net, in Nnmae uit. cap. XVllll. legimus: ^AAtui; dh xai IMyov

Tov 6poftai€a(>ai' etin qaaest. XVilli.: Ili&aviitBqoi 66 eiatv

ol kiyovrtg, on tov fikv 3IaQTtov 6 'PojfivXos TgoXefitxdg
xai a geiuaviog ojv xal doK(ov i§ l^geog yeyovivai
ftgof'iaie T(h' ftr^nov l/tuw^tov oita rot I'^QSog, at VaiTO

apud CensorinuiaXXII. 10. ex ilia opinione 'Martium mensem*
refert 'aMarte quidem nomiBatam, non quia Romaii
fuerit pater, sed quod gena iatina belHcosa/

Neqae Aprilis nomen qnomodo Varro dednxeri^ Platarchns

ignoraty sed earn ampleotititf deriaationeniy qnam ille sprenit:

Nnmae ait eap. XVIin.: dBvreQov dh tov uiftQlXXiov,

ifetivvfiov ovTa Tijg uiq>QodlTijg xtA. Tivhg dk ov
6ia T'^v uitpQodlTijv^) TOV !4nQlXXi6v q>aaiv, all'
&0ft€^ fovvo^a tffiXov Idft^iXXiov xexX^cd'ai
TOV fi^vQ rfjg loQivfjg ojgag ax/^ia^ovarjg avolyovTa
xal avttHLaXvnTOVTti Toig ^XaUTOvg TtSv tpvTtSv
Varro de 1. 1. VI. 34.: 'SeenndoB, nt Falatns scribit et laDins,

a Venere quod ea sit Aphrodite, quoins nomen ego anti-

qnis litteris qnod nusquam inueni, magis puto dic-

tnm quod uer omnia aperit, Aprilera/. Cf. Censorin.

de nat. XXII. 10. Macrobii Sat. 1. 12, 12. 13.

Tuni Mainm et lunium eaUcm ratione deiiuat at(|ue V arro

in libris Anti<iu. rcr. hum., quos Suetonius, Censorini auctor,

uidetur excerpsisse ^) ; cf. Numae uit. cap. XVIIII. (Aet. Kom.

1) Mibi non nidetnr esse, cor enm Madniglo, Ada. eiit ad aeriptor.

Oraec. Haoniae MDCCCLXXI. p. 569. mntemoa: Ttvis S* ov dui rov ^
fOiaiiff xrl.

1) Malum ct luninm Varro de 1. 1. VI. 31. Fuluium et lunium secatns

(cf. Censorin. X.XII.'J.) a maioribus et iunioribns deriuat; tametsi ea tan-

tum ueriloiiiiia, quae Censorinus de die nat. XXII. 11:12. eum probautem

facit (a Muia et luuooc) ad opiuiouem, ex qua haec noniiua a Latiuis ad

Romanos tramisse eontendit, qnadcant; itaque fortaaae poatea In libria de

LL baee sua aeriloquia propter breoitaftem potioa quam quod ea totam-

qne opioioneni iUam improbauii^ omisit, nteadem breuitate loco illo didt:

*]iaia primua a Marte.*
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cap. LXXXVL): Tiov Irfi^i^g rov fdv Muiov y.u'/.oiaiy atro

Mat'ag. 'EQiifi yu^ ctruQiorui' tov de'lovvtov arid ri^g^HQag.

Elai df Tivfg ol roiTotg t^h/.lag Lriovvf-iovg elvai Xiyovx^g

/rQea,Si Tf(jag /.ai viojiffjag ' /laiwQt^g yan ot rQfO^iteqoi nag*

ccvToig, lovyiioifi^c i)i ol veiutegoi /.ahn vrai. Ccnsorin. de die

nat. XXII. 12.: 'Maium uero non a maioribus, eed a Maia

Domcu accepisse fsc. Varro putat), quod eo mense tarn Romae
quam antca in Latio res diuina Maiae lit et Mercnrio, lunium

quoquc a lunonc ])otiu8 quam a iunioribns, quod iUo mense

mazime lunoni lionores habentar.*

Ac ne in lanuaiii quidem ac Februarii nominibus deri-

nandis Plutarchum a Varrone disscntire qaamqaam ego libenter

conccdo, tamen docti uiri, qoi euro Varronis Ubros exscripsisse

inde effeeerant, plaris quam par fait, bono concentam nidentor

fecisse, qai, nisi Platarcheae nairattod praekerea Vanoaianae

doctrinae nestigia impresBa essent, earn omnino a Varrone pro-

fluxisse non cuinceret, qaandoqaidem ilia Mai et lunii, lanuarii

et Februarii ueriloqnia neqne a Varrone ezcogitata- sunt et

oaique in mentem incidnnt atqne ocoammt Qapniam autem

Plntarohi narratio edam eeteroqnin Varronem redolet, iam dis-

cemere poaramns, ntmin posteaqnam aUam aactorem consa-

Inerit, ineante <;fipite XVIII. nitae Namae ab iUo ad Vanonem
desdniflsei an semper eodem fonte nsoB esse pntandns sit Nam
vtra oonieetara maiorem jurae se ferat probabilitatis speeiem,

iam non potest dobiam esse; nimiram si qnisPlntarehnm ipsnm

Varronis opera adisse sibi pemoaderet, qnomodo ezpliearet,

qnod eas ipsas opiniones qnae Varroms propriae oldentiir esse,

prorsns n^ezit? qnod annum Bomnlenm GCC9IQ dies, sex

menses XXX, qnattnor XXXI dies comprebendisse retienit;

qnod decem menses eommqae nomina a Latinis ad Bomanos

. transisse silentio praeteriit; qaod Martis nerUoqninm, qnod
Varroni displicebat, non oommemorata eins derinatione pro-

tnlit; qnod Varronianam Aprflis efymologiam neriloqaio ab illo

' improbato postposuit? quod Varronem nnmquam nominaait,

sed, quotienscunque illius opiniones refert, de 'nonnullis, aliis^

multis' loquitur; quod uumquam dicit, qua de causa Varronis
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aaetotitatem epreuerit? Omnibas his difiicultatibus sapersedes,

si Plntarchum grammatici librum compilasse statuis, qui Vario-

iiis opiniones ita attulit, ut eas plerumque iniprobarot; quam
coniecturam alia quoque nonuuUa minoris moiuenti argumenta

commendaut: uelut quod Thilo 1. 1. p. 32. totam quaestionem

LXXXVl. e Varronis libris petitam esse contendit, parum pro-

babile est; naiu uerl)a: ov yafioiotv oiv tv T<ft Maio) yrfo/-

/nhorreg loy ^lovriov, rjg fvO^vg lari fura rov Dluiov. ad

Varrouem Eon adspirarc elucet, quippe qui lunii quoque prio-

rem partem nuptiis non idoueam esse sine dubio non ignora-

uerit. of. Ouidii Fast. VI. 219. sq. Marquardtii librum: 'Daa Pri- .

vatleben der RiJmer' p. 41. (1S70.)

Restat, ut cnucleare studeamus, quis fuerit, qui Plutarcbo

retractatam Varronis doctrinam suppeditauerit; quam ad quae-

. stionem solucndam iiullam nobis pracbet ansam Plutarchus,

Albertus Barthius quidem 1. 1. p. 34. eo aliquid lucrari sibi uide-

batur, quod Plutarcbus in quaestione LXXXVL ut Dionysius

HaiicamasseDsifl L 38. morem simnlacrorum in Tiberim dei-

ciendonim commemorat; atque cum Platarcbi uerba, quae suut

in Numae nita cap. XVIIIL , cum lubae fragmento IX. (apud

Mnellcrum hist fragm. IIL p. 470.) ooncinere opinardtar, totam.

Platarchi de anno Romano relationem ex Inbae ^O^oionioiv

hanstam esse probare studuit: quae coniectura qnamqaam ne-

qne'eo refoUitnr, quod Plutarchus in uit. Numae cap. XVIIL
Domitianum Septembris et Octobris nomina mntauisse refert —
id quod ipse facile addere potnit ^) — neqnei quia Plutarchus

hand raro Varronis opinionem per labam cognovit, probabili-

tate caret, tamen certis aigmnentis non firmatnr; etenim Pla-

tarchi verba non congmere cum IX. Inbae fragmento lam snpra

<p. 181. sq.) uidimns; nee magis argomentnm, qiiod ez ooneenta

Platarchi et Dionysii petiit, mihi soffidt; qaid enim? nonne

plane dabiam est, nam notitia ilia Plntarehi ex Dionysii Anti-

1) Aequius iudico quam Barthius, qui inde quod Sextilis a. DCCXLVI.
Augustus dictuB, Varro Ilicronymo teste a. DCCXXVII. mortuus est, efii-

cere se po^se putat (1. 1. p. 49.), Plutarchi auctorem Augustea quam uocant

aetata floniisBe: qoam lobriea simt lata sxgnmeatal
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qaitatibus Romanis manauerit, cum neque singulare qnicqaam

cum Dionysio commune habeat ') eodemque iure a Varrone pro-

pageturV cf. dc 1. 1. VII. 11. Ita(iue, ({uo I'ontc Plutarchus usua

sit, non constare malo profiteri (|uam Burthio asscntiri. Qu-ul

deui(iue G. Wissowa 1. 1. p. 33. probata Barthii coniectura, ubi

• Plutarchus et Macrobius de anno Romuleo uarrantes inter so

discrepant (Numae uit. cap. XVIII. init. Macr. I. 12. 3. si).), Ma-

crobium Verrii Flacci, Plutarebum uel eius auctorem Varronis

auctoritatcm praetulisse suspicatus est, aperte errauit; etenim

ut anni ordinatio, (|uae illis Macrobii paragraphia continctur,

. Varronis esse Censorini testiraonio de die nat. XX. 2. sq. pro-

batur, ita Plutarebum nou a Miicrobio uel Censorino, sed ab

ipso Varrone diflferre supra docuisse mibi uideor.

Sed iam uenio ad aliam Darrationem, quae Varronianae qtu-

dem eruditionis uestigia impressa fert, sed a grammatico recocta

ad Plutarebum uidetur rcdundasse: de Larentiis enim in Aet.

Rom. oap.XXXIIII. etXXXV. et in Bomali nit cap. IIII.

et V. ita disserit, ut duae narratione^, quamr|iiam est, ubi dis-

erepeDt')| ex eodem sine dubio fonte deriuatae sint; quern

fontem cum Tbilo 1. 1. p. 16. sq. et H. Peter in libro 'de fonti-

1) Verba inter ae comparata liaec snst:

DiOD. Hal. 1. 39. iv urjvl Mnuo rati xaXoi uivnti fiSdli . . . . ol Tlofzi-

(f
ixEi .* . . . eiSioXa uoocf iui at't^^uionioi' tixftaut't a joidy.oi'xa joi^ a^l^/tov

Plat. qnaeit. LXXXVI. • . ou t<P roi'r^ (sc. Mnu^) rbv ftiyt'

fttpv^tn »St %ov noxafiov, Ttalai 8* av&gtonovs.

2) Yelut de Larentia meretrice in Romuli uit. cap. Y. dicit: o'ctt^

tooaiaf, o'txci} Si iTtttpttv'r; , in Aet. Rom. XXXV.: itirprtvo}^ ^rnioovanv.

quod discriiucn nc»cio an non sit a riutarcbo prolecliuu (liuod Th. I)oeh-

ner, Viudiciao Tlutarcheac, Zwiccauiae AIDCCCLXIIII. p. 5. proposuit ev

n»9 intfar^ pro 0V9t» Bi intfurJj fortasae arridcfet, nbi praeter

haac matationem etiam particola nal — ovaw li^iw ttal w iif .

favfi — ot Doehner ipae oidit, inserenda estet); iu Romuli uita: ntd tip

9eov imvxtiv Xiyerat yvvmxl xal xelavcat ttvL^ in Aetiis: iyxvxtly top

d'eov oi'X nr&floJuij<Vf. in Romuli ultft: wyefrij yet'tad'ai rreoi roiToy top

fOTxov xx).., in Aetiis siiuplicitcr : rfhixibanr. denique meretrici illi Fa-

bolae coguomea fuisse nou commemorat uisi in Aetiis.

«
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bus Flntarclu in Bomanonim nitis eoamndis' p. 151. Varronis

Antiqiiitates fuiase coDtenderint, iam quid Vanro de Lurdntia

seDserit, enneleemiis.

Atqae primum qoidem exstat VarroniB locos miitilataB de

1. 1. VI. 23. 24.: 'Larentina], qnem diem qnidam in seribendo

Larentalia appellant, ab Acca Larentia nominatiUi qpoi sacer-

dotes nostri pnblice parentant festo die qui ab eo didtnr . .

.

diem parentnm Aoeas Larentinas ... .'0

Deinde Angostiniis de cin. dei. VI. 7. seoundam Vanonem,
at ipse profitetor, otiosnm HereoUs aeditnnm denm pronocasse

narraty at secom ea condidone tesseris laderet, at oiotas nie-

tori cenam pararet et meretricem condnceret; ffeditanm snpe-

'ratum dec Larentinam addaxisse; turn sic permit: 'At ilia cam
dormisset in templo, uidit in somniis Herculem sibi

esse commixtum sibique dixisse quod inde discedeus cui

primum inueni obuia fieret, apud ilium esset inuentura mer-

cedem, (luam sibi credere deberct ab Hercule persolutam. Ac
sic abeunti cum primus iuuenis ditissiraus Tarrutius occur-

risset, eam(iue dilectam secum diutius babuisset, ilia berede

defnnctus est.' Larcntiuam mortuam populo Romano herede

scripto diuinis auctam esse bonoribus.

Eisdem fere ucrbis Tertullianus ad nat. II, 10. rem enarrat,

nm quod liaec praemittit: 'Non puduit auctores uestros de

Larentina palam facere. Scortum haec meritorium fuit, siue

dum Romuli nutrix et idco lupa quia scortum, sine dum Her-

cuiis amica est et .iam mortui Uerculis id est iam dei.' Haec

qnoque YarroDi deberi non necessario inde seqaitur, quod Ter-

tallianas in prooemio illins operis in refutanda Romanorum
theologia se Varronis libris nsnrnm esse profitetor; sed etiamsi

Varronis snnti ab Aognstino non minas qnam a Tertalliano

1l 'parentum' et 'Larentinas' pro codicum scriptura tarentum', 'Ta- •

rentinas' Th. Mommsenus ad C. I. L. 1. 1211. respiciens scribendum pro-

bauit in diss.: 'Die cchte und die falschc Acca Larentia*, in libro: 'Fest-

gaben far Gustav Homeyer zum XXVIIL Jul! MDCCCLXXL von Beseler,

Haupt, Mommsen, HoUenhoff.* p. 94. adn. 4.; qaae disMrtatio dmo edita
*

est in Ubro: 'Boemiaefae Fonchnngen* uoLIL p. I.sq.
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Platirehmii rebus qidbudam dUTene animadaertis, earn hio

Qtioqiie loeo Tanmtiam aetate iam proneetam esse, Uli adole-

. Soentem nel iiroeaem fnisse tradant, hie earn didl: rov ^eov

ivrtxeiv Ti] yvvaml xol uteXevadi nel htvxitv ovx av&Qta^
sviviog, id quod illi referant, mulierem aomniassei Her-

ealem sihi eiae commiztniD, oerte noUt Intellegi. Uter igitur,

si Platarchns perinde atque Angustinna ana ex Varronis Hbria

hausit, illius narrationem deprananit? Platarcbusne
,

qai in

Aet. Rom. cap. V. consuetndinis cuiasdam explicationem a Var-

rone probataiii ut plane labulosain spreuit, magis labulosam

reddidit eius narrationeni, an Augustiims et TertuUianiis, cum

Romanorum tbeologiam nt fabiilis parum decoris inciuinatam

boc ipso loco uituperarunt, labulosuin istud Varronianae nar-

rationis dempsenint? neutrum probabile esse quis negabit?

quapropter taraetsi Pliitarcbus et Augustinu8 saepe I'erc neibo-

tenns concinunt, tamen, qiiomodo discrimina, fjuae inter eorum

narrationes intercedunt, explices, nescis, si utrumque Varronis

am|)lexum esse aiictoritatem statuis. Sed aide ne alia res

scrupulos nobis iniciat multo grauiorcs; quid itaV Plutar-
cbus Qtroque loeo duas Larentias discerneDdas esse .

discrte nos docet: Accam Larentiam^ Faustali uxorera,

fiomnli Remiqne nutricem, cui meose April i a flamine Martiali

parentetnr et Hercuiia scortum, Larentiaiu Fabolam, r;ui

mense Decembri sacmm celebretur ^) (a flamine Qnirinali, si

Geilii teBtimonio N. A. VII. 7. eonfidimoa). Yarronem eon-
•

1) GC Romoli nit. cap. IIII. extr. : elyat 8i roiatn^v (sc. ercu^ttfor)

^avOTvXov yvvaixn rov ra ^QttfTj v^(»^'yavTOff, 'Axxav ylrtQtvriav ovoua.

TavTTj Si xai O'CovOi xai /Ort» imrfioei rov ^A^oi)Mov ur^ibi nvrij b rov

'jiQtoi U^svSf xai y^aQtvriav {^Ja^6vta/.iav uel Aaqevxivak'i) xa/Mvat rr^v

ioQxiv; Pro aVU h. 6. Tt^cHrri scfibi iossit Wflamoottsliu apad Momm-
SMi. *Roeiii. Fonch.* noLII. p. 13. ado. 30.

2) Qoaest. XXXIIII. extr. et XXXY.: *H jovro fiUot^ B^ovroy hmyi-

^tiv £v ftrjvi fOVTtft xa^Slov yptvSos icxt; xai yitq rfj jiaptrtiq jtOiOv9»

tbv ivayiiTfioy xai /oai Inifffqovaiv ^.t< jov ratfov, rov JextiiBotov fit^oi.

.... 'AkXr^v ya^ thai . Inosyriav 'Axxtty loroQOvai, rr]r PiOfivkov roo-

jpov, ijv rt^ 'jinQtXkifjf ftr^vi rtftuat. Tr, Si ixi^<i yJaQevri<$ 4>o^6kav ini'
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•

tra diiaB Larentias distinxisse ez testimoniis qnae nobis

Bmaotiir tantmn non elneet, nt nnra omniBo Aceam
Larentiam Ronmli Bntrieem noiieriti incertnm sit

Hoc Tbilonem non effugit; sed Plniaiebam enm non intollo-

geret, (laa tandem ratione eadem dea ab aliis Romnl! nntrix^

ab aliis Hercnlis scortnm haberetnr, ex una dnas procreasse

earumque alteram Accam Larentiam, alteram Larentiam Fabo-

1am nominasse censet; 'cuius cognominis origo*, ita euim Thilo

p. IS. pergit, 'non dubito, quin ex eo ducenda sit, quod Plu-

tarchns uocem quae est Tabula*, casu qnodam apud Varronem

statim post Larentiae nomen positam eius cognomen babuerit.*

Haec coniectura ne speciem qnidem probabilitatis habet: cum
Plutarcbus illam tabulae explicationem, ex qua lupa, (|uae in-

fantes nutriret, meretrix t'uisse ferel)atur, nonerit (of. Romuli

uit. cap. nil.), nonne quam maxime improbabile est, euni, (jua

ratione eadem dea Komuli nntrix ab aliis, ab aliis scortum

haberetur, non perspexisseV Quodsi re uera siniplicem illam

rationem non intellexisset, si ipse duas dislinxisset Larentias,

nam ta earn dictarum fuisse putas: !!:lXh^v yaq elvat A, A,
faroQovai ? Cognomen Fabolae ez latina noce 'iabula'

Platarcbi errore ortum esse nana snspido est
;
magis sine dabio

placet Schwegleri (Hist, rom, I. p. 375. 423.), Reifferscheidii

(Snetpni rell. p. 35t.)i aliornm coniectara, qui Larentiam Fabo-

1am cum Fanla comparaueruDt ,
quam Lactaatius Din. inst.

L 20. Heronlia acortnm fuisse Verrium Flacenm testantem' facit.

Dentqne qnalnqnam alteri Larentiae mense Aprili a flamine

Hartiali paientari alinnde non accepimns, tamen, nt baeo no-

titia non potest Plntarebi errore orta esse^ ita nibil babemns,

eqr Plntarebnm earn ementitam ewe. statnamns.

Qnae enm ita smt, etsi Plntarebns hoe loeo non ipse Yar-

ronie Hbris nsns esse nobis nidetnr, tamen eios narrationem

ab illins emditione non plane alienam esse, Plntarcbos et ipse

eomprobat, qui postqoam in Bomnti nit eap. V. ntramqne La-

rentiam in Yelabro sepnltam esse narranit — qnae nairatio,

do nna seiUeet Larentia, Yarroni qnoqne nota foit ef/de 1. 1.

•YL 24.: 'boe sacrificinm fit in Yelabro; qua in nonam niam
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cxitur, at aiant quidam ad sepulcrum Accac etc' —
Velabram eodem modo quo Varro de 1.1. V. 43. 44. deHuat:

KaJLeHai dk vvp 6 %6nog Bt^hxvqov, ore %ov rmafiov nokla^

Xig vf$€(fX€Ofiivov duTtBqatovrto itOf^iiBlotg nuna xovwo %b

kovaiv. 'Olim palndibiu moimeni ab reliqaiB diMslosiu ita-

qne eo ex nrbe adttehebantnr ratibas: quoins uestigia qaod

ea qna tarn uehebaiUur etiam mmc dicitor Velabriim

Yelabnim a uebdndo. Velatnram faoere etiam nnne di-

pnntar qoi id mercede faeinnC quod neiiloqniam Uoet

cam fabak ilia non artisdmo cobaereat nincnlo, nibiloseeiiiB

a Plntarcbo saltern ex eodem. fonte quo reliquam narrationem

banstam esse probablle est: neippe Platarcbi aactorex Var-

lone pendetO
Atqne labam regcm fuisse, qui inter Yamnem et Pin-

tarchum intercesserit) A. Barthius 1. 1. p. 41. sq. coniecit con-

iecturamque 'omnibus' satis probasse sibi uisus est: quorum

numcro quin me cxcii)iani, facere non possum; primum enim

is prorsus ex libitliuc cam partem ex Romuli uita excmit,

quam, tametsi oitoimi\ivn' indolcm rainime seruauit, ex lubae

opere, quod /yy/o/'v/z^rfj.' inscribitur, fluxisse sibi persuasit
;
quin

etiam narrationem, <iuam Plutarcbus ipse Fabio Pictori uel

potias Diocli Peparetbio tribuit, quasi in membra discerpslt

ij Idem fortasse te probibebit ne Gustauo Kettnero assentiaris
, qui

in diss. Beobachtunsen Ubcr die Benutzuug des Vorrius FlacM us' j). 20. 2".

Plutarchum ucl cius auctorem nou Varrouis, scd Verrii doctriiiam in nsum

Buum conuertLibc probarc btuduit ex Fast Fracu. ad Dec. 23. C. L L. p. 4U9.:

*AccM LamtifMtf * . .\ . Banc alii Benl et Bomt^fi nOiicm alii,mBn»

tricen Hercnlis Bcoitum fuisM diiniiit; parentaii d pnblice quod P..B.

htredem fcctrit magnae pecuniae quam acceper^/ Ustamento Tamitifi

amatoris sui.' et ex Lactant. I. 20. 5. : Ncc banc solam Komani meretriccm

colunt (Faustuli uxorcm), scd Faulam quoque quam Herculis scortum

fuisse Verriiis scribit.' Sed Verrii ipsius adnotatio breuior est quain ut

banc controuersiam iude disceptarc possis. Ceterum quantum uidemus

Yerrioa d qui Flatardii auetor est, ansam non pneboit, cur non Solum

duas Larentlas, sed etiam duo earom puontalia dinonlB tempozibni cde-

brata diteeniael •

Digitized by Google

www.libtool.com.cn
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ita» ut lubae banc partem reddi iaberet, qnia'Vanonis etDio-'

qyBii Halioanuwensis doctrinam contamiQatam exhiberet; at-

qae Yarromana qoidem ueetigia qnamqoam non infitior, con-

centam tamen Dionysii et Plataisehi nam Barthius reote ita

mterpretatOB sit, at Platarobnm sna ex laba, lubam ex Dio-

nysio sampsisse stataeret, aaldo dabito: primum enim Pla-

tarebi looam (BomoU ait cap. UL inde a aerbis: Tavvor tyio$

OavoTvXop oaqoe ad finem)» qaem earn Dionysii Ant. Bom.
1 84. lin. 30.—33. eompaiaait, noglegendom eenseOi qaippe qai

a Fabiana nanationei qaae capita illo coatinetOTi non poasit

abnimpi (e£ Peteri Histor. Bom. relL I. p. 9.); reliqni tm loci

(cap. VI. 4.-7. ed. Sintenis. min. im. 22.-24. mi. 25—29.) in

oniaenam qoidem com Dionysio L 84. 17.—21. I. 77. 4.-7.

L 84. 6.-17. condnant, sed singnlis rebos ab eo differont et

ita qoidem, at Dionysias qaaesitioia qoaedam proferat, quae

neqoe lobam neqoe Plotarcbom omissoram faiase arbitror, si.

Diooysii bros exseripsissent; oelot haee inter se confeias

aelim: Di o. L 77.: Trra^rr^i d' vineQoy Iheitijv^lXlttv lA^ou-

Oar elQ tcQov aXaog 'Ji/qios ^la^eral rtg iv r(f» rcftivet,

TOVTOV di riveg fthv anorpalvova i tmv fivr^atr^Quv
!'»'« yevia&at Tt]g xogt^g, iQuvva Ttjg Ttaid la/.r^g' oi

dt aiTov Tov l4fiov?uov , ovx I /ci^ v ft lag i.iaX),ov l.ci-

fi o V k i] g t re/.a y.r?.. Plutarch, uit. Rom. cap. IIII. : /mitoi tol to

naO^fiv nvn\v lici turijhioav XeyoKliY, r.i6 lov l-iiiov).iov6ia-

itaQ'Ji yn Ihlactv Iv 'o:i).oig Lcufctrfriog carfj y.ai oi yao.cd-

aariog] porro Dion. I. SI.: n]v re Tit>t]vi]ariiUvr^v ta icaidla

y.ttl ftaatoig l;ciOynioav ov ki /.aivctv ilvaL (faoiv, u'tX
,
vjo.ttq

€r/.6g, yvvrd/M to') WavOiih ) on or/.oi oav, ^ JavQEvzictv ovoiiUf

drjtoauioLOij Tcoil ii]y rov aioiiuzog v'iqch' oi 7Cf:Ql to Jla-

).avttov dtaTQriorTfg l.ci/.haiv e'hvTO ^lovrrnv' eort dk

rnvTO 'E ).?.} I' i/.o V xe /.ai aQ'/^aiov j Tctlg uKiSugrov-

auig Tct mpqodiaia TiO^iittYov Y.xX. ayvoovvxag di rivag a ltd

Ttkdaai TOV :r€Qi Ti^g liy.aivi]g /iivO-ov, l/ceidt] y.cttd

yXuT t av y r^v to ^iax iv lov eO'Vog fp^iyyet at , lovrca

xaXkiToi TovTO TO d^iiqlov , , Romull ait cap. IIII.: Oi

dk rovvofta rr^g rqoq^ot di aifiq>tfiollav Ittl td fiv&uidee

Leiliiftt 8t«di«ii. IT. ^ • 14
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Aatlvoi rtSv %6 ^iQl(i)v rag Xvy,aivag Kal Toip ywaauSv TOff

itatgovoctS' ilyat dk xoiavrr^v zt]v (Dcivaxvkov yvvalxa xvX.

Reliqna anteiii argtunenta, quibag Barthias n^tar, ad confirman-

dam eins snapioionem nihil faciant; nelut coBoentiiB Platarobi

Qerbormn qiiaeei XXXUIL: Jta si %tav aXkm 'PtaftaUay h
tt^ WefiqovoQltp fti^l ftaiovfiivfav xoog xal ivayiaftovg rots-

te^mptofn rrL com illo Inbae fragmento Vnil. (apnd Mueller.),

quod tota eim disBertatione ooeanit ci supra p. 181. et 199.;

qnasi Plutaiohiis nt Bomanoe Ftobroario menae mortaia paren-

tare cognosoereti ad labam debnerit coofbgere! qiddqidd eigo

O. WiBSOwa 1. L p. 33. attnlity nt Barfhii opinionem stabiliret:

ex Dionysil et Varronis, qnaa nonimns^ nairatloiiibna Plataidd

relationem contamfnari mlbi non nidetnr satis apparere.

. PARS m.

Our ne reliqm guidem] guae Varroms doctrinam re-

dolent, a Ptufareho ipso ex Varroms Ubris hausta

esse uerisimile sit.

• Qnoniam Plntarcbnm complnribiu lods Varroniaiia non

Vanoni ipsi, sed alii enidam seriptori debere probanimnsi nnne

restat, nt qnlbna de cansU dnbltandnm sit, doceamns, nnm
omnino illins libros perscratatos rii Atqae priore qnidem

.loeo nolns snbsidio esse nolnimns Vanonis ea fragmenta, qaae

ex operibns, quae Pintardins exeerpeisse feitnri sernaotur, quae

qnidem ab eo prorsns neglegi nldemns; alt^mm arguanentom

ex notitia sermonia lalini pamm profnnday quae Plntarebo nide-

tnr fnisse, petinimns^

Caput I.

Tribus operibus Thilo Varronia fragmenta, quae in Plu-

tarchi scriptis indagasse sibi nians esti adsignare stadoit eaqae
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ab illo perleota esse siU pennasit; atqne primam qnidem tam-

etsi fragmenta ad opera iUa. redire possimt, tamen Thilonis

eonieoturam a nraltis et doetis hominibiis acceptam eeiiis argu-

mentis carere tenendam est: Dam Phitaichmn Vanonis Aetia

ezseripeisse at statnaiDiui, nihil nos mouet nisi titolaniiii simifi-

tado; qnamquam enim qaaestionis XXVUH. argamentum
etim fragmeato a Sendo ad VergOii eclog. VIII. 29. ex Aetfis

Varronianis sernato eongrait, tamen Plutarchus, qm in cxpli<

canda eonsnetndine Varronem non seqnitur, ei ye moris qut-

dem ipsins notitiam debere putandus est (cf. supra p. 173.).

Ex nil libris de uita popnli Romani Hcrmaunus Kettuer cen-

tum fere uiginti certa fragraenta collegit; quorum plurima cum
Nonius Marcellus posteritati tradidcrit, cuius tantum singu-

lares quasdam uoces a Varrone usurpatas esse intererat osten-

dece, saepe paucis uerbis continentur: nibilominus, si Plutar-

chus reuera bis libris praecij)uo tonte usus esset, eum ex tanto

iinmero iionnulla (luidem adlaturum fuisse tbrtasse spcrarc pos-

sumus ; at ex omuibos anum fragmeotum cum Plutarch! uerbis

comparare licet:

Varro de uita p. R. III. 16. K.: *ut eius conuiuium, qui

triumpharet in Cajiitolio, uideretur eius proprium, at ipse po-

tios domum reduceretur coenatus a conuiuio.'

Quaes t. LXXX. : Jia ti x^giaftiievaavTag laiuoyteg h
Srifnoaiftt Tcagr^rovvjo roig v7ccttovg xai TiiftTtovreg naqex-a-

low ftr^d^ ikO-eiv €7tl to dehtvov; 'if xai to.cov ^tafi'

(tevaavTi xkioias kfti^iorctrov artodidoa&aL y.al ft^ffOfi^

Tcr^v /ifTa TO d€t7rvo¥; xrA. cf. Thilonis diss. p. 27.

Neqaeaero quod *spe8 ilia nos destitnit, magni facie: qao- •

modo autem explicabis, quod PlutarchoSi eoios'in Aetiis sine

dnbio plas iaterfait, at quam plurimas qnam at verisimilli-

mas morom expHeationes coUigerety nen modo onam ael alte-

1) xXtainixbv cum Cobeto (Mnemosyn. nou. ser. VI. 1.) scriberc malui

quam cum Thilone x«t xial^ov — codices praebent xai aiaarov — aut

cum Maduigio Adu. crit. ad script. Graec. p. 627. ntd ctrufftov xov, ddndfl

• Qt Thflo traditam Bciiptiiram n^oTtefijnnr in n^no/un^, non nt Cobetoa

In n^i/Muy a^rop mntaoL
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ram opinioncm satis mcmorabileiii , sed niultas a Yarrone in

libris de uita p. R. prolatas prorsus neglexit?

Varro de uita p. R. III. 19. K. mulieres pulHs pallis lugere

refert, contra Plntarcbus in quaestione XXVI. iicstimeutis albis

indutas (cf. supra p. 170.): quidni liic Varronem ipsum con-

triiriam docere commemorauerit, si modo libros illos perscru-

tatiis est? morem Argeorum de ponte sacro in flnoiam dei-

dendorom Varro de uita p. R. II. 11. K. satis ingeniose expli-

caoit: si qnando Plutarcbus bono librnm perlegit, qui factam

est, ut Lane explicationem ne attingeret qoidem in gnaest.

XXXII. et LXXXVI.? £z Varronis de aita p. R libro 1. 12.

neteri nnmismati bonem «t ouem et aeraeoem insculptom eine

eomperimus: Plutarchiis contra bonem et ouem et snem eios

signa faiase refert (ef. supra p. 171.): num Varronis narratio-

nem discrepantem silentio praetcrissety si eam nonisset? Pln-

tarchns in qnaesiXXIUI. Kaiendamm neriloqninmi quod Vairo

de nita p. fi. 1. 17. probanit, lubae auetoritati tribnit; qoomodo

. enm, si qiddem libris illis primario fonte nsiis est, etymolo-

giam iUam a Inba ex Yarroms copiis depromptam esse fagere

potent?

Antiqidtatiim Varromanamm fragmenta perlostrantes idem

noa ofFendit: Is enim in rer. dinin. libro Y. lano doodeeim aras

pro totidem menslbaa dedicatas esse narranit (cf. Maorobii Sat

L 9. 16.)y In rer. dinin. libro XYL lannm a Tnscis ooelnm nocaii

(cf. lo. L^di de mens. IIH. 1. 2.}/ in rer. hnman. libro VL dno-

dedm Adsse Nmnae regis libros, qnos postea Cn. Terentins

Bcriba repperisset (of. Plin. nat. hist XIEL 13. 84. sq.); Plntar-

» dins in Nunae nit cap. XYIUL et XX. innlta de lano einsqne

cnltn profert, cap. XXIL mnlta enarrat de Nnmae common-
tariis seenndnm Yalerinm Aptlatem, Yarronis opinioncm ntro-

qne loco n^ezit; porro cnm in qoaest LXXXniL copiose

de die Bomano dlBserit, quae Yarro in libro XUJL rer. bnman.

exposidt (cl Gellii N. A. HI. 2.), ne nerbo qnidem commemorat
Cor lanns bifiona sit, Plntarebns in Nnmae nit cap. XYim. XX.
et in qnaest XLL plane alitor interpretatnr atqne Yarro in ^
Antlqn. rer, dinin. libro XYI. c£ Augustin. de dn. del YUL 8.
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Quid? qjBLod deniqae nnicnm Varroniaiionim Aetioram frag-

mentntDy quod cam Plutarchi nerbis comparare nobis liceti ab
60 neglectam est? qaod finmeram eoram YarroniB loeonuDi

qnos PIutarchiuB nidetiir non legisse, augemnsy cam earn in

Aetiis dc aliis qaoqiie nvptianim ritibna dUpatatte com Merok-
lioio, Thilone, aliis statnamas?

Qaomodo i^tnr miram banc rem explioabimiui? atram
Pktarchus Yarronis locos do Indnstria sprenit an omisit negle-

gentia? illnd sibi aegro penoadebit qnisqais memmerity qnanto

studio narias morom eansas oollegerit easqae, quae d dis-

plicerenti attderit,. qaisqids enm nt onmes aeqnales VanoDis

anetoritatem maximi aestimasse rooordatiis erft^: itaqao far

eere non possnmns, qnin Plntareho Yarronis opinioneSi qoamm
data oceasione mentionem non fedt, non notas faiflse ponamns;

nnde necessario seqaitOT) earn neqne onmes Antiqaitatnm libros

neqaej)mne8 de nita p. R. neqne Aetia diligenter perlegisse.

At bpc nonas affert difficnltates: etenim nnnm nel alteram

YaiTonis locnm earn Aigero potoisse libenter ooncedimns; sed

earn tot opiniones ignoret, qnidis tandem ei Aiisse patanda est

yaifonianomm openim notitia? nam forte eias libros ita trans-

oaenrrity at alias paginas legerct, alias transiliret^ at nonnnm-

qaam tantam eos consnleret? boo panim probaUle esse nemo
nonnidet; sed ex difficnltatibns fiunle nos ezpedimos, siPla-

tarcbnm Inbae aliommqae ,
qui aliena 'doetrfaia splendeban^

libros exscripsisse statoimos.

Caput II.

NoQ perfectam sibi fuisse sermonis latin! notitiam PIu-

tarcbus ipse in Demostbeuis uit. cap. II. profitetur; aetate iam •

prouectum publicisque curis occupatum sese coepisse narrat

latinam linguam diacere; otium enim sibi defuisse, quoad in

Italia commoraretar^ sermonem autem Bomantun discenti sibi

1) Cf. Romuli uit cap. XII.: 'Ey Si toI* xnrri Bagooyvn ibv (f$X690^p9¥
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contigisse, ut ex rerum notitia — quam cotiduftio usu Romae
Bibi parauerat — , uerba ])otiu8 quam ex uerbis res cognosceret.

Pulchritudinem ucro et concinnitatem latini sci-

monis, uerborum translationem et modulationem
ceteraque orationis oruamcnta iutellegere iucun-

d um q u i d e ni Bibi u i s u m esse; s c d t a 1 i nm rerum
gtudium eos magis decere, (|uibns ad cupiditatera

discendi iuuenilis discendi iacultas ot otium accc-

derent; proptcrca scse non discernere, utrum Cicero an De-

mosthenes in diccndo suauior sit aut ualidior.

Modesta baec I'lutarcbi confcssio, ut cam alii alitcr ac-

ceperunt, ita nos non multum iuuaret, nisi er/oribus illustrari

posset, in quos propter sermonis latini imperitiam incidit; at-

qae quotiens ipse latinas uoces in medium protulit et e Latino

conaertit nel earum notiones drcomscripsit, utrnm eas recte

intellezerit necne, primo adspecta patet, nisi forte ouando

dubitare possomns, nam codices inte^ram lectionem praeoeant;

maiore nobis opus est cantioiie, si Plutarcbi aerba earn latinig

fontibos uel fontium fragmentis comparamoB, quos ad oonscri-

bendas uitas adbibuit; nam cum fere noBqnam inter omnes

constet, utrum Plntarcbi et alius caioadaiii scriptoria ooneentna*

eo ortns sit, qood iile hniiis iibnim compilaiiit, an eo, quod

nterqoe eundem flecotwi est aaetorenii baud raro, si inter Pin-

tarobom et eum scriptorem, qaem nominate discrimina inter-

cedant, si mirum in modnm cum alio scriptore congruit, deinde

snbito ab eo dilfert, tnm denno com eo eooaentit, in dnbio

xelinqaendiim est, utrnm hone ancloEem non recte intellezerity

eins nerba neglegenter rettnlerit, an omnino alio fonts nsos

flit Qua deliberatione doetis niris me excnsatam nolo, quod

banc quaestionem qoam cantissime institni, qnod non solnm

complnres locos neglezi, nbi qui in nitarom fontes inqoisineron^

Plntarchi ezilem latinitatis notitlam nitaperanemnt, sed ne eos

qnidem errores, qnos editores, qni singnlos Ubros perpetnis

commentaiiis illostraneront, in rebns a Plntarcho narratis anim-

adnerteront, pntani respidendos ease. Simili ratione piobare

neqneo, qnod docti nbi, qni qnaai praeterenntea hac de rs
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iudicauerunt, G. Thilo, H. Peter, uan Herwcrden (Nou. mus.

Rben. XXXV. p. 457.), Volkmann ('Lebeu und Schrilteu des

Plutarch von Chaeronea/ I. p. 35.) Plutarchum latini sermonis

paruni peritum fuisse ex eo conclusernnt, quod nonnumquam
nel ineptissima profert ueriloquui latina, quandoquidem uix

unus cx uetcribns grammaticis in deriuaiidis uocibus satis pru-

dens fuit. An non ipsius VaiTonis dc lingua latina libri ridi-

culorum ueriloquioruni pleui sunt? de Piutarchi autem deriu.^-

tionibus etiam propterea iDiquios non iadicandum est, quod

plerasqae aliis uidetar debere seriptoribus eisqae latinis. Piu-

tarchi igitnr scripta hac ratione examinantes comparantesqne,

qaotienscnmqiie fieri poterat, latinos fontes ael- fontimn froatala

hi fere errores granissimi noa offendernnt: «

In Aetiis Romanis>), cap. LXII. latinas noces 'patra*

toa' et 'patriamg' oonfiindit: Jia %L tuiv keyoftivtap OrjTict^

XUov (Dittenbeiger pro fintaXUav cL infra p^ 217.) . . . . o xo-

lovfievog ftave(f nar^dtog hofilS/swo gtiyKnog; "Bawi 6k oirog,

if nat^if xal naZdig elaiv.^

In quaest dlL latinam praepodtioneoi '9a»* nt Graecam^
av€v cam genetliio conimigit: rQag>ovai dk dut %ov%m {diit

Tov a mal vov 7f) xal %oifg anatOQag, olve icatqig ohv
avev netrifog' fikv afyfia to clve, dh tc %b natffig
(n^fialvowreg.

In qaaest LXVIL et in Bomnli nit cap.XXyL hand

1) Usasmm scriptonmi monliimi editioiie Dnebneriana, qaiaBciddtii

mntata eodicom scriptora saepini craisctiins in adnotatfonflyna celanit

In quaest. XXUII. si scriptura quam Duebner pracbet: . .
.*. opo*

fia^ovoi di TOP fitp cupavKtfwv aixrfi (SC. T^S CtXrjtnii) xai rrpf HQtrtpiv Ka»
h'tv^ai OTi Ttnv TO ttovrpa xai Xa&^a xXifi xal xr}Xa(>s to lavd'avtiv.

re ucra a Plutarcho profecta neqae in tt^iia^ jnutauda est, 'celare' et

'latere' confuudit.

2) In qnaast LXXYUI. cam ReiiUo et Maduigio (Aduen. ciit L
p. 627.) tnditam tciiptoraai nalo ooiHgOEe qnam Platardniiii nescine

arbitrari, quid 'sinere* significet: to ya^ a^areQov 9iift0tf9P ivofui/n^f,

TO 9^ ayslvai aivCQB xai ai'rs ^JyoiCir, ornv nfEivni TtrtQaxaXoxiJiV quod

sentcntia totius enuntiati uocisque 'sincre' notione postulatur, ifeirai^

posfcea etiam codices cxiubent: xw ow ifUvxa tiiv 7S(faitv oiavov xrk.
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reeto dlBeernit Inter simpldz nerlram 'ligare' et compositam

'aUigaie': &€ifftev€iv aXXiyoQe <) liyovniv ol tcoXXoI *Pia~

fiaitav' ol dh xa^agevovtcg Iv tqI dtctUfyeadixt XiyuQc, et %6

dk Sqaai Atnlvoi nalai ftkv liyage, vvv Sh ttXliya(j( xaXovUip,

Indicinm quod PIutarchus.m Quaest. Platon. cap. III. 3.

de praepositionibus latinis facit: log doy.el fioi ^«tv 6 'Pta-

(.laivn' (sc. ),6yog) viv ouov rt ^tayrfg avO^oio/tot yovn'Tai'

jc(Joi^iaiig re y(t{) ayf'^(jt]y.e (pro a(pf]Qi/.€ Vulkmauuus)

;c?.r^v o'/.iyi'jv u/cuaag .... iam Volkmannus ('Das Leben

und die Schriften Plutarcbs.' I. p. 3(3.) uituperauit, quaraquam

fortasse concedeDdum est uounullas praepositioues Plutarcbi

aetate ex seimone imlgari recessisse.

• In libello de fortuna Komanorum cap. V. et in Ca-
in ill i uit. cap. XXX. ex Aio Locutio, cui Camillus templum

dedicauit (cf. Liuium V. 50. 5.), errore duo numina procreauit:

Kai tii^y /.id (DouQiog Ka^ulkos .... Oi^fir^g idgvoato xoi
KA.i^d6vug ....

In Cicero nis uit.'') cap. XVII. soram significare contendit

t) XtySfB et aUkySf Siateidsins in teztnm recepit contra anctori-

tatem codicum Parisinomm no. 1G71. (A.) et 1673.(0.), quorum scripturam

Ityn^e et alliya^e Ducbncf ptaetulit, qiiamquam in quaest. XXIIII. xrjXnna

scripsit ; oadem iaconstautia, quae nescio an Plutarcho ipai sit tribueiida,

apad Siuteuisiam uos olieudit, quippe ^ui ia Komuli ait. cap. XVIlIi. xofii^

praebeat.

. S) Seqaor earn nStamm ordinem qno cat scriptae ene C. MicIiaeliB:

'de ordine nitarom paiallelanun Flntavchl, fieroM MDCGCLZZ7.' proba-

nit, Qt, nam forte Plutarchns in paranda sermonis latini notitia pauUatim
profecerit, eluceat. Usus sum uitarum editione Sintcnisiana maiore.

Plutarchum in Luculli uit. cap. XXXVII, : 'Eni toltoh tt]v re Ttuhy ,

iiaxiaae '/.afm^toi xai ras TftqtotKiS ai xuftas^ ai oviMvi xa/uoioi,

fidso pro nicis nrbis n$(fiMU9tis xtifuts aecepiBee band insdte Yolkmannns
LL mupieataB eet; sed negled bnnc locnm quia neqna certom est, quid

Flntarchus in eo Ubro quo fontc usus est legerit, neque rusUci uici desunt.

In Ciceronis uit. cap. YII. Icyiums: BionT;r yan ol 'Pconalot tov ix-

irt(jiT}^ivov -/oHqov yalovatv quae uerba errorem coutinereut, nisi foete

particula negauB iuserenda easet: Btq^v yaq (^i Poifialoi xifv fiij ^xtcr/cij-

4^d Plntarcbni in eioadem nitM cap. XTIUI. didt: 9i Imvo'
rtttoy xov x^^M^ voft{0fun98 Mvt^^Aifttjp ht&low et qnod anmiemata
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xyi^ftr^v quod tibia C8t: Ix tovtov 2ovQas Ttaffotvofida^, COV"
Qttv yccQ o / 7* 10 uttioL r i]v Kvi]^ir^v Xiyovau

Cum in Marcel li ait. eap. VIIL Don minuR qnam in Ro-
muli eap. XYI. omnes inter se consentiant codices, quin Pla-

taiolms errore 'spolia opimia' pro 'spolia oplma' dixerit^ dnbi-

teii non potest: Ta dk oxvAa anoXia fth tuuvws, idiws dk

In errorem malto graniorem in Mareelli nit cap. XXTT.

inddit, nU praeterqnam qnod onationem a Romania onam die-

tarn ease contendit, noces onis et onnm oonfondit: ^Evunafii-

vtav dk %(av kji^^v %tff MaqnUlXt^ n^g xbv ^laii§ov • . . •

avv^iafftiotv avrog tov /ih iw^k^ xal fifyw elg tov jiXpavdv

oifog iSeXaaai, vov Sk hXmta matayai^lv etg r^v n6JUv op

wav^EXXr^vig, Bfictv dh *Ptafialoi wxlovai , . • • ofia dk Tct

ftQofittVtt *Pta/ialoi TtttXovatv.

In Fabii Ifaximi dt cap. IL, qnia ei docntio 'son ex-

ddit' non nota foit^ dnobns prodigiia in nnnm contractiB sortes

ex cado exddime namniti nt ex liao oompaiatione apparet >):

Tov vnkQ Oahi^iovg ot-^a-| Unins XXIL 1. 11.:

pov ^ayi^vai doSovTog Ix/r/- et Faleriia eodum find! ndnt

Wreivxal diaaftel^iC^atTtolXa magno liiatn nisnm • • • • Bortes

yQa^iiiareta xal rovrtav Iv hi soa Bponte attennataa nnamqne

yeyQaitfifvov
(f
cm^vai nuxra Xi- exddisse ita Boviptnm: Manors

liv- AFH:^ ta EAYTOY telnm snnm conentit

OILIA :^AAEYEL
\

In eiasdem uitae cap. III. Plntarcbna male intelleota elo-

cutionc 'super caput effandere' consulem in caput ced-

disse uarrat:

avTog 0 t.ct TOV t/c/cov a/J.o-

faio^ ovdtidi; uliiov nqo-

Liuius XXU. 3. 11.

Haec simul increpans cum ocius

sigua couuelli iuberet et ipse

aemper eo pretio compntat, qnaafto raa aetato Btabant, oenia d daada

ctt; Mztaiu et nncia lam piidem cs nsii recesseraiit cf. Mommsen* *Roe<*

miaches MQnzwcsen* p.384. 418. 765.

n Cf. C. Vt tcn diss. 'Ueber die Quellen des XXI. and XXU. Baches

d«8 Lioius.' Progr. Porteas. MDCCCLXIU.
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7:r/roL yerofitrov /.al Trn^jfi'- in cquQlD insiluisset, repente

Tog l^httae v.ai /.ctTevfyihc ig conruit consulemque lapsum

iftl 'A€q)a}.r^v ofiiog ovdh super caput effudit etcJ)

In cap. VI. adiectiui 'Casinatis' imperitus oppidum sibi

finzit Casinatiim : hilevB tovg odr^yoig fuera detrcvov €V^s
{^yila^ai TtQog to Kaaivutov. cf. Liu. XXII. 13, 5. 6.

In Aemilii Pauli uit. cap. V. omnes libri manuscripti

y.u).Ttov pro xaAxioy (eftlceum) exhibeut; quern ad errorem eo

tiidetnr ductus esie, quod Romani iam turn, nt Corssenus in

libri 'Ueber Aussprache, Vocalismns uud Betonimg der lateini-

soben Spraehe' uol. L p. 26. ostendit, ayllabas—oi et—ti earn

sequent! uocali eadem qna nos ratione pronontliuienint; prae-

terea 'calceos' apod Pldtarehom in oentnun genus ex mason-

lino transiit.

In Wf, XXXVU. mimm in modnm latinam ablatiuum cum

graeeo genetino coniungit: Tr^j 61 Jlsffael xai/teg olicrelQag vifV

finafioX^v . . . ovdkv ^qeso nXrr fieraataaeatg zov xa-
Xov/iipov maqneqe xriL

In Gamilli nit cap. XXXII. et in BomnU dt cap. XXIL

1) Nullo iure II. Peter ('Die Quellen Plutarchs etc' p. 52.) Plutar-

chum uitupcrat, cum dicit: 'Auf cincr entschicdencn Unkenntniss der

lateimschen Geldrechouug berubt die Angabe der Geldsuinme cap. lUI.

t. 'Wonenlioni sn liiiiui XXII. 10. 1J* Pltttardmi ennn tametai MSterdoi

et denarjos eo pretio, qaod ipeiiu aetate habetmnt, coaqpotat, com Uniiu
asBes aerie giaait intellegi uelit, tamen eoe recte compatat; quod aatem
Liuius trecenta triginta tria mUia trecentos triginta tres assee trientem

affert, Plutarchus contra arjaxt'nTia (h. e. BCStertium) rQtaxSata r(><ax(M^a

rpia xai Sr/vaoioti XQiaxoalovi ToutxofTft rotii x(u r^irrjtoQiov^ iam Momill'

senus 1. 1. p. 302. adn. 31). optime couiecit Plutarchum pro CCCXXXIII
seetertiiim OCCXXXIIII legisse. Plutarehimi recte B8 3a439aV« eompii-

taiie ad 83S83Vs diaefamai Gobetnm qnoque iddetnr fogiste, qni Mnemo-
^yn. noQ. Mr. VI. 159. abnirde loadet at acribaniiis: iinm /iv^ts 9fttjt»

ftav xai S^axfiai rpiffxiJUai x Qiaxootai (pro n evx ny6aiai\) t q inxovTa

(pro oYSoTjxovra]) TQsli xai Sio 6/ioXoi. Atque buac I'iutarchi errorem

etiam C. Peter 1.1. et M. Bucbholz ('Quibus foutibus PI. in uitis Fabii

Maxim! et Marcelli usus sit.\ Gryphlswaldiae MDCCCLXV. p. 16.) sta-

tnemnt.
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uoci 'lituus' neutram genns adserit: Tuiru d' (oti ith l/vt*

y.afiTtfg 6x x^ariQOv ni^ccfog (sc. ftaytixov ^vXov), xajitirai dk

• Xizvov.

In cap. V. Plutarclius latinas uoces 'prosec»isset' et *^pro-

secuta» csset' confudit, ut oollaUs Liuii uerbis V. 21. 8. iam
Xylander animaduertit;

nwidovra , . . el7t€Zv, ort vl-

Ttijv 6 ^edg didwai T(p xa~

ifols luilvotg. Tovnjg dh

gmr^ rovg h wig wto^

vofioig ^Piatfioiovg — l/roxov-

cctvrag raxv d^ttOTtaaai to

tdaqtog . . • • attXayj^a xo-

filaai ftftog top KafiiXlov*

In Antonii*) nit. cap, LVIIII. uocem deliciac ueutiius ge-

neris esse opinator: o di 2:a()^itnog i]y nov Kaiaa^og 7taiyvi(jjy

1) In Camilli uit cap. XIII. uerbia: *AmI*>m /iif aw ... . afU rijv

Biitipf i^nf^ rifoj/ia fiv(fi€9P Mtd mnnmutxi^limv i99t^Unf tfjMW o yir

yaf TO afyv^iov xal to 8$xax(t).KOv ovrot9 inuXttro Bijva^

Qtov. certc nnn iiult dicore dcnarium ciusdem pretii esse atque decachal-

cum, cum alibi uelut in Fabii Maximi uit. cap. IIII. dcnarium tunti aesti-

met quanti dracbmam atticam. Quam ob rem uerba corrupta sic ernen-

danda esse censeo: a9oaffi»v yit^ 3ina ^ to a^yvQioy Moi Svne^ to

^maxdUwt' evTwfiuaXdro hfv&ftw, Qood denuiom Ideni fere nalere

qaod ditchmam atticam omnibus line dnUo Flntarehl aetata notom ftilt;

Qt latiMem suam illustrarct, earn commemorare uidemus deaiiinm ex
decern assibus constitisse; dcindc addidit: denarium igitur dictum esse ut

decacbakum, quia ut ille doccm chalkus, hie decern asses contineret.

2> In Romuli uit. cap. Vlil. oiaoipla' neutrius generis esse uoluit,

nescio an nnlgarem asom secntai, com Spartianas quoque in Hadriani uit.

cap. X. 2., si optimonmi codicum conscnsa eonfidimns, diaurit: 'inter rnanl-

pola nitam degeie.*

Yeriia in Bemidi uit. cap. XL: uaXolat di tov fiid"^ rovrov f ual

xi¥ cXvftnoi' ofonmt fioXvSov. inconuDode dicta neque uero falsa sunt,

cum oXvftnoi caelum significare possit^ eadem autem caeli noUone Yairo, ad

Immolante rege Veientiiim no-

cem hanispiois dioentifl, qui
eins hoBtUe extt prose-
oniBset, ei uktoriam dari,

exanditam in cnnienlo moniBse

BomanoB militOB nt adaperto

ennicnlo exta raperent et ad
dictatorem ferrentO
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Ttaidaqinv, a di^ll/.ia (Dittenberger pro codicum scriptura

dUUia-j cf. infra p. 217.) 'Pojuaioi y.a/.oi oiy.

Denique priusquam de Plutarchi sermonis latini notitia

iadicemas, breniter, quibus terminationibus et accentibus lati-

nas uoces transtnlerit, exponamos. Quod Platarcbus nonnuila

latina nocabnla ant prorsus maUuiit ant aliter atqae nos scripsit

tarn graeco nsiii qQam latinae piomintiatioiii linlgari se appH-

cans, nemo enm uitnperabit: dc ex graecae quidem gramma-

ticae legibns a uoce SixraTiog aocem diy.xaroqla deiinat (Fab.

Ifaxim. UL); sed eandcm formam Dionysins Halicarnassensis

aliiqne nsnrpant; dioit quidem in Camilli nit. cap. XIIL di^yic-

qtov^ aaaaQiot'j sedanulgari nooe 'asBarias' Dionysins quoqne

Ant Bom. Vmi. 27. X. 50., Mattbaens enangelista X. 29., Didy-

mwi.in Priacian. de fignris nnm. 18. (Gramm. lat ed. Keil. UL
p. 1412. 17.) aaaaQtov (n^ntrins general) dedoxerant, sient

vafftoy omnibus Graecis nsitatam est. Fonnam fgawQtaVf na-
T^mvas pro 'patroniis' in Fabii llazimi nit cap. XIII., qnam
Volkmannns 1. L L p. 36. nnlgari forma quae est 'patiOi patronis'

. explicare Btadait, non solnm a Diodoro (Ezceipt p. 577. 17.),

Qregorio Gorintbio (Bhet Giaee. ed. Walz.yil. p. 1121. 27.), sed

saepennmeio etiam In inscriptionibns giaeds innenis adhibi*

tem; similiter Kalavdai (Aet Bom. XXUII.) freqnentissime

in inseriptionibos graeeis omniom temporjun legi Dittenbeiger

(Herm.VL 151.) adnotat; item Xeyetiv, leyetHvog (in Bomnli nit

eap. Xm.) Hes^ofaios, Matibaens (XXVI. 53.), Lneas (Vm.
inscriptiones ezbibent AUis deinde loeis nnlgarem seqnitor pro-

nnntiaftionem nelnt enm layxla (in Maieelli nit leap. XXVIUL)
talx^ov (AemiL Paul V.) scribit sicnt ael optimi eodiees lan-

eiarins, ealoiatos exbibent cf. Dittenbergemm L 1. p. 146.;

ddnde cam in Qnaest oonoin. VIIL 6. 5. /n^yaay. (nbi Qeiskiag

male ez ooniectoia ftivaav scripsit), in Bomnli nit cap. XX.
• •

quern ncfba uidentor ledbOi uocem 'mundus* usarpauerit. cf. Sat. Menipp.

ed. Biese. p. 117. 11. Augostin. d. citL dei YII. S. Quis est, cui non in men-

tem aeoerit, quod Buecheler in Ind. lect. Gryrbiswald. MDCCCLXVIII.

—Vnil. propOBuit: ovoavov pro oXvfiTxov'} scd quomodo oiqavov m oXvunov

deprauari potuerit, uiz quibquam explicauerit.
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'PafivtjvGrjQj ToTir^var^gj ibidem yloiy.(Qvr<ai^ in Gai Marcii

nit. cap. XXV. d-^aaag (tensas) dicit. cL Conseniim 1. 1. 1. 101.

97. DUtenbeigeriun 1. 1. p.307. Bq.; baec ad exempU deniqne

nnmerandae sunt scriptnrae: /.aQuera in Romuli uit. cap. XXI.,

avwQig (de fort Rom. V.), ubi Reiskins ut uidctur ex conieo-

tiira ovwqtg pofioit; cdj^oro^a (Aet. Rom. XLVI.) cf. Consen^m
1.1. L 50. amtoiiovmov ^Aet Rom. LXVIliL)

Propter ea quae adhnc in mediam protnlimns qnaeqne

eis sSmilia aanti PlntarcboB a nnllo reprehendetar; reprehen-

sione dignnB eat qnod nimls ex ineert! senaiu arbitrio latino-

nun nocabnloram tmunationes et aecentns mntaidt: nonne

Optimo inre miramor quod Plotaiehns latinaa nooea^non aolnm

modo UUine modo graeoe flectiti aed etiam terminationea aibi

fingit semilatinaa et aemigraecaa? non eum mtaperamiufy earn

ne.eoB qoidem latinoa acoentoa aemat, qd minime pngnant

contra proBodiam graecam?

Vooabnlia primae qnam nominamna latinae dedinationig

nonnomqnam graeeaa dedit terminationea -17, -i}Vf nt in

AelBom. cap.Ln. rfj %ah>v^Uvr^ Feveltf^ Mavj]\ longam nooa-

lem a (nt a pnnim] ponit, qaotiena littera i nel ^ antecedit: in

Aemilii Fanli cap. X. Tegriay, in Bomnii nit cap. V. /^i^Accrov-

Qav'f aed longam aoonsatini formam nt in graeca noce ui^da

adhibety etiamBi t nel q littera non praecedit: wQtavav (in

Qaaest connin. YUI. 6. 5.), Taxlrav (in Nnmae nit cap.yill.)

;

propterea dabitare possamos, ntmm in forma ftsfw^iaft (in

Romali nit cap. XIII.) natinam latinae uocalis longitndinem

senserit, an banc uocalem ex graeca grammatica nt a pnrum
prodiixerit; deniqne ex breni latina nocali et graeca conso-

nanti brcuem terminationem sibi fiuxit av: Wavorav (in Sullae

uit. cap. XXXIIII.), JlnoToiuav (ibid. cap. XXXVIL), fti]raav

(in Quaest conoiu. YIII. 0. 5.). Graecis autem terminationibus

1) ScfiptorsinftrMuUisin AetBoiii.Gap.IiXlL et 9tXiitut iaAntonU

cap.LTIIIL a Plntarcho ipSo non proflnriiiiiej jed ^$0X0$, inXiiua scri-

bendom ene Dittenberger Hem. YI. 141. sq. eo probauit, quod in inscrip-

tionihuB exeunte demum saecnlo secnndo p. Chr. n. litterae ^ et < a Giaecis

commutari coeptae sont '
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fjf i^g ete. bod flectit nisi nomiiia latina; post i nel g litteram a

semper prodacit nno loco excepto (in Gioeronis ait. cap. XVII. )y

ttbi codex Parisiniis no. H)T3. aoloav praehet: reliquas termi- ,

nationea ponit prout libet tantaquc incoDstantia, ut in eadem
paragrapho (in Quaest. conaia. VIII. 6. 5.) Aoivn qoidem et fcj^y-

(For, sed noQiavav dicat.

Voees secundae declinatioDis latinae nonmimquam latine,

aaepins graece flectit: kifieQovft in A^. Bom. cap. CUiL, aa-

y.oioQov^i ibid, in eap. LXIII., sed Oavarov in Snllae nit cap.

XXXUIL, frctrgtxiwv ibid, in cap. I.

In tertiae deelinationis genetino Bbgolaris teimlnalionea

adhibet "ijg et "ig: o^exovivrn^ (de fort Rom. in eap. X.)

ibid. ovi^Tovttgf ovwfftg; in datino -I et -ei: in Act Rom.
cap. LXnL (ffyi, ibid, in eap. XIIL SvwQtt^); aocosatiQQm

mode, latine fonnat, mode graece: fiQipefi in Act Bom.
cap. LXXIin. *lowt5v€ft ibidem in cap. LXXVII., narQ^fi in

cap. CUIL; atqne .^/iaAey ibid, in cap. OVIUL; (pogtiv de fort

Bom. in cap. V.; wqaroqa in Aet Bom. eap. XLVI., (plaiiiva

in cap. CVnUy doXtava in Tib. Graccbi nit cap. X.; sed non-

namqnam terminationem primae dedinationis graecae prae*

fert, 8icn| etiam otpexovivrrfg dixit: i^^iiQ\y in Ciceionia nit

cap. VII., MvadgavTr^y ibid, in cap. XXVUII. In termina-

tione nero nominatini pliiraBa codices non nbiqne oonsenthmt;

Parisinns ille no. 1673. nonnnmqaam -eig praebet, nU Sin-

tenlsins meliores libros mann scriptos seentns -tjg scripsit: Icgl-

mns igitnr in Nnmae ait cap. XVIIII. ftahoQrjgy lotfvuoQi^gy

in Aet Rom. cap. LI. ngatatitiig ; similiter accasatiaos fpaaxr^g

in Poplicolae uit cap. XII., xltivrr^g de fort Rom. iu cap. X.,

devrris in Qaaest conuiu. VIII. 0. 5. \ contra in Aet Rom. cap. Li.

1) Quod Dittenberger 1. 1. p. 147 , ut supra dixi, diserte uegauit lougam

Qocatom i Plutardii aetate 17 littera expressam mm, inde coniciei bane gylla-

bam -9f nt graacam primae dedinatioaii tenainationcm acdpiendam eiie.

2) Utnim Plattrchus terminatioiieB -m et hmc es scrmone graeco tiioi-

tnlerit an his litteria uulgarem illam uocalem cuias sonus inter i et e po-

sitaa erat, exprimere oolaerit, non audeo diaoemexe. cf. Corstenom L L
I. p. 214. sq.
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nqaustttug^ ibid, in cap. LXVIL Aixrw^^/t,'; deniqae aoco-

satiaos graedssaiites AXyovi^g^ Avanixag in AetRom. cap.

liXXII.> noiTifpr/MQ in Noinae nit. eap. Villi.

Vocem 'senatnfl' secnndnm alteram declioationem graeoam

fleetit: aevarog, aevarov, in Bomnli ait cap. XIIL Infinitiniim

qnoqne aemel mntat; etenim enm in Aet Bom. cap. XXnn.
xi^iUr^^^ in cap. LXTTT, UyoQe, in Bonrali oii cap. XVini xo-

(il(f8 legamnsy in Qnacst eonnin. Yin. 6. 5. nos oifcndit jtit-

Ut latinos accentnaO integroa retinoat Plntaiohna adeo

non caiat) nt in nmaersam graecae prosodiae legca aecataa •

eaepe eos qaoqae, qni prosodiae graecae non repugnant, sine

nlla cansa mntanerit Sernare solet latinnm accentom loogae

syllabae paennltimae, si nltima breois est: didt igitnr '/.r/(i^€j

in Romali nit cap. XXVL, Mfilge ibid, in cap. XVUU; eo

magis DOS offendit xa^i;^ in eiosdem oitae cap.XXL Nam trans

•syUalwm paennltimam accentpm n<»i solet letrabere quotiens

nltima ex latinae nei graecae grammaticae legibas
loDga est: detUr^g (in Antonii nit cap. UII.), icQaiarheig (in Act
Rom. cap. LL), oitrltav Xia Galbae nit cap. XXmi.), /.ieiiOQia^i

(in Nomae nit cap. XXIII.). Giiix>bBOTiationi non obstat, quod

in Act Rom. CUU. Xlfiegotfi legis, cnm sine dubio bis litteria

breaem uocalem u signiQcet qnam aliatr etiam o nel v littera

exprimit; sed cnr acr/.Qi6Qov(.i in Act. Rom. cap. LXUI. non

circumilexerit, non intellego. Qua do cansa contra prosodiam

latinam 7coTi]rg et Ttoni^i (in Numae nit. cap. Villi.), devrr^g

(in Quaest. conuiu. VIII. 6. 5.), contra lecte fth'tfu (in Romuli

nit cap. XXI.), (fuo/.i^g (in Poplicolae uit. cap. XIL), cur'/^i rcJ-

vf/t (in Aet. Rom. cap. LXXVII.), sed oi (T((jeii (in Numae uit.

cap. Xlll.) in paeuultima, non in antepaenultiraa syllaba acuerit,

irustra quaeris; nullum reperis inter ueterum grammaticorum

1) Ne foit DOB i«pi«lMiidat» quod opinioni nostne faadamentam tam

debile tatotnudmiis, eommonefado eodicM, qnod ad aceentiis latinoram

uocabulorum attinet, nasqu^m fere discrepare prosodiamque qaam prae-

bent, ut optime quadret ad Plutarch i indolem Bermooisqne latini notitiaiD,

ita uix posse librarionim neglegentia ortam esse.
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de acccutii linguae latinae testimonia a Friderico Sclioellio col-

Iccta, quod Plutarebum hac in rc uulgarem accentum secutum

esse coniprobet
;

itariuc prorsus cx aibitrio ct Platarchi Hbidine

pendere putandum c^f
,
quod in uoce Ta/./rar (in Numae nit.

cap. VIII.) longa teimiuatione praclata pacnultiniam contra lati-

nam pronuntiationcm accentu notatam uides, cum breni termi-

natione, quae alibi uelut in uoce WmoTctv in Sullae uit. cap.

XXXIUI. reperitur, facile se cum indole linguae latinae eon-

ciliare posait Grauiore etiam nituperatione dignns eat, qnod
noarov/ittv in SnUae nit cap. XXXVIL ciroomfleut, qaarnqnam

latinum antepaennltimae aocentum, cum nltima syllaba corri-

piator, gernare non solum potcrat, sed etiam debebat, quia paen-

ultima ayllaba breuis est; deniqne, ne qvam legem indagare

fitadeas neue Plutarcham TcaQo^vrovioatv adamasse saspiceris,

eomparari inbeo omaqu^ 6vwQ€ft in Aet Rom. cap. XIII. et oicj-

Qig de fort Bom. in cap. V., fioyteXXa in Aet Rom. cap. LIULy

alpiar^y ibid, in cap. LXXYIU., Uaerm in Uarcelli nit cap.

XXim. (Dlonysios Ant Rom. V. 73. 4. K. recte ^dUta).

Ex exemplia adlati8.iam satis dilndde apparere pnto. Fin-

tarcbnm ex incerti sensns arbitrio, non certas seentnm leges

latinas. noces giaeco sermoni aceommodare stodnisse indolem-

que atqne ingeninm latinae linguae laesisse. Ut Romani grae-

eas nooes, qaas in lingnam saam reoeperant >), ita Gnieci lati-

noram nocabnlonim translatoram terminationes et aocentns

mntaneront; sed disoeroamns neoease est inter nocabnla a
unlgo iam pridem recepta mntataqne et nooes a scrlptore pri-

mnm translataa; mea qnidem opinione errant, qai Platarchum

propter nocabnla ilia, quae a ualgo latin! sermonis imperito

cormpta atqne postqnam pronuntiatio eorum inualuit, etiam a

scriptoribns latini sermonis peritissimis usurpata sunt, omni
uituperatione absolueudum esse putant: sed profecto is, qui

sermonis latini peritissiraus babetur, latinas uoces non aliter

atque uolgus imperitum corrnpit Ita mendorum quoque quae

1) Cf. A. Saalfcklii indicera graecorum uocabuloriim in latinam lin-

guam translatorum ^uaestiunculis auctam. BeroUni MDCCCLXXIUI.
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emuueTanimus maxima pars certe eius est, qui latinam liii^iiam

discere incipiat. Contra H. Peter in libro de fontibus Plu-

tarchi etc. {». 61. adn. bis erroribus negat se impediri, qaominns

PlBtaroham nulla difficultate libros latine scriptos legisse sta-

loat; et G. A. A. Scbmidtius (de fontibiiB Flutarchi in mtiB

Romnli et Nomae, Haiis [sine annol] p. 4.) Dionydo quoqne

HalieamasBeiiBi accidisse nobis appotdt, itt interdom graniora

menda commlfcteret; 'nonne Uuins interdnm', inqtdt, 'Poly-

bimn hand recte intellezit? nmn loite banc ob cansam alteram

latfaiam, alteram graeeam Ihignam param callnisse oensebis?'

Menda ilia potioB eo ezplicanda esse censet, qnod Plntaicbns

band rare ex memoria perseripsisse pntandns est quae priori

tempore, enm Bomae sine Athenis moraretnr^ l^gisset Hao
latione i^e dnbio ezplicandnm est, quod alioram nerba inter-

dnm band reefte reddidit, qnod ncdnt Lininm, Valerinm Mazi-

mnm prorsns afia atqne qnae nnne apnd scriptores illos ex-

stanty narrare testatnr.^ Sed bos errores nos omnino neg^exisse

animadnertis; eos antem qnos protnlbnns plerosqne eerte non

sola neglegentia ortos ease persnasnm babemns;* cquidem me
nescire libenter eonfiteor, quomodo scriptor Utini sermonis tarn

imperitos nt'onnm' et'onis', 'prosecuiBset' et 'prosecntne eeset*

confoderit, nt'sine' cum genetiao coninnxerit, 'calcens', 'litnns',

'deliciae' nentrins generis esse nolnerit, bis spolia 'opimia'

dixerit, deniqne qnid elocutiunes '^equns consnlem super caput

etl'imdit* et 'sors excidit' signiticent, nescierit, ullum Varronis

librum facile legere potuerit; ne(iue magis perspicio, si Plu-

tarcbus reuera quadraginta sex Varronis libros perlustrasset,

quomodo fieri potuerit, ut nou uel ex boc studio profundiorem

adipisccretur latini sermonis notitiam.

II. Peter 1. 1. p. 150. Plutarchum, posteaquam Aetia Ro-

mana scripserit, in discendo sermone latino ita profecisse suspi-

catus est, ut cum Romuli et Numae uitas componeret, linguae

imperitia Varronis ipsius libros adire non prohiberetor; quae

1) Ut unum eiusmodi exompluin aiferam, compara M>r^.f>Hi cooip.

cap. I. Liuium XXVII. 28. Valerium Maiimum Y. 1. extr. 6.

Leipsif*! Stadien. IV. 15
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qnidem eonieotnra proptarea improbaitiir, quod Platarchos per

totnm temporis spatinm, quo nitas conscripiity propter littenr

mm latinaram inscitiam, tit supra QidimoBy erraait qnodqae

enorea in CamiUi at MaieeUi aitU oonuniBaoa in Bomuli nita,

qnae omnliim fere postrana nidetor scripta esse, repetiit Ne-

qae noe qnioqoam innat Peteri aupieio; nam Platerdms Yar-

roniB libros ri modo legit, iam legit earn Aetia eomwiiberet;

id qnod Peter ipse eoneeuiti qoippe eid Tliilo pennaaeiit Var-

ronem Aetionun Bomanomm anotorem praeeipnom ease.

At monun Bomanomm atqve inetitatomm notitiay qnam
couBoetodine et nen ootidiaao Bomae adeptne eiat, emn in

sermone latino dieeendo adinnit, nt ipse profitetnr in Demo-
ethenis nit cap. Ill Vooabnla qnaedam lieet fiuiilias int^
lexerit memoriaqne tennerit, si res ei notae ftaemnt; inteidnm

fortawe ex rerun notitia qnid tdngolae noees eignifioarent di-

ninanerit: tamen hoc adiamentum noli tanti aestimare, nt rernm

notitiam omnes sustulisse arbitreris difficoltates, quas exilis ser-

monis latin i notitia non minus quam Varronis concisa uoci-

busque ex cotidiauo sermone remotis referta dictio Plutarcho

praebuissc putanda est; bomini Graeco, ut Varronis libros in-

tcllegeret, non profunda modo sermonis latini notitia, sed

etiam snmma opus fuit diligentia, quam a Plutarcbo abiudi-

cabit, quis(iiiis meminerit, quam neglegenter uelut in Fabii

Maximi uita fontes exscripserit. cf. C. Feteri diss, de Liaii XXL
et XXII. librorum foutibus.

Prioribus argumentis, quibus Plutarchum Varronis libros

non legisse probare studiii , omnibus non eandem inessc scio

persuadendi necessitatem ; nam quod Piutarchus complurium

Varronis opinionum notitiam lubae debet, idcirco uerisimile

fit nee tamen pro oerto demonstratnr, eum ne alibi qoidem

fontem ipsnm adiaae; dmiUter ex eo, qnod Plntarehns saepina

Vamnis opinionee satis memorabiles data occasione non com-

memoiaait, non potnimus enincere, illas ei omnino non notas

fbisse; qnodsi eonstaret multas Plntardio non notas ftdsse Var-
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TonU opinioBes, earn omnino nihil ez IDIns libris sompskse
incle eerte non seqoeratar. Seel homm aifmeiitonim ano-

torites aogetor alio aignmento, quod ez sotiiia ktioi sermonis

pmm eerta atqiie prata4a diizi; nan d qnis intdlegl aiz

peiM eoneenerity qnemodo Phitaiehiu in tanta eermonii krfliii

imperitia Yamois libioa legerit, non cam neeolo qno aeeidlise

eenaebifti at Flntarehiia tot Vamnis oplnioiies lileatio prae-
'

teriret, at alias ex labae Ubria lomerely aUaa impiobafet la

deaiqae, qui at hains quoqae argamentl ain MOit^, ab
amide fortaaBe latini eeimoiiie peritis earn in legendia YarroniB

opeiibaa adintam ene eodeeerit^ leonm eondderato eontnuriam

Thilenia opinionem eo taatnm finnan, qaod Flntarchiis nonem
lode Yarronem teetem dtat; qaod argnmentmn qoam debile

dt, non ignorat, qnicnnqne alicuios neteris scriptoris fontes sta-

dnit indagare; Plntarchum antem aliornm quoqne anctornm

nomiDa, quae in toDtibus snis inuenisset commemorata, trans-

tulisse, Peter 1.1. p. 65. docuit; atque cum luba, ut II. Peter

in dissertatione 'Ueber die historische Schriftstellerei KOnig

lubas II. etc.' ostendit, minus <iuam ucteres scriptores alii suos

celauerit auctores, cumque Plutarchus sine dubio libenter et

qnotienscunque poterat librorum suorum ignobilitatem magno
doctissimi illias Homani nomine inserto exornauerit, etiamsi

Varronis libroa non inspexit, quidni totiens eius nomen pro-

ferat?

Plutarchnm eos locos, qui Varronis doctrinam coutineant,

nisi lubae debcre nemini, affirmare non audeo, tametsi alius

cuiasdam scriptoris, qui cam Plutarcho suppeditauit, uestigia

non aniraaduCrti. Utrius autem opcris sint lubae fragmenta a

Plutarcho seruata, suo iure C. Mueller nonnumquam in medio

reliquit. In uitis uero Romuli et Numae eum archaeologiam

Romanara adhibuissc — quod ad rationem, qua fontibus uide-

tur U8U8 esse, optime quadrat — cogitari pote^?t, quamquam
luba in secundo libro huius operis, ut apparet ex fragmcnto XV,

apnd Maellerum, iam Nnmantiam oppidum commemorauit.

Itaqae ego etsi nnmerum Varronis fragmentorum non solum

son aaxi| eed complnres Plntarchi locosi qaoe docti airi inter

15*
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eins fragmenta mseraerunt, Varrouis auctoritati abrogaui, tamen

spero fore at ad adiauanda stadia Varroniana aliquantalnm at-

talisM oideaTy A qnidem, quanta caotione in colligendia Var-

roniaooniiii lO^romm frastaUs opus fiit, oatendi; quod itemm
atqtie denno moneri non saperoacanenm est, enm hoc ipso

anno Christianus Haelsenus in diasertatione de Varronianae doo-

trinae in Ouidii Fastis aestigiis semper fere fattilibus istis ar-

gnmentis iisns tAt, quae interdnm in Tbiionis dissortatioiie re-

prehendebam.
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L Ares in Aetolien.

Ftir die Mytiiologie des Am lint Mi, wle mlr seheiiity

MS dem fttolisdien Sagenkreise etnlge Anfkttmiig gewinneiii

aiieh wenn man nioht anf die Dentnng des MeleagennyflioB

diigeht Meleoger ist der Sobn der Althaea imd des Oemas,
odtf des Ares (Apoll. I, S, 2); es liegt bier die in der Heroes-

' mytliologie nieht sdtene Wendang der Annahme eines

xor' htiitXiiaiv Tor. Frelier (Myth. IL' 8. 303) will die Vater-

sehaft des Ares dahin erUSren, dass wfthrend Oenens laiitw

Genius nnd Friede, sein Sobn lanter Jagd nnd Krieg nnd

Heldenthum athmet. Dass das Anflreten des Ares nicht erst

mit den Kriegswirren , in die Meleager verwickelt wird, an-

hebt, also diese Erkljining unrichtig ist, lehrt ein Blick auf

die Stammtafel der iitolischen Sage (vgl. Apoll. I, 7, 7 und

Nikander bei Ant. Lib. XI). Den Vatcr des Oeneus nennt die

Ilias (=' 115) TJogO^evg, die SpUteren TJoQd^caov. Wahrend der

*Verlieerer' offenbar ein Beinamen des Ares ist, wUrde uns

der Name von dessen Vatcr ^yip (')() (Apoll. I, 7, 7) fUr einen

solcben zu allgemein klingen, wenn nicbt Nikander an dessen

Statt geradezu den Ares aufllbrte. Der Gott tritt bier an die
*

Spitze der gesaniinten Genealogie als 7tctTQ(ooi; des Stamnies;

in der von Apollodor gegebcncn Genealogie stelien hinter

Agenor nur noch die eponynien Heroen Kalydon und Pleinon,

deren Vater Aetolos nach der biiufig beliebten Zurtickdatirung

spUterer bistorischer Verbaltnisse, bier der dnrcb die doriscbe

Wandenmg berbeigeftlbrten Verscbmelzong der Aetoler and

Epeer, znm Sobne des Endymion nnd der Ipbianassa gemaclit

wird (Apoll. 1, 1, 6). Als die Scbwestem des Agenor nennt
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Apollodor Irofdon'/.r^j ^Icmfoirr^j ^tego/rty, die beiden ersten

Namen deuten otfenbar Areisches Wesen an, wUhrend der

dritte schon dadureh, dass er auch eiucr Toehter dcs Porthaon

beigclegt wird, cine gewisse Bedeutsamkeit in Aiisprucli nimmt.

Eine Jijiorr/.i^y eine Scliwester des Porthaon, gcljieit dcni Ares

( ApoU. I, 1, 4, 7) die Helden Molos, Pyloa, Tbestios, den Vater

der Althaea und Eucnos, nach dcm der atolische Fluss bcnanut

wird. Auch die Nachfolger des Oeneus in der Landesherr-

scbaft tragcn Arcsnamcn; seine Toehter Fo^yi] vermahlt er

deni ^ /idoaimoi'y dessen Sohn fJoai: (vgl. O^oog 'Jgr^g II. .V295,

(tQt^'i:}i)()^) die Aetoler vor Troja flilirt (II. R 63S). Wenn 80-

dann dessen dem Grossvater gleichbenannter Sohn zum Vater

des halbhistoriscben Helden, der die Aetoler nach Elis flibrte,

gemacbt wird (Pans. V, 3, 5. Apoli. 11, S, 3), so wird doroh

eine andre Nachriebt die andeutende VerhUllaDg aufgeboben

und geradezu Oxylos Sohn des Ares genannt (Apoll. I, 7, 7),

wobei die Matter Protogeneia das spUter mit den Aetolera in

einem Staate yerschmolzene Volkselement der Epeer vertritt

Weiter kommt ein Aressohn Dryas aus Kalydon unter den

Jiigem des Kalydoniscben Ebers im Kataloge des Apollodor

(I, 8, 2, 3) vor. Bei dem Riogkarapfe des Herakles mit Ache-

loos, wie ihn der alte Kdnstler Dontas bildete (Paa8.VI, 19, 9),

leistete dem ersteren Athena, dem Landesstrome Ares Hilfe.

Endlieh wird aaoh T^dena, den nach der gewOhnliehen

Sage Oeneoa mit Periboea enengte, Sohn des Area genannt;

so Ton Diodor (IV, 35), naeh welchem Hipponooa Ton Olenoa

aeine Toehter Periboea, die Yon Ares schwanger an sein Tor-

gab {ipainumoav avttiv wtaifx^iv i§ '*^(f$og fyxvov), an Oeneoa

sandte, der sie anr Gemahlin nahm und mit ihr den Tydeus
eraeugte. ygl. Schol. Stat Tbeb. I, 463: Oeneus Tydei pater,

qnamnis plerique dicunt oum Marte proereatum, conueisum in

Qoltum Oenei.

Wenn Oeneus ala Vater zweier Helden, dea Tydeus und
des Heleager weiter nichts als das Wesen des Gtottes selbst

in dnrehsichtiger Verhllllung darstellt, so ist merkwttrdig, daas

sein JUtme nieht wie der des Porthaon, Tboas, Andraemon
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anf den blutigen, stUrmischen Kriegsgott ') dentet, sondern anf

den Wcingott, der zii dem Aetolerkonig in dem gleichen Ver-

hftltniss steht wic Arcs. Dcnn cr ist der gOttliche Gemahl von

dessen Weibe Althaea, die von ibm Del'anira gebiert (Apoll.

1,8, 1). Zur Belobnung ftlr seine gastliche Aufnahme erb&lt

Oencus die Weinrebe gesohenkt Die Dionysostochter aber

gebttrt naeh Muth und Sinnesart gans In das Areagesohlecbt:

airr^ de t)vt6xfi ra /,ava noke^iov ijaxei (Apoll. a* a. 0.),

Daber aucb ibr Name Mvt^atftaxi^ , den sie in Olenos Ittbrt^).

Andrerseits trUgt die Matter des Aressohnes Meleager nieht

einen kriegerischen Namen, wie wir dmn bei den Franen

der fttoliflcben Genealogie Torgeftinden baben, sondern wird

als die 'Nibrerin' uil&aia bezeiobnet In der Meleagereage

aber, fllr deren Dentnng nocb eebr wenig getbaa ist, wird

niemand das Eingreifen des Helden in den Kampf der Kvreten

nnd Aetoler ftir das eiste nnd wiebtigste balten, dass bieranf

sieb die im Helden geoffenbarte gOttliobe Areskraft bezOge ; ob-

wobl in der Episode der Hiss (I, 529 fL) gerade dieser Zog nm
der an Aebill sieb ricbtenden Nntzanwendnng willen besonders

benroigeboben wbrd. Vielmebr liegt, wenn nicbt alles tftnsebt,

der ecbt mytbisebe Kern der Sage bi der Bekftmpfung des

Ebers nnd dem frtlben Tode des Helden dnrch den Flucb der

Mutter. Jenes Untbier aber wird von der zUmenden Artemis

gesandt, weil Oeneus sie beim Erntedankopfer vergass; es

verwUstete daber dessen Saaten und Pflanzungen (Apoll. r/r

yi]r riajxnqov ItiO^et). Also stebt dessen Erleger irii Diensto

der Landescultur. — Wenn diese allgemeine Bestimmung, dass

der Mytbos von Kalydou innerbalb agrariscber Religioiisvor-

stellungen sieb abspielt, wobl allgcracin zu^cstanden wird,

wenn in dem Heldentbume des Meleager, wie die dureb die

Vorscbiebung des Oeneus verbtiUte Vaterscbaft des Gottes be-

sagt, die Macht des Ares, der nacb Ausweis der iitoliscben

Heioengenealogie hochverehrter Landes-, insbesondere Kriega-

1) Sdae BrQder '^yfiot, MOas HgWl.
2) Mir,aiuaxfi^ Tochter des Kdnigs Ja^i&fU¥9t In 01«B0t, ApoHII,

6, 5, 6. I>eiaiiira Desameiii filia Hjg. fab. 31 u. 23.
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gott ist, zur Erscbeinung und Wirkeamkeit gclangt, so finden

wir auf dem Boden der atolischen Sage ein nahes Zusammen-

rllcken — um einen mOglichst indifferenten Anadrnck zu ge-

branchen — des Aresdienstes und einer durcb den Landbaa

bedingten Naturreligion vor, ein Faktum, das fUr die Erkennt-

niss der ursprllnglicben Gestalt des spateren Kriegsgottes, fUr

8einen Zusammenhang rait dem Naturdienste, dem Mutterboden

griechiBchea GOtterglaubenSy von hoher Wichtigkeit ist

n. Ueber das Weeen des Ares ttberhanpt

Gerade bei Ares ist diese ZarUcknibrtrng auf einen Natnr-

dienst ebenso wicbtig als aohwlerig, da dieser Gott im Olym-

piscben GOtterstaate eine ganz singaUlre Stellnng einnimrat.

In nnsrer ftltesten Urkande, der Ilias, erscbeint Ares ganz ala

Abbild des Ton wildester Kampfeswntb ergriffeaen Kriegers,

als Personification des Kampfgewttbles in seiner grimmigsten

Gestalt; er ist, wie Welcker (Griecb. G5tterl. I, 419) ee kurz

und schlagend ansdrttokt, nieht der heUeniscbe Eriegsgott^ wie

ApoUon Oder Athena, aondem allegoiuch der Krieg selbst

WIr erffthren ane Homer niehii von Teinpel% Opfeni, Priestera

des Ares, von St&dtto, die ihni lieb sind, wie Aigos der Herti

es fehlt jede Hindeotnog anf religiose Verebmng Ton Sdten

einer ihm eigebenen Volksgemeinde, also anf die dgentliehe

Sobstanx der GOtiliohkeit Es seigt sieb in diesenn Falie leebt

dentUeh, wie die Ansieht, dass das Gdttarwesen Homeis als

das Slteste nnd nrsprttngliehe an gelten babe, nns den Weg
in einer tiefer eindringenden Erkenntadss der grieehiseben

Mytbologie verspenrt. HilUe diese Ansiebt Beebt, so mflsstiMi

wir in nnsenn Falle nns begnflgen, die Anomalie zn oonstur

tiren, dass das griecbisebe Beligionsbewnsstsefai aneb einen

Gott obne gVtdiebe Wirksamkeit gekannt babe. Preller, der

in seiner Darstellung der grieobisoben Mythologie mitanter

tiber der im engem SInne mytbologiscbea Sdie der Beligion,
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d. b. liber den poetiBchen Gestalten nnd Biidern, die der Natar-

religioD als Ansdnicksform dienen, das speoifisob religiose Mo-

ment, die Wane! der Mytbologieen i*m Glanben nnd im Qottes-

dieDste des VoUlcs allzusebr zurtlcktreten liess, entnimmt die

Bestiinmiiiig des Wems des Ares darans, dass ibm die Scbil-

derungen der IHas TOO Kftmpfen dieses Gottes mit Atbena

den Eindmck alter HatnrgemUde macben, in welcfaen die

Pb&nomene der AtmosphlrOy besonden das Gewitter als Akte

einer himmliBchen GOtteigeieltiohte erzSlilt weiden (Grieeli.

Mytb. V S. 263.). Danaeh ist Ares Gewittergott, als wdober
er der Atbena^ der GOttin des klaren Aetber% feindlidi gegen-

ttberstebt IHe Stellang desselben als Eriegsgott w&e dem-

nacb nor eine poetiseh bildliobe UebertFSgiiiig des fiiDdroekeSi

den das Gewitter maebte, anf das Soblaehtgewflbl. Obwobl
iob mateiiell der PreUeisoben Ansiebt mneibalb bestlnunter

eagerer Grenzeii beistimme» so mass doeb gegen die game
Ableitnng der Einwand erboben werden, dass einer poetiscben

Pereonifieation kein Plata mter den groesen GVttem des Olymp
gebiibrt, die liber Leben nnd Verderben der Menscben nnd
VOlker walten.

Die eigenartige Stellang des Ares erklftrt, wie icb glaabe,

nnr die Annabme Welckers (Gr. GOtterl. I S. 413 ff.), dass der-

selbe wirklicber Cultgott war bei eincm IStamme, welcher den

die eigentlicbe hellenische NationalitUt constituirenden Stiinimen

fremd war, abcr docb mit ibnen in so nabc Berllbruug trat,

dass Religionselemente aus dessen geistigem Besitz aucb im

hellcniscben GOtterglaiiben Aufnabmc fiudcn konntcn. Daran

scbliesst sicb die weitere Voraussetzung, dass in diesem Volke

soviel kriegeriscber Mutb und Geist lebte, dass in dem nach

verscbiedenen Scitcn in Natur und Menscbenleben wirksamen

Wesen des Gottes sein Gcbieten in der Scblacbt schon zu

cinem cbarakteristiscben Ziige aiisgebildet war, der dann, von

dem griecbiscben Volksglaubeu aufgegriffen , fllr sicb allein

die Wesenbeit des Gottes ausmacbte. Dass eine ebarakte-

ristiscb ausgebildete Uussere Seite eines Gottes in der allge-

mein nationaieQ, auf dem Trttmmerfelde der Stanunesreligionen
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errichteten Mythologie crhalten blieb, wabrend der ticfer lie-

gende Kern verloren ging, lasst eich wohl begreifen, da ja

ftir das religiiise BedUrfniss bei den recipirenden Stilmmen

diirch ihre einbeimiscben Gottheiten gesorgt war. So wird im
Wcsen der zur Heroine herabgesunkenen Medea einseitig der

Zag der zauberischen Kranterkunst vorangestellt. Die Unter-

weltsgotter Tropbonios and Agamedes sind in der VulgUrsage

wegen der ziierst in die Augen fallenden grossartigen Baawerke
ihrer Heimatb zu gescbickten Bauraeistcm geworden.

Ala jenes t'rerade Volk, das den Griecben den Aresdienst

tlberbracbte, bezeicbnete Welcker die banptsaeblicb in BOotien

nnd Pbokis ausiissig gewordenen Thraker (S. 414), die aus

dem grossen tbrakiscb-pbrygiscben Urvolke abgezweigt nnd auf

griecbiscbera Bnden vorgedrungeii, ihre Religion dem Stamme
der belleniscbeu einplVopften. Diesc Zurllckftibning wird be-

sonders durcb den Aloidenmytbos gestUtzt, da diese Fessler

des Ares dadurcb, dass h\q an verscbiedcnen Sitzen des Stam-

mes in Askra, Anthedon ii. s. w. (s. u.) auftaucbcn, sich als echt

tbrakiscbe Heroen erweisen (vgl.. 0. Mtiller Orchom. S. 384).

0. Mtiller (a. a. 0. S. 377—387) hatte zuerst als die Sitae

dieses Stammes die AbbUnge des Olymp, sowie die des Heli-

kon and Pamass bestimmt and denselben als Trttger des Dio-

nysoscnltes erkannt; wenn cr aber diMen aaf bellenisohem

Boden innerbalb bestimmter Marken wohnenden Stamm von

dem thrakisch - phrygiscben Urvolke trennen wollte, so leitet

gerade der Orgiasniiis, der den Dionysosdienst Ton alien tibri-

gen Culten unterscbeidet, auf einen Zusammenbang mit den

ekstaUschen Feieni der tbrakiscben Weiber, da bei diesen der

gesammte Apparat des Dionysischen Thiasos wiederkehrt (vgL

Lobeck Agl. 289—297). Eine vergleicbende Betrachtang dieeer

tbrakiscb-pbrygiscben orgiastiscben Culte, die dem DionysOB,

dem Sabazios, Attis nnd der Kybele galten, lehrt, dass llberall

der ekstatieche Gottesdienst in einer ReligioDsaosobaniing wnr-

zfllt, welehe die Qottheit von dem aiyfthrlielieii Weebsel des

Natmrlebens affieirt glanbt Wo diese NatuigeflUile in der Form
des Mythos nledergelegt sind, wird in der Ton der Gottheit
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erz&hlten Geschicbte diese Afifection als ein Leiden der Gott-

heit dargestellt, das dann ibre feiernden Diener nachttlblen.

Dass die Leiden {icd^rj) des Gottes aucb den Mittelpnnkt des

Dionysoscaltes bildeten, iai bekannt; ebenso herrscbt kein

Zweifel dariiber, dass Dionysos die Seite des Jabreslaafes

darstellt, in welcber sieh die Vegetation zn BlQthe and Frnoht-

l>arkeit entfaltet. Jenes nrsprllnglieh einseitige und znr Toll-

fltltaidigen Darstellnng des JalireBmythos nach einer Ergilnznng

Terlangende Wesen des Gottee tritt noch dentlich im Delphi-

schen Culte znm Vorschein, wo sieh Dionym and Apollon in

der fieheiTsehnng je einer Jabreabllfte abUtaen (YgLWekker I

& 430. Weniger Areh. Zeit 1866, 185 ff.). Dabd ist aber offeii-

bar der erstete dnreh den mitobtigeren Gott ans seiner Stelle

yerdilngt, da dem liebten Gotte, der dorcb die Erlegnng dee

Draoben yon dem Ofakel spendenden Erdseblnnde Beaite er-

giiffy die sdidne Jabreszeit zngefidlen ist Dagegen kdnnen

wir aoB dieser Zweidnbeit yon Dionysoe und Apollon er-

kennei^ was aneb sonstige Zengmsse bestfttigen, dass der

tbrakiSbe Oott des Natorlebens zng^deb Sonnengott wlur, ^ms
Blllben nnd Verwelken der Vegetation anf die Leben zengende

und in der SommerbitKe Leben yemiebtende Maebt der Sonne

zdrUekgefllbrt nnd dnrcb die Znsammenftssnng yon Uisaobe

nnd Wirknng ebi dem Krdslaaf des Natailebens immanentes

Ntimen yerebrt wnrde. In Betreif des yon dem Delpbiscben

66tterpaaie wiedergespiegelten Dnalismns ist besondeis zn be-

aebten, dass deiseibe im Gnmde eine Zweieinbeit war, nm
den treifenden Ansdmck WMum zn braneben, ein VerbUt-

niss, das in dem dnnkeln religiOsen Geftble mbig besteben

konnte, wfthrend der Mythos mit seinem BedftrfiiisB der Dra-

matisirang dentUeb getrennte Penonen yerlangte^ Es sei ge-

stattet zn diesem seiner Natnr naeb einer seharfen Umscbrei-

bung widerstrebenden Verhftltniss aus einem lichteren Gebiete

der griechischen Mytbologie eine Parallele beizubringeu. Nach

dem Mythua dcb Cuitus von Amyldae ^) tt^dtet Apollon durch

1) Paus. 18, 6 if. Preller I. S. 204 ff.
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den Warf des Diskos, der bier an die SoDnenscheibe erinnern

soil, den schOnen Kuaben Hyakinthos; an seinem Feste im
Mittaommer wnrde xnerst and znniUslist die Macbt des Sonncn-

gottot gefeiert, yermSge deren seine glttbenden Strahlen das

YogetotionBleben der sohOnen Jahreszeit vernicbten; die Macbt

detselben Gottes aber crweckt aneb das Ueblicbe FrttblingslebeD,

dessen Symbol die in der Sommerbitze welkende Blume iBt,

wie dorch die Liebe des Qottei zn dem Ton ihm wider Willen

getOdteton sehOnen Knaben angezeigt wird, nnd wie aidi dmeli

aadre Ztlge dez ApolUnischen Gnltes genngBam belegen iBsst

Bei DionyzoB znnttebst habeii wir mil dieser Sehwierigkeit

nodi nicht zn kSibpfen; da dieser, wie geaagt, im Jabreslveie-

lanfe die Frflblings- and Lebenszeite darztellt Entaprioht nim
DionysoB dem AmyUlizehen Hyakinthos, so ist fllr den Coltos

der bOotischen Thraker (da nnr dieser Stamm nns wegen seines

Einflnsses anf die griediisehe Religion bier interessirt) die

Frage zn stellen, weleher Gott die andre Jabresbftlfte daige-

stelltbabe. Im Mythos geschieht dies dnreh Lyknigos, (J^er die*

sohwttndenden Ammen des Gottes verjagt, den Gott selber ins

Meer sebenebt, wo Tbetis den Zittemden anfioimmt (H. ZlSOff.).

Das Meer, der Urbom der Leben erweckenden Feuchte,

die aneb die Nympben von Nysa personificiren , nimmt die

von der verderblicben Macht der Sommcrsonnengluth von der

Erde veitriebene Triebkraft der Natur auf, uni sic im Frllb-

ling zu ueueni Leben emporzusenden. Wie dann das Regi-

ment des Winters gebrochen wird, versinnbildliclit im Mytbos

die Blendung (II. Z 139) oder Fessclung (Soph. Ant 955 ff.

cf. Apoll. Ill, 5, 1, 5) des WinterkOnigs. Schon der alteste Be-

richt deutet dies Ende moralisch aus als Strafe tltr den Kampf
mit einem Gotte. Daraus kdnnen wir erstens entnebmen, dass,

wie billig, der dem menschlicben Herzeu naber stehcude Gott

der scbOnen und froben Jabreszeit im religiosen Bewusstsein

weit fester eingewurzelt war als sein zum Heros berabgesunke-

ner Gegner. (Vielleicht baben wir diese Verwandlung, die wir

allerdings lediglicb aus dem vorliegcnden, fertigen Resultate

beortbeilen kronen, dabin aa&uiasseD, dass ana der Coltidee
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des nnivenalen Natnr- nnd Jahresgottes nnr f)ir die bestimmte

fiolle des mythlaebeo Dramas die Gestalt des wilden Ver-

folgen des Dionysos abstrahirt worde, so dass diesem ran
BaoB ans nioht das voile Qewioht dermbataniielleii GOttHdh-

keit eignete.) Sicheriioh aber idgt zweiteiis die moialiaehe

NateaDwendiiQCpy iim weloher wiUen der Homerische Held den

Mytboi ansdebt, dan in splterer Zeit das Bild einee GOtter-

atreitea yon so eentnder Bedeatnng flir deren mytliiBehe Idee

den YorrteUiingen vom gOttlieben Weaen dmebana znwider

lief. Oenmaeh baben wir an erwarten, daaa die Tendenz der

£eligionBent«ieklaDg, die^€M)ttor ana jener engen VeraobliDgong

mit dem uneaten Natnrleben zn Uleeni wie im Lykurgosmytbos,

80 $mtk in den flbrigen anf jene BeUgion swIidlEgebenden Cnlfe-

YerbSltidflaen die Sebroffbeit des niaprttoglieben dnalistiscben

Gegeosatzes gemildert bat

Mit diesem im Dionysoscnlt hinltoglich gekennzeicbneten

Natnrdienste muss nun aueh der den Tiirakern gleichfalls eig-

nende Arescult in ciucm bcstimmten Zusammenhange gestan-

den haben, da in der Zeit der iiltcsteu Stammejircligion gewiss

den verschiedenen Manifestationcn des religiOsen Geftthles, die

bis zu einem beslimmten Ausdruck im Caltus gelangten, ein

einheitlicber, in sicb gcscblossener Organismns zu Grunde lag.

Es sei zunachst nur auf die Uussere Nacbbarschaft der Culte

hingcwieseu. In Askra (Pans. IX, 29, 1) galten die Aloiden

als Grtinder der Stadt und des Cultus der Musen, welche ur-

sprtlnglicb Quellnymphen gleich den nyseiscbeu Ammeu des

Dionysos sind ; dieser alte Zusammenbang bricbt uoch im Culte

von Orcbomenos durch, wo man den Dionysos bei den ^lusen

verborgcn glaubte (s. Preller I S. 402). In der Tbrakerstadt
')

Antbedon (Pans. IX, 22, 5) waren ibrc Griibcr beim Tempel

des Dionysos. Auf Naxos, der ganz dem Dionysos heiligcn

inaeli befindet sicb (oaeh einer Inscbrift C. I. Gr. 2420) eiQ

Ti/isvog "^tov xai ^E(fta'lTOv] man erzahlte dort aucb yon

ibrem Tode dnreh Artemis (Find. Pyth. IV, 156 and lohoL).

1) Ljkophr. 154. atr^ cvvomot Af{2»tes Itfr^i^l^m.
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Dies Ortliche Zusammeustehen der Helden des Aresmythos

and des Dionysosciiltes uothigt uns auch einen innerlichen

Zusammenbang bcidcr GStter anzuDebmcn. Ein solcher ist

bekanntlich von Welcker statuirt worden, indem er (I, 413)

Ares fUr die im Mythos durch Lykurgos vertretene Kehreeite

des Frtthliogsgottes erkliirte. Soviel ich sebe, hat diese Auf-

steUimg wenig Zustunmimg oder Verwerthung gefunden. Oa
mm dieselbe nacb mciner Ansicbt sowohl den Schltissel zu

einer Einsicbt in das Wesen und die Entwicklung beider Culte

bietet, aosBerdem aber ftlr die Aufbellnng einiger Partien der

Heldensage die wertbvollsten Dienste leiBtet, sebien cs nicbt

tiberflUssig die Grfinde bierftir etwas ansfttbrlicber als dies

Welcker selbst getban bat, und mit eiiugeik mir n^ithig schei-

nenden Modificationen darzulcgen.

Ares muss als Gott der Thraker auf dem Boden der Nator-

religion gestanden haben, welelie dnreb den DioDysoflcult eha-

rakteriiM wild; ansMr dieser allgemeiiieii Bestimmnng kOnnen

wir AnfteblnBB fiber Btm Wesen hanptsHchlieh ans zwei Ho-
menten entnebmen: eratens ans dem Aloidenmythos, sweitens

ist anch ein indireoter ScUnss ans der Gestaltong des sp&-

teren Kri^gi^tteSy die dne Ton den Nachbaistibnmen mit An^

lehnnng an nrsprflngliche Zflge Toigenommene Umwandlnog
der nrsprtlngliclien Idee des Gottes ist, absnleiten.

In BetreflP des ersteren sei es gestattet^ meine Ansieht in

mOgliobster Knappbelt vorzntnigen. Die Aloiden, SOhne des

uiltaeost geben tieh sebon dnreb ihren Namen ab agrarische

Dftmonen zn eikennen. Weleker ftsste sie als Drescber, die

das Getreide in einer Gmbe nnter der Erde aofbewabren, das

am Ende des Jahres anf die Neige gebt Was fttr mytbisobe

Vorstellnngen liber die dem Getreide innewobnenden Mmonen
sioh in den Kreisen der Banem bis aof den bentigen Tag er-

lialten baben, darttber baben wir nenerdings dnreb MaimhaMita

Forsebmigen, die ^ stannooswerth reiehes Msteiial ans Lieht

gezogen baben, bestimmte, in sieb znssmmenhSngende An-

sebanuugeu kennen gelemt (ygl. Antike Wald- n. Feldknlte

8. 155—199 nnd 318—327, sowie die dort eitirten Einzelanter-
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soehiingen). Der meist thiergestaltige (Bock, Wolf, Kater

n. B. w.y aber aooh 'der Alte')) dem Getreide umewolmende

MmoOf der im 'Vnndeswogeo 'dnrehs Kom Vkah% wird beim

MShen der Fmeht eingefltqgen and getOdtet, mBbeeondeie mit

der leteten Garbe, die gesehnktMi oder gelninden wild; da-

neben aber kommt aach dies Weeen beim EinfAhren nnd
Dreacben znm Vonebein, so dass es der letzte Seblag mit

dem Dreflebflegel tOdtet Diese natormythssohe Idee erwdtert

nnd vertieft aieb nun dadnieb, dass in den UmzUgen, die im
Frilbjahr nnd nm die Winteraonnenwende den Wiederdnzng

der sommeilidien LebensndUsbte in die entorbene Natar dar-

steUen sollen, der thiergestaltige Getreidedftmon aoftritt (Mann-

bardt'a. a. 0. S. 183 ff.) oder dass in Skandinavien (S. 191 ff.)

das Sterben und Wiederautleben dca Julbockes' mimisch dar-

gesteilt das Wicdcierwacheu der Vegetation Uberhaupt yer-

bildlicbt.

Da null das, was sich in den niederen Scbichten der mo-

derucn Viilker als Uebcrlebsel einer cntscliwundenen Entwick-

lungsperiodc erhalten hat, auch der Idee uacb euger und

bescbranUtcr ist, als die Mythologemc der in ihrer HlUthe-

periode im Centrum des Vuiksiebens steheuden Katurreligion,

so folgt daraus, dass die gleiche Naturansehauung, falls wir

sie aut" dem Bodeu der griechischeu M}'tholugie antreflfen, da-

selbst von welt griisserer Bedeutung fUr das Gesamratlebcn

sein muss. Die Arbeit des Scbuitters erscheint als cine Ver-

'gewaltigUDg des dem Getreide als dessen Leben und Wachs-

thum wirkendcs Frincip innewohnenden Demons und zwar wird,

wUhrend im Lityersesmythas die Sichel des Schnitters den

Korud^mon koptt, bier meiner Ansicht nach der FruchtbehUl-

ter (fti^) (8. FreUer S. 81. N. 4) zunttchst ale Gefttngnifls

dieses Dftmons gefasst Nan soU keineswegs gesagt werden,

dass mit demselben der grosse Jahres- nnd Nataigott identisoh

sei, sowenig die alten Mythologen Beebt batten, in dem ge-

sleten Samen die nlederfobrende, in den anifaipriesseaden Bin-

men die aafiitdgende Kore sa erkennen. Dagegen wii4 aller-

dings ndt den BOdern des menseblichen Betriebtos der grease

UiFBllw StndiM. IT. 16
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Umschwung des Naturlcl)cn8 anfs en^stc vcrkntlpft. Die Zcit,

da die FeldfrUcbte von den Aeckern vcrschwinden, ist zii^Ieich

die des Absterbens dcr grtinendcn Pflanzenwelt (vgl. Preller,

Demeter n. PcrR. S. 122. N. 12. Flat Qaaest Rom. 34. riftav

avvriXeiav). Und so scheint wahrend der Zcit, in welcber

die einst im Frllkling frei and iVohlich griineade Fracht in

den Speichern des Landmannes glcichsam gefangcn liegt, za-

gleich die ganze Trieb- und Lebenskraft der Natur in Haft

and Banden zu liegen. Wenn so Ares in den Fesseln der

Aloiden ein Bild von gleicher Bedeatang ist wie Apollon in

der Knechtaohaft des Admetos, so erweist es deh als bedeat-

samer Best des alten Hytfaos, wenn die Stelle der Bias naeli-

drUeklich die BediSngniss des Oottes hervorhebt, der nmge-

kommen wSre, wenn nieht Hermes den sehon ermatteten jftd

gestoblen bfttte. leb sebe darin nicbt, wie Wel<^er das am
Jabresende anf die Keige gebende Getreide, sondem den Ans-

drnek des lebbaften NatorgefttbleSi das sebnliob nacb derBe-

freiang des Natargottes yerlangt Die dreizebn Honate sind

dann sputerer Zasats, wie der Verratb der Stiefinatter and

Hermes als BeMer. Diese Dentong berlllui sieb cam Tbeil

mit der Ton H. D. Htliler (Ares Gap. 11. S. 32) aufgestellten,

der in der Fesselong ein Symbol der ebtbonisoben Oottbeiten

and daber in Ares einen Unterweltsgott findet, der in seinem

verhassten Reiche nur gezwungen verweilt. Die dnaltBtiscbe

Orandanschannng ist nach unsrer Auffassung des Aloiden-

mythos dnrch den wechselnden Zustand eines and desselbcn

Gottes ausgedrllckt, wilbrend der Lykurgosmytbos zn der glei-

cbcn Bedeutung zwei Personen sicb fcindlicb gegenliberstellt.

Das niiberc Vcrbilltniss dicscr beiden synonymen Mytben zu

erorteiTi, ob ein Nebeneinanderberlaiiten oder eine Entwicklung

des cinen aus dem andern anzunebnien sei, diese scliwierige

Aiifgabe failt fUglicb einer Untci'sucbung des Diouysoscultcs

zu. Eine grtlndlicbe llntersucbung U])cr die Formeu dea Ciiltns

dieser 'mit den vegetativen Naturtrieben niebr wie cine audre

verscblaogeaen und in ibr gleicbsam verbafteten Gottesmacbt'
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(FVeller 1. S. 591) wttide, wie ich glanbe, auch die agnurbohe

Oentong des Aloidenmyihos reehtfertigen. Hier sei nor noeih

daran erinnert, dass die mis outer DioDysos' Namen'yonchwe-
bende Gnltidee and Gestalt des Gottes ein WerlL deB grie-

ebiBcbeo Geistes ist^ der die eine Seite des thrakiBebeD Soimen-

nnd Jabresgottes zn einem Frilbliiigskiiide der Tom Himmels-

gotte belrticbteteii Erde mnscfauf, zweitens aber dass wir bei

dem arsprUnglicben StammestrSger der Ares-Dionysosreligion

niebt ein fertig amigebildetes und dogmatiseh fizirtes System *

ToransznsetKeii babeu, das wir ans den davon abgezweigten

Colten gleichsam als canoniscben Urtypns wiederherzastellen

biltten. Wir mftssen uns yfelmebr be^Ugen die einzelnen von

nns zu betrachtenden Mythen analytiscb vorgeheud aas sich

beraus zu verstehen.

Wenn sich so Ares im Aloidenmytbos als Jahresgott dar-

stellte, der das Absterbeu des Naturlebcns als Leiden an sich

crfilhrt, so wird man, falls man obige Bemcrkungcn 'billigt, es

der Natur der Sachc nach gcstattet finden, in einem andern

Fallc von der Idee des dualistischcn Naturgottes, wie sie sich

im Lykurgosmythos abspiegelt, auszngehcn. Der Vernichter
*

der blllhendcn Sommervegctation ist passend der Sonnen-

gott, dessen Gluth ini Ilofhsomraer versengt, was im Frlihling

seine helebende Wiirme der Erde entlockte. In dieser An-

sclmming wurzelt, wie ich glaube, auch die Auffassung, die

Ares zum Kriegsgotte gemacht hat. Zunachst wird, wie die

deutschc Volksmythologie dem Mai oder Sommer niebt allein

den Winter, sondern geradc/u den Tod ent^^egenstellt (Grimm

I). Myth. 2 S. 726ff.), der darum bei FrUbliugsbeginn ausge-

tricb^ und gel»lendet wird, der Gott, der das Naturleben der

schlJnen Jabreszeit vcruicbtet, zur vernicbtenden Macht, zum

Todesgotte scblecbtbin. Diese Tod und Verderben sendende

Macht des Sonncngottes offenbarte sich besonders furebtbar,

wenD die Sommergluth ansteckendc Krankheitcn erzeugte; so

ersebeint Ares bei Sophokles (Oed. r. 190) als Pestgott. Rc-

kanntlich hat die nationalhellenische Mythologie als Ursache

dieser KranlLbeit der Jabresseit die Pfeile des Apollon reci-

16*
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«

mt, welehe daao aUgemein jeden Toneitigen Tod lierbei-

nluiQii. Ist Axes in dem gleiehen Sinne wie ApoUon Todes-

gott, d. h*. nkkt gleich Hades-Pplydegmoii KOnig der Unter-

wdft, der die abgeschiedenen Seelen in sein Reich aufbimm^

sondeni aotiv todtender, Leben yendclitender QtoiX, so kCnnen

wir die Parallele nooh weiter fllbreiL Ans dieser VbisteUang

hefaas siad dann l>eide an KriegsgOttem geworden, ate wel-

ohen den ApoU der nrsprUuglich ihm allein geltende Flan

iLennzeiohnet (vgl. Welcker I S. 534 ff.); in der Schlaebt Wild

der Todesgott angenifen seine schrecklicbe Macht gegen die

Feinde za kehren, wie bei Aescbylos die thebanischeu Jung-

frauen zum Apollou Lykeios beten: Wolfgott, werd' ein Wolf

dem FeindcsLcer! (Aescli. sept. 145). Dieser selbe Wolf-A pol-

len war als Vernichter des Stier-Diony-sos auf ciiiem alten

Bildwerk iu Argos dargestellt wo er also an die Stelle ge-

treten ist, die ursprUuglich Ares einnabm, so dass wir die von

nns zur Erlauterung der stark zurlickgedrangteu Gottheit ber-

beigczogene Analogic von der griccliischen Religion selbst er-

griffen tinden. Aucb der amykl^cbe UyakiDthosUidter trug

Helm, Bogen und Lanze.

Demnacb stebt die Geltuug des Ares als Kriegsgott mil

seiner Naturbedeutung in einem Zusammcnbauge , der sicb

durcb die Aualogie eines wesensgleicben Gottes scbrittweise

belegen liisst, und die einseitige Auffassung der helleuischen

Nationalmytbologie scbliesst sich docb an ein StUck des Wesens
des Gottes an, das sie nor Ittr das Qanze nimmt

in. Ares in Tlieben.

Bevor wir yon dem so gewonnenen Standpnnkte ans anf

den atoliscben Ares snrOekblieken, liaben wir erst noeh die

lllr dieeen Colt wiehtigste Stttte, die Aieisehe Veste (teixos

1) Fun. n, 19, 3 IL ft. Wddwr 1, 476 ff.
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!kQ€iov B, J AOl) Theben in ihrer eigcnthttmlichen Bedeutuiig

ftr diesen Cnlt ins Ange la fuam.
Kadmos, der Stammesheld der Kadmeer and Grtlnder der

Burg Kadmea, erlegt den Drachen, den mOrderischen W^hter
einer dem Ares heiligen Qaelle (Pans. IX, 10, 5). Dieser ist

der Sohn des Ares und der Erinys Tilphossa l^ie aus dessen

Z^hnen erwachsenen Gcliarnischten todtcn sich uiitereinander

bin auf einigc, die vou Kadmos in seiuc Stammesgemeinde

aufgenommen werden. Schliesslich fUhren die Gutter dem
Kadmos die Tochter des Ares and der Aphrodite, Uarmonia,

als Brant za.

Eiiie kUrzlich erschienene Abhandlung von K. Ttimpel

'Ucber die Verbindung von Arcs und Aphrodite' (XI. Supple-

mentband zu Flcckcisens Jahrbb. S. 639 flf.) bat zuerst die Be-

deutung des Kadmosmythos flir den Cultus des Ares ins rechte

Licht gestellt, indem sic denselbcn nicbt, wic man bisher gc-

tban, den Kadraeern, sonderu den vor dicscn in Bootieu alt-

ansassigen Stiiramen zuweist AIs seiche werden uns, um von

den 'ogygischen' Ektenen abznsehen, Hyanten und Aonen ge-

nannt (Pans. IX, 5, 1. Str. VII c. 321); von den letztercn be-

richtet Pausanias, dass sic von Kadmos aufgenommen und mit

dessen 'Phonikem' vcrschmolzen seien. Hierzu bictet, wic

TUmpel S. 712ff. nachweist, der Kadmosmythos die genaucste

mythologische Parallele und enthtillt uns zugleich die religions-

geaohichtlichen Folgen jener siegreichen Occupation der Kad-

meer. 'AIs HauptzUge dieses altbOotischen Arcscultes werden

hierdurch Uberliefert: erstens die ihm beigesellte Gemahlin

£riDy8 Tilphossa, zweitens die heilige Quelle, drittens der bla-

tige Opfer fordemde Drache, als- Symbol der Tod bringenden

Macht des ztlmenden Gottes. Dieser Coitus wird ann swar

dnreb die GOtter des Kadmeonenstammes, nnter denen siohflf

and nnbestritten allein die durch die yon Kadmos gesndhte

Knh flymbolisirte Demeter Thesmophoros dasteht, stark sn-

I) SchoL Soph.Ant t26.: fyty6ifu i B^&mp kl lud 7^hf»99tfi
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rttckgedriiugt, aber doch sowobl von den mytiiiBeli dttreli die

Sparten reprasentirten , von den Kadmeern aafgcnommcnen

Aonen, wie aucb nach dera bckaimteu Princip griecbiscber

Toleranz von den Siegem selbst in Ueni Masse aufrccbt er-

balten, dass aus der Ehe dcs Kadmos uiit der Tocbter des

Arcs und der Apbrodite, wie wunderbarcrweise die Erinys

umgenannt wird, das'.Gescblecbt der Kadnieerkouige entspringt.

Wir baben uus nun die F>age vorzulcgen: ist dieser Ares

der altbcJotiseben StUnnne der Aoncn uud Hyanten idcntiscb

mit dem Ares der Tbraker am Pariiass uud Helikon, dessen

• wesentlicbste Eigenscbalt ist, im Jabresmytbos die dem Dio-

nysos entgcgengesetzte Seite darzustellen? Sichere Auskimtt

konnen una nicbt sowobl die abgerissenen Notizeu liber die

balbyerschoUenen StUmme geben, sondern nar eine Betrach:

tnng des WeeeiiS and Cbarakters der fraglichen Oolte.

Was nan zuerst Dionysos in Theben anlangt, so wird die

Bedeutang and das Alter des dortigen Dienstes durcb seinen .

Geburtsmytbos, wonach cr ein Sobn einer Kadmostochter ist,

hinl&nglieb bezcugt Sodann fUbrt uus die Pentbeussage das

Bild einer oigisstischen JNaohtfeier tbebaniscber Mttnaden aof

dem KitbSlron vor, deren nrsprtingUehe Wildheit anf enge Ver-

wandtoehaft mit dem thrakisehen Gdte deatet. Gewiss haben

wir oieht nOtbig mis so eng an die Cbionologie der Sage zu

baltSDy dass wbr sob der Tbatsadie, dass Semele des Kadmos
Toebter bdsst, schliessen mttssten, dieser Gait sei erst von den

Kadmeern auljgenommen worden. Denn dieser Gebartsmytbos

findet sebien Hanptzweek darin, den Gott in das System der

grieebiscben Religion aafinmebmen. £s gesdiiebt dies da- .

daroby dass das Frttblingsleben der Natar nacb Analogie grie-

obisober Mytbologeme wie Kore als Erzengniss des Zeas mit

einer ErdgOttin ao%eibsst wfed (vgl. Welel^er, Dionysos^ des

Zens and der Semele Sobn I S. 431). Hiermit war notb-

wendig eine Einsobribkung seiner Idee verbunden ; wUbrend
im Mythos des helleniscben Dionysos die zeugcndc Kraft des

Himmelsgottes, der im FrUblingsgewitter die Erde belVucbtct,

das FrUbliugskiiid crscbafft, no war in der urfipriiugUcben Idee
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des thrakiaelieii Gottes das FrtthliDgsIeben mit seiner Ursache,

der Leben schaflfenden Kraft der Sonne in cms zusammen-

gefasst, 80 wie der in Delphi ihm gleichsteheude ApoUon durch

seine Macht BlUtbe und Keife hervorbringt. Zugleich wurde
(ladurcb auch die Eiuheit mit clem die Sbmmcrvegetatiou ver-

nichteuden Todesgotte aufgehobcu, wie Ubcrliaupt in der bello-

nibcben Mytbologie fUr cinen so bcbroffen Ansdruck fUr den

Zwiespalt des Naturlebens lj.cin Platz war. Wohl aber konute

die Macht des Todesgottes, auch weuu das Hinwelken des

Naturlebentj uicbt niebr auf ihre Bethiitiguug zuriickgeflihrt

wurde, iiocb fort and fort in ihrem Walten im Menschenleben,

besouders in ibrer t'urchtbarsten Erecheinung auf dem Scblacht-

felde, erkannt und nach der ibr zukommenden Weise verehrt

werden. Es ist demuach uugereimt, zu verlangen, dass an

der Stiitte der licUeuisirung des Diouysos der specifiscb tbra-

kische, ausliindiscbe Zug seines Wesens, seine gegenijiitzlicbo

Einheit mit Ares noch za crkcnnen sein soli. Nun tritt ailer-

dings dem Dionysos and seiuen MUnaden gleich dem Lykurgos

PeDtheoB entgegen, der auch von Preller (I S. 566) mit diesen

ZQsammeDgestellt wird. Allein es fehlt in dieser Sage der

entscbeidende Hauptzog, die Besiegang oder Veijagmig dee

FrUblingsgottes; man miisste gcrade annehmen, dass die mor»-

lisehe Teadenz, deren £iiiwirkung wir schon im Lykurgos-

mythos constatirten , eine so starke Umwandlung gescha£fen

habe, dass gleich auf den sich ohnmUchtig erweisenden An-

griff des Frevlers dcssen Bestrafong folgte. Soviel ttber die

hierher gehQrige Seite des Dionysosmythos.

In Betreff des thebanischen Ares ist zserst seine Verbin^

dnng mit Erinys Tilphossa in Betraeht zn zielien, wain es

gilt sein Yerhtitniss zom thiakischen Ares za ontenmchen.

YHi finden den Colt der spftter in die Idee der Demeter ein-

gffgangenen Erinys an venoMedenen Orten Grieelieniands wie-

der; ttl»er Verbrdtnng jnnd Bedeatnng^dieses Dienstes wird in

einem folgenden Absclmitte zn liandeln sein. EinstweUen ge-

ntlge es miter Verwdenng «nf 0. Hfllleis (Aesehylos' Enme-

niden S. 169 ff.) Untenaefaong and die oben genannte Abband-
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lung Ttlmpels die daselbst erwiesene Thatsache zu consta-

tirCD, dasB wie dcr Drache ein Symbol dcr clitljonisclien Macht,

80 ancb die Aresgcmahlin durcb den Kamen Erinys als Un-

terweltsgttttin bezcicbnet wird. Duich Vcrwcrtbung des in

dcm Demodokosgesange stark verunstaltet entbaltenen Mythos

kommt TUmpel zu dcm Resnltate, dass wie in andern grie-

cbiscben Religionszweigen, so aucli in dem des Ares das Wie-

dererwachen der Natiir als hgoQ yutto^ des hOchsten Gotter-

paares vorgestellt wurde. Da nacb niythologiscber Vorstellung

die Fesselung deu Zustand winterlicber Todescrstarning , der

Vollzug der beiligen Ehc aber Leben und Frucbtbarkeit be-

deutet, 80 kann die Uuiarmung innerhalb der Fesseln nur die

die Sacbe ins Komische ziehende Veranstaltung sein; im ern-

8t6n Mytbos fand sicher vorher die LOsung der Fesseln statt,

die negativ die BrccbuDg des Todesbannes, wie die £he selber

positiy die Neabelebang der Natnr bedeutet. Demnach be-

zeicluiet der Name Erinys nur eine, die' winterlicbc Pbase der

G(5ttin. Docb ist es nicbt zufallig, dass gerade dieser Name
erbalten ist; wie der Cultus der Demeter E^viys lehrt, war

gerade diese Seite der Gtfttin in beeonden energisehen Bil-

dem aii4gepragt.

Ein vergleichender Blick aof den thrakischen Gnltos lehrt

sofort, dass bier eine dnrehans selbstftndige and efgenttitliii-

liebe Beligionsanscbanang vorliegt; von einer ebtboniscben Gbt- .

tin, die, nacbdem sie den Bann der Unterwelt verlaBsen, sieb

mit dem Jabreflgotte fai beiliger Ebe yerbindet, ist in dem
tbiakiBoben Ares-Dionysofleolte ttiebts anzntreffen. WbrlcOnnen

die Veiscbiedenbeit dieser beiden alten Gnltkreise noeb an
den Elementen, welehe die sp&tere bellenisebe Religion ana

ilmen entnommen, eonstatiren: dass der Demeteronltos, der,

wie noeb zn erOrteni, bestimmte Elemente seines Mytbos aos

dem Cnlte der Erinys an siob gtSsogen bat, nnr dnrcb ftnsseie

Constellationen mit dem'Dionysosenlte ^nsammengebraebt wdr-

den* ist, wbd wold allgemein angenommen.

Demnaeb fttbrt eine Yergleiebnng dieeer OiiUe an der An-
nahme, dass in Theben der tiirakisobe Dionyios aaf den
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Stamm einer alteinheimischen Religion, deren hOchstes GiJtter-

paar Ares and Erinys waren, gepflanzt ist. Die Legende des

DioDysos AvaioQ in Theben ^ lUsst diesen als Befreier the-

banischer Mttnner ans den fesseln der Tbraker gefeiert wer-

den; worin wenigstens eine Erinnerang an tbiakisohen £in-

flnss nachklingt. Mit der AufDabme des Diooysoscnltes miiSB

ancb die Verscbmeteiuig des tbrakiscben Ares mit dem
alteiDbeimiflchen stnttgefiniden baben; dass letoteier nicht

nor der Katorgott, als welcber er im U^g yafiog encbeint,

sondem anoh der dee Todes iei, zeigk der ihm beilige Dnebe,
aitBebieden ein ohfhonieehee Symbol. Diese VerBehmelnmg

der beiden den KreiBlanf der Natnr swiseben Leben nnd Tod
darsCeUenden GVtter wnrde noob.dadnrob erldebterti dass

bdde die Maobt des Todes in der grimmigen Seblaobt er-

weisend m Eri^sgdtteni geworden sind. Fflr den tfaebani-

seben Ares bezengt dies der Zng der Sage, dsss die Mftnner

ans dem Gesebleebte des Dracben, der die Todesmaebt des

Gottes symbolisirty gewappnet der Erde entsteigen.

IV. Ares als Stanunesgott der Hyanten.

Wenn wur den im tbebaaiscben Mytbenkrdse aoftreten-

den Ares speoiell den Aonen znscbreiben, wdl diese als Spar-

ten in die Gemebde der Eadmeer an%enommen wmden, so

baben wur anob die doreb die Invasion der Kadmeer yeitrie-

benen Stilmme in ibrer Bedentnng fttr die Aresreligion ins

Ange za fossen. Pansanias IX, 5, 1 : KaSfiov dk xal t^g 0oi-

vbuav OTQaTiag iftel9vvai^g ftdxf] vi^i^irrcg oi fthv'*YavT€g

eigv^v vvxra vrjv Ineqx^h^'^H^ hdidQcimtovct' rovg dk l^ovag

6 KadfAog yevo^ivovg bUrag xaroftelvai xal TOlg Oolvi^iv

avafiix^ijyitt etaae, Eine Beibe von Naebriebten gestattet

nns das Sobieksal der yertriebenen Hyanten -) welter zn yer-

1) Fans. IX, 16, 4.

2) HjaBteaal8UrciinrohMrBSoti6iiBBtnb.YIIO.9SI. IXC.401. FSndar
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• folgen, so das8 wir cine Basis gcwinnen kSnnen, bestimmte

Religionselcmeute auf cine bestimmte Stammesreligion zu-

rtickzutTUhrcn. Vou den vor Kadmos gcfiobenen Hyanten war

die Stadt Ilyampolis == 'Vayiioi' .v<yu<; in Phokis gegrlln-

det wordcD. Wichtiger aber ist uns, dass nach Apoliodor ' )

Hyanten aus BOotien nach Aetolien zogeu und sich

den Aetolern anschlossen. Aetolien hiess (nach Steph. Byz,

s. 11.) auch UyautiSy wenn auch vielleicbt nor bei gelebrten

Dichtern.

Auf diese Einwanderer ist so sicher der Uto-

lische Arescult zurUckzuf lihren, wie auf die ihueu

eng vcrbundenen Aon en der zu Tbebcn. Wir ticben

oben, dass der atoiische Gott nicht nur unter kriegerischem

Namen, wie UoQ^-ivg, auftritt, sondern auch in so enger Ver-

bindung mit Dionysos, dass beidc durcb deuselben sterblicben

Helden und zwar durcb den 'Weinmann' vertreten werden. Es

taacbt also bier jenes GrondTerhftltniss von Ares und Dionysos

auf
I
das durcb die Verbindong des letzteren mit der belle-

nigohen Zensreligion aufgeboben worden ist. Wenn die eigens

zu diesem Bebufe aufgestellte Zensgeliebte eine Tochter des

KadmOB heisst, so konnte man daraus scbliessen, was auch

aus andem Grttnden wabrscheinlicb ist, dass an der Spitze der

Religion der Kadmeer Zeus stand, den seine Verehrer ais £r*

zenger des Frtthlingaiebens zum Vater des Dionysos maehten.

(Falls nllmlich Kadmos^ Kadmilos-Hermes nrsprOnglich an
pelasgiseber Gott 1st, seheint mir die von Kadmos gesaehte

Eniopey die Ton ihm yerehrte Demeter, sowie das Symbol der

Weg welsenden Knh in eine dem Zens in hdliger Ehe, woranf

das KnhsymlM)! deatet| yeimSlilte ErdgOttin Kasammenzofassen

sa sein, yielleiolit dieselbe GOttin, die wir in den kretischen

fii;. 51. Boeckb.: ^ ott cvas to HoH&ttov k&vo9 IW«nw. Stofili. i^ps. B. a.

Itd^oi neqi Uhthtoftivtov, lehoL Find. 01. VII, 152. Targes-

fir'i^r^v xal ano rov orofiaxoi fieittQaTTTj to xai 2'vofioW%OV6 ifyw^fiU, Tgl.

MUlIer Orch. S. 130. Ungcr Theban. Paradoxa 8. 1.

1) xai 'AnoXXoSoi^Oi di ei'^r^xev ix t^;> BoicoTiai amXd'dtnai "Tayxai

Unofsia&M Mtd ijtoimM tcHs AixmhTu ytvofUyovs. Strab. X, 464.
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Sitzen der Pelasger als Europe antreffen.) Dagegeii bring en
die von den Kadmeern entweicbenden Hyanten naturgemkas

den von dieser Naturgestaltung nocb unbertthr-

ten, also dualistiscb mit Ares verbundenen Dio-

nysos nacb Ac to lien. Dort nun nimmt der zum Kriegs-

gott ausgestaltete Ares die erste und bedeutendste Stelle in

den Stammesmythen ein, wie zu Anfang dieser Abhandlang

gezeigt wiirdc. Bei der faoben Wicbtigkeit Aetoliens in der

mytbisch- beroiscben Zeit, welche die blosse Erinnerung an

die Kalydoniscbe Eberjagd, an die'Heiakleflgemablin Del'anira,

T^deus und Diomedes vergegen^iWigen, Bind weitere Ans-

Bttahlnngen dieser Religion » Einflltase anf die hierdnrch be-

sdebneten Sagenkreise Ton yombereln wahrBoheinlieh*

Znm SehloM dieses Absohnittes so)l noch eine Vermnthmig

ttber dnen Zosammenbang dieser Stammesieligion mit dem
Meieagermytbos geftossert werden. Die Alton leiteten den

Kamen "Ydires von at!$ ab ; so Pindar (fig. 51 s. S. 245. N. 2)

in oner Stelle der Dithyramben. 1st dies etwa so zn yer-

stelien, wie der Axessobn Tydens ron dem bekannten Orakel

als Eber bezeiebnet wird, den Eber im Scbilde f&brt (ApoU.

m, 6, 1), der aueb in seiner Jugend yon Sanbirten aoferzogen

wurde (s. Plut. Proverb. I, 5 Tt dfvg h. aicpoQ^inv). Sicberer

scbeint mir der von Melea^^er eilegte Eber mit diesem Scbild-

zeicben in Zusammenhang zu stebeu. Da dieser die Felder

verwlistet (r/}v yiiv aano^ov hid^ei Apoll.), ist er wabrscbein-

Kcb ein Symbol der grimmigen Gewalt des unfrucbtbaren Win-

ters, der am Wendepnnkte des Jabres von dem sommerlicben

Gotte besiegt wird, also religios gefasst ein Symbol der ver-

derbenden Maebt des Todesgottcs, wie der Dracbe des tbe-

baniseben Ares. Dieser gilt als Abzeicben zuniicbst der M'dnncr

aus dem Gescblechte des Dracben, dann aucb der Stadt Tbe-

ben>), weil Verderben und Vemicbtung vom Todesgotte ge-

sandt den Ji'einden des i^egerstammes droben soU. Die Be-

1) S. Soph. Ant. t26 mitschoL ino tov 8fa$iopto8,w8 ^tifiutavs BtjXeHf

ind 3^aMortaymf§i6 daw.
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• siegung dicser Macht in der Jahreszeit wtirde ini Mythos dcr

Aonen dem Drachcn todtcnden Ares, an dessen Stcllc Kadmuji

trat, in dem der liyauten dem Jager Meieager zafallen.

y. Ares in Tegea mi Olympia.

.

Die spiitere Sage lasst bekanntlich zur Jagd des Kaly-

douiscben Ebere einen gUirizenden Heidenverein aus vcrscbie-

dcncn I^ndscbaften zusammenkommen ; fUr den Vcrlauf dcr

Sage selbst ist nur das Eingreifen der arkadiscben. Atalantc

wichtig. Da ausscrdein dcr Tod des Ankaeos, des Sobnes des

Lykurgos and Bruders des Kepheos aus Arkadien, als steben-

der Zng der Sage festgebalten wird, so konnen wir mit Preller

(IP S. 30G) den Antheii dieser beroischen Gestalten Arkadiens

an der Utoliscben Sage flir alt halten. Auch der Caltus von

Tefpea erkumte diese Ueberliefernng an : im Tempel der Athena

Alea wurden die von Meieager der Atalante Ubergebenen Spo-

lien des Eben als fieliquie gczeigt und die vordere Giebel-

gmppe stellte von Skopas' Hand die fiberjagd dar (s. Pans.

Vni, 45, 3 ff. 46).

Nioht allein die Heldensage, sondem anch der Ciiltus weist

anf Aetolien bin, indem der Areflenlt Sn eigenthflmlicher, auf

dnen Natargott zarttokweiaender Gestalt anfbritt. Anf dem
Markte aseigte eine Stele das Beliefbild des Gottes, der von

dnem Sonderopfer der Weiber den Beinamen Fwaatoihlvas

tmg; die Itiologisehe Legende erzahlte yon einem Siege der

Weiber tiber die Spartaner (Pans. Vn^ 48» 3). — Anf dem in

die Ebene der Tegeat^ bereinragraden Httgel Kresion stand

der Tempel des Ares J^^weios; naeb'derTempelsage gebar Ton

Ares die Toebteir des Kepbens, A^'rope, einen Sobn; da sie in

den Weben starb, cntsog das Kind nocb der Bmst der todten

Mntter reicblicbe Milob nacb dem Willen des Gottes ( '/^^(og

yyiofii^) (Pans. VIII, 44, 6). Die Bedentoqg dieses Namens
welter als die Lcgcude zn ftssen, daan giebt vns Tor allem der
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Umstand das Recht, dass der Name des eponymen Stammes-

heros U(pd6ag die gleiche Bedeutung zeigt. Auf eine Natur-

bedeutuDg desselben fOiirt, dass die Quellpympbe Lcukone ftir

seiDe Tochter gait (Pans. a. 0. 7). 0. MUller (Pallas § 32. KL
Sehr. II S. 176. N. 29) erkeimt in Apheidas (von a priaatiaQm

imd ipBidofUMi) den Bepi^ntanten der Bewohner der Allavial-

ebenfiy deren Fmchtbarkeit dem dnwandemden Stanune 6e-

legenbeit bot, ihren Henw iiaeb dem Beiebtbiim spendenden

Gotte zn beneimen. 'Die Apbeidanten\ sagt El Gortins (Pelop. I

S. 259), *sind der Kri^;ei8tamm, dessen Eindringen die

fOnnig^eit aitpelasgiacber Znsttnde vnterbrieht ... Sie neb-

men den beaten Tbeil der Landsebaft fttr siob in Besits, den

in die Mitte der Ebene vortretenden Hiigel nebcit der anliegen-

den frnehtbaren Niedemng.' Fttr eine genaaere Bestinunnng

der Verwandtsebaft dieM doreb einen reioben Sagenkreis ans*

gezeiebneten Stammes ware wobl yon dem Golte der Atbena

Alea aossngeben. Pflr onsem Zweek wird es genligeu, die

denflieb angezeigte Tbatsaebe der Einwanderong mit den be-

sproehenen Besiebungen zom Cnltos nnd Sagenkreise der Aeto-

ler dabin zn combiniren, dass der Zug des Stammes ans dem
uordlichen Festland in die Pclopsinsel diesen in eine nttbere

Beziehung zu den Aetolern von Kalydon braebte nnd von

dortber die Aufnabme jener mytbiscben Elemente erfolgte.

Dass der Ares affvetog, der nocb aus dem*Tode
Lebeusuabrung entstromen lii.sst, der Uberbaupt
den Segen dcr Frucbtbarkcit verlcibt, ganz /u dem
mitDiouysos geeinteu, gleicb dicijem durcb Oeneub
vertreteneu atoliscben Gotte stimmt| ist soiurt er-

sicb 1 1 i c b.

Aetoliscbe Einwaudening in Elis nimrat Welcker (I S. A 17)

an, um den dortigen Ares als Vater des Oenoinaos zu erklaren.

Nacb dem Scboliasten zu Pindars dreizebnter Olympiscber Ode

(Vs. 1 lt">) war Ares l.i r/j''j()ing y.ra .raioi'io^ iv)i'H'/.tiwv. Oeuo-

maos stebt in keiiiem Zusauimenbauge mit dem Mytbenkreise

der ICpeer, die Endyniion und Selene - Ipbianassa,

noch mit dem der Eleer, die den Uelios-Augeias ver-

Digitized by Google

www.libtool.com.cn



260 F. A. Toigt

ebren. Ausser seiner Genealogie weiscn noch andre Ziige dar*

auf hin, dass Oenomaofi eigentlicb den Gott selbcr dnrch eine

heroiBche Metamorphose vertritt. £in Altar des Hepb'dstos

wnrde anch fUr einen des Zens Areios gehalten, an welchem

der KOnig tod Pisa Tor dem Wettfahien mit den Freiern der

Hippodam^ geopfert babe. Die Kamensform Zevg l^Qetog

sebeint niebt sowobl, wie Weleker mebt, *beide Gutter yereint',

Bondero nnprllnglieb wenigstens Ares ate bOebsten Gott zn be-

seiehnen {F9nB,Y, 14, 6). Die spBieren KUnstlerdarstellmigen,

Vasenbilder (Keknl^ Ann. d. Inst. 1864 S. 89 f.) nnd die Giebel-

gmppe des Oljmpiscben Tempels lassen dies Opfer dem Zens

gelten, offenbar dnreb den Brapcb der Oljmpiaeben Spiele,

deren Prototyp jene Wett&brt ist, beebflasst Dagegen sagt

Pbilostiat inn. IX, 6 dk naiPQl &vtav "ifiei ansvdBi. Anf

Vasenbildeni ersebeint der opfemde Oenomaos in WaiFen-

rtlstnng; die yon ibm mit der Lanse dnrcbbobrten Freier der

Ilippodomela erinnem an die blntigen Opfer, die dem tbeba-

nischen Aresdraeben fallen. Pbilostrai sen. (I, 14) besebreibt

ibn : iog Haa xal /4io^iri6i]g o Qq^^ ^agfiagog xeHat xal lofiog to

tldoQ. Wie Oenomaos windscbnelle Rosse vor seinen Wagen
spannt, so ist auch in Olympia dem !V^»;c "/^^rioc, verbun-

dci) mit der !Ai>i^Y(t 'Lr;r{'a, ein Altar gcweiht (Paus. V,

15, G). — Eine bohere als beroiscbe Geltuug verratb die ihm

beigesclltc Gattin ^rfgo/njj die wie Ubnlicbe Pcrsonificationcu

bininilischer Erscbeinungen eine Tocbter des Himmelsrieseu

Atlas ist (vgl. Apoll. Ill, 10, 1). Dass die durcb dicsc Ebe

angedeutete Beziebung zur Blitzjungfraii eigentlicb dem Gotte

gilt, zeigt sicb deutlieb dadurcb, dass diese nicbt Gelicbte des

Gottes und Mutter des Hclden gcnannt wird '), wofUr sonst

Hargina, die Tocbter des Flusses Asopos, stebt (s. Scbol. Apoll.

Rbod. 1, 752. Paus. V, 21, 6). Nim linden wir in der obcn be-

tracbteten Genealogie der Aetolerhelden unter den TOchtem

1) Hyg. P. A. II, 21 Martem ez Sterape OenonuunD procreasse, qnam
alfi Oenomai dizenint En. f. 84 Oen. Martis et Aatnropes Atlmtis fiUae

filius. Schol. II. ^4S6 ^reQontjv avyy6ri<r»a$jifti, 0(»«>/i., aoch EralOStb.

cat XXm. Sera, ad Verg. Aen. ViU, 130.
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desAgenor, flQr den Nikander Ares nennt, nehen ^TQcnwIxq^

Jarxfovit] aiK'li eine ^regonv^. Den gleichen Namen tiilgt

aaoh eine Tochter des Porthaon, mit der Aeheloos die SireneD

eraengt.

Dies Zasammentreffen besUUige nns einestheils die Zii-

rttekftthmng des Oeoomaos-Ares aiif fttolisehe Ein-
wandernng; andreraeitB legt es nns die Frage Tor, wie weit

dies VerhtitiiiBe natnnnytbisch begrUndet seLO
Wir koimteii zor Entwicklmig der Idee des Ares ans einem

Sonnen- nnd Jabre^tte snm Todes* nnd Scblaehtengotte nns

anf die parallele, klar nnd voUstiUidig vorliegende Ansbildang

. des Apolloncnltes bemfen; aaob diese Frage wird am ktlrze-

sten zn beantworten sefo, wenn wir daranf hinwelsen/ dass

Apollon als Abzeichen seiner Verderben nnd Schrecken sen-

denden Macbt die Aegis fdhrt. Als Zens 2) die AchSer dnrch

die Troer in die Flucht jagen will, lasst er Ai)ollon dcm Heere

letzterer voranschreiten (II. (> 220 ff.): u^thoQ vtftoiiv vnf/-

Ai f/f cii'/idu ^oi Qiy (308). Al.s er sie schlittelte und dazu

laut schrie, scbmolz er jenen den Mutb in der Brust und sic

vergassen der Webre : oig Hpofii^d^ev uixaioi avdhiideg' iv yuQ

•lii6t.Kv)Y iy.h (poiiov (327).

Durch die bedeutsame Stellung, die das Gewitter in der

Religion der ITinimclsniHchte einnahm, war dasselbe wie ini

ZeuBculte Symbol der weltbeherrachenden MajestUt, so in der

mytliisclicn Erscheinung der KriegsgiHter zum hiichsten Aus-

druckc des Grauens und Schreckens geworden (vgl. Homer
a. a. 0. 310 yon der Aegis Hg>aiatog Ju duixe ifOQi^ftiyai ig

1) Wenn der Ea Pisa verebrte Ares den Blits ffthrte, so ist vielleicht

der AUar des 2eii8 Eeraonios, der neben dem dee Zens Herkeloe im Haose

des Oenomaos staad (Paiis.T, 14,5), ursprdnglich anf dessea 9t6s ntnf^
zarflcksofOhreD , der dann wie der OpferaKar des Zeus Areios nach den

Vorstellungen dos Pi)i\teren Oljinpisolion Cultes umiicdoutot wurdc;. um
dienc Thatsacho s]iann sirh dana die Legende, dass der Blitz in des Oeno-

, maos llaus cingescblageu sei.

2) Dass von diesem Apullon die Aegis erhSH, ist Anpassang an das

spitere System, wie die Stellang ApoUons als Kriegsgott, Boii8^/uos

11.S.W. se{gt
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(p6(iov ardgoiv). Vermoge dieser fest gewordenen Bedentnng

konnte nun auch die Aegis Ig (p6§ov avd^wv rein um dieser

Wirkung willen gebraucbt werden, so dass die uraprtinglicbe

NfUurorsaohe dabei tibergangen wird. Man wttrde in der Scbil-

dernng dor Ilias den Dichter miaByeratehen, wenn man sicb

vorstellte, die Achaer ergriffen vor einem Gewitter die Flacht;

vielmehr ist die dUmonisebe Ursacbe davon, dass ihre Ge-

scbosse nicbt mehr baften, dass ibnen derMutb entsinkti das

Einherscbreiten des ibnen feindlichen Gottes, der den verkSr-

perten Inbegriff des hOchsten Scbreckens gegen ale kehrt.

Ancb Athena {E 738) wirft, als sie sich sun Krieige rltotet,

die Aegis nm die Schnltern; der Diohter verwdlt nnr bei den

diesem StHeke der BttBtong dSmoDieeh innewohnenden Eiiften

:

Streit, Abwehr, gransige Verfolgang nnd das Gorgohanpt

Diese Wirknngen allehi sollen in der Sehlaeht znr Aenssemng
kommen, so wenig gerade bei diesem Bilde die Katarbedeu-

tang To^gessen ist Wenn nnn aneh das Walten der Sonnen-

gOtter im Gewitter 0 zanSehst in der mythok>gi8cfaen Fhjsik

begrilndet war, so werdea wir docb, da im Bilde des Ares

aein Walten im Schlaebtgetttmmel an die Spitie getreten ist,

anch den Blits in seiner Mapbt als Zeieben dieser seiner Ge-

wait betraehten.

Hat sioh nnn die YerUndm^ des Ares mit einer weib-
lieben Personifieation des Blitses, die wir in Aeto-

lien nnd in der Oenomaossage vorfanden, dem Inbalt nach als

ein ecbter Zug des Wesens des Gottes ergeben, so fragen wir

weiter: ist aucb die gewahlte Form von BedeutuugV Stand

neben Ares eine weiblicbe Gottheit, deren Walten wie im Ge-

wittersturm so im GetUmmel der Schlacht empfunden wurdeV

Scheii wir zuniich.st auf das, was iu der Mythologie ofifen zu

Tage liegt, so stebt uebefl Enyalios Euyo als engverbundene

Gefiibrtin im blatigen Morden uud Toben der Scblacbt. Ferner

1) Hyg.£. 183. Equomm Solis ct Horarum nomina. Eous . . . Aethiopa

...Bronte, quM not tonitma adpellAmii8» Sterope, quae fulgitnaA. ¥gl*

Preller U,bu.
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haben, wie oben besjirochen, Tllnipels Unteisuchungen die

Erinys Tilphossa uls Aresgattin in der Stammesreligion der

altbdotischcD Aoucii crwieseu, die sich aach outer der ibm
vermahlten' Aphrodite birgt.

Diese beiden Verhaltnisse bicten uns ein deutliches Bei-

Bpiel ttir die zwiefjEUih verschiedene Art, auf welche eine Gottm
eiDem Gotte beigesellt zn werden pflegt. £ntweder ist Bie nur

Theilhaberin seiner Macht uod seines Amtes, sein weibliches

Ebcnbild, wio Ampbitrite neben Poseidon steht, oder die ehe-

licbe Verbindnng beider ist ein Zusammeiuchlass zweier fttr

sicb sclbst&ndiger, wesenbafter Mftchte, dessen amiUirlich ge-

feierter Eintritt in seiner natormytbiscbeo Bedentsamkeit ein

wiebtigee Stdck dee Jabresmjthos iet-, wie s. B. die beilige

Hocbzeit des Zens nnd der Hera. Welter aber lehrt die

Hythologiei daas sn jenem zweiten religiOs nnd mytbiaeb be-

dentsamen Verbttltniae dnreb eine natOrliche Entwicklmig das

erstere binzatritty wie wenn Hera die Herrsebaft des Zens ihei-

lend nieht nor Olympische HimmelskOnigln, sondem aneb Herrm
ttber Donner, Blitz nnd l&bnliehe PbSnomene (ygl. Pirelier 1, 136)

ist FaUs demnaeb die dem Aree beigesellte Sterope im nr-

sprttnglicben Cnltns eine G0ttin liedentete, die vor der Enyo
der Vnlgllrinytbologie nocb den Natnrbesng anf das Gewitter

* Yorans batte, so konnte diese entweder nadi der ersteren Art

em weiblicbes Ebenbild des Ares daistellen oder aneb outer

dieser Gestalt nnr eine Sdte einer Tielseitig aosgestalteten

Katoigottheit beraosgeboben werden. Es tenobtet eb, dass

aneb in letzterem Falle, so lange wir die ttberlieferten Ztlge

ledigUeb ans dem Wiikongslureise des Ares beians verstehen

kOnnen, nns in nnserm analytischen Vorgehen das mOgliche

Yorbandensein eines tieferen natormythischen Hintergnmdes

in keiner Weise beirren kann.

Sterope, als — vor der Haud nur nocb vorausgesetzte —
Gewitter- uud Schlacbtengottin deckt sich im Kreise hellc-

nischer Gottheiten zum Tbeil mit Pallas Athene, die, wie schou

bemerkt, sich mit der Aegis zur Schlacbt rlistet und den Blitz

als ihre Lanze scbleodert. Im Tempel des Ares za Atben
Leipiicsr Stadira. IT. \1
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(PaoB. I, 8, 5) standen ausser der Statue dcs Gottes nocb die

dreier weiblicher Gottheiten: Aphrodite (merkwUrdigerweiae

zweimal) Enyo, Athena. Zu der ibm im religiosen Mythos

verbundenen Gattin und seiner Genossin im Kampfgetlimmel

tritt Doch die ihm ursprUnglich ganz fremde, einbeimisch

bellenische GUttin, deren Idee sich nur in eioem bestimmten

Ausechnitt mit der seinen deckt. Da nun die beideo Gott-

heiten ihrer Wnrzel naoh sich gllnzlich fremd sind, so wer-

den wir, wenn in den nonmehr zu betrachtenden Colten Ares

mil einer leiebt in erkennenden Metamorphose der Athena

yerbonden ist, ansnnehmen baben, dass bier jcncr Ares-

gattin gieiehaam ana der Terminologie der helleni-

aehen GOtteryorstellangen ein Name der Athena
beigdegt sei.

VL Ares Yerbanden mit Tiitda und mit Aglauros.

In Tritaia in Acbaia (Pans. VII, 22, 6) wurde im Tempel

der Athena und der Triteia geopfert. Letztere weist sich deut-

lich durch das ihr dargebracbte Opfer wie durch ihre Ab-

leitung von Triton als eine leichte VerhUllung der Tritogeneia

seiber aus. Die Legeudc machte sic zu einer von Ares ge-

liebten Priesterin der GiJttiu, wekbc den GrUnder der Stadt

Melanippos geboren babe. Dass die Herabsetzung zur Prie-

sterin eine Angleichung an die Idee der jungfraulicheu Gottin

ist, braucbt kaam bemerkt zu werden. Da die Geburt der

Tritogeneia nach Bergks ausgezeichneter Deutung ') ein Ge-

wittermythoa kt, so braucben wir'nach den obigen Ausein-

andersetzungen niebt nocb einmal zu wiederholen, aaf wel-

chem Wege die neben Ares stehende, im Gewitterstorm wie
im Sobladitgetllmmel waltende GOttin an dem Beinamen der

Athena gekommen ist In dem Namen des Sohnes Mela-

nippos kOnnen wir einen Beinamen des Gottes selbst ver-

1) Oebort der Athene, Fleekeiiau Jahrbb. Bd.8t. S.2b9ff.
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Bdtrige inr Mytbologie des Arw and der AthenA. 266

mutbeD, weim wir uqb an den Olympischen Ares Hippios er-

innerD.

In Athen ist Ares mit der Athenapriesterin , der Kekro-

pide Aglanros 0, vcrbunden. Wir stellen diejenigcn ZUgc ihres

Wesens voran, die sich auf wirkliehen Cult und gbttliche Gel-

tung beziehen. Ibr Heiligthum lag am Nordostrande der Akro-

polls, so dass die Yom Areopag her die Athener an! der Burg

belagernden Perser durch dasselbe emporkUmmeii konnten

(Herod. VIII, 52, 53). Sohon die Lage des an den heiligen

Felsen der StadtgOtdn angescblossenen Heiligthumes g^gen-

ttber dem Httgel des Ares, der den Tempel des Gottes trng,

an dessen Fnsse sioh das Heiligtbam der Erinyen befand,

deatet die MittelBteUong zwiaehen dem alt-einheimischen Stadt-

and dem Aiesenlte an. Hier sdiwnren die Epheben den Waffen-

dd; als ^tno^eg ^eol wmden angerofen Uf^log^ ^mmUoQ^
!^(ftjg, Zei/g xrA. (Poll Vm, 106). Gewlsa wird die Reihe der

EideogOtler dnrah eine wesenhafte Gotthdt erOffhet, so dass .

also ihr Anftreten in der Legende ein Herabsbken Ton der

ursprttnglicben GOttUohkeit ist Jener btlrgerlieh-milittrisebe

Branch gilt natttrlicb einer Eriegsg^Jttin, woranf ancb die Ver-

bindnng mit Enyalios Ares fttbrt Diese tritt ansser in der

Forme! des Waffeneides noob in der Legende Ton der Stiftnng

des Areopages bervor, wonadi die Tocbter des Ares and der

Aglaaros die von einem Poseidonsobne gescb&ndete Alkippe

ist (Apoll. Ill, 14, 2. Paus. I, 21,7), worin, wie Welcker tretTcud

sagt (I, 417), nicht allegoriscbe Dichtnng, sondern prototjpische

Fiction eines Criminalfalles zu erkennen ist.

Die mit Ares verbnndene Kriegsgttttin ist in den Kreis

der um Atheua gruppirten Kekropstiichtcr aufgenoramcn wor-

den, die eigentlich einzelne hcilbringende Wirksamkeiten der

GOttin selbst verkorpcrt darstellen. Schon der Name gehort

der (liittin selbst C'/y/.at ofK = klare Luft s. Preller I S. 165.

K. 2). 2) Dieser Anschluss an die Naturseite des Athenacoltes

1) 0. Mttller, PaUas (Kl. Schr. 11.) § 9. S. 146.

2) Um der NMuenafonn Uy^vlos wiUen einem mnfiins ayfovloi
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256 F. A. Voigt

l&8st auch foei der urspriinglichen Aresgattin einen Natarbezng

auf die himmlischen Pbiinomeue voraussetzen , der vielleicht

durch den Namen nicht angedeutet wird, da einer Schlachteu-

gdttin eher die Wetterwolke als der heitere Hinimel zukommt.

Es kOnnte dies als willkUrlicbes Schaltcn mit der Ueberliefe-

rnng erscbeinen, allein es liegen aucb andre ZUge vor, die

erkennen lassen, dass bier durcb die Verbindunj; zweier ver-

scbiedener Cultkreise ein nicbt widerspruchstieies Amalgam
zu JStande gekommen ist. Die Gottin vertraut deii drei Ke-

kropiden das in einer Lade verborgeue Ericbtbonioskind an;

Aglauros und die ibr, wie auch (). Miiller (a. a. 0.) vermutbete,

wobl uur zufallig beigegebene Herse iilYneu wider das Gebot

der GiJttin die Lade und etUrzen sicb wabusinnerfasst von den

Felsen herab (Apoll. Ill, 14, 6, 5. Hyg. f. m\). Die Pflegc des

erdgeboreneo Scblangenkindes im Tempel der Gottin stellt den

Inbegriflf alles Segens dar, den diese in ibrer mUtterlicheD Huld

auf ibr Land berabsendet. Da nun die lilyXavgideg iraqi^ivoi

nor personificirte Eigenscbaileu der G<)ttin selbst sind, so geht

gewiss der Zug, daasAglauros ibrc Piiiebt verletzt, nicbt auf

das darch den Namen seiner Wortbedeutung nacb bezeicbnete

NatorweseD, das ja Atheoa Aglauros 2) ist. Vielmebr ist dieser

Name auf ein Weaen von nrsprtingiich andrer Bedeatung ttber-

tngen worden mitsammt jenerFimotion im Dienste der Athena,

fllr weleben wiedernm Aglanros flir untUcbtig befonden and

daher daroh die Legende von ibrer Pflichtyerletzung daraos

entfemt wnrde. Entsprecbend der unholden RoUe, welehe

hier Aglanros spielt, knlipfte die Erinnemng an aie wiedernm

bel dem Feste der Piynterien and Kallynterien an, da die

Beinigang dee Gotteabildes den gewdbnliehen TempeldienBt

sa rtellende agnriflche Gflttin MBunnhmwi, tcheint mir mit Preller on-
berechtigt, da die Athcnadienwlmien 'Allbethaucriir und Thau' als na^
d'ivoi ^y4yXnn)uh^ sacbgomass von der Uaroiii Luft und nicht too don
HMuen auf treipin Isolde beoaoot sind.

1) S. Eurip. luu 23.

2) Suid. 8. o. Ibv* 9i imU dfnuyvftopUdijvSs SchoL Ahstoph. Tbesm. &33
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imterbrach wid die Tage des TempelyeradiliiBBee fOr Ungllleka-

tage galten (b. Hermann-Stark Q. A. § 61. Nr. 3-^). Stalls

(a. a. 0.) liMt dies Feat gefdert werden 'znr Symboliflimi^

der alUftbrllohoi Entfemong der GDttin ana dem HeiligthnBM

nnd ihies YerfaUena an die HSdite der Unterwelt^ indem

Aglanioa 'weaentlieh Athme aelbst naeh ihrer farehtbaren, in

Stein nnd Entarmng verwandelnden, dieaer Madit gleicluam

erliegenden Seite' ist. Dagegen glaube'ieh, daas znnttclist eine

ftoflseilieiie NOtbigang des Gnltea die Yontelliiiig herbeifllhrte,

daaa an dieaen Tagen der Reinigung die scbtttzende and segens-

reiche Gegenwart der Stadtg(5ttin nnterbrochen sei, worauf sich

an dieser Stelle das finstere Bild einer anderD, darch Athena

enttbronten KriegsgOttin einscbob. — Auch in der von Ovid

(Metam. 711—832) erziibltcn Geschicbte von der Liebe des

Hermes zu ihrer Schwcster Hcrse zeigt sich Aglauros unbold

und von Js^eid erfUllt. Bedeutsam erscheiut mir der Scblnss

der Geschichte, wonach sic zu Stein erstarrt. Die Todeserstar-

rung, die der Sage naeh ibre Glieder ergreift (Ov. Met. 827

letalis hiems paulatim in pectora uenit\ stand ursprUnglicb in

der Macbt der mit Ares verbundenen Kriegsgottin. Wenn diese

aber im Sinne ihrer Verebrer ibre Gewalt gegen die Feinde

kehren solltc, so konnte die attische Mythologie, die diese

fremdher einp^efllbrte Gestalt nicht nur der heimischen GUttin

als Dienerin unterordnete, sondem sie ancb nocb in einen ge-

wissen feindlicben Gegensatz zu ihrer Herrin bracbte, dies

ibrer Gottheit verlustig gegangene Wesen nanmebr omgekehrt

der Todeserstarrnnf; erliegen lassen.

Einer furcbtbaren, grimmigen Kriegs- und TodesgOttin

eignet anch das Aglauros nnd Diomedes in Salaniis aaf Ky-

pros dargebracbte Menscbenopfer, bei welcbem ein Epbebe

dreinutl nm den Altar ge^rt, aodann yom Prieater mit der

1) Porphyr. abstiu. II, 54. iv vvv JSalafutf$ . . . i&vno atf&ftutoe

T,^ Uyqalixff ... vf' tva nMQifiQhUf S T« Y^c ji&ifpSs vtwt tuA o

jiy^etAltv Mttl Jtoft^oM .... 55. wgw &»9f»o¥ Jifdot i Kist^
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Lame dnrchbohrt und anf dnem ScheiterhanfBo yerbramit

wnrde. Diomedes Tertritt hier oifenbar die Stelle des Ares;

wie der Aetolerheld hienn kommty soli nimmehr erOrtert

werden.

VIL Tydeos und Diomedes.

Unter dem mythischen Rnhme Ton Argos, dm Pindar im
Eiiigange der zehnten Nemeischen Ode preist, fttbit er aneli

an: Jio^rfifa d* afi^QOTOv ^avd-a tvotb riaxmonig Xd-v/.t S-eov,

DasB zu A1^08 Diomedes neben Atheua gyttlicbe Verehrung

genoss und dieses CultverhUltniss sich auch iii dor heroischcn

Sage wieders})icgelt, hat 0. MUller (Pall. § 28. Kl. Schr. II

S. 168) erkauut. Er weist darauf bin, dass nach den Finger-

zeigen, die in der mythisehen Genealogie und Gescbicbte des

Tydiden gegeben sind, dieser Cult aus Aetolien abzuleiten ist.

Wir kehren biermit zu unserm Ausgangspunkte zurllck und

konnen in Bezug auf den Vater des Tydeus, Ocneus, auf die

obige Erorterung verweisen, wonacb wir in ibm eine Hypo-

atase des atoiiscbcn Stammesgottes Ares betrachteten. Die

Mutter des Tydeus ist Pcriboeay die Tocbter des Hipponoos Yon

Olenos (s. ApoU. I, 8, 4. 5).

Beacbtung verdient die von Pisander angenommene Ver-

sion (ApoU. a. a. 0.)) wonacb Oeneus nacb dem Willen des

Zens mit der eigenen Tocbter Po^yr^ den Tydens erzeagte.

Sonst gilt als Gemabl der Gorge Andraemon; dicse VerbiD-

dnng mit einem entscbieden naob Ares benannten Helden giebt

nns das Recbt aucb den Namen der Mutter bedeutsam zn

fiissen nnd in ibr eine Hmdentang aof das oben besprocbene

gOttlicbe Wesen, das sieb nnter J^amen wie Sterope, Lao-

phonte Q. s. w. birgt, zu erkennen.

Es wird iHr die folgende Untersnehnng niobt obne Nataen

seitti sieb km die .Bedenfnng, die in der Heldensage die

Emfiibmng der Valersebaft ebes Gotfces bat, an veigegen-

w]lrtigen. Da in der mytbiseb-beroiseben Zeit der 0Ottevw
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Beitrage zur Mythologie des Area und der Athena. 259

gkmbe im Gentmrn der Thtttigkeit des Yolkflgeirtefl stand/

wnrden aaeh die bistorischen Eiiiinenuigen in der Weise mit

der Gottbeit Walten und Wirken yerbnnden, dass in dem Hel-

den, in dessen Bild die dichtende Sage die Ruhmesthaten des

Stammcs zusammenfasst, die Kraft des Gottes sich zu diesem

bestimmten bistorischen Momente in einem gotterzeugten Hel-

den vcrkorpcrt. Dabei ist cin Ilerabsinken des Gottes
zumHelden, so lange des erstercn Ciiltus und des-
sen Stammestrilger ihre individuelle SelbstUndig-
kcit nicht einbtissen, unraoglich, wie z. B. Zeus zwar

der Vater vieler Helden, niemals aber zom iieldeu berab-

gesunken ist.

Der fundanientalc Unterschied, dass das Walten des Gottes

im Naturleben und ira Menschengeschick von seinen Verebrem
enipfunden wurde, wUbrend der Held der Sage seine gleich-

falls gOttlicbe Macht nur in cinem bestimmten Kreise erwiesen

hat, fallt fort, wenn in einem fremden 8tanime die

Erinnerung an Cultus und Sage einer untergegange-

nen Stammesindi vidualitat fortlebte. Es ist ebenso

natttrlicby dass dann der seiner Wttrde und Geitnng beranbte

Gott als ein geschiehtiich vergangenes, sagenbaftes

Wesen crscheint, wie dass die in mytbisoben Formen' riob

laoBdrUckeade Konde der Vergaogenbeit , mn die Erinnemng

eines Stammes festzuhalten, za dem schon anflgeprHgten Ans-

sng und Inbegriff seines Wesens und Lebens , seiner Gottes-

vorstellung griff. Dann also erscbeint der StammeB-
held ZQgleich als Vertreter des nntergegangenen
Caltas wie als Vork&mpfer seines Yoikes in seiner
bistoriseben Stellnng.

Wenden wir ons nun zu Tydens und Diomedes znrOek,

nm nacb Mas^gabe dieser allgemeiiiea SStM ttber das Ver-

baitoifls Yon Heldentbnm and VolkareHgfon den religiOflen Ge-

bait ibrer Sage xn prilfen, so kOnnen wir fiber 'den dnrob sie

Tertretenen Volksstamm in dieser niebt etbnograpbiseben, son-

dem mytbologiseben Untersaobnng niebt mebr anssagen, als

sieb ans der Sage selbst ergiebt, nttmlieb dass der^elbe m
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Aetolien, wolier die Ankntipfung an den Areseah stammty In

Argos eingewandert ist and dort mi den Aclilleni Tenchmols,

daher die Tlidlnahme seiner Helden an den grossen Gemein-

trnternehmangen der AehSer, dem tbebaniselien nnd troischen

Kriege sich schreibt. Weleker (Ep. Cycl. II S. 320) nimmt an,'

dass ill die historiBch bOchst wahraoheinliche Yerbindong yon

Argeiern mit einem vertriebenen tbebaniscbeD Ftlreten Tydeus

wohl nicht bios dichterisch als ein Hauptheld der Aetoler-

lieder hereingezogen worden sei. 'Die dichterischen Namen
Portheus uud Agrios, die den wildcn iiiid kriegerischen Cha-

rakter des Volksstammes ausdriicken, sowic Meleagros, Oeneiis

und Mclas mit seiuem Cultus zusammeubiluijeu, herechtigen

audi Tydeus den *StUrmer* |ricbtiger wohl den 'Zuschlager'

s. Preller IP S. 352. N. 4 und Curtius, GrundzUge S. 22-.] ftir

ein Kind der Poessie oder eiu Charakterbild iltoliscber Sitten

und Geschichten zu nebmcn' (S. 331). Wir werden die Kriegs-

helden der Aetoler mit der geschichtlichen Thatsache der Ver-

ehrung eines Kriegsgottes in der Weise zu verknlipfen liaben,

dass beides in dem kriegeriscben Volkscharakter seine Wurzel

hatte, der ira Wcsen eines ursprUnglichen Naturgottes das

Walten in der blutigeu Schlacht in den Vordergrund treten

liess, Auf diesem Boden ist nun auch die Sage von Tydeus

erwacbsen, dessen Heldenthaten, nacb der Redeutung, die wir
*

seiner Abstammung von Ares-Oeneus zuweiseu, als Ausflusa

nnd Erwcis Areiscber Kraft zu betracbten sind. (Vergl. Enrip.

PhQn. 134 Ti devg, I^qijv 6* AhoiXov Iv arigvoig f^ft und den

Tom Scboliasten bierzn angefiibrten Vers des Kallimachos: u^u

vigag KaXvdwvog, ayio d' AhioXov ylqi]a (frg. 226 Schneider),

der als eine Sehildumscbriit von dem dargestellten Kalydoni-

Bcben Eber ausgesagtzn denken ist, s. Callimacbea ed. Schnei-

der II S. 468). Ausser diesem auf dem Boden der Stammes-

sage sieher gestellten Verh^ltnisse ist noch zu beacbten, dasa

in der gcmein-bellenischen Dichtung Athena als die GOttin,

welehe l^deiis wie Diomedes Heldenmutb und Stftrke ein-

flitssty herrortritt. Besonders dentlicb zeigt sieh dies in dem
fttr nnsre Unteisnehnng llberbanpt wiebtigem Gesange der Bias,
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der den Titel Jioii^dovg oQWrela trilgt. So betet Diomedes

(E 116) ei Ttori fioi xal Ttargt (piXa (fgoveonaa jsetQiort^

xxL, woranf die Antwort der Athena (125 ff.): h yaq toi

OJi^&eaai ^ivog fccttQutiov ^xa, argofiOVf olov Ijeo/.e aayJ-

attalog Innora TvMg, Diomedes filhrt vor Troja die Sohne

der Acb&er, die ArgoB, Tiryns u. 8. w. bewohnen (H 559 ff.);

desgleicben erscheiiit aach seine Schatzgtfttin ale die echt belle-

niselie Zeiutoehter. Es bedarf keiner weiteren AiuftUuroDg,

dase die ans poetiseber AbUimng entetendenen GOttergebilde

dee Epofl nieht ftr die Bestinuntiiig einer Gottheit, die im

Boden dee Stammeeenltiuiy also der eigentlioben hiatorieclien

mid poflitiTeii Beligion GrieehenUmds wunelt^ maesgebend sind.

Wean der an Diomedes' Namen geknilpfte Athenaenlt,

dessen einzehie Zllge sogleieb an erOrtern sind, aw Aetolien

ber in Argos einwaodertei so tral er bier mit dnem Dienste

der neben dem Zens Larissaios anf der HObe der Stadtburg

Torebrten Jongfran (Pans. II, 29; 4) znsammeii, da wabraebein-

lieb beide Heiligthtimer in die Religion der Pelasger geb<)ren.

Dadurch war fUr die atolische 6(Jttin die Anpaasung an die

nrgiiecbische Gottheit, die dem Kern und Keime nach mit

dem spateren hellenischen Gotterwesen identisch ist, und im

Fortgange der Religionsentwicklung dercn Hellenisirung an-

gebahnt. Dass aber die hellenische Atliena nur am Abschluss

der Geschichte dieses Cnltes, d. i. an dem Punkte seiner Ein-

mtindung in die Nationalreligion steht, ursprllnglicb aber ein

Wesen ganz andrer Art und Herkunft diese Stelle einnahm,

daflir sprechen sogleieb naher zu erOrternde Anzeichen.

Wenn vvir zunachst auf den Ansgangspunkt dieses Cult-

und Sagenkreisc^
,

Aetolien, znrtickblicken, finden wir eine

KriegsgOttin (Stratoiiikc, Laopbonte, Gorge), die als Abzeichen

ibrer Verderben und Schrecken sendenden Macbt Blitz und
Donnerwolke fHhrt, deren ehelicbe Verbindung mit Ares und

deren g(}ttlicbe Geltnng andre Cnlte (Sterope in Olympia, Tri-

tela, Aglaaros) ei]g^taizend anfweisen. Da nmi der Genealogie

nacb Ares Stammcsgott des I^ydens ist, so wird scbon da-

dareb wahrsebeinlieb, dass aneb die ibn soblltzende Kriegs-
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gOttin die Aresgemahlin ist. Beweisend hierfUr ist die cnge

VerbinduDg, in welcher Diomedes mit dem Athenaculte stcht.

Diese seine Stellung deutet schon die Sage vom Ziig der

Sieben gegcn Theben im Voraas an and gewiss konnte die The-

bais des Kyklos dieser bedeutsamen und bochalterthttmlichen

Wendung nioht entrathen (s. Welcker ebend. S. 362— 306).

AIb Tydeus von Melanippos schwer verwnndet mit dem Toido

rang, eilte Athena herbei, um ihm Unsterblicbkeit zn bringen.

Amphiaraos wirft ihm das abgesebnittene Haupt des Mela-

nippos zn, das dieser in toller Kriegswuth mit den Z&hnen

zerfleiscbt. Da wendet sicb Athena entsetzt tod ihm ab and

der Sterbende mft ihr noch nach, seinem Sohne das ihm vor-

enthaltene zn rerleihen.*) 'Den Diomedes machte einst die

blonde Glankopis znm nnsterblichen Gotte' singt Pindar snm
Bnhme des 'gottgederten Hanses der Hera' (Nem. X, 11).

W&hrend der Seholiast zn dieser Stelle den Gnltos von Meta-

pont nnd andem nnteiitaliscfaen Stfttten anlllhrt^ deien ErOrte-

mng ansserlialb der Grenzen nnsrer Anfjsabe fiUlt, ist es fllr

nns wicbtigi den Spnren dieses Verhlltnisses in Aigos nacb-

zngehen. Bei dem Zoge, der das Palladion snm Bade im
Inacbos fttbrte, wnrde der Sebild des Helden einbeigetragen

;

8. Callim. lavaer. Palladis t. 35: (fegerai dh xo2 a Jiofti^deog

aanigi tag ^d-og 'iffyelotv tovro ftaXalovetrov (vgl. sebol. ad
Y. 1). Femer gait der Tempel der Atbena 'OSvd^^ flir seine

Stiftnng.i) Die Sage yom fianbe des Pftlladions dnreb Dio-

medes knOpft, wie Hflller (S. 170) richtig nriheilt, an die be-

reits Torhandene Verbindang des Diomedes mit dem Athena-

culte an nnd kehrt das wirkliche Verhilltniss nm, indeni sie

ans einer einzelneu Heldenthat den bestehenden Coltasbrauch

erklart

1) Pherecyd. frg. 51 (F. H. 6. Mutter I, p^5) ... Mir* Mbv

XT]v dd'nvaaiav. Apoll. Ill, 6, 8.

2) Paus. U, 24, 2 ; deigleicbeD dM der Athena 'AvtfUitis lu Mothone.
Pans. IV, 35, 5.
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Was miD aber die Bedentimg dieses YerhUtniBses aolangt;

BO ssgt Mliller: 'Gewiss ist Diomedes onprttiiglieh der Name
eines mit der Athena verlvmideiien Gottes, eines ihnliehen

Wesens wie der mit Agiaoros Terbimdene Ares.* Hienn ist

Don eistens kii bemerken, dass die Pallas, nebea welcher

ein kiiegieriseb gerllsteter Gott yerehrt wird, sieber niobt

die jangfrftaliebe Zenstoobter Atbena ist Wenn
aber zwettens das ' Palladion die Gi^ttia des Diomedes die

BUtzeslaiize sebwingend darstellte, so fmdeii wir in der ito-

Useben Hdmatb dieses Sagenkreises efaie GOttin, die in ge-

nauer Entsprechang dieselben drei Eigenscbaften zeigt: das

Walten im Gewitter, in der Schlacht nnd die Verbindung mit .

einem kriegerischen Gotte, nauilich mit Ares, als desscn

heroiscbe Metamorphose wir daher auch den Diomedes an-

sprechen. Es ist also der obeii erijrtcrte Fall eingetreten, dass

ein Ilcros, von der Sage zum TrSger eines bestimmten Ab-

sebnittes der Stammesthaten und -Schicksale erscbaffen, zu-

gleicb einen gleicbfalls nur der Vergangenbeit augebOrendeD,

in der Erinnerung lebenden GOtterdienst reprasentirt.

Das Untergeben des Arescultes giebt sicb als

ein Aufgeben in den Atbenacultus zn erkcnnen,
und aus diesem Endresultat lassen sicb einigermassen die in

dieser Entwicklung wirksamen KrUfte abnebmen. ZunRchst

ist der beiden Culten gemein.same Ausscbnitt ibres Wesens,

die Macbt tiber das Gewitter wie Uber Krieg und Scblacbt,

bei Ares nar ein kleiner Tbeil des nrs})rUnglichen Wesens;

wenn gleiobwobl dieser Zng die Gescbichtc des Caltas be-

stimmte, so folgt daraas, dass der voile Naturbezng, den wir

noch in Aetolien dnrob die Gleicbsetznng mit Dionysos ans-

gedrttekt fanden, von den AusUUifem dieses Cnltes vcrlassen

wnrdOy was der Lebensriobtang eines wandemden Krieger-

stammes darcbaas gemftss war. Die alt-einbeimisebe GOttin

bebanptete, eben weil sie nicbt bios KriegsgOttin war, aneb

in dieser I^ensobaft das Feld. Wie die GOttin von der gittnel-

Tollen Wntb des Tydeos ibr Antliti wendet nnd ibm die sa-

gedaebte Unsterblicbkeit versagti so wendet deb aneb das
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grieeUflehe BeHgionsbewiuBtBein von dem ana den g^eiehen

Stammescharakter geborenen Gotte ab; wenn aber die Dii-

sterblichkeit dem Diomedes von seiner Schatzg5ttin za Theil

wird, so zeigt dies an, dass bei dieser HeldeDgestalt der Pro-

cess der Aneignung und Hellenisirnng vollendet worden ist.

Sein Verbaltniss zu Athena ist, der hcllenischen Anschauung

eutsprechend , das des Schtitzlings, dem sein gOttlicher Bei-

staud Kraft und Muth einfiOsst. Daneben aber 'blickt sclbst

in der homeriscben Poesie, die doch als die reinste und voll-

kommenste Ausbildung der rein hcroiscben Vorstellung gelten

kann, ein andrer Geist und Charakter durcb als bei alien

andern Heroen. Er erscbcint in nocb niiherer Verbindung mit

Athena, als die sonst von ihr begUnstigten Haupthelden Achill

und Odysseus ; sie besteigt in eigener Person denselben Wagen
mit ibm/ (0. Mttller a. a. 0.)

Wenn wir das Bild der Ilias {E S30 ff.") , die gewaltige

GOttin und den besten Mann von cineni Wagen berabkSm-

pfend, fUr einen Nachklang Ulterer Keligionsvorstellung, die

zwei verbundene Gottheiten im Kriegsgetllramel einherfabrend

schaute, erkliiren, so kOnnte dem entgcgengehalten werden,

dass ja der von Diomedes nnter Atbenas Schatze geftibrte

Kampf gerade dem Ares gilt, der nach nnsrer AafEassnng

der neben der kriegerischen Pallas verehrte Gott war. AUein

geiade dieser Zng bestiUigt unsre Aafiasrang tlber die Uerbei

Yor sich gegangene religiose Entwicklnng. Die Sage zeicbnet

in dem Stamme der Sltolischen Helden an Tydeus wilde, der

6()ttio yerhasste, d. i. dem griechischen Religioosbewasstsein

widerstrebende Kriegswutb, an Diomedes ktibne, aber beson-

nene Tapferkeit, die er dem Schatse der QHU^u verdankt,

welehe ibm Unsterbliehkeit gewilbrte. Dagegen bat Ares im
splteren Q^tterstaate swar gOttiiobe Geltong, vertritt aber die

enlerei dnrob die Sage yen l^dens* Tode renirtbeUte KanqifQe-

art; wenn also Diomedes gerade dadureb znm mbmreieben

Soblltiliiig der Gdtliii wmrdey dass die allza wilde Eampfoe-

Inst seines Stammes seinem Bilde fern blieb, so konnte die

Bedentong dieses AbkliiniDgsproeesBes nicbt besser yenmscbaii-
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licht, das so entstandene Bild des echten, gottgeliebten Hel-

dentbumes nicht besser geteiert werden, als dadurcb, dass der

Held als Ueberwinder der wild tobcDden Scblachtenwuth auf-

trat. Der von der Nationalsage recipirte, mit wirklichem Ciil-

tus der bclleniscb gcwordenen Gottin in Verbindung stcbende

Held spricbt gleicbsam das Verwerfungsurtbeil Uber den seiner

eigentlichen Snbstanz verlnstig gcgangeuen, mebr in den dieh-

terischen Olymp als in den natiooalen Goitos anfeenommenen
fremden Gott aus.

Dass die Scheidong zwder nrsprflDglich wesen^gleicher

mytbiflcher Gestalten so vollzogen wird, dass die Yom natio-

nalen religidsen Bewasstsein recipirte sich gegen
die abgewiesene wendet, dafttr dUrllen sioh in der grie-

cbischen Mythoiogie vielfach Belege finden lassen, wenn man
die genetisehe Entwieklong der einielnen Colte sebftrfer ins

Aoge fiuBt

YIIL Persens.

a. Persene nifd DionysoB.

Die mythiaehe Yontellangi dass dem Dionysos als der

sommerlichen.JahreshlUfte die Leben yemichtende Maeht eines

Sonnengottes entgegentritt, finden wir mit bdohst bemerkens*

werther DentlioblLelt aiif dner Beliefilaistelluug in Argos aus*

gedrflckt, welcbe die Legende mit der Orflndnng des Dienstes

des Apollon Lykios darch Danaos yerknflpfte (Paas. lly 19, 3

u. 6). Auf einer Felswand vor dessen Tempel war ein Wolf

einen Sticr anfallend dargestellt ; ersterera stand eine Juugfrau

bei, indem sie auf den Stier einen Stein wart. Uer Wolf-

ApoUon ist der Gott seiner im liochsommer zerstOrend wir-

kenden Natur uacb (,vgl. Welcker 1, 476- 481); diesem ist durcb

Einmischong der einer sp^teren Entwicklungsstute angeborigeu

Idee der Letoiden seine Zwillingsschwester als die ibm in

alien Stiicken gleichende beigegcbcn, obne dass sie ursprUng-

iich in diesem Jabresmythos eiue Stelle gebabt batte. Wir
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sehen hier, dass im alteren Culte des Apollon die Yoretellung

der das bltlhende Naturleben verniclitenden Gewalt weit leben-

diger war, etwa in dem Masse, wie sie sich im MythoB und Cal-

tus des Hyakinthos von Amyklae erbalten bat ; da sich bieran

durcb Ausbildung und Anwendung auf das Menscbenleben die

Idee des Todes- und des die Aegis fUhrenden Scblacbtengottes

anschloss, so bietet iins das Zurlicktreten dieses zusanimen-

h&ngenden Ideencomplexes binter den andern Aemtem des

GoUes wie Mantik, Kitbaristik u. a. eine Parallele zu der Ver-

kflnuDernDg der gleichen Naturidee des Ares. Endlicb ist klar,

dass die ZusammenstcllaDg des ans selnem Lichtlande jen-

seits des Meeres nach Argos gekommenen ApoUon mit dem
thiakisehen Dionysus niebt ursprfUigUch seiD kann, sondern

dass dieser an religi0sem Gehalt ttberans reicbe and gUtaizende

Cult den Gott ans seiner Stelle yerdr&ngt bat, der noeh in

der Religion der ^toliscben Hytnten Ares biess. £s ist an

sich niebt wahrscheinlich , dass an einer StUtte so reieher

Sagenentwieklnng wie Aigos dieser Qott dadorch spnrlos ver-

scbwnnden sei. Betrachten wir zanttchst| wie der dortige Dio-

nysosenlt den Weehsel des Jahreslebens mytliisch wiederspie-

gelt Did bedentongiToUsten Feste desselben spidten sich ^
dem sogenaonten Alkyonisohen See yon Lema*) ab^ an wel-

chem sioh aneh das Hdligihom des Gottes wie das der De-

meter Froiymna' betand. (Ans einer spilteren Vennisehmig

beider Gnlte sind die LemSischen Mjsterien, eine Nachabmnng
der Elensinien, entsftanden [s. Preller, Dem. n. Pers. 210 ff.].

' Ueber Alter and Eehtheit des hereingeiogenen Dionysosdienstes

hann natOrlioh deswegen niebt abgesprochen werden.) Der See

on Lena war nadi dem Glanben der Aigiyer nneigrllndlieh

tief nnd zog jeden, der das stiUe Wasser in dorcbschwimmen

wagte, in seinen Seblnnd hinab. Sch<m in diesem Volkaglanben

ist dte mythisdie Bedentong des Seees ansgesprochen: seine
Tiefe ist der Abgrund der Unterwelt, des Todes selber.

^

Aucb ansdrttckiich wird derselbe als Eingang in den Hades

»

1) Paus. 11,37.

\
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bezeichnet, durch welchen Dionysos seine Matter ans Licht

emporfUbrte. Den Kern des ganzcn Cultes legt die Nachricbt

Plntarchs (d. Is. et Os. 35) bloas: ^oysloig dk fiovyevrjg Jm-
wcoe iftlxhjv laxlVf ovuxaKovvrai Sk cnnov vito aak/ciyyiav

If vdvrog, i/tfiaXXavreg elg trjv a(ii aaov ^) agva rot Hvladxffi'

Dar stiererzeiigte, auf dem Relief stiergestaltete Dionysos, in

dessen DienBte aucb in Argos dcr Phallos aaftrat (Herod. 2, 49),

ist die zengende Kratt des Naturlebens ; deren Erweckn^g

dorch Trompetenscball und Ruf oflfenbar eine FrtthtingBcere-

monie, wie die Herbeirufung des Stier-Dlonysos miteammt deo

Ghariten dnroh die Fraaen in EUs, oder die Anferweckmig

des Lilmitee dnreh die JOelpbisohen Tliyiaden. • Der 'Thor-

wart'i d. i. der Qott der Unterweit, deren Pforten alles Lebende

aiifiiebmen, wird dnieh das Opfer eines (sdiwarzen) Lammes
bestimmti seine There dem car Obeiwelt emporfolirenden m
Ofiheo. Dass aber aos dem See der Gott des nen erwaohen-

den Lebens emporsteigt, dies wnnelt offenbar in der An-

sehannng yon der die Vegetation erqniekenden and so Lelien

zengenden Feaebte, wie umgekehrt der von Lykargos ver-

jagte Dionysos ins Meer, in den Schoss der Thetis flttcbtei

Ftthrte so die Frtihlingst'eier das Emporsteigen des Gottes

aus dem Wasser vor, so fordert dies als nothwendige Er^n-
zung eine Darstellung jener Wende des Naturlebens, durcli

die der Frliblingsgott in die nnterweltlicbe Tiefe dfes Seees

hinabgescheuebt wurde. Wenn der diesen Akt des jabrlicben

Natardramas allgemein darstellende Mytbos, der von Lykur-

g08, schon eine moralisirende Wendung gcnommen hat, so dass

aucli die alteste Ueberlieferung statt von eineiii Naturvorgange

von einer frevclbaften StOrung des Gottcsdicnstes spricbt, so

dUrfeu wir aucb in dem Sagenkreise von Argos kcine so nn-

verbUllte Darstellung erwarten, wie sie das den Wolf-Apollon

darstellende fiildwerk Tortlihrt and wie sie der von Plutarch

1) Fftns. ebttid. &: jUm/wkw Xifirtjv, 8t' ijs ipacw yi^eUu Ji6wt9¥

2) SdioL Find. 01. DL ^ ttwL fo^i tuA tn^ ufivaw i»4h^
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bericbtete Cultnsakt mit Sicberheit ftlr die ursprttngliche Natur-

religion erschliessen I'asst. Leicbt moglicb ist es, dass die all-

jahrlich bei Nacbt vorgenoramene Ceremouie am Sec, deren

Bcschreibuug Pausanias ') (II, 37, 5) aus frommer Scbeu unter-

drllckt, (lie Leideu des Gottes angiug. — In argiviscber Sage ist

es Perseus, der dem Tbiasos des Gottes feindlicb entgegen-

tritt und dessen Manadcu iu der Scbla(?bt todtet. Man zeigte in

Argos das Grabmai der MUnade Xo(}€ta (Pans. II, 20, 3) und

die GesammtgrUber der Dionysos begleitenden und ini Kampfe

getiidteten Weiber vor dem Terapel der Hera Antheia (Paus.

II, 22, 1)'). Diese Itibrten den Namen der 'Meerestrauen*

l4Uai yvvalY.eci. Da nun die den Qt>tt umschwarmenden

naden eigentlich dessen Ammen, die Nymphen des befeuoh-

tenden, nUbrenden Wassers sind, da weiter im ai^givischen

Cultos der FrtthiiAgflgott dem Wasser entstieg, so werden wiir

in diesem Beinamen einen ecbten Zug des alten Naturmythos

erkennen. Aucb Lykuigos yenchencht die feiernden Ootkas-

ammen, insofem die zerstOrende Gewalt des Hochsommers audi

deran Leben, das sich in Blttthe nnd Wacbsthum der Vege-

tation Slassert, vernichtet zu baben Bcbeint Fttgt sich nnn die

dorcb difentliebe Coltmale Ton Aigos bezengte TOdtong der

^Uat ywalxeg dnreb Penens genan dem BionysoBmytbos ein,

der der Frilblingsfeier am LernSiseben See an Gnmde lag,

80 bfingt den letzten Zog, der den Ring des Jabresmytboe

BoblieflBt, die Naebriebt bd, dass Perseus den Diony-
sos getOdtet and in den See von Lerna geworfen
babe.') Da dem im Frttbling dem Wasser mit seinen Kympben
entstdgcnden Gotte notbwendig in diesem Systeme die Maebt
ernes Leben vemiebtenden Sonnengottes entgegeugestanden

1) w 9i is mniiv (sc. T^' Xtftvtjv) Jtwva^ SQw^evu mmxi tuewk

irot tMOTOtf aix Setaif ie mravrae ^ /mm yfenfmu,

2) ane'd'avov Si at ywrthtti KfOt ji^tiovs xai Ut^e'a, eato

3) Schol. II. 3*319 . . . (Perseus) Jtivimotf avBihtv tii rijv yleqvainv

JUftnif iftf(<tA.ojf. vgl. Lobiick Agl. 573.
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baben muss, der, wie nach der Analogic des Lykurgos voraus-

zusetzen, zu eiuem nur gegeii deu Cultus einschreitenden Heros
*

berabgesunken ist, so liegt kein Grund vor, der Tradition, die

diesen Gott Perseus neunt, zu misstrauen. V^ielmebr haben
• wir unigekebrt aus diesera Zugc dessen Wesen zu bestimmen:

Perseus war seiner ursprlinglichen religiosen Geltung nacb ein

Sonncu- uiid Jahresgott, der zunilcliat die dem Dionysos feind-

licbc Jalireshaltte, die Tod bringende Naturmacht daratellty

zugleicb aber mit Dionysos seibst ideutiscb ist.

Soviel icb sebe, ist man bei der Deutung des Perseus-

mytboB Doch uie von diesem Zuge des Cultusi sondern immer

Ton der Sage, namentlicb von der vom Morde der Gorge aus-

gegangen. Docb wird Jeder, der mit mir der Ansicbt ist, daas

die ecbten MytheOi die der biidlicbe Atisdrack religittser Ideeen •

. sindy im Cultus wnrzeln, biermit elnverstandea sein.

Die Gleicbsdtznng des Perseus mit Ares ist sehon einmal •

aU Vermutbung von H. D. Mttller, der, wie oben gesagt, Uber

dessen Vcrbllltniss zu Dionysos nicht Weloken Ansicbt beitritti

gclegentlicb eiuer Recension ausgesprocben worden (Pbilolog.

XIV S. 129). Die vollstUndige Anf^bning seiner Worte fiber-

bebt micb weiterer Bemerkungen ttber das VerbUltniss meiner
*

Ansicht zvl jener: 'Icb will es hier nnr als eine Vermnthiing »

aoflsprechen, dass eine Metamorpbose des Ares in dem Heros •

Perseus y seinem Namen nach der Verderber, eui Enkel des

Abas, also ein tbrakischer Heros [yeigl. MttUer Orcbomen.

S. 386], steckt, dessen Sagenkreis aber so yiel fremdartige Ele-

mente an sich gezogen hat, dass es sohwer liilt, das nrsprOng-

liobe aas demselben ansznseheiden.'

Der Name bezelchnet in der Theogonie in der Form Ue^
ai^g (V. 377) eb Lfclitwesen, den Bmder des Astraeos nnd
Pidlais, yon Asteria, der Sebwester der Leto, Vater der Hekate

(409 ff.) (ygL 6ehoemann, Op. II S. 243 ff.). Desgleiehen wird

OlLeanide Persds Gtettin des Helios nnd Mutter der Eirke
'

nnd des Aietes genannt (Od. x 135 if., Theog. 957 ff.). Usener

(Rh. M. XXIII & 346—353) leitet diese Namen ans einer weit-

yerzweigten Wnnel pelj -^gUlnzen ab. Femer ist der Zug
Lstpilgn StaAiMU 18
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der Sage, dass Perseus seinen Grossvatcr Akrisios durch eincD

UDglUcklichen DUkoswurf tOdtet, schon Itlngst mit dem Amy-

kiaisclieii Mythos zusammengestellt worden, in welcbem gleich-

falls die t^dliebe Macbt des Sonncngottes darch eiu an die

SoDueDscbeibe eriimerndes Bild bezeicbnet wird.

b. Perseus uiid Gorgo.

Der Gott, der im Jahreslaufe der bitthenden Natar Tod
nnd Vernicbtuug braohto, wird darch Anwendung dieser Idee

anf das Menscbenleben zum Kriegsgotte; seine gQttlicbe Ge*

mahlin wird durch die glciehe AuffassuDg zur SchlachtengOttiD,

die als siDnenfUlligcs Abzeicben ihrer alles in Schrecken nnd
Flneht setzenden Gewalt die Wetterwolke Aibrt. Da diesem

mythiflchen Gebilde imter den gemeingriechischen Gottbeiften

die Vontellnog dsrAthena als FaHas, d. i. ala bliliaebwiiigeiidey

aegiBgerOatete KriegvgOttiii entspriehty so fiuiden wir die fremde

GOttin der eiohdmiseben nnteigeordnet (Triteia, Aglaaroe) oder

mit ibr identifiobrt. Aach bei Perseaa'atellt sieh die BedebiiQg

snr Athena ala der wiobtigste Tbeil sebea Mytboa dar: er ttber-'

giebt Athenen das Hanpt der Gorgo, das dieae -anf ihre Aegia

heftet.

• , Ala Athena sieh snm Kii^ge rtlstet, wirft aie die sebreck-

liebe Aegis am die Sebnlteni, die rings mit Foreht nmkittnzt iat

(D. JB733ff.): V. 740 h'^^'Egig, h d* Hht^, h Sk x^voeaaa

'iwxTi, h di roQytirj xerpak^ detpoto Teehoqov, detiij re

ofitiidyfl T£, J10$ TiiJag aiyioxoio, Unter den dftmonfschen

Gewalten, welebe 'die dem. Gewitterschild der Athena ent-

strtfmenden Wirkangen bezeiebnen, wird das Gorgobanpt, das •

anch dem gleichfalls im Gewitter waltenden Zeus eignel {Jwg
r^gag aiyi6xoio\ als das hOcbste des Grauens und Scbreckens

hervorgehoben. Nacb dem Wortsinn dieser Stelle ist das Gor-

goneion niebt die Gewitterwolke, sondern die Verbiidlicbung

der derselben inncwobneuden dUmoniscben Wirkung, namlich

des allbewaitigenden Scbreckens, der in der Macbt der Sclilach-

tengOftin steht. Dass dieser ff6,io^ aydgoh' nicbt an der Aegis

aliein haflet, zeigt die Stelle dQi Odyssee (/. 633), wonach
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Odysseus bei seiner TodtenbeschwOrung fllrcbtet: f.ioi Fog-

yiir^v •At(fa).i^y deivoio /rf '/.o'joor ft I'/idog /rf'tupfifv ayat
>]

lf{Q~

atrpoveia. Dicser Bezug auf die Todesmacht wird durch den

Ziig des Mythos als ursprllDglich crwiesen, dass sein Anblick

alles Lebende versteinert. Das gleiche Bild der Versteinerung

fanden wir in der Sage von der Aresgemahlin Aglauroa an-

gewandt, die zar Atbenapriesterin herabgesnnken selber der

tttdlichen Macbt eriiegt, die ihr als KriegsgOttin eignet An
diesem Punkte scheint mir die Natar des Mythos eine andre

ErklUrung als die bisher gegebenen za fordern. Wie diese

t^dliche WirkuDg vom Monde anch wenn dieser als Gc-

sicht der Nacht zngleich die kosmogonische Umacht dargesteUt

htttte, wie Preller (P S. 157—159) will (was sich Ubrigens

scbwer Torstelleii l&sst), ansgeben soli, kann ich nicbt nach-

fUhlen; die soDStSgen Unwabrscheinlicbkeiten, welebe eine

solohe Erklftmog notbwendig nacb sicb ziebt, anfonzeigeDy

w&re eine ebenso leicbte wie unfruchttMure Arbeit.

Eine einfacbe und gerade Anffaasiiog der citirten Home-

riscben Stellen ergiebt mis: das Goigohanpt ist das Sinnbild

der Tod ond Vemiehtmig entsendenden gl^ttlichen Machty deren

Ton den MenBcben flberhavpt mit Fnrcbt and Granen gedacbt

wird, die sieh insbesondere in der mOrderisehen Soblaebt Airoht-

bar erweist nnd daber mit dem Sebreeken einflOssenden Pbft-

nomen des Oewittera*) yerbnnden ersoheint Kaeb dieser Be-

Btimmang der Bedentaog des Symboles sind zwei Fragen zn

erledigen: erstens, wamm wnrde znm Ansdmek dieser Idee das

Symbol eines grimmig verzerrten Antlitzes gewftblt, zwdtens,

fai welebem YerbUtniss stebt dasselbe snr Idee der Atbeoa?
• Ueber die Bedentnng der Qorgonendarstellimg liandelt

in ansgezeiebneter Weise 0. MtOler in seiner Becension yon

• .1) 8o Oaedecheni H. A. Ene. Artikel Oorgo (Seet 74. 8. 387 it) Schoe- .

mann Opusc. II. 205 ff.

2) Lauer System d. Gr. Myth. S. 325, Dilthey Annal. d. Inst. Bd. 43.

S. 2r2ff. und Roschor 'Uebcr Gorgo und Vcrwaudtcs' habcn diese Natur-

seite der Gorgo richtig bestimmt, nur die reUgi6se Substanz des Mythos

so iraoig bcaditet.

18*
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Levezows Abhandliing: Uber das Gorgoncnideal (Kl. Schr. II

S. 40<>fT.). Ks i.st allfjcmein angenommen, das8 *da8 Gorgo-

neioQ ein auf den bochsten Grad getriebener, karrikirter Aus-

dnick von Zorn, Wuth und IJobn isi aiis einer Zeit, wo der

kttDStleriscbe Trieb der Griecben nocb die grellsten ZUge f(ir

seine Darstellungen am liebsten ergriif.' lu dieser Bedeutang

ist es auf dem Schilde des Agamemnon dargestellt, wo die ibm
beigeselltcn Wesen Jeiiiog und Oo/iog seine fiestimmiug offen-

baren (II. ^ 30): d' f /cl (.dv FoQydj (iXoavQ^nt^ larefpovorro,

deivov dfQ/.oft^vi]y TttQi i)l .Jftiio^' 7f fDujiog re. Hektor jagt

(0 349) die AohAer in die Flucbt Vogyovg oftftar' tyjoy i]k

pgoToXotyov ^Q-qog, Da rein dttmoniscb allegorische Gestalten,

wie die *'Eqig aiaxlaTfj to eUog auf der Kypseloslade (Pans. V|

19, 1) und die Itijn anf dem Heraklessotiilde (Hes. ae. Hera 156)

dieeelben Ztlge erbalten, so baben wir die gleiobe Biidnng der

Gorgo aoob anf die gleiebe Ursaebe snrttdniifttbren. Das von

bOebater Eampfeawatb Terserrte Anttitc, das man dem Feinde

als Sebreokbild entgegenbielt, wnrde zam Zeieben der in der

Soblaobt waltenden Ifaobt der Vemiebtiing selber. Demnaeh
ist die Biidnng des Gorgobanptes yon dem Besog anf die

debreoken der Soblaobt ansgegangen, obwobl die bierdnrcb

beadobnete Idee ursprUnglieh weitere Geltaug besass. Die

gleiobe Todesmacbt stellt die spfttere bildende Knnst so dar,

dass wir in den scbOnen Ztlgen der Hednsa selber die Todes-

erstarmng erblioken, wie sie die Lebenswttnne ansltfsebt Die

Knnst ttsst also das Wesen der Maobt erlicgcu, die nrspriing-

licb als VersteineruDg des Lebenden, als Scbrecken der Scblacht

von ibm ausgiog, geradeso wie die Enyo-Aglauros in der Le-

geude selbst zu Stein wird.

Wir baben bisbor das Gorgoneion als Symbol gOttlicher

Mac'bt und Wirksanikcit l)ctiacbtct ; die Entstebung eines sol-

• cbeu ist aber nur auf dem Bodcn einer bestimmten Cultiisidce

dcnkbar, da dassclbe nur in der Hand einer wesenbatten Gott-

beit Bedeutung gewinuen kann. Nun ist das Gorgoneiou ein

stebendes Attribut der Pallas-Atbena (s. Prelier P, I51>). Wenn
damit coubtatirt iat, dass ilir die griecbiscbe Vorstelluug das*
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selbe eine Seite der gOtdicben Wirkaamkeit Athenas Teniiiii-'

Hehte, bo ist dandt nooh ideht gesagt^ dass daaselbe nrsprflDg-

•lich anf dem Bodea dieses Caltw erwaefaien let.

0. Mflller 0 £uHt aUerdings die Gorgo ale eine feindliohe

PallaB, ate einen fllr sioh ausgestalteteDi snr SelbBtSndigkeit

erbobmieii Ziig ihres dgnen Weaena. Die Frage, wo deon in

der Natnr Athena vernicbtend and tOdtend wirke, sncbt Mtlller

darch Yerweisang anf die in der beisaen Jabreazeit gefeierten

Skiropborien , die mit SObngebiSneben verlmttpfk waren, ni
beantworten (a. Fallaa § 68. S. 235). Da er aber aetber nnter-

laaaen bat, von dieaer Anacbannng ana die Peraensfrage zn

denten (a. die veTziebtende Bemerknng am Schlnss des § 30),

so branebt daa deraeiben Entgegenatebende, namentiicb daaa

gerade 1>eim Gorgoneion ein apedeller Bezng anf Sonnenglntb
'

nicbt nacbznweisen iat, nicbt welter ansgeftlbrt zn werden.

Nacb meiner Ansicht ist das Wesen der AethergSttin derart,

dass ans ibm berans QDmOglich eine todlich uud fnrchtbar

wirkende Kraft besondere herausgehoben und symbolisch dar-

gestellt werden konnte. Ebensowcnig kann die von Muller in

den Prolegomenen bctonte Auffassung das Richtige treffen, dass

die Enthauptung der Medusa die Ucberwindung eines furcbt-

• baren, Vernichtung drohendcn Principes bedente, da Ja die Sage

damit endet, dass Athena das Gorgoneion auf ihre Aegis heftet,

wodurch sic, wie MUller selbst sagt, faktisch zur Gorgone wird.

Athena erhait das Gorgoneion durch Perseus; dieser ge-

hort im argivischen Cultus zu einem der Athena ganz fremden

Religionskreise : er ist in den Lernaischen Mysterien der Todes-

gott, der den FrUhlingsgott in die Tiefe des Seees hinab-

scheucbt, er ist mit dem Gotte Ares durchaus wesensgleicb.

Wie nebeu Ares eine GOttin (Sterope, Aglauros, Triteia) stand,

die in der Schlacht wie im Gewitter waltend sich an die Cultus-

idee der Athena anschloss, so haben wir auch in Gorgo, deren

Haupt die griechische GQttin als Symbol ihrer Macht fUhrt,

die orsprUngiiohe Gemabiiu des Ares-Peraeos zu erkennen.

1) Prokgomena S. 307^1&. PaUas § 29 u. 30. (Kl. Schr. S. 172.)
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Wie der Stamm, der den Perseus -Dionysoscult nach Argos

TerpflanstOy seine selbsttndige Nationaltttt dnbttsste und mit

dea Daaaem und Achileni yenebmolz, so tiberwand auch der-

hn eiliheimiaeben Boden gewiirzelte Dienst der Atheiia den

fremdher eingedrongenen. Ana den EUementen jener fioatem

Religion bHeb daa Goigoneion ala cbarakteriatiaehea Sjonbol

in der Eraeheinnng der Athena, Tom l^hos aelbst ala dne
Tropfte dea Siegea ttber dne verhaaate Nebenbnblerin ge-

fiuat. Die mythiaebe Erinnening aber an jenen Confliefc blieb

in der Sage Tom GoigotSdtor Penena'bewabrt Die Notb-

wendiglLeity dasa niebt nnr ein aoloher eintrat, aondem aneh

die Sobroffheit der Gegensfttee ao welt ging, daas der Ana-

gang aieb in draatlaober Weiae ala die Yemioiitang der nnter-
* liegenden Parte! darstellt, lag yor allem in der grondyeraebie-

denen Anfiluanng der gOttlioben Mftebte, die obne Zweifel *

wiedemm dnrob yeiacbieden angelegte Stammeeebaraktere be«

dingt worde. Die dflatere BeUgionaanaobannng, die yon dem
nnerbittlieben Walten dea Todea dennassen ergrlifen war, daaa

aie diea in den MIttelpnnkt dee Weaena Ibrer Glitter setate,

mnaate der eebt grieebiaeben Art der Gotteayerebroug grUnd-

Hdi wideiatreben; yon den dem Boden dieaer Anaebannngen

entWaebaenen mytiiiaeben Geatalten mnaate ddi das grieobiscbe

BewoaBtsein ndt Granen nnd Abschen abwenden and lossagen.

Man yergegenw&rtige sich, welche EmpfindoBgen die Worte

ausdrttcken, mit denen in Aescbylos' Enmeniden Apollon die

mord- nnd blntbesndelten UDholdinnen aus seinem Tempel
vertreibt, und man wird mir, wie ich glaube, zugeben, dass

aus solcher Stimmung beraus daa griechische Religionsbewusst-

seiu lieu Sieg seiner GOtter Uber die fiDSteren, von ausseu her

eingedrungenen Gotter, die als von Furebt und Grauen ge-

achaffene Schrecli- und Spukgestalteu crscbienen, in einem

lebendig und tief empfundenen Mytbos feierte. Dabei ist aber

wobl zu beacbten, dass die Verzerrung des Wesens der Gorge

ins Grasslicbe und Hasslicbe zwar an deren eignes finsteres

Wesen ankntlpft, aber zugleicb aucb durcb die gewollte Ein-

seitigkeit scbon das Yerwerfungsurtheil des griecbischen Re-
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ligioDsbe^usstseins enthttlt Insofern aber der freadige und

freie Anfblick zu den GOttern des Heiis, die dankbare Ver-

ebroog der Geber dea Gnten hOher stellt als das Baogen und
Graaen Tor der grimmigen Maeht des Todefl, beseiehnet der

im PerBensmythoB niedei^elegte mythiache Piooeaa tngleieh

eioeE bedentBamen Sehritt der reUgiOaen Entwiekliu^g.

Was mm die Form anlangt, in welcher die Sage dies

Stttok der religiOeen EntwicUnngBgesehielite erslihlt, so Ilint

eine yon Enripides (Ion 987 ff.) flberlieferte Tndition0 Athena

aelber in der C^gantmehlaeht die Gorge tOdten. In der ver- -

breiteteren Sage Ton- Argea ist der bedentBamste Zng dea

Myfhoa die Enthanptong, das xct^oro/ieZy, da ja der Ueber-

gang dea Goigoneion in den. Besits der Afhena der Kern doB

Oanaen Isi Dies'flihrt nan Peraens nnter dem Beiatande der

Afhena aoB. Eb tritt bier der oben gelegentlich dea Kampfea

dee Diomedes gegen Ares erOrkerte Fall eb, daaa, wenn ea

sich nm Anfnahme oder Verwerfang doroh das religiOae Be-

woBstBein liandelty die Seheidong bo Vollsogen wird, daaa

gerade die den anBgesftoBBenen mytiiiBehen Weaen znnHohBt

skehenden, oft die weemgleichen Gotlheiten den Akt der Ver-

nrtheiloDg Tollatreeken. So wird Kalliato' von Artemis nieder-

geschossen, lo von Hera verfolgt. Die Herabdrtlekmig des

Gottes PerBOOB znm Heros gesehab, wie whr dem oben be-

sprocbenen Bildwerfce entnehmeni dnrch das Eindringen M
Caltes des ApoUon Lykioa. Die genrae Entapreohnng der

Ideeen der beiden GOtter/ die dnreh das Anftreten des Apollon

als Gegner des Dionjsos bezeugt wird; trug obneZweifel dasn

bei, dass sein Caltas yor dem Glanze dee yon einer hOheien

Cnltur gctragenen Apollondienstes ans der Qifentliohen Beli-

gionsUbung verscbwand und nur im Dnnkel der Mysterien eine

Zuflucbt fand. Wenn nun sein Mytbos zur Sage herabsank,

80 wurde er doch in dieser als berrlicber Held gefeiert and

es konnte ibm daber die RoUe zuertbeilt werden, der Athena

zam Uaapte der Gorgo zu verbclfen.

t) Apon.11,4,3,8: lfyna$ U vn' ivUw, 5r« uid 9i 'A»tn^ 17 Mi-
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Wenn nun die ISagc dies als wimderbares, gefhhr- und

ruhmvolles Abenteuer erz^blt, so verstcbt sicb von selbst, dass

wir nicht in den einzelnen Zllgen dieser ErzUhlung bedeutsame

Symbolik suchen dtlrfen. Dass aus dem Kernpunkte der Sage,

dass ein kUhner Held eine grausige, jedem Nabenden Vemich-

tung drohende Unboldin k'dpW, die einzelnen ZUge entsprungen

gind, um diese Tbat auf den Boden jener poetischen Wabr-

Bcbeinlicbkeit zu stellen, die ein Wunder durcb ein andres

plaasibel macbt, wlirde sicb obne grosse Scbwierigkeit zeigen

Ufisen; docb wollen wir den uns bier zu Gebote stehenden

- Baam dazu verwenden, die una etwa noob erforscbbaren Re-

ligionBelemente zu betrachten, die wie aus ibren Fugen go-

liisene Trttmmer eines zenttfrten Tempels in das Gebiiacle der

S«ge yerbaat sind.

c. Cbrysaor, Pegasos.

Wttbrend z. B. die Sebwestcrn der Gorgo-Medusa nur bei-

gegeben aind, urn duroh deren drohende Verfolgung das Aben-
teuer gefabrvoller zn machen, lassen fiieb die Gebnrten, die

dem Leibe der Gorgo entspringeny nnmOgUcb zu den rein poe*

tisch auflsebmttokenden Motiven reehnen ; da sie fttr den Yer-

laaf dea Abentenen kdoie Bedentimg haben^ mttesen aie dieBe in

sieh selber tragen. Der linger ist Poseidon (Heaiod. Tbeog.

279: TJ7 dk ftifj noQ€kiiato*KvavcxolTtig h fiaXmuf Isifuavi

%ul av&eaiv elaQivolai), ZnnitohBt isf aneh bierin Medoaa gana

das Gegenblld der jungfrttolich reinen Atbena. Noeh st&rker

tritt dieser Gegeniatz berTor, wenn nacb einer andem Veraion

gerpde diese Bablscbaft den Zom der Atbena erregt, indem
Mednsa als deren Priesterin bierdorob ibren Tempel befleokt

(0?. Met IV, 794—803).

HHe der Mytbos im Ganzen den Sieg der Atbena liber

ibre verbasste Doppelg&ngerin darstellt, so wird aneh der
Zng der ebelieben Gemeinsebaft mit einem Gotte aasdrllek-

licb snrllokgewiesen, ja als Frevel remrtbeiit and ger&cht.

. Die grieebisebe GOttin wabrt sieb daduroh die Beinheit ihrer
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Idee, dasB sie gegenfiber der ihr in einigen Sttteken gleicben-

den fremdeni Gottheit ihre Eigenth^puliohkeit Strang anfireeht

Heiiod. Theog. 280: rr^g ote JjB^aevg lu^al^p itn^

Die natanymbolisohe Bedentnng beider dXhuHusober Wes^n
ist klar: Obrysaor 'eine Penonificatioii des blitzenden Feiier-

ttnUeSy der wie ein goldnee Sehwert aus dem dnokeliiden

Ungewitter bervorzackt' (Preller Myib. IP, 65); Pegasos aber

astofnaftwog, fgQoXmtav xi^ovct fir^rega ^irjkuv, hiBv' ig a&a-
varovg' Zijvog d' h dtiftaat vaieif ^qoyti]v t€ a%^qom\v %b

q>4(f(op Jii fiijuoevTi; also die Donnerwolke als Rose Toige-

stellt Weim ale Yaler dieser Enebeinmigen Poseidon genannt

wird, so ist dieser offenbar ani deran Nator willen eingesetzt,

nach der Beobacbtnng, dass Wolken tmd Oewitter aus dem
Meere ibre Nahrung ziehen. Nachdem die im ursprtinglichen

Cultus besteliendc Eheverbinduug von Perseus and Gorgo diircb

das Uebergrcifen des erstarkendcn hellenischen Gottcrglaubens

auscinander gerissen war, hielt die Sage die Erinnerung an

ein solcliGs Vcrhilltniss erstens um des Gegeusatzes der unter-

licgenden zur obsiegeuden Gottin willen fest; zweitens aber

waren mit dem alten GOtterpaare bestimmte, mythisch aus-

gestaltete Naturerscheinungcn verknUpft, deren Bedeutung fUr

die Idee der Gotthciten so wescutiich war, dass sie aucb in

der Sage von der W'lniclitung der Gorgo ihren Platz fanden.

Em Beispiel, dass ein wielitiges Symbol der Religion geradezu

genealogiscb mit den betreffcnden Gottbeitcn verknUpft wurde,

wurde oben angefUhrt: der Drache, der die Aresquelle be-

wacbt, heisst der Sobn des Ares und der Erinys Tilphossa.

Der alljabrlich neu geschlossene Ebebund ist die mythische

Darstellnng des neu erwaehenden Natorlebens; ibm kann also

nicht nach nrsprtinglicbem Glaaben der Dracbe, das Symbol
* der Todesmacbt entsprossen sein. Vielmehr ist von der splU

teren Sagcnbildung, die den Nachlass jenes Cultcs Ubcrscbaute,

das Bild der Abetammnng als btindigster Ausdruck der Za-

gebtfrigkeit angewandt wordeo. In gleieb allgemeiner Weise

»
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bedeatet nns die Gebart des Chrjsaor und Pegasos dnrch

Gorgo Dur die Herkanft ana jenem Caltkreise: im zackenden

Blitzstrabl, im geflUgelten Boss der Wetterwolke ofifenbartea

Ares -Perseus und Gorgo naoh dem Glanben ihier Verehrer

ihre forcbtbare Macbt.

Die Macbt der Kfiegsgottheiten fiber die ErscbeinnDgen

dee Qewittere ist genogsam besprocben worden. Wenn wir

Qoserrn Mythoe entoehmen, dass der Blitz ein Abzeicben der

Hftcht des PenenB war, womteh duyaaor einfach Beiname

des OotteSy wie des Apollon, gewesea aein kOnnte, bo beaUbrkl

HOB darin die Analogie der fttoliaoheB und piflatiselien Sage,

in der Ares mit Sterope Terbnnden erBoheint Aaeh in Tegea,

doBBen liOchat eigentliflmlieher AreBonlt oben beaproelien wnrde,

finden wir eine Sterope, die Toehter dee Kepheiu, die doreh

HeralcleB 0 Locke der Gorgo xmn Sehatxe der Stadt wider

das Heer der Feinde erlittlt (Apoli. II, 7, 3, 5). Dieselbe worde

im Tempel de^ Afheaa Polias anfbewahrt, der dayon 'Heilig-

thnm des fiortes' (to vov 'EQVfictrog iegov) hiess (Pans. VIII,
* 47, 4). Sterope r die die Haoht beeitat dnroh Emporhalten

eliiBS magisoben Scbreckmittels das heransiehende Heer in die

Flaebt 20 seblagen, ist ursprttoglicb die im Wetter scbrecklicb

einberfabrende Gorgo selbst. Bemerkenswertb ist, dass an

dieser Stelle der Mytbos von der Gorgo und ibrer Besiegerin

mit dem Culte des durch kein Mytbologem verbUUten Ares

zusammen auttritt.

FUr das FlUgelross Pegasos btcht ' zunftcbst die Bedcu-

tung der Doiiucrwolke durch die Bezeicbnung seines Aintes,

dem Zeus Blitz uud Donuer zu briugeu (s. Theog. 286), ausser

Zweifel (vgl. Euripid. Belleropb. frg. 314N.: iff' uQuar' I).-

^wv Zi]vn^ aaTQU7tr^(poQu). Diese Naturbedeutung flihrte ilin

in das llerrscbaftsgebiet der Athena. Die Koriuthier verebrteu

die Athena XaXiriTt^') , weil diese dem Belierophou dazu

yerbalt^ den Pegasos zu bUndigen uud durcb Zaum und ZUgel *

1 ) Nach einer Manze von Tegea durch Athena lelbtt; s. HoUer a. a. 0.

2) Find. OL XIU, 63—86 Bgk. Pau. U, 4, 1.
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za lenkeo. fiierron wild ttberfaanpt die KmiBt abgeleitet^ das

Fferd der mensehiiehen Willkttr dienstbar wa maeheo, bo dass

dieser Zag ein Prototyp ernes Fortsehrittes der CSvilisation

. darstelit Wir sefaen hier an emem bestimmten Mjrthologem

• den grossen Umsobwong Yor sicb geben, der im Allgemeinen

die GOtter, am Welckers Wort ul gebrancben, ans Sinnbildern

der Nator au Abbildem der Goltor nmsehaf.. Atbena waltet

.

nach ihrer Natnrseite fiber den Aether and seine Erschei-

nuDgen; oach ibrem Willen steigen die Wetterwolken gleich

geflUgelten Rossen am Himmelsplane cmpor. Das Bild des

Rosses verdichtet sich zu selbstUudiger Bedeutung und als Re-

prSsentaut des dcm Menscben brauchbaren und werthvoUen

Tbieres wird es diesem von der Gottiu, die dem naCbsinnen-

den Geiste fnicbtbare Gedanken eiugiebt, Ubergeben. Auch
der Name lLi\yao<i^ bezeicbnet denselben nur als den Starken,

KrUftigen, also als Repraseutauten seiner Gattung.*)

Scbon Hesiod leitet den Namen von den Quellen des

Okeanos her, an denen das Ross geboren wurde: r(fi ^hv hiio-

rvuov t]v or' 'il/.Ktvni ;c(oi /n^yag yfiyti}^ xrA. (Theog.

2b2). In Lokalsagen werdcn Quellen, wie die bekannte Hippu-

kreue auf dem Parnass (Strab. IX C. 410.; Ant. Lib. IX nach

Nikander, Pans. IX, 31,3) und die gleicbnamige Quelle zu

Trozen (Pans. II, 31, 12) auf den Felsen Oflfnenden Scblag

seines Hufes zurllckgefiihrt. In Korintb filngt Belleropbon den

Pegasos an der Peirenc.-) Ein Brunnenbildwerk vor dem Arte-

mistempel, das BUudiger und Ross darstellte, liess den Quell

ans dessen Uuf fliessen (Pans. II, 3, 5). Ein TOizUgliches Be-

lief stellt den Pegasos von Bellerophon aus einer Quelle ge-

tritankt (Brann, 12 Basreliefs, Taf. 1), ein Wandgem^de ibn Ton

Kjmphen gepflegt dar (Millin Gal. mjtb. 97| 394).

Man kOnnte ans der Steliong des Pegasos innerhalb der

1) Von nrjoe s. Prellcr IP, 79. N, 3. Schoemann a. a. 0. S. 206.-

2) noXk* afifi KQOvrols JJdyaoov ^tv^at jiod'tav k'nad'tv Find. 01.

XIII, 82. ScboL: naqa rwi ui^^voii xai gtiftaat iZacf17*176. Strab. YIII.

C. 682. iwtw^a (bet der Peirene) ipngl nfiwna w n^a&ctf ilahnu
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Mytholo^e atmosphUriscber Encheinnngen scbliessen, dass der

durcb seinen Hufsohlag henroigenifene Quell zunUcbst der des

bimmliBchen Wassen gewesen sei, nnd die Einbeit des Ele-

menteSi das, aach wenn es aus dem Erdboden- ao^nidelt^

wie*eiii wnnderbares, dareh gOttliche Macbt bervofgerofenea

Gnadengescbenk enchieD, aaf diese einfitohe Uebertragnng ge-

. fUhrt babe. Falls bei der offenbaren Tbatsaebe dea Liem-

andeiapieleiui der Bestlge ein Urtheil darttber, waa nrsprOog^

Ucb nnd was ttbertragen ist, mOglleb kt, wird aicb dies am
ebesten dnrob elne ErOrteroog der SteUaDg des Pegasoa im
Dienste dea Perseas aasfindlg macben laaaen. Denn wesn
deaaen mytbiaebea Weaen im Dienste der Atbena *lnnltt oder

XahvHes znr Oeltang kommt, w&brend PeraeiA, too der tod

ibm geleisteten absonderlicben Gebnrtsbilfe abgMebeD, aa ibm
gar keine Bedeboogen zeigty so seben wir aneb bier idedenmi,

wie Atbena das Erbe der Terkflmmerten Gottbeiten dieaea

Sagenkrelses antritt oder riebtiger, wie diese die Snbstanz der

GOttUcbkeit dadareb einbflssen, daas eine einbeimiscbe GOttin

deren Aemter and Symbole rermOge eber tbeOweisen Gldeb-

beit des Wirknngskieises an aicb ziebt Ebie tiefere Beziehong

des Perseus znm Pegasos iSsst die arebaisebe Terraeotta yon
Melos (D. A. K. I, 51) abnen, anf weleber der Held tiaf dem
Boase reitet Falls n&sre Ansicbt begrttndet ist, daas die Per-

aenssage ein Kiederaeblag des Aresctiltes sei, so mnss sicb

ein innerlicber Grand aasfindig macben lassen, aus welcbem
daa mytbisobe Wesen dieses GOtterrosses in scincn doppelteu,

Donnerwolke und Quell verbildlicbendeu
,

Datursymbolischcii

BeziigeD, wie in denen, die prototypiscb die raensclilicbe CqI-

tur angeben, innerbalb der Cultidce des Perseus- Arcs seine

Rolle spielte. Zunllcbst ist in Betreff der Einbeit dieser Doppel-

seitigkeit darauf hiiizuweiscD, dass die Wabl des Bildes fUr

das religiOse GefUble erweckende Naturpbiinonien durcb die

jeweilige Culturstufc der Cultgenieindc bcdingt ist, wie z. B.

das Bild vom Rinderranbe im Ilermcsmytbos auf einen Vieh-

zncbt treibendeu Stamm deutet, und dem cntsprccbend der Gott

sicb als Mebrer der Uerden erweist. Inwiet'ern in der Ge> •

*
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wittenvolke das Walten ties Gottes Perseus und der ihm bei-

gesellten, seine furchtbare, vernicliteude Gewalt darstellenden

Gorgo erkannt wurde, ist genugsam besprochen; dass aber die

.Wetterwolke gerade als Ross angeschaut wnrde, verrath sich

als Betrachtungsweise cincs Rosse tummelnden, ritterlichen

Starames, wozij- ganz das kricgerisclie Wesen der Gorgo passt.

Demnach wird audi die dem Culturleben zugeweiidete Seite

des Pegasos dem eheraaligen Cultus des Perseus nicht fremd

gewesen seiii. Wir fandeu 8ebon in unsrer Bctracbtuiig des

Arescultes eiuen Ares "Li\,iios; in Olyiiipia, wo die Verbinduug

mit Sterope den Gevvitterbezug des Gottes klarlegt, sowie

ciuen Arcs- Mclanippos mit einer Enyo-Triteia verbunden in

Triteia; uutcr den Tocbtern des Oeneus stebt ueben einer

roQ'/i'j der Gemablin^dcs yddoatuior y eiue Mthtrhcini (Ni-

kauder bei Ant. Lib. XI), und uuter den vou Tydcus erscbla-

genen Sobnen des Agrios cin Jh/.art/r/coi^. In welcbem Sinne

das Ross dem Kriegsgotte beilig war, konuen wir wobl ver-

bteben, wenn wir bedenken, wie das Scblacbtross sowohl ein

wicbtiges StUek des Kriegsbandwerkes als aacb von kriege-

riscbem Feuer durcbstr()mt ein Abbild der gewaltig einber-

fitOrmenden Kraft des Ares selbst darsteUte. So vergleicht

Homer (11. Z 50d) den zur Scbiacht stUrmenden Uelden mit

dem Rosse, das znr Weide eilt; in diesem Sinne wird aach

das Bild des Pegasos als Helmscbmuck oder Scbiidzeichen,

besonders der Athena^ yerwandt (s. Stepbani C. R. 1864. S. 37).

War nun das Ross um seines grdssen Wertbes ftlr den Krieger,

nm seiner kriegeriscben Eigcnschaflen wiilen dem Ares bei-

lig, so begreift sicb daber, dass dessen Bild als Symbol der

Weiterwolke wie des Quelles (wortlber noch eiogehender zu

sprechen sein wird) ergriffen wurde. Bekanntlich ist in der

BfAteren Mythologie Poseidoii Oott der Rosse gewordeo, wobel

die Anschantiog der gleiohsam galoppirenden Meereswellen zn

Grande liegt. Wahrseheinlioh hat anch diese seine Eigen-

schaft dasn beSgetragen, in der spftteren Fassnng der Persens*

sage iiin als ErEeoger dea PQgasoe anftreten zn lassen, worin

demnaeh ein Uebergreifen der in der sp&teren Religion Ver-
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ehrung gcniessendeu GOtter iu das Gebiet der deposaedirten

liegt. Dass das Pferd als Quellsymbol schon der ursprting-

lichen Aresreligioii angehyrt habe, wird dadnrch wabrschein-

lich, dass die heilige Quelle, wie die Kadmossage zeigt, ein.

wichtigcs Element dieses Cultes war. Ftigte sicb so Pegasos

als Quellenross trcfflieh im Allgenieinen in dea Rahmen eines

Cpltes des Perseus -Ares ein, so scbeint doch zu dieser Be-

deutung nicht Gorgo, die ja nur als Todes- und Scblacliten-

giUtin im Gewitter waltet, als Mutter zu stimnicn. Allein wir

dUrfen niebt vergessen, dass Gorgo, wie sie iu der Sage er-

scbeint, nur eiu Gebilde des den gcscblossnen Kreis einer

Stammesreligion durchbreehendeii, deren Gestalten zu Gunsten

der von ihm verebrten GOtter iimbildenden griccbiscben Rc-

ligionsbewusstseins ist. Aucb audre Ztige geben die scbrofte

Einseitigkcit auf, wclcbe bestimmte Seiten, die sicb mit der

Wirksamkeit der Atbena berlibrten, berausgriff und ein ge-

spenstiscbes Gcgenbild der einbeimiscben Gottin scbuf. So

besitzt das Blut der Gorgo, das von Athena Asklepios (ApoU.

HI, 10,3,9) Oder Erichthonios (Eur. Ion H)01 ff.) erbielten,

Bowohl tOdliche, wie beilsame, selbst wiederbelebende Kraft

Darans I9s8t sich entnebmen, dass wie Persens selbst seiner

nrsprUnglichen Idee nach nicbt allein die Todesseite des Jahres

darstellte, sondem anch, wie wir aus der Analogie dea Area

BohlieBsen, mit dem FrUblingsgotte identisch war, so aacb

seine gOttlicbe Gemahlin in ibrem Mytbos den Kreislaaf des

Natnrlebeos wiedcrspiegelte. Als einea ursprttDglichen Jabres-

mythos fassen wir demnach die Perseossagc, soweit sie aieh

nm seioe Braut und Matter dreht, wtthrend in der Gorgonen-

sage nur die in der religionsgesohiehtlichen E'nt-

wiekliiDg erfolgende Anseinandersetznug mit dem
Atlieii&dienate niedergelegt ist Da man bisher gerade

nmgekebrt die Entbaaptang der Qorgo ftir das WesentlicbBte,

'den Kern des Ganzen ansab, warden jene Hytben, obwobl

sie dentliob eebt mytbiscbe Farbe tragen, meist stark bint-

angesetst Zor eisebtfpfenden EiOrtemng derselben Wflrde eine

weitHkidlgm EiOrtemng gebtfren, als ieb bier za geben im

k Digitized by Google

www.libtool.com.cn



Bdtrlige zar Mythologie des Ares and der Athena. 283

Stande bin. Doch wird vielleicht der folgende Umriss wenig-

stens deren tiefere Bedentung und ihre Stellang in einem wicb-

tigen Beligionszweige andeuten k^nnen.

Die Sage too Andromeda wird zwar von der lUteren

Ennet beinahe abseits liegen gekusen, aber eehon Ton Phere:

kydee >), der bekanntUcb eobte, alte Tradition bietet» bezengt.

Die Localisation des Hytbos in Aetiiiopien ist, wie Preller

wabrsebeinliob vermnthet, inFolge der BeobacbtuDg desSon-

nenlanfes erfolgt. Dagegen kelirt der Name des Vaters der

Andromeda Kr^fpevs der Stille, ein Beiname des ohthoni-

scben Odttes?) in Tegea, wo wir noch einen Coltos des Ares

als Natargott yorfimden, wieder. Wir habmi im Verlanfe dieser

Untersnehung zwei seiner Ttfebter kennen gelernt, erstens die

Biits^angfran Sterope, die dnrch Atbenas Gnnst die Macbt be-

sitzt, mit der emporgebaltenen-Locke der Goigo die Feinde in

die Flacht zu jagen, also eine fiber das Gewitter gebietendc
• Enyo-Gorgo, zweitens die Afe'rope, die ?on Ares den A^'ropos

gebar (Pans. VIII, 44, 6). Der Gott wurde in dcm lleiligtluini,

uu welches sich diese Sage anknUpilte, als l-if/rtnky als Gott

des Natursegeiis verehrt, der, wie die Sage zcigte, selbst aus

dcm Todc iieues Lebcn erwecken kunntc. Diesclbe Idee liegt

dem Mythos zu Grundc, wcnn Perseus die get'esselte, eiuem'

Ungcheucr zum Frasse aut^gcsctzte Andromeda befreit und zu

seiner Gemahlin macht. Die Schliessung der Ehe bedentet

nach Analogic andrer My then das Wiedererwachen des Natur-

lebcns, die vorhcrgebendc Losung der Fesseln die Ueberwin-

dung des Banucs des Todes. Auch die Mutter des Perseus

stcht in gleicbem Banne; denn um sic wirbt aut" einer um-
flossenen Insel (ein Bild des von der Lebenswelt giiuzlicb ge-

schiedenen Todtenreiches, s. H. D. MUller, Ares 98 ff.) Polydek-

tes, den scbon 0. MUller fUr Hades-Polydegmon angesprochen

bati dieser Betreiung der Danae aus der Bedraogoiss durch

fiaq (Mfllter F. H. 0. L Frg. 26).
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Polydektes kommt der inDeren BedeutaDg vollkommen gleicb,

was von Dionvsos in den Mvsterien von Lerna erzilhit wurde

;

dieser stieg iii deu Aikyonisclieu See binab und fiibrte aus

der Unterwclt seine Mutter empor. Wir tinden bierin bestU-

tigt, dass DionysoB fUr die cine Seite des Perseus sellist ein-

gesetzt ist. Da, wie oben besprocben, der Cultus der cbtho-

iiiaeben Gotthciten deni altbuotisebcii Culte eiguet, wo er sicb

an die Idee der Erdgottin, der Gemabliu des Jabresgottes,

ansebliesst, so werden wir aueb diesen Zug der Befreiung der

Erdgottin aus der Bedrilngniss des Unterweltsgottes als aus

alt-eiubeiiuisebcm Arescult auf Diouysos libertragen. anseben.

Weiter aber ist dureb die Bilder von Fesseluug und f^rliisuug .

der Gottesgemablin , durch das V'erbaltniss zu Mutter und

Guttiu der Umscbwung des Naturlebens so dargestellt, dass

die andre Verbildlicbung des gleiehen Tbemas durch zwei sicb

bekamplende Gottbeiten dancbcn UberfiUssig erscbeint, also

wabrscbeinlicb nur durcb iiussere Umstlinde niit der ersteren

verbunden worden ist. Zu gleichein liesuitate liibrte uus die

Betracbtung des tbebaniseben Arescultes, in welcbcn, wie wir

annabmen, Diouysos durcb Beriibriiog mit dom btamme der

Tbraker cingedrungen ist.*

Ueber die Mytben von Erzcugung und Auferziebuug des

Perseus sei bier nor so viel bemerkt^ dass offenbar die Vater-

sobatt des Zeus nur die Aut'uabme in das argivisobe Beligiona-

system bedeutet, also ein dessen eigenem Mytbos erst sp&ter

eingeitigter Zog ist

Wahrend man bisber 'die AnHluge des Fecseusmythos im

Kreise der argiviscben Dienste des Zens und der Atliena'

Bttchte (Preller li^, 58), giaube icb, dasB eine^widersprucbslose

und vollsUUidige Deatang des Mytbos nur dadurcb uiOglich

wird, dass man von dem festen Ponkte der Colttbatsacbe) von

der feiudlicben Steliniig des Perseus za Dionysos ansgebt. Da-

bei Btellen aich Perseas und die ibm yerbundene GOttin als

flicher fremdher eingedmngene Gottbeiten heraos. Ueber den

^ Weg ihrea EindringeoB kaiin nns dne Betraehtnng des luga-

, ^
hOrigen Dionysoscidtes einige AnfkUUning geben.
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ArgoH besitzt wie andre StUdte eioe Stiftungssage des

• Dionyaiscben Cultes, welclie von dem gottloseii Widerstand

der Menscben und deren furcbtbarer Bestrafun^ durch die Macht

des Gottes eraiiblte. Welcker (I, 444) nimmt durchaus Uber-

zeugend an, dass in diesen Sagen von Theben, Argos und

Orchomenos die Kunde von deni fanatigchen Brancbe eines

Menschenopfers zn Griinde liegt, die sp&tere Sage aber damns
'

eine wegcn Verachtung des Gottes ttber die Manaden ver-

hSIngte Strafe machto. So wird ancb von den TOcbtern des

Proetos en&hlt, dass, well sie die Weihen des Dionysos nicbt

annahmen, dieser sie rasend machte, so dass sie mil den

tibrigen Frauen im Gebirge nmhe'rschweifend ihre eignen Kin-

der tOdteten (Apoll. 2, 2, 2 nach Ilesiod, vgl. 3, 5, 2, :\. Welcker

I, 446). Die Entstthnnng und Ileilung bewirkt der Dionysos-

pricster Melampns (Herod. II, 49), der dadureb fllr sicb und

• seinen Bruder Bias von Proetos je ein Drittel des Reicbes

erwarb (Apoll. 11, 2,2,6). Wenn fortan in der Landscbafl

Argos drei Fttrstengeschleebter, die Proetiden, Melampodiden

nnd Biantiden, herrsehen, so sind deren Geschicke mit dem
Dionysbedienst an& eogste verknttpft, z'omal der von den Proe-

tiden ansgehende Widerstand dagegen nnr eine spiltere, Tom
Abschen gegen den blntigen Opferbranch eingegebene Wen-
dung ist Ana dem Sagenkreise der religiOsen Ideeen, die

sicb im Cnltos der Yon Melampns eingesetaten Weiben ab-

qilegeln, hebt die Sage die Gestalt des Persons berans, der

in der Genetflogie ein Enkel des Akrisios ist Der Vater der

feindlieben Brttder Aluisios nnd Proetos ist Abas.

Von diesem wird die Sitte der argiviseben Heitten abge-

leitet, einen Scbild als Preis der Wettspiele zn verleiben,

(Hyg. 1 170. 273). Da nnn die ritterlidien Abanten aofEnboea

TrSger des Heradienstes sind, ko bereobtigt nns dieser Zng
• in Verbindnng mit andem bier nicbt nttber zn erOrtemden,

den argiViscben Abas als Vertreter des Abantiseben Fttrsten-

gescblecbtes, das den Heradieost naeb Aigos Terpflanzte, zu

iassen (vgl. Weloker I S. 381, dessen Vermntbong sicb, wie

icb glanbe, noeh besser begrtlnden nnd sobttrfer bestimmen
Leipdger 8latt«B. IT. t9
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lUest). Weist aber Abas auf Euboea bin, so ist diese Insel

ausser der Hera nocb in hobem Grade dem Dionysos gc-

weibt 80 dass die bobe Geltung dieses Cultes im Gescblecbte

des Abas bierzu trefflicb passt. Ausserdein abcr kijnnen wil-

der Sage nocb zugeben, dass dcrselbe Cult in einem durch

die Amytbaonidea yertretenen Uoliscben Stamm^ hohe Bedea-

tUDg erlangte. .

IX. Adragtos, Areion.-)

Als bakchisobe Sflbopriester gewinnen die AmTtbaoniden

Land and Hemcbalt; im Haiue des Proetos bemebt der Opfer-

dieost des Dionysos mit seinen blotigen Satzungen; einen Aos-

Bcbnitt dieser Cnltldee stellt aaeb die Sage Tom Enkel dee *

Akrisios, Feraens dar, indem sie nns den Todeegott, der dem
Dionysos entg^nstebt nnd ancb in der Seblaebt sein^ furcbt-

bare Gewalt erweist, YorfUbrt Die Sagen der Proetiden nnd

Amytbaoniden erweisen nns zngleicb mit der boben Bedentung

des Dionysosdienstes aneb diejenige des Persens-Aresdienstes,

von dessen nrsprUnglicb gSttlicber Geltung sein gl&nzender

beroiseber Rnbm noeb ein Nacbball ist. GebOrt also die Etn-

sebrilnkaDg des gOttlieben Wesens nnd seiner mytbiscben Kigen-

sehaiten anf einen EnkH des Akridos nor der Sage an, so

Bind wir berechtigt, anf dasselbe GOtterwesen za beziebeoi

was in dem bezeiebneten Sagenkreise von den gleicben mytbi-

scben Eigenscbaften.znm Vorschein kommt.

• Nnn gleicbt der Enkel des Bias, Adrastos, darin dem
Perseus, dass er im Besitze cines Wunderrosses gOttlicber

Al)stamnuing ist, des liQiicfv (Apull. 3, G, S, ")). Er fiihrt mit

dcmselben auf dem Zug der Sieben gegeu Tbcbeui desglcicbeu

I) S. Prellcr I, 557. N.'l.

•1) 0. Muller, Aescbylos' Eumenidcn S. 168 if. Welcker, £p. Cycl.

8. 820ff.
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erkannten wir in Perseus einen Kriegsgott, dem das Scblacbt-

ross heilig ist. Wenn Perseus nnd Adrastos dem gleichen vom
Ares-DioDysoBcnIte beherrscbten Sagcnkreise angehtfren, so ist

es geboten, die gleicbcn niytbiscben ZUge aos dem gleicben

GOtterwesen berzuleiten : Adrastos als Ffibrer der Argiver im
Tbebanerkriege ist demnach eine von der Sage zu diesem

bestimmten bistoriscben Vorgange crscbaffene Verk^rperong

des Ares, indem das Argiverbeer unter der gOttlicben FUhruDg
seines 'unentfliebbaren' Todesgottes gegen Theben zu zieben

glanbte. Welcker (£p. Cycl. II S. 321) erkennt in Adiaatot

'durcb Verglcicliung mit almlicheii als Perseus eine nmgewan-
delte, in die Heldenpoesie Ubertragene Natnrpenon ana ver-

alteter Religion) dessen Sobn Aegialens daber auch niclits

andres als das Land bedeatet, dem er angehOrt, ebenso sebe
Tochter A^gialeia oder Argda bei Homer.*

•

a. Erinys.

Znerst erwJUint den Areion die Bias {V 346): ov6* €t xev

fitromad-^v uiqeiova dioy IXavvoi, !dd(fi^<nov raxvv ^nteoy,

og Ix d-totpiv yivog r^€v. Hieizn bemerken die Seliolien: at

dh v€WT€^i JJoaudwyos xol liQTCvlag ysvealoyovaiv, ol 6h

Iv T(p nvKlffi Iloaeidtavog xaVEQivvog nnd: Jloaeiddtv iQciad-elg

*E(fivvog xcrl futafialiuy trjv avrov qwatv- elg YTtTtoy, ifiiyri

xoTtt Boiottlav ftaga %fi Til^ovaif x^ijyj?* ^ dl ^ynvog yevo^

ftiwi %jt7tov lyivvfjoev, og dia to /.Qctmnevuv uiQeliav ix/.ij^ij.

Dieser Etjmologie ist ofiSsnbar die Herleitnng yon ^grjg Tor-

znziehen.

Was nun znerst die Hntter ablanpit, 8o.haben nns TtUn-.

pels Untersnehnngen als das Ootterpaar der Tor Einbnieh der

Kadmeer in Theben ansSssigen Aonen Ares nnd Erinys Til-

pbossa kenifen gelehrt. Nnn kehrt ebi Onltns der Demeter
Erinys in Thelpnsa wieder; eine einbeindsebe Sage, die Anti-

macbos in setae Thebals anfhahmy yerlegte hierher die Ge-

bnrt des Areion (Fans. VIU, 25). Wie der Beiname der Erinys

TOD einer Qiftlle bergenommen ist, so doll anch die arkadiiehe

19*
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Stadt nach einer Nymphe, eiuer Tocliter des Ladon, benannt

sein. Auch der Name des Flusses Ladon baftete frUher an

dcm tbebaniscben Ismenos^), so dass eiae Verpflanzaug des

altbootiscbcu Cultes dabin sicber stebt.

Diese altbiJotiscbe Cultidee der Erinys ist uuii in Arkadien

erstlicb durcb Anlebnung an den spateren Demetercult, wie
*

er in Eleusis seincu Mittelpunkt fand, umgestaltet worden, so

dass man in Tbclpusa die Erinys als G?5ttin der Erde und des

TQgetativen Naturlebens Demeter naunte, und nebeu ibr eine

die sommerliche Vegetation in ibrem wecbselnden Scbeiden

und Kommen darstellende Tocbter yerebrtOi die ausscrdcm

noch mit der arkadiscben Mondg()ttiQ Despoena identificirt

wnrde. Was in dem Eleoainischen Mythos das Aufsteigen der

Kore besagty drttoktc die ursprttnglicbe Aresreligion darcb die

WiederyereinignDg der Gatten zn der beiligcn Ebe des Natur-

lebens ans, so dass also dies UinzofUgen der Tocbter nor

dem Ansdmck, nicbt der fiedeatnog oacb ein nenes Moment
hinzufUgte.

Die tbelpusUiscbe Tempellegende, ans der wir den nr-

sprnnglieben Mytbos zn eninebmen baben, erzUbIt folgender-

massen (Pans. VIII, 25, 4) : Als Demeter ibre Toohter saobend

nmberirrte, strebte Poseidon ihr liebesentbrannt naeb; eie

mnsste in eine State Tervandelt seine Bnmet leldeni daber

sie dem Poeeidon grollte. Naeb einem Bade im Ladon liess

sie Ton ibrem Zome ab and gebar Ton Poseidon ^as Ross

Ardon nnd eine Toebter, Despoena, deren eigentlicber Name
gebeim gebalten wnrde. Znr Vergleiebnng mit dieser grollen-

den Erii^ ist yon-H. D. Mttller (Ares S. 22 if,) passend der

HjtboB der Scbwarzen Demeter in Pliigalia berangezogen wor-

den, wo man aaob Ton der YerMndong der Demeter mit Po-
'

8eidonen]lblte(Paas.VIII,42,2). Zwar woUten zn Pansanias'

ZAt die £inwohner nicbts von der Gebnrt des Areion wissen,

.

aber das alte Bild der GOttin tmg naeb ibrer Eizftblnng einen

Pferdekopf, and ein (Pans. eb^d. 4) Orakel nennt die beilige

t) Pans. IX, 10, 5.
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HOUe Innolexovg Jijovg iqjvtm^^tov avt^» In dieae Orotte

zog deb die Gttttiii, in ein sehwanes Gewand gehtUlt^ zllrnend

•zDTttek. Upfiraclitliarkeit mid HnBgermoth war die Folge ihres

ZorneBy bis sie sieh Yon den Moeren bereden liessy von ibrem

Groll abKosteben. Die gleieben Zflge, die Entfemong Tom
Olymp nnd den GOttern, das donkle Tranergewand, Traner

nnd Zorn nnd als FolgeD Unfracbtborkeit nnd TerOdung der
'

£rde kebren im Elensiniseben Mythoe bei der ibre Toebter

Sttcbenden Demeter wieder (Hymn. Cer. 40 ff. 305 ff.). Knn
. ist die ibier Tocbtor beranbte Erdmntter die wmterlicbe Erde,

diejNatnr def nnfrnebtbaren Jabreecdt. Wie nnn der Mutter-

name der GOttin Erde zonScbBt ein Ansdruck der von den

Menschen empfnndenen Verebrong nnd kindlicben Dankbar-

keit ist, bcYor aus demselben eine mythiscbe Eigenschaft

der Gottin gedicbtet wurde , so ist aucli bei der • entgegen- •

gesetzten Seite des Mythos das Primare, dass der Mcnscli in

den Unbilden der rauben stUrmiscben Jabreszeit den "Zorn der

vordem so milden nnd freundlicben Naturgottin -empfindet.

Daber konnte das in ein em Cultkreisc der Erd^Ottin ange-

diebtete Motiv des gottlicben Zornes leicbt einem audern Cul-

tus, der mir die gleicbe Tbatsacbe kannte, zugefltgt werden.

Die Aresgcmahliu war also Erinys, zUrneude GTittin in der .

wintcrlicbcn Jabreszeit, deren Raubbeit und Unfriicbtbarkeit

als ein Ausfluss ibres Tod und VerOdung drohenden Zornes

erscbien. Dass aucb alljabrlicb wiederkebreude Ereignisse

nicbt als nacb einem unabiinderlicb notbwendigen Gesetze ab-

laafend gedacbt, sondern in ibnen die personlicbe Willens-

ausserungen einer Gottbeit empfiinden warden, macbt gerade

das Wesen der Naturreligion aus. Ja nocb so stark und un- •

mittelbar fUblte das religiose Bewusstsein dieser Entwicklongs-

stnfe den Willen der Gottbeit aus der NaturerscheinuDg herans,

dass es in den Unbilden der Jahreaseiten den gottlicben Zorn

tlber die Sllnden der Menschen vemahm. Dieee Verwebong

des Ethischen nnd NatUrlichen, die ki ibrcr folgenscbweren

Bedentnng besonders deutlich im Apolliniscben Colte aoftritt|
*

IftSBt aicb am kttrzesten dnreb eine HomeriBobe SteUe belegen

•
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(11. n 384 ff.) Um eines Vergleiohes willen werden die Regen-

gtlflse des Herbstes, also, wie es sicb bei eiDem Vergleiche

Yon selbst verstebt, kein auaserordentUcbes, sondern ein einem

jeden gelUufiges Naturbild angezogen. Obwobl der Vergleich

nor die pbjsiscbo Seite der Sacbe bediogt, setzt der Dichter

doeh hinzu, dass Zens so reissendes Wasser berabgiesst, weil

€r groUend den Mllnnem zttrnt, die anf dem MarlLte krammes
Recht riehten. Also die einfache VontelliiDg dea Natnrbildes

ana der raoheD, anwirthlicben Jabreazeit-roft aogleich den Ge-

danken an den Zom dea Gottea liber die Uebeltbftter beryor

nnd zwar wird der Gegenatand desaelben aneb ^er eUuaeben

Idee dea Gottea'entsprecbend gedacbt Da yon Zens die KOnige

ibr Scepter baben, so gilt der im berbstlicben Unwetter aicb

offenbarende Zom den ungerecbten Bicbtern. In nocb atSr-

kerer Weise maebte sicb dorcb den Gegeosatz za der bittben-

den Vegetation der scbOnen Jabreszeit der im Winter emplbn*

dene Zoni der ErdgOttin ftlblbar; da es, wie in der griecbi-

scben Katarreligion nocb* dentUcb zn beobacbten, eine der anf

das GemUtb am stftrksten wirkenden religiOsen Ideeen ist, dass

in der Haebt deraelben Gottbeit Leben und Verderben stebt,

so scbeint die GQttb, di^ in der fracbtbaren Jabreszeit Wacbs-
. tbum und (jredeiben wirkt, durch die wiuterlicbe Unf'ruchtbar-

keit in ibrcni Grolle deni gesaninitcn Erdelebcn Verniclitimg

7A\ (liolu'ii. Dieser Groll entspringt nacli der etbiscbcn Be-

ll acutun^swcise dem Zornc iibcr die Siludeu der Meuischeu,

speciell, wic wir uacb der Analogic der citirten Homerstelle

scbliesseu, gegen die mit der Idee- dieser Gottin zusamracn-

biingenden Satxungen. Dies sind abcr, da die alics Lcbeu

gebUrende ErdgOtlin zugleicb als Urweib und Urmuttefi* er-

scbeint, Ebe und Kindersegen in den Bereicb ihrer Macbt ge-

bOren, die Gesctze der Fauiilieuautoritat. Zweiteus crgrimmt,

wenn die Erdc das Blut dcs Erscblagenen trinkt, die Gottin

tlber den MOrder, eine Anscbauimg, von dereu sp&ter stark

l)*4tfC vno ).ai)M7Ci Txaaa xeXatvrj ^ifi^id-e f/utt* ijtnftr^, on
Xittfi(fOTaTOV x'M vdaf^ Zevi, ore 8^ ^* ovd^twt MaTB9cJifi»$W X^^^^^^V^t
oi fiiff 9{§f a}-Of§ 9ttoitae MQivuci 9ifi&9t9S mX»

%
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«urttckgediangter Bedeutung noch die Aowendung des Ferkel-

.

opfers, das, wie sich erweisea lUssti ursprttnglicb der frncht-

baren ErdgOttin gait, bei der ReinigUDg zar Mordstlbne eine

Vorstellung giebt. Gegen diese Vergehen also zttrnte in erster

Linie die G^ttin £riDy8» wfthrend spllter die Erinyen das Btteher-

amt isne haben.

Die Ableitong der spilteren D^moneo ans der Cultidee

einer ErdgOttin ist bekanntlich zucrst von 0. MUlIer in der

^llnzendeii nnd tiefgreifendeD Abhandlnng za Aeschylos' Eame-

niden (S. 165 ff.) gegeben worden. Eine bedeutende Aende-

nmg seiner Aufstellungen wird durcb TUmpels Tremiiiiig der

Stammesreligion der Kadmeer von derjenigen des vor ibnen •

in Tbeben ansSssigen Stammes bedingt, da bierdoroh die

Identification der TilpboasiBehen Erinys mit der Demeter der

Kadmeer wegfiUit Da nnn im natuimythiscben Suine von

einer Tochter der Aresgattin niclits Terlantet, indem Harmoniay

wie Tflmpel treffSsnd darlegty nar wegen der politiBchen Ver-

bindnng mit dem Stammesgott der Kadmeer eisehaffen ist, J90

kdnnen wir MttUer nicht beistimmen, wenn er *die beiden
groasen Erd- and UnterweltsgOttmnen als die nraprHng^eh

dnrch Verletzong der Uigesetze GekrSnkten nnd QroUenden'

fasat

Zweitens aber kOnneg wir an jener dnen Erinya sehlirfer

beatimmen, inwiefem ancli jener ethiaehe Zom in dem Boden .

der Natarreligion wnrzelt Es ist die im Winter gleichsam in

daa Bereicb dea Todea eingegangene nnd zugleich der Welt

dea Lebena nut VerOdnng nnd Tod drobende ErdgOttin, deren

acbwer treffender Zom gegen den Frevler in emigea Cidt-

etStten znm weaentlicben Pnnkte ibrer Idee erhoben wird. Die

Erinyen nnn atrafen die gleichen Vergehen (Verletzong der

Pietat^), Blntyergietaen} mit den gleichto Strafen, Unfrdcht-

barkeit des Landea wie dea Mntterachoaaea. Daaa Iiierin' nr-

8prilnglich daa firele Walten dner zag^Ieieh HeO nnd UnheO wir-

1) Erinyen vom Vater ancrerufen 11. /451, von der Mutter ebend.571y

auch 0 412 u. Od. A 2bU. Er. des iUterea Bruders U. O 201.

Digitized by Google

www.libtool.com.cn



292 F. A. Yoigt

. kenden Naturgottheit empfunden wurde, zeigt noch deutlich das

Segenslied der Eumeniden, die versOhnt in ihre unterirdische

Behausung einziehen, bei Aescbylos (898 ff.), das dem attischen

Lande die ganze Flllle des Natursegens verheisst (s. MUller

S. 178). Die Aegiden fUhrten ibren Cult der Erinyen (dessen

Idee durch den Zusatz des Laios iind Oedii)iis nur scheinbar

• eingeschrankt wird) darauf zurtlck, dass, als einst die Kinder

des Geschlechtes hinstarben, eine Weissagung ibnen gebot^

deu GOtUnnen ein Ueiligthnm zu grUndenJ) Wir entnebmeo

aus dieser GrttndanSBlegende ahi positiv nur die Ansiebt, wae

die Aegiden von ihren Ottttinneni deren Verehmng in ihrer

• Mntterstadt Tbeben wnrzelte, also ibnen nicbt von ausw&rts

befohlen zn werden braucbte, fUr Verderbcn fUrcbteten oder fllr

. Heil erwarteten. Ancb ttber Phoenix (li. / 453 ff.) verbUngen

die Yon seinem Vater angernfenen Erinyen Kinderlosigkeit

Die Kehrseite dieser Vontellang seigt die Sage von Sikyon

(Pans. II, 5, 5): dem KOnig Plemnaeos sterben die Kinder bald

naeb der Ctobort, bis rioli Demeter seiner erbarmt nnd in

Hagdgestalt seinen Sohn gross debt Der spfttere Gutter-

glabbe sebeidet zwisehen den nor iftebendes Yerderben ana

dem Beiebe der Nacbt emporsondenden Erinyen and der Leben
gebenden nnd Leben erbaltenden Demeter. Eine nrsprttngliobe

Einbeit beider anznnebmen nOtbigt nns allein sebon die Tbat*

saobe des, wie die Anwendong der Nepbalien (Soph. Oed.

Ool. 418. Gallim. Sohol. ebend. 489) lehrt, hodialtertbttmliebai

ColteSy der in soleber Ansbreitung und Feierlieblceit nieht on?

firei naeb efaier Seite bin wirkenden Mi&ebten gdten kann, so-

wie die Anerkennnsg ibrer segnenden Wicksamkeit in dem —
nrsprtinglich sikyonisehen (Paw. II, 11, 4) — Beinamen der

Ei'fiiEvldeg.

Gegen die Mttllersche Dednetion erhob Preller 'Demeter

und Persepbone^ S. 144—168 Einspracbe, welcbe K. Fr. Her-

mann 'jQuaebtiones Oedipodeae' S. 05 ff. (s. besonders S. 76)

• 1) Herod. ly, 4'J : roTat iv rfj iflh] laviri avSqaai, ov yuQ VTiifUivav

rn Tt\<va, tSgvoariO Ix d'tonooniOV *E^VVt»V lOV ^atov Tt iuU Oidut6S§»
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*

mii gaten Grttnden znrtlckwies. Der neneste Bearbeiter dieses

Stoffes, Rosenberg, in seiner Abhandlnng fiber die Erinyen,

aehlieist ttber das VerbiUtDiss der Demeter Erinys zn den Eri-

nyen fol^dermassen (S. 33): 'Dieee Beziebang ist eine rein

inflUUge, da der Zom der Demeter nieht die Snbetam ihres

Weeens, den* Gmndcbarakter ibree Seine, eondem imr dne
Torttbefgebende Gemtttbastimmmig war, b^ den Erinyen aber

der Zon ein weeenbeBtimmendee Element, nieht dn aeceseo-

liscbee Attribat irt.' Dem iet zn entgegnen, dasa In den eebten

Mytben weder die OOtter mit Yorllbergebenden nnwesentlieben

OemflibaBtimmnngen aasgeatattet werden, nocb ancb ein Grond-

ebankter denielben nnyeirrflekt feetgebalten wbd, sdndem im

Hytboa das Weeen der (Jottbeit deb in elniar notfawendigen

Folge Yon Lagen nnd Affeeten entfidtet Das Zflmen der Erd-

gOttin ist efaie Sdte Ibres Wesens; iniofera die Erinyen darans

abgeleitet sind nnd nor ztlmend ersobdnen, stdlen sie sicb

in der That aU abstract einseitige D&monen dar.

Die Erdgt)ttin ist Erinys, d. i. die in ibrem GroIIe mit Tod
und Vernichtiing droliciule und strafende Gottheit in ihrer win-

terlichen, chthonischen Phase; deren charakteristische Meik-

male stellt H. D. MUller (Ares S. 27 ff.) zusammen: sre mei-

• det den Olympos nnd die Versamnilung der Gutter (Hymn.

Cer. 90 ff. 304. 355) und htlllt sich in schwarze Gewande

(ebend. 42, 183, 3<)1). Was bei Demeter nur die cine HUlfte

ihres Jahrcsniytlios ist, das beschreiben die Erinyen als ihr

ihnen von Oc])iirt an zugefalienes Loos: sich von den GOttem

und deren Ma b ion fern zu halten und nie weisse Gewiinder

zu tragcn (Aesch. Eum. 3 1*2 ed. Kirchhoff). Wie sich Demeter

nacb dem Mytbos von Phigalia in eine Ilohle verbirgt, so

fUhrte bei dem lleiligthnm der Semnen am Areopag ein Erd-

scblund in die Unterwelt, wie die eherne Schwelle bti Kolo-

nos (s. Mliiler S. 179). Ueberhaupt ist Itir diese Ablosnng der

Erinyen aus der Coltidee der GOttin Erinys zu beachten, dass

Itlr letztere nocb nicbt jene durcb den Cult der 'beiden G'ot-

tinnea* eingeilUhrte Theilung voraoszosetzen ist, wonach nieht

Demeter, sondeni allein Persepbone eigentliebe Unterwelts-

•
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gottiii, Konigin des Todtenreiches ist. Stand also die Erinys

der Persephone des spUteren Glaubens gleieh, so erscheint

dadurch das euge Verhaltniss der Erinyen zur Unterwelts-

k^nigin bOcbst bedeutsam. Dasselbe wird uoch besondera

deutlich in den beiden, das-Wirken der Flach- and Rache- .

gOttinneo bertthrenden ErzUblungen des Phoenix (U. /). Dieser

aagt TOn seinem Vater (134); er rief die grimmen Erinyen an,

. . cs vollendetea die Gotter die FlUche, der unterirdiscbe Zeus

nnd Persephone; von Althaea abcr (568): sie schlug mit den

Mnden die vielnilbrende Erde, den Hades rufcnd and Perse-

phoney es h(5rte sie aber die Erinys aus dem Erebos. Wie
Demeter mit brennenden Fackeln ihre Tochter Boeht, so findet

die Procession zn dem Hdiigtbnm der Senmen nnter Fackel-

glanz statt (Enm. 1000), nnd spftter ftthren die Erinyen selber

Faekeb. In beiden FSllen ist die dem nftehtlioher Weile statt-

findencfen Cnlte naobgebUdete ftossere Erscheinnng spftter be-

sonders motiyirt worden: die GOttin snoht mit den Fackeln

nach ibrer Tochteri wfthrend die Erinyen damit den Sehnl-

digen erschrecken nnd verfolgen.

Dadnrch, dass die Idee des Zttrnens, das Bacheamt, in

den Mittelpnnkt des gottiieben Wesens trat, ist anch der da-

mit ursprUiiglicb verbondene, aber nnr an cine Jahreszeit ge-
*

knUpfte Anfentbalt in dem Beicbe des Todes erstarrt nnd snr

'stebenden Eigeuscbaft geworden. Dadnrcb wnrde du Walten

der Erinys ein abstract ebseitiges; das Wirken der allge-

meinen Macht der sich dem denkenden Geiste darstellenden

Weltorduiiiig personificirte der Grieche folgerichtig in einer

Mehrzalil von Personen. So treteu Im Ciiltus wie iu der Poesie

die Eiiiiycii auf, Mutterschwesteru der Moereii (Eum. '.) 10), die

auch in 8ikyou im liaine der Eumeniden eiuen Altar besabseu

(Paus. 11, 11, 1).

b. Poseidon Hippios mit Demeter Erinya Tcrbnnden.

Nachdem wir noch ciumal darauf hingewiesen, dass bei

der Gattin des Ares der Aonen wie bei der des Perseus das
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Symbol der FeS5;eIung die chthonische Phase ausdrtickt, die

der Name Erinys bezeichnet, kimuen wir uns mit der so fest-

gestellten Bedeutung des ZUrnens der Erdgottin zu der Thel-

pusUiscben Tempellegende von Areion zurtlckwenden. Nach
dieser (Paus. VIII, 25, 4) ztlrnte Demeter dem Poseidon , der

mit ibr in Rossesgestalt den Areion erzeugt batte. 0. MUller

(S. 16S) erklart dies Auftreten des Poseidon dahin, dass *der

Wadsergott im Winter die Erde mit wildem Gew^ser Uber-

strdmt.' Diese Ansicht wird dadarch wider! egt, dass ja Posei-

don zngleicb Vater 'der Despoena ist, also die Stellong des das

nenerwacbende Naturlebeu zengenden Gottes einnimmt. Man
wird dem nicht entgegenhalten, dass die Erzengung der Kore-

Despoena nach ansrer eignen Ansieht ein spHterer Ansatz ist;

was die Erzengung der Kore bedeatet, die wicderaoflebende

YegetatioOy enthielt aucb der ursprtingliche Mytbos nur unter

eiuem andern Bilde. Stellt die Erinys die Natur in ihrer

OedQ und winterliehen Unfrncbtbarkeit, in ihrem iinsteren

Orimme, den lie gegen den Mensohen zn begen scheint| dar^

so erfordert dies im Jabresmythos ein Gegenbild; so beisst in

Tbelpnsa die yon ibrem Zoine abstebende Demeter Novelet'

"nacb einem Bade, das sie im Ladon nabm (Pans. a. a.0.)*

Da nnn der leUgiOse Mytbos des Tbelpnsftiscben Dienstes den

Umscbwnog des Natnrlebens darsteilt, da er in seiner spft-

teren Form die znm Leben erwacbende Jabresnatnr dnrob die

Gebnrt'eines Frtllilingskindes darstellte, so wird nach aller

Analogic der eng Tcrwandten Mythen als die gOttliche Ursaohe

dieses Umschwnnges ein Leben zengender Natoigott anznneh-

men sdn. Demnach gehOrt wobl der Zng der ehelioben Verbin-

dnng mit einem Gotte dem echten Mytbos, dagegen der Name
desselben nnd die Aosftthmng jener Verbindnng der splteren,

die Eigenart alter Stammesreligion zn Gonsten des nationalen •

Gdtterqrstemes zertrttnmiemden Anf&ssnng an.

Wesbalb Poseidon eingesetot ist, Tcnftth sich dorch die

Rossgestalt, in weloher er den Areion zengt Um dessen-

willen ist der Bossegott der Nationalmythologie mit der Q6t&aj

zn welcher er sonst keine Beziehnngen hatte, in deren Colte
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aber gleichfalls das Ptcrd als gJittliches Gnadengcschenk er-

schien, in Verbindiing gesetzt. Daher besass Poseidon Hippios

innerbalb des heiligen Haines der Despoena bci Akakesion

AlUire (Pans. VIII, 37, 7). Man kbnnte es als Unzufriedenbeit

der systcmatisirenden Mythologie mit ibrem eignen Amalgam
ansebcn, weim die Thelpusaische Lcgende die Demeter wegcn

der ihr von Pof^eidon angethanen Scbmacb zur Erinys wcrden

Iftsst, wahrend ursprUnglicb der zengende Jabresgott die Erd-

gi5ttin wieder zur fruchtbaren Mutter macbte. Wie im De-

modokosgesange der alte tbebaniscbe Aresmytbos daduroh ili8

Lftcberliche berabgezogen wird, daas die sicb durchanB ans-

sehHessenden Symbole der Fesselung tmd der Umarmung in

dns gezogen sind, so ist aucb in der spUterep ThelpusUiscben

Legende dem derben forcirton Ausdnick die nrsprtlngiiche Be-

deatsamkeit der yeralteten Naturreligion geopfert.

Der vrspriiDgliche Gemahl der Erinys Tilpbossa in der

alten Heimath des Aresdienstes, wohin aach die finengong

dee Areion gesetst wird (Sehol. Il.'9^346: Iftlyvi xara Boito^

tlav Ttaqa Tthpovaif ytQ^vji\ war Ares. Sein VerhBltniss

znm Areion entspricht genan dem des Perseus znm Pegasos.

Wir entaahmen ans dem hieranf beztlgliehen Mythos, dass dem -

Ares sowoiil als Kridgs- wie als Natorgott das Ross hdJIg

war, was selbstrerstttndlioh anch auf nnsem Hythos ansnwen-

den ist Indem Areion dnrehweg als Sehlaehtross 0 erseheint^

yerrllth sich die Art der Religion, ans welcher dies Gebilde

stammt; dieser Zng deatet ans der Einseitigkeit, mit weleher

die Demeter Erinys — wie flberhanpt alle ans ibrem Mntter-

boden in eine andre Spbttre des Glanbens veipflansten Gott-

beiten — bebandelt wnrdoi anf die alte reiebe Entwicklong

zorttck, welcbe die im Mittelpnnkte einer Stammesreligion

' stehenden Natnrgdtter erfubren. Dadareb, dass die Geltang

des Areion gleich der des Pegasos imd die Wurzel beider in

der Aresreligion aufgezeigt wurde, wird die Ansicbt Prellers

1) Auch des Ilerakles (Paus. VIII, 25,5) auf scincm Zuge gcgen Elis,

der Ton Pheiieos, wo man auch den PoBeidoa Uippios verehrte (Paus.

VIII, 14), Euaging.
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(Dem. u. Pers. S. 151) hinfdllig, der die Geburt des Areion durch

die Erinys reiu alle^oriscli auf das Werk der Racbe bezieht,

zu welchem Adrastos auszieht. Auch 0. MUller (S. 175) fasst

den Areion zwar als 'symboliscbes Wesen aus dem Kreise der

Tiipbossiscben Demeter Erinys', scbrankt aber seine Bedeu-

tuug darauf ein, den Adrastos eine mannliche Personification

der Adrasteiri Nemesis' gegen das vom Zorn der Eriuys ge-

troffene Tbeben beranzuiUbren. Dagegen bezeugt una die

Wiederkebr eines Rosses gQttlicber Abstammaog im Perseus-*

mythos, dass dieser mytluBche Zug schon in der religiOsen

Idee jenes GOttorpaares vorhanden war, bevor derselbe in

ein bestimmtcs bistorisebes Yerbaltniss eiogeftthrt nnd dessen
'

Eunde in der Ueldensage niedeigelegt wurde. Diese allge-

meine Geltung zeigt sich ferner iiocli in der Verebrnng, die

der Bosaegott der spiiteren Nationalreiigion neben den Eri-

nyen, wofltr also ursprUuglicb das G5tterpaar Ares-Erinya

stand, genoss. (Ob aucb der Poseidon Hippios zu PbeneoB

[Pans. VIII, 14, 4] und in Mantinea [ebend. 10, 2] hierher ge-

hOrt^ lasse ieb dahingeetellt.)

c. Der Gutterkreis des Kolonos Uippios zu Atben.

Der GOtterkreis dea Kolonoa Hippioa in Athen Iftaat sioh

mit Tollster Sicberbeit als eine Anpflanzong der altbifotisoben,

vor der Ooeopation der Kadmeer in Tbeben lienrsehenden Aies-

Erinysreligion bezeiebnen. Die Erinyen, als deren biftnebr

Uoben Namen Sopboldes (Oed. Col. 42) den der Eameniden
beaeiebnet, nebm^ naoh der Lokalaage den mnberirrenden

Oedipus, nacbdem die Zeit seines Lebens nnd Leidena erflillt

ist, bei aicb in der Tiefe der Unterwelt anf. Derselbe Hytbos
kdirt, was daa TbatsBcbliebe aolangt, in Eteonoa am Kidiaeron

wieder, woselbst Oedipus im Tempel der Demeter begraben lag,

woven das .Heiligtbom Oedipodeimi biesa (Sebol. Oed. Col. 91

naeb den Tbebaika Ton Lysimaebos). ' Die Legende eiklirte •

diesen auffaUendeB Umatand daber, daas ana Unkenntniss das

Begiftbnisa im Heiligtbam gescbeben sei, woraaf das Orakel
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geboten habe, //*) y.irfh- rov i/.trr^v ri'c 0(ov. Endlicb be-

fand sich auch im Peribolos der Semncii am Aresbligel ein

Grabmal dessclben, in welcbcm seine aus Theben berbcigefUbr-

ten Gebeine liegen sollteo (Paus. I, 28, 7). Das Scbwanken

zwiscben *Demeter' und den 'Erinyen* kebrt aucb in Attilia

wieder; denn Androtion (bci Scbol. Odyss. /. 27
1 ) bericbtete:

Old. r/.TTfaiov hro KQfnvTng i /.fhv ig ti.v ^TTi/.i]y /.at t'l/.r^

aer 'fr;rf'f( Kn'/.i'tyov y.cc/jn iif rov y.rt) Iv nfi if(}(i'i T<'iy lh(')y,

-7//// roos /.((i Uohovym 'ith^ya^ /.ca Jio^. (Letztcre sind

wobl um der politiscben Bedeutnng dieses Aktcs willen berein-

gezogcn.) Dieser Zwiespalt ffibrt uns auf das Wesen zuriick,

in welcbem die Idee der Demeter und der Erinyen geeint

war, auf die Erd- und Untcrwcltsgottin Erinys. Dass diese

den abscbeidenden Oedipus in ibrc unterirdiscbe Bebausuqg

aafiiimmt, ist durcb die mebrfachen Zeugnisse der Caltstatteo

als ein echt niytbischer Zug ihrer Religion erwiesen. Oedipns

nun ist hanpts^eblicb nm der altmythischeft GeprUge tragen-

den Bilder der Blenduog und Labniung willen, wie mir scbeint,

. mit Becbt fUr cinen schmiUilich besiegten Gegner des Frtib-

lingsgottes gleicb Lykurgos angesprocbcn worden. Wie weit

sonst nocb bier Natursymbolik in die Heldensage hineinreicbt,

iBt bier nicbt zu erOrtern. Mit Lykurgos' atellt ibn nocb ein

andrer Zug gleicb: das Land der Edonen trligt keine Frucht,

woranf das Orakel das Verscbwinden des Uebels verbeiss^

wenn Lykni^os zum Tode gebracbt wttrde. Die Edonen

bringen daher den Urheber des Miasma in das Pangaeongebiige,
* wo er In Fesseln gelegt nmkommt (Aftoll. Ill, 3, 5, 1, 5).

In der ranben, nnfracbtbaren Wbite^j^t sebeint eine

lebensfeindlicbe Macbt die Triebluaft der Natnr unterdrttckt

an baben, so lange bicf diese Macbt besiegt nnd binan^gestossen

wird. So moss ancb in Tbeben anf Gebeiss des Oottes, da-

mit der Bann des Todes, der liber dem Lande liegt, gebrooben

wIrd, Oedlptis ans dem Lande anogestossen weiden. Stelli

dieser die lebenfeindlicbe Maebt des Winters dar, so war seine

Ansstossnng nicbt bios eine Befrdnng des Landes, sondem

ans dem.Beicbe der Lebenden nrasste er entweioben, in die
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Ticfe der Unterwelt und des Todes binabsteigen , deren Er-

starruDg und Oede seine Herrscbaflt aucb auf Erden verbreiten

zii wollen scbien. Demnacb ficl in diesem Jabresmythos die

Herrscbaft dcs Oedipus mit deni (Jnfrucbtbarkeit nnd Seuche

verbangendcn Zorn der NaturgOttin Erinys zusammen, sein

Hinabstieg aber in das Todtenreicb mit deren Umstimmung
und VersiJhnung. Obne in die weitere Untersuchung einzur

gebcn. kOnnen wir doch sicber bebanpten, dass der Vatermord

nnd die Ebe mit der Mutter den Sinn baben, eine etbiscbe

Ursacbe fllr den Zorn der Erinys abzQgeben, der nrsprllnglioh

natnrmytbiscb begrUndet war. Diese Entwicklnng der Sage

ist also ein StUck derjenigen der Idee der Erinys, in welcber

(lie ethiBcbe Seite des ursprlinglich an den Verlauf desNatnr-

lebens gebnndenen Zomes sich von diesem Natorbezng ab-

Itote und selbstUndige Bcdentnng nrbielt.

GehOrt Oedipus, den die Sage vom Stamme des Eadmos
ableiteti gleicbwobl in die Are8-£rinysreIigion, so folgt darans,

wie Tttmpel am Scblnss seiner Arbeit ricbtig henrorgeboben

bat, dass aucb nntar der Herrsebaft der Kadmeer Stammes-

religion nnd Stamm der Aonen bestimmenden Einiloss anf die

Eadmeergemebide aasttbten.

Die alte nrsprttngliebe Vorstellnng yon der Verbindnng

Ton Ares nnd Eiinys lencbtet noeb in dem engen Znsammen-
bange bindnrcb, der zwiseben dem nacb Ares'benannten Hllgel|

dem ^aAraf stattfindenden Blntgeriobt nnd dem am Fnsse des

Htigels gelegenen HeQigtbnm der Erinyen bestebt Die von

dem Areopag Freigespreebenen opferten den j$ew5bnlieb als

Siftval bneiebneten Gottbdten, deren Katarbezng dnircb die

Statoen des Plnton, Hermes nnd der Erde Idar beseiebnct ist

(Pans. I, 2S, 6). Sebon die attisebe Cnltsage bringt die Ein-

setsnng des Geriebtes anf dem Areopag mit den Erinyen in Zn-

sammenbang, indem sie sie dem Orestes als KlUgerinnen gegen-

flbertreten iSssi Wenn nns bd dieser Sage die Darstellnng des

Aesebylos vorsebwebt, so mtlssen wir bierbei die patiiotisebe

Tendenz in Abzng bringen, die die Einsetzung des Geriebtes

als ein Verdienst der Stadtgottin binstellt, wodarch der blinde
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Racheeii'er der Erinyen (lurch ein Hoheres, durch daa besonnen

abwa^ende Urtheil des Uichters, Uberwunden wird. Auch aus

der spateren, ihres Gehaltes entleerten Idee des Gottes ist

hervorgegangen, wenn der Legende nach die Kichtstatte nach

dera Gotte als einem Gerichteten beuaant wird. In ereter

Linie lasst die Entwicklung der Strafdamonen aus der Idee

einer zeitweilig zllrnenden Naturgottlieit erkennen, dass es im

Charakter jener Religion lag, im Walten der (lOttheit das die

Verletzuug ihrer Gebote schwer rUchende Eingreiien und Wir-

ken hervorzuheben. Aus diesem Charakterzuge ist auch der

religiose Hintergrund des Gerichtes auf dem AreshUgel zu ver-

stehen; wir kdnnen damit zasammenstellen, dass eiu Drei-

verein altbOotischer Gottheiten unter den ^amen JlQa^idi/.ca

in Halinotos als EidesgOtter Terbunden worden waren (PaOs.

IX, 33, % Suid. 8. u.).

Der doppelten Verbindnng. des atheuischen Am mit den

Semnen einer- nnd der Athenapriesterin Aglauros anderseits

entepricht in der argivischen Sage die Verbindang des Per-

seoB Bowohl mit Sageiigestalten , die anf das natormytbiBcbe

Verhttltaias des Jabreegottes m ErdgOttin geben (Andiromeda,

DaoaS), wie mit der Ooigo and Athena, die die kriegenaehe

Maebtophftre dee Gottes yeiansidiaalioben. Im GVtterkreis des

KolonoB Hippios hat die an die Veiebning der Eumeniden

geknttpfte Oedipossage einen Best der alten Katannythen er-

halten. Hingegen briogen Poseidon Hippios nnd Athena Hippia

in der Terminologie des spftteren nationalen GOtfceigbuibens

die wiehtigen Bestlge des Qemahles der Erinys anf Rosseineht

nnd Kriegsleben snr Ansehannng (wftbrend Promethens [Soph.

Oed. Col. .56] ans dem attisehen Beligionskreise hereingeiogen

ist, wohl nm neben der AetbeigOttin die ibr nntergebene Maeht

des Feners neben dem fenchten Elemente danrastellen). * bass

die Verebrang des Bossegottes ans dem GedanlLenkrds dei

Kricgers herans erwaclisen, das Seblaefatross als gOttiiehes

Gnadengescbenk betraebtet wnide, zeigt der Umstand, dasa

aneb Adrastos, der Hm des Ardoni dort ein Henxm liesasa

(Pans. 1, 30, 4).
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d. Potniae.

Die Verelmuig des Bossegottes neben Demeter oder des

Erinyen — eine Verbindimgy die nns ohne die aiw andem
Cnlten tmd Sagen sn entDebmenden Mitteiglieder sebr befrem-

den mOsBte ~ findet deb an emer andern Gnllslfttte wieder,

deren Oalt- nod Sagenkreia za vemertben sieb 0. Httller bat

entgeben lassen, obwobl er ibn oebenber berttbrt (S. 176 N. 16

vnd S. 171 N. 7). Nacb der Terbnitetea Sage encblBgt Oedi-

pus Beinen Yater anf dem Dreiweg an Danlis; eine von Aeaeby-

lo8 0 benntzte Tradition liess den Herd anf einem Dreiweg

bei Potniae y also in der NShe von Tbeben selbst gesdieben.

Nnn findet sieb daselbst ein Cnltns der ErdgOttinnen, die aneb

dem Orte den Namen gcgeben baben. Pausanias (IX, s, 1)

iUbrt dort einen Hain and Bllder der Demeter nnd Kore anf.

Das ebtbonisohe Element in diesem Gnft wird, wie es bei den

zwei Gttttinnen von vomberein yorauszasetzen ist, noch spe-

ciell durcb den Braacb, Ferkel in die nnterirdischen SchlUude

{l^ Ta itiyoQa Kalovtieva) hinabznwerfen, bezeugt (Pans. a. a. 0.).

Wenn der Ziisamraenhang der Oedipussage an Stelle der De-

meter eine ursprtlngliche Erinys erwarten lasst, so wlirde hierzu

die Aurede der Erinyen durch den Chor in Euripides' Orestes

(HIS Kauek) als lloiyi/tdf^ Otai stimmen, tails man uiulit ujit

Nauck voizielit das Wort klcin zu schreiben.

Der Dionysoscult daselbst verriith sein hohcs Alter durch

das unverhlilit berichtctc Opfer cines Knaben (Pans, ebend.),

das spatcr dureh das einer Ziege ersetzt wurde. Die Wichtig-

keit desselben deutet noch der dabcr entnomraenc Name des

Gottes ^liyOfio/.og an. Es sei nur kurz daran erinnert, dass

Menschen- und Thieropfer in diesem Cultkreise gleiche Be-

deutung baben, dabcr aucb bei beidcn die gleicbe, oft be-

deutsam wiederkebrende Art der Opferung, das in StUcke

Reissen. In diesem Naturculte ist eine Gewalt der Vernich-

I ) Hoi Schoi. Oed. B. 733 fv&a ttv/tfiolas x(ftoit> HM/Lavd'wv Uoxviaday

Leipsig«r StadiM. IT. 20
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tung vorauszusctzen
,

die, wie wir sehen, in Ares, zii Argos
in Perseus verk5rpert ist. Wie fast tiberall hat auch in Potniae

der Cult des DioDysos den nrsprilnglicben dualistischen Gegen-

satz fidlen lasaen. Doch verdient dieser Znsammenbang ins

Auge gefasst zn werden, wenn wir an demselben Orte einen

Ares Hippios gleich dem Perseus als den ursprttoglichen Herm
des Pegaaos vorfiuden. Eine heroiaotie Metamorphose des-

selben ist nach meiner Ansicht der namentlich darch Aeacby-

los' TragOdie bekanDte Glankos Potnieus (vgl. G. Hermann
de Aescbyli Glands Opnse. II, 59 ff.). Stehender Zog der Sage
isty dass seine eigenen wtlthend gewordenen Rosse ihn zer-

reissen. Der Name Glankos beKeiehnet ihn als einen Posei-

doniscben Heros, wir finden aber in seiner Sage niebts vor,
' was ttber die^ Bedentnng eines Poseidon IBppios, oder viel-

mebr eiA&eb ernes Rossegottes binanswiese. Fttr onsre Knnde
dieser Sage sind besonders die Erkl&mngen der Gommenta-

toren zn Vergils Geoig. HI, 266 wiebtig. Probns ftlbrt ans den

Tragodnmena des Asklepiades an: Glancas . . . babnit equas,

qnas adsnenerat bnmana came alere, quo cupidins in bostem
• irmerent et pemiciosins: ipsnm antemi ctim alimenta defice-

rent, denoranmt etc. Wir batten den Grand, das Boss dem
Eriegsgott zn beiligen, einestbeils in seiner UnentbebrHcbkeit

filr das Waffenbandwerk, andemtheils darin gesehen, dass das-

selbe fenrigen Kriegsmuth in so schOner Weise zu sinnenMligem

Ausdrnck bringt. So spiegelte sich auch uach dem Glauben

der Aresvcrclirer in dcni wild einherstUrmenden Schlachtrosso

die Maclit uiul der Geist des auf dem Kolonos Hijipios wie

zu Potniae iicben der Eriuys vciehitcn Gottes. •) Da aber das

nationalhellenisclic Bewusstseiu sich von dcni im Getiimmel

der Schlaeht walteudeu Gotte abwandte and ihn ziuu Tyjjus

der blind tobcnden Kampfeswuth uniscbut', so wurde auch das

Bild der mit seinem Mutbe durchstromten liosse zu dem grilss-

1) Wir haben uns hierbet zu erinneni, dass uach alter Anschauung

alle ausscrordentlichcu ekstatischcn Gemtttlizustando von Einfl6ssung goft-

licheu Uelites abgeleitet werdeu, Berserlterwuth wie musisclie Be^isteruug.
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licber Raserei umgcwandelt, welcher der eigene Herr erliegt,

80 wie die Sage die Todes- iind Kriegsgiittin Aglauros selber

der Versteinerung anheimfallen liess. Die altc kriegerische

Bedeutung der Potniadischen Rosse licgt noch zu Grundc,

wenii hei Euripides (Phoen. 112 0 Polyncikes deren Rild als

schreckendes, Verderben drobeudes Scbildzeicben veiwendct.

Da deni Altertbume die VorstelluDg der brtlnstig rasendea

Pferde besonders gcliiulig. war '), so dass z. R. cin Liebes-

zauber den Namen liipponinnes triig, so deutcte mau aiicb

die Raserei der Stutcn des Glaukos darauf (s. Scrvins a. a. 0.).

Dass spater die Sage in die berlibmten Leichenspiele des Pelias

verflochten wurde (s. Hyg. fab. 250 u. 273), ebenso dass Glaukos

in die Itorintbisebe Genealogie hineingezogen und zum Sohne
des Si8}T)bo8 und Vater des Bellerophon wurde, der als Herr

des Fegasos eine fthnliche Seite zeigt, gicbt sieh leicht als Werk
der spftteren systematisirenden Sagenverfleebtung zn erkennen.

Dagegen weist es una auf die Wurzel der Sage in dem Bodeii

des beimischen GHtterglaubens, wenn Paasanias (IX, S, 1), der

den Glaukos nicbt nennt, in Potniae YOU einer Quelle be-

ricbtet, die die daraus trinkcnden Stuten rasend macbcn sollte.

AusdrUcklicb ilibrt Pbilargyrios (zu der citirten Vcrgilstelle) die

Raserei der Glankosstuten darauf zurttek: applieuit ad nicniii

Boeotiae et cqnas potum ad fontem sacrum per ignorantiam

duxit. Was die Sage als znfiUliges Versehen fasst, stainmt

vielmehr, wie die AnknUpfiing an ein Naturmal in der Hei-

math der Sage lebrt, auB wirklichem Cultus: dem darch Glau-

kos Tertreteneii Rossegotte war die Quelle heilig, und so

stossen wir auf diesem Punkte der Aresreligion wieder auf

die bedentsame VerknttpfiiDg von Ross und QuellOi die una

znerst im Wesen des Pegasos entgegentrat^

1) Verg. Georg. Ill, 266 ante omnes furor est insignia eqaarum, et

Tncntcm Venus ipsa dcdit, quo tempore Gland Potaiades malis membra •

absumsere quadrigae. — hipponianea v. 290.

2) Yielleicbt ist aus dicsem Zusammenbange zu erklaren, dass nach

Euphorion die Rosse des AmphiaraoB ihren Henn aus irgend einem Treffcu

• xnr Quene Pbjsadeia in Argoa 'retteten. S.'Hdoeke An. AL S.54.

JO*
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e. AreioD.

Eb fragt Bieh nim, ob die gleidie Symbolik aiioh anf das

Wesen des Areion Anwendnng findei In Nemea, wo Adrastw

mit demflelben einea Wafensieg enang^ hiess eine Qnelle

Adiasteia (Ftas. II, 13, 3). Deatlieli tritt die«er qrmbolisohe

Bezng benror, wenn das GM^tterroBS an der Qoelle Tilpbo88a

ensengt wild, naeh weleber die Erinys selber zabenannt wird.

Bei der HOble der Sebwanen Demeter Phigalia, die vom
(hakel als ^ijcu ImtoXext^g bezeiebnet wird, befimd rieb eine

Quelle (Pans. Vni, 42, 6). Wenn aber eineneits dan Boss

Quellsymbol ist, andrerseita in der Wesensidee der GKttin die

Quelle von so hoher Bedeutung ist, wie* dies schon der daher

entnommene Zuname andeutet, so wUre hierdnrch erklUrt, dass

gerade im Mythos der Erinys der Zug von der Geburt des

Rosses festgebalteu wurde. Was erstens die syrabolische Be-

deutung des Rosses anlangt, so diirtk' dicse wolil allgeniein

zugegebeii wcrdcn. Die Entstehung dieses Symboles aber kann

ich Diir nicht so vorstellen, dass geradezu die Quelle unter

dem Biide des Pferdcs, wie im Poseidoncultus die Meeres-

woge angeschaut wordeu sci. Wir lialjeii hierbei vieimchr,

wie ich glaube, von cinem Biide auszugelien, wie es nns die

Worte der Thelpusa (Hymn. Ap. Pyth. 7Sff.), als sic dem
Apollon abriitli, an ihrer Qnelle ein Orakel zu griinden, vor-

nihren kiinuen: V. 3S4 .njiarhi a\(ia y.ii.ro^'i.i.K)}' uy/.eiuioy,

a(jd6itiynt r' oioi]^^ luior isQior a/io :n.yH)r' n '}a Ttg av-

&Qw;ru)Y {ini li^otiut iigoQctaod^ai aguara i' f i .mii ia /xti lay.v-

:r6du)Y /.Ti ;iov 'i.T^ior
1} vi/)v xr/.. Diese Quellnyniphe, die

hier dem Apollon miasgtlnstig entgegentritt, ist aber mit der

Aresgeraabliu Erinys Tilphossa insot'ern identisch, als daa

Wesen der Erdg(3ttin die Segenswirkung der ihrem Scbosse

entstrOmenden Quelle mit umfasst. Wenn nun das TrUnken

der Bosse als banptsttcblicb eharakteristisebcr Zug der Quelle

erscbien, wenn andrerseits die Griechen gem am Pferd seine

Vorliebe fUr Bad and TraalL ber?orbeben so kOnnen wir

1) S.8teplMiiiaai864,24ff. Ariat Ult an. Yin, 28, 6; aims fiU-
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wohl nflflhftthleD, wie dM edle Thier, wenn daaselbe emes-

theiUi das Bild der Qnelle belebt, mid das die Weide bewSs-

sende Element eine Haaptbedingang der Boesesdeht ist, ge-

wiBsermaBBen die der GOttin yerdankte Wohlthat dee befhiob-

tenden Qnelles yerkorpcrt daistellt. (Aebnlieh let anf den

Httnzen too Eamarina der Sehwan Symbel dee klaren Seees,

der ihm Anfentbalt nnd Leben gew&hrt; 8. Jahn, Ber. d. E.

Sttchs. Ges. d. Wiss. 1852. S. 60 fif.) Uebersetzen wir demnaeb

Bildwerke wie das die Trinkniig des Pegasos dnreb Bellero-

phoD darstellende, oder das Mythologem, dass an der Quelle

Tilphossa Areion geboren warde, in die Anscbannng der Natnr-

religioD; woher sie Btammen, znrUck, so verbildlicht das Ross

an der trankenden Quelle eine wichtige Segensgunst der grossen

Naturgottheiten : wie seine Kraft und sein Feuer dem Krieger

unentbehrlich sind, so erscheint es vom Muthe des Kriegs-

gottes selber beseelt und zudem aus der dem Mutterschosse

der Erde entstromendcn Lcbenskraft cntsprungcn.

Was aber die religiose Geltung der Quelle anlangt, so

ist zu beachten, dass der Name Tthfioaaa, oder wic er sonst

lautet, die aus einem Erdspalt') hervorbrecbende Quelle be-

zeicbnet. Wenn in Phigalia dieselbe mit der heiligen HtJhle,

dem winterlicb - cbtbonisc'ben Aufenthalte der GOttin, verbun-

den war, so scbeint mir durcb jenen Namen ausgedrUckt, dass

das aus geheimnissvoller Tiefe emporsprudelnde Nass aus dem
Reicbe der Erinys, der Untcrwclt kommt. Und auf diese Weise

mOcbte wobl Erinys, d. i. die UnterwcltsgOttin
,
Tilphossa

beissen, dass die an die Oberwelt tretende nnd dort Frucbt-

barkeit und Leben verbreitende Quelle ein Abbild und zu-

gleich ein Theil ibrer gottlicben Macht ist, die aus den Tie^en

des Todes Leben und Segen emporsendet.

Aus diesem Zusammenjiange ist, wie ich glaube, aucb das

Bad der ThelpusHiscben Demeter im Ladon als Zeicben, dass

ihr Zorn versiJhnt sei, zu erkl^ren. Der Ladon, ein auch in

Tbeben wiederkehrender Name aos diesem Religionskreise,

1) Ygl. ^ailfwe «M oterai, i. Ulrichi, Bdsen and Fonduingen 8. 29.

N. 6. Unger Pmd. Theb. 116.
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vertritt hier die Qaelle, wie aaeb die Njmphe Thelpnsa Tochter

des Ladon heisst. Ein Beet der unprQngliefaen tieferen Be-

ziehnng dee Gewftneie znr Natnridee der GOttin iet in dem
mythieolien Ziige Yom Bade nocb bewahrt.

f. Die Eumeniden in Sikyon and Argos.

Der in Sikyon heimieche Name bezeichnet die Erinyen
' als Evftevldeg, als gn&dige Gottbeiten des Erdsegeus. Die

gleicbe alte Katomnsobanung liegt anob dem Opferbraneb m
Grande (Pane. II, 1 1, 4). Man opferte an den j&brlicben Festen

ausser der Honigspende trftchtige Schafe und trug Blamen an-

statt der KrUnze. Ersteres Opfer gait offcnbar den Gottbeiten

der Erdfrucbtbarkeit; so wird der Dcmetcr zu Andania als

Opfer eiu tracbtiges Scbwein vorgcschrieben (Cauer Delect.

S. 23. Z. 72 /('(iKcTot 01 y Liiin/At). Dcsgleicben wird iu einer

interessantc Opfcrbcstimmungcn ciitbalteudcu luscbrift von My-

konos (Atbeuaiou 11 S. 2.'{7) verlangt: Irrlq /.agjnov Ji\urjQt

Iv ly/.riiorct /i ooi nro/.ov , Sodann beisst es Ji in^iQi X/Mt]

i'tg dio y.u/J.iai ii oLoai, i] tiiga ly/.i iior. Nun.bericbtet Sta-

tins (Tbeb. IV, 52) die Lokalsage, dass in dem FIussc Ilelisson

die Furien badcn: Saeuus bonos fliiuio, Stygias lustrare scueris

Eumenidas pcrbibetur aquis. Der rijiuist hc Dicbter bescbreibt

diese natUrlicb als die bolliscbeu Danioncn , bci denen aber

ein Bad in eiuem Flusse gar keiiien 8inu giebt. Da wir nun

wissen, da.ss in Sikyon die Erinyen dem Nanicn und der Idee

nacb als Kumenidcu, d. i. die zllrncnden Gottbeiten der Unter-

welt aucb als Segens- und Frucbtbarkeitsgr»ttinnen verehrt

warden, so konncn wir fUr den ursprilnglicben Cultus der einen

groasen Gottin aneb das Bad als Symbol der Ablegung des

Zomes in Anspruch nehnaen. Deutct aber dies Symbol anf

die in der strdmenden Quelle sicb offenbarcnde, Segen wir-

kende Maebt der ErdgOttin, so ist die Moglicbkeit niobt aos-

zuscbliessen , dass zum Ausdruck dicser Idee das sonst ge-

w&hite Bild dee darcb GQttermaebt entstandenen Kossee Ter>

wandt warden eei. Dies ktfnnen wir darane soblieflBen, daes
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Adrastos, der Herr des Areion, auch in Sikyon ein Herooa

besass nnd bohe Ebreu gcnoss. Nach der Sage floh Adrastos

wegen eines Streites mit Amphiaraos nach Sikyon, wo er als

Schwiegereohn des KOnigs Polybos dessen Herrschaft erbte

(s. Find. Nem. IX, 30 mit Schol.). Der ursprtingUohe Herr des

Areion war Ares, der Gemabl der Natturgtfttui Erinys ; die bohe

Verehnmg der letzteren in Sikyon macht auch eine gleiche

des zngehOrigen Gottes wahrscbeinlicb. Demnacb setxte die

Sage den Adrastos deshalb fUr eine Zeit nach Sikyon, weil

sioh dort em Colt vorfand, der mit dem aigiyisehen Ares-

PeneaBonlte homogen war.

Bekaimtlieh erz&hlt Herodot (V, 67), dass die Sikyonier

die Leiden des Adrastoa mit tragisdien ChOren feierteD, welehe

der Tyram EleiatheM anf Dioqysos ttbertmg (vo na&^a -

. avtov tQoytxotai xoffolai kyiqaiqw, tbv fihv ^towaoy av vi"

fiiufvtes, tov dk jidqriinov). Die Tom gewOlmliehen Heroen-

cnltuB stark abweiohende Form der Yereliniiig kOmite daranf

ftthien, dass der Tranercoltos dem Hinaterben der Yegetatioii

gait Eine genaaere Beatimmiing dieses Ooltes stOsst bei dem
Mangel nftherer Naebrioliten anf' zn grosse Sohwierigkeitett,

als dass ioh bier eine solebe versnoben kOnnte.

Aiiob in Aigos lebien nns die Pablioationen HUebbO£fers

im 4. Bd. d. HitflieiL d. Atben. Institutes emen Cnltos der

Enmeniden kennen. Oestlieb ansserbalb der Stadt Aigos bat

derselbe drei sieber rasammengebende Beliefii ans Kalkstein

aufgefnnden, ttber deren Vontellung uns die Insebrift fiber

dem Taf. IV abgebildeten Relief Auskunft giebt: — ri ^Qyela (?)

EvtiFvlatv (ijttv. Dem adorirenden Paare treten drei Eume-

nideu entgegen, scblanke, langbekleidete Gestalten, denenjede

Andeutung eiiier t'urcbtbareu, grasslichen Erschciuung abgebt;

in der erhobeneu Kechtcu lialtcn sic gleicbmiissig Binmen, in

der Linken eine untcnn Kopfe gefasste Schlauge. Dagegen

crscheiuen auf dem Kelict' Tal" V, 2 die Scblangen den drei

Eumcniden um den Arm geringelt uud erheben wie drobend

die Haupter; dem entsprecbend bat der Bildner versucbt, in

dem Gesicbtsausdruck von abschreckeuder H&salichkeit' das
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ifio^iiQov zum Ausdruck zu bringen, Nach Aualogie der sikyo-

DiBcheD wUrden wir in den argivischen Eiuevideg Gottbeiten der

Fruchtbarkeit, des Segens aus der Erdentiefe vermuthen, was

noch durch das Attribut der Blumen in den Handen bestatigt

wird. Dcsgleichen erscheinen sie nach ihrer Verebrung durch

Fraucn, die sicb aut" alien drei Reliefs als Stifterinnen nen-

nen, als Gottbeiten der Ebe und der ebelicben Fruchtbarkeit.

Weiter kann uns das zuerst bescbriebene Bildwerk lebren, dass

das Attribut der Schlange ursprlinglieb den cbtboniseben Gott-
'

heiten als solcben zukommt, und das Bild, dass mit derselben

der flttchtige Verbrecher geachreckt wird, nur eiue spiitere

Umdeatang iBt

g. AdrastoB nnd der Zug der Sieben gegenTheben.

Ans der Idee des Gottes Ares, dessen ursprUngUche Gel-

tung sich allgemein liber Natur nnd Menscbcnleben in den

fiOr ihn charakteristisehen Kichtnngen erstreckto, ist von der

spUteren Heldensage eine Gestalt heraasgehoben worden, am
ein bestimmtes bistorisches Untemebmen, den Zag der Fttraten

yon Argos gegen Tbeben, zu cbarakterisiren.

Was erstlich die Geschichtlichkeit dieses Znges anlang^

80 'mOehte wobl niemand denselben ablengnen; Tbeben lag

wirkticb wOst, bis es dnreb die BOoter von Neaem gehoben

wnrde; nnr ein fleeken uiterbalb der alten Stedt, Hypo-

thebae genannt, exiatbrte in dieser Periode' (0. Mttller, Enmen.

S. 144). Dnnb die mjrtbisebe Einkleidong abery miter weleber

die Sager das Faktom beriebtet, soil offenbar gekennzeichoet

warden I dass in dem Zoge das Walten jenes Oottes empfdn-

den worde* Da es ein Kriegsnntemebmen war, Ton Argos,

der Stadt des Perseus, ansgebend, so ist sofort TorstiUidlieb,

dass die Argiver nnter der Fttbmng ibres mit scbwanen Rossen

doherfidirenden Gottes sn sieben glanbten. Dem 'Unentflieh-

baren' eignete naturgemlBS eine dflstere Ersebeinnng; die alte

Tbebais sebilderte den anf der Flnoht befindlieben Adrastoa

€'ifiawa XvyQit q)iqiav avv l^Qeiovi Kvavoxaiiij (s. Pans. YUIp
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25,3). Dass arspriiDglicb dieses Dttster Bt&ndig war, zeigt

der Beiname des Areion, wie danD aoch der Name des Sobnes

Kyanippos (ApolL I, 9, 13, 2) eigentlieh eia Bdname des

Vaters ist.

Weiter aber aind die Theilnebmer an dem Zoge zam
groaeen Tbeile ans den H^nseni der Am} tbaoniden nod Proe-

tiden (a. Apoll. Ill, 6, 3. Scbol. Find. Nem. IX, 30). Za erateren

gehOren Adraatos, der Sohn dea Talaos nnd Enkel des Bias,

ond AmpbiaraoB, der ana dem Hanse des Melampns stammt;

ferner MekiafteiiB (a. Apoll. Ill, 6, 3, 2), der Bmder dea Adrastos

(H A 566); de^gl^ehen Hippomedoo, der entweder Brader des

Adraatos oder Sohn seiner Schweater heisst (Pans. X, 10, 2),

jedenfalla aber ans Argos-stemmt, daher er aneh den Aigos

Panoptes ala Sehildzeichen bei Euripides (Phoen. 1115) itthrt

AbkOmmllnge des Proetos rind Kapanena, der Sohn des Hip-

ponoos nnd Enkei des Megapenthes nnd Eteokles, der so-

wohl hei Aesehylos (Sept 440 E) wie in einem delphisehen

Weibgesehenke der Ajgiver (Pans. X, 10, 2) nnter den Sieben

ersoheint Dreht sieh nnn die Sage dieser Henscheigesehleeh-

ter nim groesen Tbeile nm den Dionysosdienst, so mtlssen

wir, sobald wir nns die Natnr dieses Gnltes, wie sie sieh in

Argos darstellt, klar mnehen, eonseqnenterweise annehmeny

dass als Kriegsgott jener Gesehlechter nnd des doroh rie Ter-

tretenen Stammes der die Eehrseite des Dionysos darstellende

Ares-Persens gait, als dessen heroische Metamorphose sieh

Adrastos als Herr des Areion zn erkennen giebt

Ansser den ArgiverflirBten nahmen an dem Znge Theil

der Arkader Parthenopaeoe-, der Aetoler Tydens, der Sohn des

Oedipus Polyneikes. Den ersten batte zwar Argos sicb an-

geeignet, indem einige Scbriflsteller, daranter Hekataeos von

Milet, ihn den Sohn des Talaos nannten. ') Doch ist er nach

der all^emein acceptirten Ueberlieferang der Sohn der Ata-

lante. Nuu wird diese nicht nnr in dcu atolischen Mythos

1) SchoL Soph. Ood. Col. i'noi ov jov j4ralayrr}e <paoiv Ilagfysvo-
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von der Eberjagd verflochten, so dass wir hier wieder eine

Bertthmng mit dem atoliscbeu Stammesgott finden kOnnten,

sondern Ares wird geradezu Vater des Parthenopaeos genannt

(Apoll. Ill, 9, 2, 7 : eyivvrjoe di i/. JW/Mrnorog ^l a).. u-lgeog

Ilagt^tvoTtalov. Hiermit steht vielleicht in Zusammeuhang,

dass bei Aoscbylos (Sept 529 ff.) dieser seine Lanze mehr als

Zens verehrt; die Lanze war Symbol des Kriegsgottes.

Was aber Tydeus anlangt, so kdnnen wir die Resultate

der Untersuchung ttber die religiO«en Momente der Sage des-

selben und der seines mit Athena eng yerbandenen Sobnes

Diomedes an dieaer Stelle einfttgen, Wir fandcD, dass sowobl

die Abstammnng von Ares-Oeneus wie ihre eigentbtimliche

SteilnDg zu Athena beide zu Areshelden stempelt. Wenn wir

weiter Welcker beistinimten , dass der Aetolerbeld nicbt bios

dicbteriscb in die Sage der ArgiyerfUnten hereingezogen sei,

da ja in Argos der mit Diomedes verknllpfte Pallaacolt Ton

der wurkliehen Geltong und dem Einiluss dieses Stammes Zeog-

niss ablegt, so zeigt Blob uns die in der Heroensage dnieh

Adrastos dargestellte Aresreligion als das vereinigende Band
dieser Coalition. Die Heldensage benntst das oft gebranehte

Motiv der Flaoht nm eines Mordes willen, nm l^eos in Aigoe

euiwandem m lassen. Den fttolisohen Aresenlt aber Idteten

wir Ton den ans BOotien einwandemden Hyanten ab. Diese

wiehen, dnreh den Einbmeh der Eadmeer vertriebeni Ton der

titesten Stfttte des Aresonltes, Ton Theben, anf dessen HOgel

sioh naeh dem Morde des qnellblltenden Aresdraohen die Kad-

mea erhob. Non fllhrt ons die Sage wieder anf Jenen Ans-

gangsptmkt zorttck, indjsm der Aresbeld Tjrdens Ton der Stadt

des Ares-Persens ans gegen Theben ziebt Nach Anfzeigang

der mythisdi-religiOsen Elemente, die .sieh in der Sage der

gcgen Tbeben aiebenden Helden finden, nnd die, wie wir

seben, silmmtliob anf den Aresenlt znrttekwieseni stdlt sieb die

pragmatisobe Bedentnng dieses Znges TOn selbst berana Der
Stamm der Kadmeer waadert in BOotien ein nnd setst sieb

in gttnstigster Lage, auf der natiirlicben Akrppolis des Landes

(s. Unger Farad. Tbeb. S. 10) fest, nachdem ein barter Kampf
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mit den alt>einheimiBch«i Stttrnmen die Aoneo m Verbindiing

mit den Einwandieni, die Hyanten aber znr Answandrang ge-

bracht bat Wie dieae den Aresenlt naob Aetolien verpilttieni

80 finden wir aneb im Peloponnes, in Arkadien nnd beeonden

in Argoe denselben dftoteren, von dem alten Landesenlte stark

abstecbenden GOtterdienst Tor, der an den Qaellen nnd Erd-

flcblttnden BOotiens seine iUteste Heimstittte batte. Dies BOnd*

Diss der deben Fttraten gegen Tbeben ist demnaeb eine Coa-

lition stammverwandter Elemente, ibr Zng gegen die Ares-

veste ein Rtteksehlag gegen die Ooenpation der Kadmeer, ein

Versncb der yom Boden der Hdmatb Vertriel>enen diesen den

Eindringlingen wieder abznringen.

Aneb die Sage Itat yon Tbeben selbst die Ursaebe des

Argiverzugcs ausgeben, stellt diesen als Versneb der Bestitni-

rong eines yertriebenen TbebanerfUrsten bin. FolyneikeSy der

Bobn des Oedipus^ will dnrcb die yon seinem Sebwiegeryater

anfgebotene Waffenmaebt sicb in Besits seines ylterlioben

Tbrones setzen. Wenn dnestbeQs der etbiscbe Geist der Sage

die Tendenz zeigt, die furcbtbaren Wirkungen des Vaterflucbes

zn scbildern, so konnte auch materiell dor Kampf zwiscben

den mit den Eadmeem verschmolzenen Aoncu iiiid den eng-

verwandten Stammesl'Ursten , die iiiis der Fernc licranziebend

die alte Heimatb bedaebten, als eiu Bi lulei kri<\i; getasst werden.

Was das zweiiualige Staliliiulen eines Zuges iiacb Tbeben
anlangt, so liegt der etbiscb -poetisebe Sinn des Schcraatismus,

den unfronimen, vermesseuen und unglUcklicbcn Vateru die

frommen uud glUeklicben S(3hne eutgegeuziisielien (vgl. die

Worte des Sthenelos 11. J luii s<j.), zu deutlicb vor Augen, als

dass bieraus eine bistoriscbe Bestimmung zu entnebmen ware.

"Wir mlisseu uns begnligeu, der Sage zu entnebmen, dass das

Resultat beisser, bartuiickigcr Kampfe die Zerstorung Tbebcus

und die Aufreibung jener altbOotiscben btammeselemente war,

aus deren Religion der spatere DatioDalbeilenificbe Gotterglaube

wicbtige Elemente entnabra.

Dass in dcni Zuge der Helden aus der Stadt des Perseus

gegen die des Ares Angreifer and Vertbeidiger in deui Ver-
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hUltnisse engster Stammcsyennuidtaobaft stehen, dass daher

aach die Sagenbildnng ans einem Gnsse verfabren konnte nod
in ibrem Streben einen idealen geistigen Zmammenhang durcb-

snfttbren, als den Angelpunkt des Ganzen die Caltidee des

Ares einsetstei diese GrOndaDScbaaaDg reicbt nacb meiner An-

sicbt auSy am wohl alle religiOa-mytbiscben, nicbt aoB ireier

Helden- and Kriegsdicbtang stammenden ZUge onsrer Sage sa
erklftren. Die Tolist&idige LOsung dieser Aafgabe wttrde einen

gr(to8eren Ranm erfordern, als bier in Gebote stebt.

So k($nnte gleieb die Unteiaachang ttber den Gehalt der

Sagengestalt des Amphiaraos 'nnr dnrch sehr weitltivende

Unteisacbungen ttber den Zosammenbang ' veiBdiiedenen

Arten der Mantik mit den Tendiiedenen QOtteredten abge-

scblossen werden. Dass ein verUlrter Held im Felndealaade

als Prophet waltet, wird dnreh das erOrteite YerhSltnisa der

beiden fdndliohen Parteien an einander aofort verstSndlieb;

ebenao der Umstand, daas anf der andem Seite der Seher

Tiresias stebt, der dem Ampbiaraos nieht nor daiin gleicht,

daas sein Geist in andrer Weiae als die abgesehiedenen Heroen
des achSisehen Heldenzeitalters fortlebt, dessen Grab anch an
emem Natnrmale der UnterweltsgOttin, an der Qnelle Tilphnsa

am Tilpbosion-Gebiiige, lokalisurt ersebeint (Pans. IX, 33, l).

Das iltere Lokal der Niederfkhrt des Ampbiaraos nnd ohne
Zwdfel anob das des Orakels war Potniae in der K&be Ton
Tbeben, woselbst wir die Quelle des Glankos nnd andre

Denkmale nnd Erbnemngen ans nnserm Religionskreise wie-

derfiuiden (s. o.). In spHterer Zeit blttbte das Ampbiareion zn

OropoB (Pans. I, 34, 2) , wo sicb aacb eine dem Ampbiaraos

beilige Quelle befand. Dass dieser Held and Priester an die

Stelte eines die Orakel aas dem Erdschlunde emporsendendea

Gottes getreten ist, diese Vermutbung mOchtc wohl nach alle-

dem sich jedem aufdrangen, imd so bleiben daiin Adrastos und
Ampbiaraos als Wesen von ehcmals giittlichcr Geltung von

dem allgemeinen Verderben verschont.

Was der Sagenkreis von Nemea, die Sage vom Tode imd

den Leicbenspielen des Arcbemoros-Opbeltes in diesem Zu-
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sammenhaDge an Aafhellong gewinnen kOnnte, kann gteieh-

fails bier Dicht erOrtert werden. Soviel leachtet ron Tom-
herein ein, dass die ZOge, ans denen die Sage ihr yon on-

gefahr cntstandenes Ereigniss zasammensetzt, die Quelle und

der Tod bringende Drache, die Wettk&mpfe als Leicbenfeiefi

alB bedeatsame filemente eines Cultes zu fassen sind.

Vor dem Angriff (Aescb. Sept 42 £f.) opfem die Sieben

dem AreSi der Enjo and dem Phoboa nnd scbwOren entweder

die Stadt za zeratOren oder za aterben. Dass gerade diese

Ql^tter orsprttiigUcb Dicht aliehi ala Gottheiteii der Sehiaeht

geivtthlt waren, wird nuui wohl sDgeben, wenn mao die Be-

deatang eUies andem, von Seiten der Thehaner dem Area

gebrachten Opfera erwSgt.

Unter den Yerihddigem der Stadt hewSlirt sioh ala der

tapferate MelaDippoa, der den grOssten Helden der Argiyer,

^dena, zn Tode yerwnndet Der Tyrann Kleiathenea Alhrte

in Sikyon (a. Herodot a. a. 0.) deasen Verehmng ein, nm die

dea Adraatop za yerdrttngeni bo daas er dem Fithrer der An-

greifer ala der die Entscheidang herbeifllhrende Held der Ver-

theidigang entgegentritt Solite ee nan reiner Zafall adn, dass

dem Eyanippos-AdrastOB ein Helanippos entgegentritt? Viel-

mehr idnd beide Namen yon ehiem Attribute des Oottes Area
•

entlehnty ala deasen Beinamen wir in Triteia die Bezeichnnng

Melanippos kennen gelemt haben. Der gleichnamige theba-

nisohe Held atammt ana dem Qeaehleehte der Sparten Oi die

ana den 2%hnen dea Aresdraehen erwaehsen rind, ao daas in

aeinen Kriegstbaten die Kraft dieaes Gottea wirkaam wird.

Was die Sage aosdrttekt, hidem rie den Sparten Mela-

nippos als Vorkftmpfer aolirtellt, das soli naeh der yon Eari-

pides in den Phoenissen behandelten Sage (V. 930) den The-

banem das Opfer des Ares yerschaffen: V. 936 xal ravra

dgwvTeg av^i^iaxov utriaeaS-^ ^Qf]- Ares zUrnt noch immer

wegen des Mordes seines Drachens and wird nur dadurcb ver-

1) Acsch. Sept. 395 onanxiZv 9* an' av^Qov^ onrjtQtfi ifttacno, ^il^offi
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sOhnt, (lass Menoekens, der Sohn des Kreon aus dem Ge-

schlechte der Spar ten (V. 040), sich ihm opfert and von der

Maiicr herab sein Blut in die DrachenhOble fliesscn lasst.

Euripides nahm die Sngc aus thebaniseher Lokaltradition anf;

Aeschylos, der besonderes Gewicbt darauf Icgt, dass die Ar-

giver durcb vermessne, frevelhafte Prablereien die Gutter selbst

herausfordem, wahrend in den entschlossenen, aber besonne-

nen Reden des Eteokles der Maratbonk^mpfer das hohc Ethos

der Yaterlandsvertbeidl^Dg zum Aosdmck gelangen lasst^

koDnte Bchon aus diesem Grande einen Zng nicbt braacbeD,

der die Entscheidung der Scblacht ganz anders motivirte. Vor
dem Neltotiscben Tbore be£uid sich ein Mai des Menoekeus,

anf welchem ein GraDatbaam wnebs, dessen Frticbte nocb fort

und fort die Farbe des vergos^enen Opferblutes zeigten (Pans.

IX, *2o, 1). Ueber Alter and Echtbeit dieser Sage aber wird

die Betracbtang tiber deren Inbalt am beaten entseheideo.

Der. Mord des Drachen, ttber welchen Ares zttrnt, liegt

dem Angriff der Sieben weit YoraoB nnd soheiiit ftmwerlich

mit demselben in keinem Znsammenhaiige sa stehen. Als

dessen bistorisebe Bedeatang fossen wbr aber die Ziurttek-

ditogang des Arescnltes dareh die eindringenden Kadmeer.

Ein Theil der einbeimiseben Verebrer des Gottes, die Sparten,

scbliesst slcb den Eroberem an; ein andrer Stamm wird in

die Fremde getrieben, wo er sieb eine neae Heimatb grOndet

Knn steben die Nacbkommen jener Vertrie1>enen vor den

Manem Tbebens; nnter der Fttbmng des mit sebwaizen Ros-

sen ebiber&brenden Kri^gsgottes glanbten sie beranznzieben.

J^tst bSngt in der Tbat die Entsebeidnng davon ab, ob der

Gott yon seinem Zome ttber den Mord seines Draeben ab-

IttBsty insofem die sebwersten Folgen jener Tba^ der Bmder-
kampf der beiden Heere, die Bedrobung der alten Heimatb

dnreb die Angreifer, sich jetat abspielen. Da opfert sieb

MivoiTievgj der Dabeimbleibende , der JUngling ans dem Ge-

seblecbte der in der Heimatb Gebliebenen, fttr diese freiwillig^

was den Willen des Gottes zu deren Gnnsten lenkt.

In der starken ScbilderuDg der wilden Kampfesweise der
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angrdfenden Helden kommt dieselbe Abwendnng der grieehi-

schen Sinnesart Ton dem dUstern Ghankter jenoa Stammea-

znm Ansdraek, die anch die Bilder seiner Gotthdt ins

liche yerzerrt hat KapaaeoB, der dem Zeiia sam Trots die

Maaer an ttbenteigen sieh TermiBSt, Tydens, der das Haopt
seines Felndea mit den Zfthnen serfleisebt, dies sind Bilder

der Heroensage, die nns Parallelen bieten an dem mythologi^

schen Process, dnrch welehen der weitmftebtige Oott Ares, da
er Ton seinem Stamme ate Kriegsgott angemien wnrde, zar

PeiBonification des blntigen Sehlaohtgetttmmels oder die neben

Perseos stebende GOttin zur Gorgo, znm granenTollen, dnrch

das karriUrte Schreckbild des Scbildzeichens bezeiolmeten Ge-

apenste heiabsank.
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Von G. Curtius.

1.

Die Form lv%l als 3. 8. fllr lozl kt so aaffallend, dass es

gewiss riohtig war i^e ztt bezweifeln, bis nnwiderlegliche Zeag-

nisse sie bestfttigten. Trotz handsohrlftlicber BewiUiraDg bei

PbUolaoB, bei Arohimedes — wo jetzt Heiberg (Vol. IH p. 410)

8ie 22 mal anerkennt — imd bei den Bakolikem and trots

Gregorias Corintbias p. 280 bat Abrens p. 319 htl vom gatea

Dorismas aasgesobloflsen aad nar der plebeia elocalio sage-

standen. Welter gebt Gast Meyer, der Gr. Gr. § 483 Anm.
sagt „ An htl as yni glaube icb Dicht*'. Freilicb kennt er, 8o

ficbeint es, die Form nnr anf der elischen Rhetra C. I. No. 11,

wo sie darchaus nicht feststebt, und den neuesten Versucb zu

ihrer Deutung von Bezzenberger in seiuen Beitr. II 102, der

annimmt ^7/ aci ^eine Analogiebildung" zu der 1. S. Utut.

Schade nur, dass das le«bische t^tui im Elisclien weder nach-

weisbar ist, noch irgend eine Analogic bat.

Inzwiscben ist aber das singulariscbe hti^ was in Deutsch-

land nocb nicbt bcaclitet zu sein scbeint, epigrapbiscb nach-

gewiesen. C. T. Newtou 'On two Inscriptions from Kamiros

and lalysos* in den Transactions of tbe Royal Society of Lite-

rature Vol. XI (Second Scries) 1S7S p. 435 verOffentlicbt zwei

von ihm zwiscben 40 1 und 330 v. Cbr. gesetzte rbodische Texte.

Aaf der zweitea Inscbrii^ der von lalysos, verordaen die Uqo-
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TOfiiai Z. 10, dass itlr das le(f6p xal to vi/twog tag *4Xeiir

TQwvag drei aralai 0 eiriolitet weiden,

lial {oTCwg) avaygaqfij ig rag oraXag to te iffag)iafia

't6S$ xtti a ov% oatdv ivti in ttav vofuav hr^i^eiv ovdk

BlQodomoqtXv ig to tifisvog.

ivti war also tat Zeit, da diese Veiordnniig gesohrieben

waid, die gel&Qfige 3. S. des Terbnm snbstantlTiim bei den

Bhodieni nnd zwar ohne dass nns erlanbt ist dftn eine Amir

logiesttltae Mfi/ii zu erfinden, denn r^ftl sfteht doreb die Anf-

schrift eines Gef&sses von Kamiros als 1. S. ilir Bbodos feet

(KIrcbboif Stud. z. Geeeb. d. Alpbabets* 43], and gegenflber

aeoliscbem 'ifificv ist iSijfiHv als zii ^fU etimmende Infinitiy*

form durch die Talbl tod Kamiros Z. 4 gedcbert. Das v ver-

dient Beacbtnng, well es Abrens' Eintbeiltmg der doriscben

Muodarten widerspricht and aacb za dem ebenfiUls als rho-

diach erwiesenen aiuiv (Ahrens p. 322) im Widereprach steht.

Solltc es sich nach diesem sichem Zeugniss nicht em-

pfehlen gegen h^i bei Theocrit und Bion -^) etwas weniger

misstrauisch zu seinV Ohne Varianten geht es fieilich selten

ab, aber recht oft liest man in diesen Texten fvrl in gnten

Handschriften , deneu freilich von den neueren Herausgebern

nur Meineke ohne Bedenken folgt. Der Umstand, dass sebr

oft *o*// in uiimittelbarer Nachbarschaft von Ivtl steht, kann

bei der Buntbuit des bukolischen Dialekts nicht gegen hrl
geltend gemacht werden. Rhodisches trifl't viellacb mit Sici-

liscbem zusammen. hti war jedenfalls siciliscbi wie Arcbi-

modes zeigt, warum nicht auch bukolisch?

In Betrefif der ErklUrang vveiss ich nichts besseres vorztt-

bringen als iinser aller Meister, der nun auch abgescbiedene

Abrons, welcber im Anscbloss ati Boeckh C. I. U 404 eiae

missbrlUiobliche Uebertragang der Ploraiform aaf den Slngalar

annimmt. Beido bemfen dob aof s?rei mmliobe Voigttnge,

. 1) Ich imterlasse es die oliuebiD viellacli zweilellxafteu Besouder-

bdtea d«r doriscbea fietonung anxawendeti.

2) Bfen 4, 5 MOMov ivn to di^^ Tbeoer. 19, 6 M
LcHidfw SMim. n. 21
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niblilich avadeiy.vviti (C. I. 3052 = Cauer, Delectus No. 52)

= avadei/.viTi und fitfimTt mit dem Subject ude in dem von

PoUqx IV 102 Uberlieferten lakonischen Tetrameter, lodess ist

weder der epigrapbische, Dar auf recbt unsicheren Abscbriften

bernhende Text, noch jener Tereinzeite Vers bo zweifellos,

dass wir an diese beiden Anoinalien unbediDgt glauben k<)imen.

irri fttr iati wird fUr den, der an das rein zuf&ilige vogern

glanbty Tielmehr auch fUr die Launen der Spracbe gem iiaoh

boBonderen AnlUssen fragt, dadarch am eine Linie weniger

yerwonderlich, dass lari eine yOllig isolirte PenoiialbildiiQg,

«i]io naoh dem teebnischen Ansdruck Herodiana ftoi^^ Xi^
war, wihrend die doriaobe 3. PL hrl in saUreioben Formen
deiseLben Bedentongskategoiie eine StUtie batte. Die Ueber-

ftngODg der 3. a anf die 3. PL dorebdiingt bekannttieb' daa

liteoiaebe, wo also ancb uii fttr beide Nnmeii gilt Bei so

alien itnd mit der Zeil absonderliob gewoidenen Fieziona-

systemen, wie daa dea yerbnm aabatantiTom, kommen in yer-.

lebiedenen Spiacben beeonden idtaame Abimngen yor. lob*

erinnere an nnaer nenboobdevtaebea wir aind mit Ueber-

tragung ana der 3. Pi., an daa mnndartliobe aind ala Infinitiy-

form, an den neugrieobieeben Gebraneb yon dvm ala yerbom
fiDitom.

.

Ob freilicb der Ansdmck von Abrens, kni gehOre der

plebeia elocutio an, passend gewahlt ist, weiss icb nicbt. Denn
wo filngt in mundartlicben Dingeu das plebejiscbe an? Mog-

lioh aber ist es, dass ivtl dem leinen DialektkUnstler um eine

Kleinigkeit vulg^er klang, ais das iatl der xoivr^.

2.

Aul^ die meisten lexikaliscben Seltenheiten bat der Her-

ansgeber der beiden Inschriften selbst autmerksam gemacbt.

Einige derselben, so das merkwUrdige Wort xroiva (Theil

eines Demos) und /rfgi^oXifiwaai, sind von mir Grundz.^ S. 698

Anm. und S. 585 besprocben. Nacbzutragen ist etwa noch

der Gebraach von evayelad^ai in passivem Sione (lalys. C. 4
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onwg to Uqov wxl %6 vifteifog tfg ^kexvQwvag evayfjtat).

Unare Lexika kennen nor evayelv als intransitiv. Aach die

Fom ^lexTQwva bietet Interesse. Die Heroine beisst sonsl^

I. B. Sehol. ad Find. 01. 7» 24, Diod. Sic. V 26, "Hk&ngvujvtj,

Bei Hfldod (Seat 16, 35, 86) fUr das Ohr Tienilbig, wird der

Name es anf annrer Inaehrift aaeb fOr daB Auge. — Ich er-

wUme noeh die Fonaen ix^dfisip «™ Ut^etvai and lovaA^ ans

der Tafel tod Kamiroa Z. 3.

Ein epigraphisehee noTom dtlifte rovjoi sein (Kam. 16):

rovToi dl awleyiadwv h KaftlQ(it. Wir kannten dieae Form
Debet rovra* bisher nnr aos einigen bei ApoUoidoe Dyekolos

erbaltenen BmehatllekeQ Sophrons (Ahrens 266). tovwoi and
tavrai Bind naoh toi and %al gebUdet, die dnroh ski ie, Uls

aleh alfl die Vorlftnfer yon ol, at erwdeen (vgL Gost Meyer

Gr. Gr. §431). Daaaoh let Tourot aUertiifimlieher ale ohot.

Das Gegenstflck dazu ist die weitere Verbreitang dee spir. asp.

and des ov im Boeotischen, wo Formen wie ovra %a owfiaxoy

der Gen. PI. avion', der Acc. S. ovtov jetzt reichlich bezeagt

sind (Beermann de dial. Boeot. Stud. IX p. 74, Foucart Bnlletin

de Corresp. Hell6n. IV, Inscr. d'Orchomenc C. 121, 141). Hier

ein Fortwuchem derselben Laute, dort hartnackige Bewahrung

alter Formen durch die verschiedenen Casus, beide im Gegen-

satz za der i'einen, aber scbwierigeren Miscbang der Scbrift-

sprache.

Auf der Inschrift von Kamiros Z. 17 lesen wir das ver-

bale Curiosum uq ay i v iovr l : o^lau joi tfon;roio) nagayi-

vujvii. Oder sollte hier nor aos Zofali das a vor t aasgeiailen

sein?

3.

Auf der neuerdings von Kirchboff (Gesch. des Alph.* 35)

so wesentlicb aofgekl^rten und von Abel in den Wiener Sta-

dien III (1881) S. 161 ff. ausmhrlich besprochenen Soldner-

jnschrifl von Abn-Simbel scbeint mir das letzte Wort OYJAMO
{TlEAEi^OS OYJAMO) noch immer nieht befriedigend ge-

deatet za sein. Da Ovda/iog ale Personenname miglaablieh
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820 6. CurtiuB Epignphifiche Miscelleu..

Ulogt, yermiithet Bkws, der dmeh die Zerleguug der fkbel-

haften Jiff/Bstmaaipeto in d* i^e JlovaatfUTtto aich ohne Zwelfel

nm die Dentang verdient gemaeht liat, Hermes XITT 882, es

sei Ovdttfiov doroh Krasb • torn 6 Evdtifiov liervorgegangen.

Aber gibt es ein Beispiel solcher Krasis yon o ev zu ov?

Wttre es nicht moglich, dass jener Pelekos, der eine der bei-

den Schreiber der Inschrilt, vielleicht weil er ein Findelkind

oder von den Wo^tu des Lebens von Land zu Land getrieben

war, sich scherzhatt imt ovdaim')^ d. i. dorijicli I'ilr ot datin^hv^

gleichsam „au8 nirgendbcim " bczeichneteV Wir baben es ja

Dicbt mit einer Staatsinscbrift zu thuiiy die durchaus ein ernstes

Gesicht macben muss.

Die seltsame pampbylische Participialform } BO^IEME-
NY2if neuerdings von Kircbboflf a. a. 0. 44 erwabnt und ge-

WIM ricbtig V liio'/.r^^ievig umsebriebeu , ist meines Wissens

gramnuUisch noch nicht gedeutet. Ich erblicke darin eine nacfa

alter homerisch-aeolisch-norddorischer Weifle, aleo wie bom.

on^fievogj arkad. adixrj^evogf lesb. qtOQi^fterogf boeot xaksl-

fievog flectirte Pr^ensform fiwlio/iai, die sich zn dem ge-

lllafigen (iojlnuai ion. fiovXo^ai ebenso verbalt wie aidioftm

zn aidoftaif t'olglich jenen diirch £-Lant erweiterten Formen

sich' anschliesst , die ieb Verb* 1*391 zneammengestellt babe,

das heiflst solcben, welche zwar YorzngsweiBe ansaerhalb des

Maemi, aber docb aneb bisweilen im PrieeiiSBtamme den

Stamm dnrch E-Lant erweitem. fimlijfurvg steht demnacb

anf ^er lanie mit ifiovli^&iiVf fiovlqai^ uid yerbilt sicb sn

fiovlenu wie bomer. ihisop in lAxeroc, na^hwo xn fiox^oc

4.

OnMk TOB J. B. Hlra«bf«ld ia Laifiig.

ur. . .
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